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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for July 1990 show little overall employ- 
ment change and a rise in unemployment, reflect- 
ing an increase in labour force participation. The 
unemployment rate rose to 7.8 (+0.3), similar to 
the rates prevailing at the beginning of the year. 


Unemployment rate 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada révèlent peu de 
variations globales dans l’emploi et une hausse du 
chômage, ce qui reflète une augmentation de l’activité 
sur le marché du travail. Le taux de chômage est 
passé à 7.8 (+0.3), ce qui s'apparente aux taux 
observés au début de l’année. 
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Employment 


For the week ended July 21, 1990, the seasonally 
adjusted estimate of employment edged up to 
12,630,000. The slight gain in employment was 
noted among women. The overall employment/ 
population ratio has remained steady at 61.8 since 
May. 


- Employment rose by 40,000 for persons aged 
25 and over, with the gains evenly distributed 
between men and women. 


- The downward trend in employment for 
persons aged 15 to 24 continued this month 
(-25,000), and their employment/population 
ratio fell to 59.8 (-0.6). 


- Full-time employment increased by 17,000 as 
the result of gains noted for men. The rise in 
part-time employment (+10,000) was 
distributed between men and women. 
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Emploi 


Pour la semaine se terminant le 21 juillet 1990, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a avancé légèrement 
à 12,630,000. Cette légère augmentation est observée 
chez les femmes. Le rapport emploi-population est 
demeuré le même depuis le mois de mai (61.8). 


- L’emploi a augmenté de 40,000 chez les personnes 
âgées de 25 ans et plus, les gains étant répartis 
également entre les hommes et les femmes. 


- L'emploi chez les personnes de 15 à 24 ans a 
poursuivi ce mois-ci sa tendance à la baisse 
(-25,000), et le rapport emploi-population a chuté 
à 59.8 (-0.6). 

- L'emploi à plein temps a augmenté de 17,000 
suite aux gains enregistrés chez les hommes. La 
hausse de l'emploi à temps partiel (+10,000) est 
répartie entre les hommes et les femmes. 


- The seasonally adjusted level of employment 
rose in construction (+26,000), consistent with 
the termination of labour disputes in Ontario. 
Employment also increased in finance, insur- 
ance and real estate and in services. The 
downward trend for employment in manufac- 
turing continued this month. There was little 
or no change noted in the other industries. 


Employment rose by 16,000 in British 
Columbia and increased moderately in Nova 
Scotia while it declined by 19,000 in Ontario. 
There was little or no change noted in the 
other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In July 1990, the seasonally adjusted estimate of 
unemployment increased by 46,000 to 1,070,000. 
The rise in the number of unemployed was 
particularly strong in Ontario. The overall 
participation rate advanced 0.2 to 67.0. 


- The rise in unemployment was evenly distrib- 
uted between men and women and was con- 
centrated among young people. The unem- 
ployment rate advanced 1.0 to 12.7 for persons 
aged 15 to 24 and it edged up to 6.7 (+0.2) 
for persons aged 25 and over. | 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by an estimated 50,000 in Ontario and by 
7,000 in Alberta. There was little or no 
change in the remaining provinces. 


- The unemployment rate rose by 0.9 in Ontario 
(6.5), 0.8 in Prince Edward Island (14.4), 0.5 
in Alberta (6.9) and it edged up in New 
Brunswick (11.9). The rate declined slightly in 
Newfoundland (18.3), Nova Scotia (10.6), 
Québec (8.9), Manitoba (7.8) and 
Saskatchewan (7.0) while it remained un- 
changed in British Columbia (7.9). 


Changes since July 1989 
(Unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 134,000 
(+1.0%) to 13,066,000. This year-over-year 
growth in employment was the result of gains 
noted among women (+144,000). 


- Full-time employment rose by 81,000 (+0.7%) 
and part-time employment advanced by 53,000 
(+3.4%). 
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Le niveau désaisonnalisé de l'emploi a progressé 
dans le secteur de la construction (+26,000) ce 
qui est probablement relié a la fin des conflits de 
travail en Ontario. L’emploi a aussi augmenté 
dans le secteur des finances, assurances et affaires 
immobilières et dans celui des services. La 
tendance à la baisse de l’emploi dans le secteur 
manufacturier s’est poursuivie ce mois-ci. Il y a 
eu peu ou pas de variations dans les autres 
secteurs. 


L'emploi a augmenté de 16,000 en Colombie- 
Britannique. Il a modérément avancé en Nouvel- 
le-Ecosse alors qu’il reculait de 19,000 en Ontario. 
On a observé peu ou pas de variations dans les 
autres provinces. 


Chémage et taux d’activité 


En juillet 


1990, Vestimation désaisonnalisée du 


chômage a progressé de 46,000 pour s’établir à 
1,070,000. Cette hausse du nombre de chômeurs s’est 


surtout fait sentir en Ontario. 


Le taux d'activité a 


avancé de 0.2 pour se fixer à 67.0. 


La hausse du chômage est répartie également 
entre les hommes et les femmes et elle est con- 
centrée chez les jeunes gens. Le taux de chômage 
s’est établi à 12.7 (+1.0) chez les personnes de 
15 à 24 ans et il a augmenté à 6.7 (+0.2) chez 
celles de 25 ans et plus. 


L’estimation désaisonnalisée du chômage a aug- 
menté de 50,000 en Ontario et de 7,000 en 
Alberta. Le chômage a peu ou pas varié dans les 
autres provinces. 


Le taux de chômage a augmenté de 0.9 en 
Ontario (6.5), de 0.8 à l’Île-du-Prince-Édouard 
(14.4), de 0.5 en Alberta (6.9) et il est passé à 
11.9 au Nouveau-Brunswick. Le taux a légère- 
ment reculé à Terre-Neuve (18.3), en Nouvelle- 
Écosse (10.6), au Québec (8.9), au Manitoba (7.8) 
et en Saskatchewan (7.0) et il est demeuré inchan- 
gé en Colombie-Britannique (7.9). 


Par rapport à juillet 1989 
(données non désaisonnalisées) 


L’estimation de l'emploi a augmenté de 134,000 
(+1.0%) pour s'établir à 13,066,000. Cette 
croissance par rapport à l’an dernier est le résultat 
de gains observés chez les femmes (+144,000). 


L'emploi à plein temps s’est accru de 81,000 
(+0.7%) et le temps partiel de 53,000 (+3.4%). 
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- Employment grew by 3.0% in the service- 
producing industries as the result of gains in 
community, business and personal services 
(+6.0%). Employment in the goods-producing 
industries decreased by 3.3% due to declines 
in manufacturing (-6.9%). 


- The estimated number of unemployed 
increased by 67,000 (+6.7%) to 1,076,000. 


- The unemployment rate advanced 0.4 from the 
rate of a year ago to 7.6. 


- The employment/population ratio declined by 
0.3 to 63.9 while the participation rate 
remained unchanged at 69.2. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1990 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return 
to school in the fall of 1990; those who do not 
plan to return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- Employment among returning students, unad- 
justed for seasonal variations, was estimated at 
1,158,000, a decline of 63,000 from July 1989. 
The employment/population ratio dropped to 
65.8 (-3.2). 


- The overall participation rate for this group of 
Students declined by 2.3 to 74.5, with the rate 
among those aged 20 to 24 declining to 83.4 
(-3.7). 


- The unemployment rate was estimated at 11.7, 
an increase of 1.5 from the rate noted last 
year. The rate rose by 1.3 among students 
aged 15 to 19 and also for those aged 20 to 
24. 


Other students: 


- Employment among this group of students was 
estimated at 215,000 in July, virtually un- 
changed from the estimate of one year ago. 
The employment/population ratio increased by 
1.4 to 73.6. 


- L'emploi a progressé de 3.0% dans le secteur des 
services suite aux gains enregistrés dans le secteur 
des services socio-culturels, commerciaux et 
personnels (+6.0%). L'emploi dans le secteur 
des biens a régressé de 3.3% en raison des baisses 
affichées dans le secteur manufacturier (-6.9%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a avancé de 
67,000 (+6.7%) pour s’établir à 1,076,000. 


- Le taux de chômage est passé à 7.6, en hausse de 
0.4 par rapport au taux observé il y a un an. 


- Le rapport emploi-population a reculé de 0.3 pour 
se situer à 63.9, tandis que le taux d’activité est 
demeuré inchangé a 69.2. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, les données sur la 
participation des étudiants à la population active sont 
recueillies par l’enquête sur la population active. Les 
personnes âgées de 15 à 24 ans qui fréquentaient à 
plein temps un établissement d'enseignement en mars 
1990 ont dû répondre à des questions supplémentai- 
res. Ces renseignements sont compilés pour deux Ca- 
tégories d'étudiants: ceux qui prévoient retourner aux 
études à l’automne 1990; ceux qui ne prévoient pas 
retourner aux études à l’automne ou qui ne sont pas 
certains. 


Étudiants qui retourneront aux études: 


- Le niveau non désaisonnalisé de l’emploi chez les 
étudiants retournant aux études est estimé à 
1,158,000, soit une baisse de 63,000 par rapport à 
juillet 1989. Le rapport emploi-population a 
chuté à 65.8 (-3.2). 


- Le taux d’activité pour l’ensemble de ces étudiants 
a baissé de 2.3 pour s'établir à 74.5, et le taux 
observé chez ceux de 20 à 24 ans a reculé à 83.4 
(-3.7). 


- Le taux de chômage est estimé à 11.7, en hausse 
de 1.5 par rapport au taux enregistré l’année 
dernière. Le taux a augmenté de 1.3 chez les 
étudiants de 15 à 19 ans et chez ceux de 20 à 24 
ans. 


Autres étudiants: 


- L'emploi parmi ce groupe d’étudiants est estimé 
à 215,000 en juillet, ce qui n’a presque pas changé 
comparativement à l’estimation d’il y a un an. Le 
rapport emploi-population a progressé de 1.4 pour 
s'établir à 73.6. 
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- The unemployment rate was estimated at 14.8 - Le taux de chômage est estimé à 14.8 en juillet 
in July 1990, an increase of 1.8 from the rate 1990, soit une hausse de 1.8 par rapport au taux 
of last year. The participation rate for this enregistré l’année dernière. Le taux d’activité 
group of students rose by 3.4 to 86.4. pour ce groupe d’étudiants a avancé de 3.4 pour 


s'établir à 86.4. 


Note to Data Users Notes aux utilisateurs des données 


Monthly data are available on CANSIM on the Les données mensuelles sont disponibles sur 


day of release at 7 a.m. E.D.T. CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 
For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements télépho- 
ner a: 
Ray Ryan (613) 951-0053 
Tim Thompson (613) 951-5907 
Ken Bennett (613) 951-4720 
Hélène Lavoie (613) 951-2301 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 951-9448 


Employment in Canada 
L'emploi au Canada 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | l 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,700 13,639 13,640 | 12,630 12,615 12,604 | 1,070 1,024 1,036 
Males | 7,557 7,531 7,530 | 6,968 6,965 6,966 | 589 566 564 
Females | 6,143 6,108 6,110 | 5,662 5,650 5,638 | 481 458 472 
| | | 
15-24 years | 2,566 2,564 2,583 | 2,240 2,265 2,elo | 326 299 310 
Males | 1,335 1,336 1,352 | 1,150 1,167 1,177 | 185 169 175 
Females | 1,231 1,228 1,231 | 1,090 1,098 1,096 | 141 130 135 
| | | 
25 years and over | 11,134 11,075 11,057 | 10,390 10,350 10,331 | 744 725 726 
Males | 6,222 6,195 6,178 | 5,818 5,798 5,789 | 404 397 389 
Females | 4,912 4,880 4,879 | 4,572 4,552 4,542 | 340 328 S57 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 240 236 239 | 196 192 197 | 44 GG 42 
| | | 
Prince Edward Island | 65 64 64 | 55 56 55 | 9 9 9 
| | | 
Nova Scotia | 425 419 421 | 380 374 374 | 45 45 47 
| | | 
New Brunswick | 328 326 328 | 289 288 292 | 39 38 36 
| | | 
Quebec | 3,396 3,397 3,396 | 3,093 3,088 3,080 | 303 309 316 
Males | 1,917 1,910 1,903 | 1,751 1,740 1,725 | 166 170 178 
Females 1,479 1,487 1,493 | 1,342 1,348 1,355 | 137 139 138 
| | 
Ontario | 5,280 5,249 5,239 | 4,936 4,955 4,936 | 344 294 303 
Males | 2,873 2,855 2,853 | 2,687 2,693 2,697 | 186 162 156 
Females 2,407 2,394 2,386 | 2,249 2,262 2,239 | 158 132 147 
| | 
Manitoba ! 551 549 551 | 508 505 511 | 43 4G 40 
| | 
Saskatchewan | 483 486 483 | 449 451 450 | 34 35 33 
| | | 
Alberta | 1,319 1,511 1,313 | 1,228 1,227 1,223 | 91 84 90 
Males | 734 732 733 | 684 685 684 | 50 47 49 
Females 585 579 580 | 544 542 539 | 41 27 41 
| | 
British Columbia | 1,605 1,589 1,591 | 1,479 1,463 1,470 | 126 126 121 
Males | 878 871 877 | 808 803 813 | 79 68 64 
Females ! 727 718 714 | 671 660 657 | 56 58 57 
| | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


| 
Participation rates | Employment/population ratio 
Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
| 
|= tS Were eee) niefà A. Saber. * gation 
July June May | July June May | July June May 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
7.8 7.5 7.6 | 67.0 66.8 66.9 | 61.8 61.8 61.8 | Total 
7.8 7.5 7.5 | 75.8 75.7 75.8 | 69.9 70.0 70.1 | Hommes 
7.8 7.5 Thott | 58.6 58.4 58.5 | 54.0 54.0 53.9 | Femmes 
| | I 
12.7 11.7 12.0 | 68.5 68.4 68.8 | 59.8 60.4 60.6 | 15-24 ans 
13.9 12.6 12.9 | 70.2 70.2 71.0 | 60.4 61.3 61.8 | Hommes 
11.5 10.6 11.0 | 66.8 66.6 66.6 | 59.1 59.5 59.3 | Femmes 
| | | 
6.7 6.5 6.6 | 66.7 66.5 66.5 | 62.2 62.1 62.1 | 25 ans et plus 
6.5 6.4 6.3 | 77.2 77.0 76.9 | 72.2 TAS AL 72.1 | Hommes 
6.9 6.7 6.9 | 56.9 56.6 56.7 I 53.0 52.8 52.8 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
ek eee ee | | | Provinces 
July June May | July June May | July June May | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | 
Per cent - Pourcentage 
I | i 
I | | 
18.3 18.6 17.6 | 55.4 54.5 55.3 | 45.3 44.3 45.6 | Terre-Neuve 
| I | 
14.4 13.6 14.5 | 66.0 65.8 65.5 | 56.5 56.9 56.0 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| I | 
10.6 10.7 11.2 | 62.2 61.4 61.8 I 55.6 54.8 54.9 | Nouvelle-Ecosse 
I | | 
11.9 11.7 11.0 I 59.3 59.0 59.3 | 52.3 52.1 52.8 | Nouveau-Brunswick 
I | | 
8.9 9.1 9.3 | 64.2 64.3 64.4 | 58.5 58.5 58.4 | Québec 
8.7 8.9 9.4 | 74.8 74.6 74.5 | 68.3 68.0 67.5 | Hommes 
9.3 9.3 9.2 | 54.3 54.6 54.9 | 49.3 49.5 49.8 | Femmes 
| | | 
6.5 5.6 5.8 | 69.5 69.2 69.2 | 65.0 65.3 65.2 | Ontario 
6.5 5.7 5.5 | 77.7 77.4 77.4 | 72.7 73.0 73.2 | Hommes 
6.6 5.5 6.2 | 61.7 61.5 61.4 | 57.7 58.1 57.6 | Femmes 
| | | 
7.8 8.0 7.3 | 68.3 68.1 68.4 | 62.9 62.7 63.5 | Manitoba 
| | I 
7.0 ise 6.8 | 66.8 67.2 66.8 | 62.1 62.4 62.2 | Saskatchewan 
| | | 
6.9 6.4 6.9 | 71.8 71.5 71.7 | 66.8 66.9 66.8 | Alberta 
6.8 6.4 67: | 80.5 80.4 80.6 | 75.0 75.2 75.2 | Hommes 
7.0 6.4 71 | 63.2 62.7 62.9 | 58.8 58.7 58.5 | Femmes 
| | | 
7.9 7.9 7.6 | 66.2 65.7 65.9 | 61.0 60.5 60.8 | Colombie-Britannique 
8.0 7.8 7.3 | 74.1 73.6 74.2 | 68.2 67.9 68.8 | Hommes 
7.7 8.1 8.0 | 58.7 58.1 57.8 | 54.2 53.4 53.2 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time ~~ 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à p 


ent, Canada . 
ein temps ou & temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps A temps partiel 
| 
Sexe | July June May | July June May 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,697 10,680 10,693 | 1,927 1,917 1,915 
Males - hommes | 6,420 6,400 6,399 | 563 557 561 
Females - femmes | 4,277 4,280 4,294 1,364 1,360 1,354 
I 
TABLE D, Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
[ | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) (| Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | July June May | July June May | July June May 
11990 1990 1990 11990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
I | | 
| | l 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,621 3,623 3,628 | 390 388 381 | 9.7 9.7 9.5 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,998 8,973 8,962 | 628 583 587 | 6.5 6.1 6.1 
Agriculture | 422 428 421 | 20 23 23 | 4.5 5.1 5.2 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 275 282 293 | 36 39 38 | A 1222 11.5 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ieres | 1,984 1,993 1,970 | 187 183 179 | 8.6 8.4 8.3 
Construction | 802 776 806 | 142 136 131 | 15.0 14.9 14.0 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 947 948 963 | 63 59 54 | 6.2 5.9 5.3 
Trade - Commerce | 2,249 2,250 2,243 | 169 163 166 | 7.0 6.8 6.9 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | S755 742 742 I = = = | = = = 
Services | 4,368 4,350 4,321 | 316 294 294 | 6.7 6.3 6.4 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 824 826 828 | - = = I ? = 3 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,440 14,142 A 13,066 A 1,076 C 6,298 69.2 À 7.6 C 63.9 À 
15-24 years - ans 3,745 3,029 B 2,656 B 373 D 716 80.9 B 12.3 D 70.9 B 
15-19 years - ans 1,811 1,356 C 1,148 C 205 E 458 74.7 C 15.1 D 63.4 C 
20-24 years - ans 1,934 1,675 B 1,508 B 168 D 259 86.6 B 10.0 D 77.9 B 
25 years and over - ans et plus 16,695 11,113 A 10,410 A 703 C 5,582 66.6 A 6.3 C 62.4 À 
25-44 years - ans 8,762 7,534 À 7,017 A 517 D 1,228 86.0 A 6.9 D 80.1 A 
25-34 years - ans 4,647 3,982 A 3,674 A 307 D 665 85.7 A 77 79.1 A 
35-44 years - ans 4,115 3,552 A 3,343 A 209 D 562 86.3 A 5.9 D 81.2 À 
45-64 years - ans 5,121 3,392 B 3,209 B 183 D 1,729 66.2 B 5.4 D 62.7 B 
45-54 years - ans 2,794 2,233 B 2,107 B 127 E 561 79.9 B 5.7 E 75.4 B 
55-64 years - ans 2,327 1,159 C 1,102 C 56 E 1,168 49.8 C 4.9 E 47.4 C 
65 years and over - ans et plus 2,812 187 D 184 D ace 2,625 6.7 D Gorm 2. 6.5 D 
65-69 years - ans 1,024 116 E 113 E secu 908 LS E sd) 11.0 E 
70 years and over - ans et plus 1,789 71E 71E ro à 1,718 4.0 E Boo J 4.0 E 
55 years and over - ans et plus 5,139 1,346 C 1,286 C 60 E 3,793 26.2 C 4.4 E 25.0 C 
Males - Hommes 9,964 7,875 À 7,308 À 567 C 2,088 79.0 A 7.2C 73.3 A 
15-24 years - ans 1,903 1,598 B 1,395 C 202 D 305 84.0 B 12.7 D 73.3 C 
15-19 years - ans 927 ZizeG 601 C ae 215 76.8 C 15.6 E 64.9 C 
20-24 years - ans 976 886 C 794 C 91E 90 90.7 C 10.3 E 81.4 C 
25 years and over - ans et plus 8,061 6,278 À 5,913 A 365 D 1,783 77.9 À 5.8 D 73.3 À 
25-44 years - ans 4,331 4,135 A 3,873 A 262 D 196 95.5 A 6.3 D 89.4 A 
25-34 years - ans 2,297 2,196 A 2,036 B 159 D 101 95.6 A TASS TAL 88.7 B 
35-44 years - ans 2,034 1,939 A 1,836 A 103 E 95 95.3 À 5.3 E 90.3 À 
45-64 years - ans 2,528 2,014 B 1,913 B LOE 514 79.6 B 5.0 E 75.7 B 
45-54 years - ans 1,392 1,278 B 1,212 B 66 E 114 91.8 B 5.1 E 87.1 B 
55-64 years - ans 1,136 736 C 700 C 35 E 400 64.8 C 4.8 E 61.7 C 
65 years and over - ans et plus 1,202 129 E 128 E epee 1,073 10.8 E Siete 10.6 E 
65-69 years - ans 467 78 E 77 E her À 388 16.8 E Mow À) 16. SE 
70 years and over - ans et plus 736 51 E 50 E door 2) 685 6.9 E es À 6.9 E 
55 years and over - ans et plus 2,338 865 C 828 C 37 E 1,473 37.0 C 6.3 E 35.4 C 
Females - Femmes 10,476 6,267 À 5,758 À 508 D 6,810 59.8 A 8.10D 55.0 À 
15-24 years - ans 1,843 1,431 C 1,261 C 170 E 411 TAUX ÈN E 11.9 E 68.4 C 
15-19 years - ans 885 642 C 547 C 94 E 243 72.5 C 14.7 E 61.9 C 
20-24 years - ans 958 790 C 713 C 76 E 168 82.4 C 9.7 E 74.5 C 
25 years and over - ans et plus 8,634 4,835 A 4,497 B 338 D 3,798 56.0 A 7.0 D 52.1 B 
25-44 years - ans 4,431 3,399 A 3,145 B 255 D 1,032 76.7 À 7.5 D 71.0 B 
25-34 years - ans 2,350 1,786 B 1,638 B 148 D 564 76.0 B 8.3 D 69.7 B 
35-44 years - ans 2,081 1,613 B 1,507 B 107 E 467 77.5 B 6.6 E 72.4 B 
45-64 years - ans 2,593 1,378 C 1,297 C 82 E 1,214 53.2.C 5.9 E 50.0 C 
45-54 years - ans 1,402 955 C 894 C 61 E G47 68.1 C 6.4 E 63.8 C 
55-64 years - ans 1,191 423 C 402 C ras 767 35.5 C 5.0 F 33-610 
65 years and over - ans et plus 1,610 58 E 56 E on 1,552 3.6 E Xeon 3.5 E 
65-69 years - ans 557 37 E 36 E aoe 2 520 GORE SES | 6.4 E 
70 years and over - ans et plus 1,053 20 F 20 F seq à 1,033 thet) Le yee UEC gs 
55 years and over - ans et plus 2,801 481 C 458 C 23 F 2,320 172 LAC 6.7 F 16.4 C 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 


35-44 years - ans 
45-64 years - ans 

45-54 years - ans 

55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


Prince-Edward-I, - î-du-Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


433 ere. © 
105 74 D 
53 SRE 
51 41 D 
328 198 C 
182 143 C 
93 74 C 
88 70 C 
96 53 D 
54 38 D 
42 16 E 
50 16 
214 156 C 
53 39 D 
CFA AE 
26 22 D 
161 116 C 
89 81 C 
45 41 D 
44 40 C 
49 35 D 
28 23 D 
21 11°E 
23 oo. G 
219 116 C 
52 35 D 
26 I5TE 
25 19 D 
167 81 C 
Do 62 C 
48 32 D 
45 30 D 
48 EOE 
27 14 E 
21 4 F 
er eee J 
98 70 C 
20 7D 
10 BE 
10 9D 
78 CEE 
40 35 C 
21 LAC 
19 US 
23 16 D 
12 LG 
10 6E 
15 woe 6 
48 38 C 
10 9D 
5 GE 
5 5 D 
38 29 C 
20 190€ 
10 10 C 
9 9 C 
11 10 D 
6 6 C 
D 4 E 
7 16 
50 32°C 
10 8 D 
5 GE 
5 4 D 
41 24 C 
20 17 C 
11 9D 
10 8 D 
11 7 D 
6 5D 
5 set 
2 eee. | 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 683 446 B 403 C 43 E 237 65.3 B 9.7 € 59.0 C 
15-24 years - ans 133 105 C 90 D 14 E 28 78.7 C 13561E 68.0 D 
15-19 years - ans 66 47 D 40 E AAP 20 70.5 D 14.5 F 60.3 E 
20-24 years - ans 66 58 C 50 D Ths 9 87.0 C 12.9 F 75.7 D 
25 years and over - ans et plus 550 341 B 312 C 29 E 208 62.1 B 8.5 E 56.8 C 
25-44 years - ans 282 237 B 216 C è2 E 44 84.2 B 9.1 E 76.6 C 
25-34 years - ans 149 12720 114 C 131E 23 84.9 C 1O22E 76.2 C 
35-44 years - ans 132 111 C 102 C 9,F 22 83.5 C és} LZ 77.0 C 
45-64 years - ans 164 99 C 92 C 7F 65 69.6 C tes F 56.1 C 
45-54 years - ans 90 67 C 62 C 5F 23 74.7 C 7.6F 69.1 C 
55-64 years - ans 74 32 D 30 D 10 42 43.4 D pac A 40.4 D 
65 years and over - ans et plus 104 SF 5S F oti, 99 4.7 F near 4.6 F 
Males - Hommes 327 247 C 226 C 21 E 80 75.5 C 8.6E 69.0 C 
15-24 years - ans 67 55 D 68 D 8 F 12 82.5 D 14.0 F 70.9 D 
15-19 years - ans 34 25 E 21E 4 G 9 74.6 E 15.8 G 62.8 E 
20-24 years - ans 33 30 D 26 D 4 F ee 90.6 D 12.4 F 79.3 D 
25 years and over - ans et plus 260 192 C 178 C 131E 69 73.7 C 7.0E 68.5 C 
25-44 years - ans 136 128 C 118 C 10 E 8 93.9 C al = 86.8 C 
25-34 years - ans 72 68 C 62 C 6 F 4 94.4 C 8.2F 86.7 C 
35-44 years - ans 64 60 C 56 C 4 F & 9355220 62745 86.9 C 
45-64 years - ans 80 60 C 57 C 4G 19 75.6 C 6.3G 70.9 C 
45-54 years - ans GG 40 C 37 D eo GC 5 89.7 C 46 84.5 D 
55-64 years - ans 35 21 D l9 E ves G 15 58.0 D 0 53.9 E 
65 years and over - ans et plus 45 4G 4G Soom 41 8.6 G ate 8.4 G 
Females - Femmes 355 199 C 177 C è2 E 156 56.0 C LAG 49.8 C 
15-24 years - ans 66 49 D 43 D 7F 16 75.0 D 13.3 F 65.0 D 
15-19 years - ans 32 220E 19 E 16 11 66.2 E 16 57.6 E 
20-24 years - ans 33 28 D 24 D 4G 6 83.4 D 13.5 G 72.2 D 
25 years and over - ans et plus 289 149 C 134 C 15 E 140 51.7 C 10.4 E 66.3 C 
25-44 years - ans 146 110 C 98 C 12E 36 75.2 C 10.9 E 67.0 C 
25-34 years - ans 78 59 C 51 C 7F 19 76.0 C 12.6F 66.4 C 
35-44 years - ans 68 51 C 46 D 5F 17 74.3 C 9.0F 67.6 D 
45-64 years - ans 84 39 D 35 D 16 45 46.2 D “16 42.1 D 
45-54 years - ans 45 27 D 25 D ERIC 18 60.1 D 16 54.0 D 
55-64 years - ans 38 Tene 11E ae ae 27 29.9 E ood. Li 28.0 E 
65 years and over - ans et plus 60 sh one er) 59 1H Sie ee. H 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 553 351 C 310 C 41 D 203 63.4 C 11.7 D 55.9 C 
15-24 years - ans 113 87 C 71D 16 E 26 77.0 C 18.0 E 63.2 D 
15-19 years - ans 57 41 D SISE 10 F 16 TANS SSel D 24.0 F 54.2 E 
20-24 years - ans 55 46 D 40 D 6 F 9 83.0 D 1227 E 72.5 D 
25 years and over - ans et plus 441 264 C 238 C 26E 177 59.9 C 9.7 E 54.1 C 
25-44 years - ans 231 186 C 167 C 19 E 45 80.4 C 10.2E Wee. GC 
25-34 years - ans 120 98 C 87 C 12 E 22 81.9 C 12.0 E TAN 
35-44 years - ans 111 88 C 80 C 7E 24 78.8 C 8°21E Fée sic 
45-64 years - ans 129 76 C 69 D 7 F 53 58.7 C 827 FF 53.6 D 
45-54 years - ans 71 5e C 47 D GF 20 72.3 C 8.5 F 66.2 D 
55-64 years - ans 58 24 D 22 E wee iG 34 41.9 D 0 38.1 E 
65 years and over - ans et plus 80 stele |G eG Sad 78 SAS A .. G 
Males - Hommes 269 198 C 175 C 23 E 71 73.6 C 11.5 E 65 IAC 
15-24 years - ans 57 47 D 37 D 9F 10 82.2 D 20.2F 65.6 D 
15-19 years - ans 29 22 E 16 E 6F 7 74.8 E 26.8 F 54.8 E 
20-24 years - ans 28 25 D 21 D GF Sao 89.9 D 14.5 F 76.9 D 
25 years and over - ans et plus ele 151 C 138 C 13 E 61 71.3 C 8.8 E 65.0 C 
25-44 years - ans 113 103 C 94 C 9E 10 91.1 C 8.7 E 83.2 C 
25-34 years - ans 59 54 C 48 C 6 F [A 92.5 C 10.5 F 82.8 C 
35-44 years - ans 55 49 C 46 C So 6 89.7 C Aro LE 83.7 C 
45-64 years - ans 64 46 C 42 D GF 18 7e-3C 9.4F 65.5 D 
45-54 years - ans 36 30 C 28 D DOC 6 84.6 C «oe 6 77.2 D 
55-64 years - ans 28 16 D lé E 10 12 56.5 D * RG 50.5 E 
65 years and over - ans et plus 35 + G 16 es 1H 33 ae eG wee tH An At 
Females - Femmes 285 153 C 135 C 18 E 132 53.8 C 12.0 E 47.3 C 
15-24 years - ans 56 40 D 34 D 6F 16 71.8 D 15.5 F 60.7 D 
15-19 years - ans 28 19 E 15 E 4G 9 67.6 E 20.8 G 53.6 E 
20-24 years - ans 28 21 D 19 D est 7 76.1 D So D 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 229 113 C 101 C 12E 116 49.3 C 10.8 E 44.0 C 
25-44 years - ans 118 83 C 73 C 10 E 35 70.1 C 120 10E 61.6 C 
25-34 years - ans 61 44 C 38 D 6F 17 71.8 C 13.8 F 61.9 D 
35-44 years - ans 56 38 D 35 D 4 F 18 68.1 D 10.1F 61.3 D 
45-64 years - ans 66 30 D 28 D 16 36 45.5 D a. G 42.1 D 
45-54 years - ans 36 21 D 20 D aes 6 14 60.0 D 16 55.2 D 
55-64 years - ans 30 8 E BE aloo: IJ 22 28.3 E salah id 26.5 E 
65 years and over - ans et plus 45 . H Soon Soo A 45 Loc Sete ie Gb. Al 


— 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1990 


Québec 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Ontario 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


5,286 3,519 B 
920 707 C 
439 305 D 
481 402 C 

4,367 2,813 B 

2,307 1,949 B 

1,219 1,038 B 

1,088 911 B 

1,382 830 C 
763 560 C 
619 270 D 
678 34 F 

2,562 2,000 B 
468 374 C 
224 161 D 
243 214 C 

2,094 1,626 B 

1,143 1,083 B 
605 575 B 
537 508 B 
672 51910 
377 338 C 
295 181 D 
280 LS 

2,724 15519 C 
452 332 C 
214 144 D 
238 189 D 

2,272 1,187 C 

1,164 865 C 
614 463 C 
550 402 C 
710 311 D 
386 Lee 
324 89 E 
398 11 G 

7,595 5,407 A 

1,390 1,160 C 
665 DÉSIC 
725 636 C 

6,206 4,247 A 

3,230 2,834 À 

1,725 1,502 B 

1,505 1,332 B 

1,925 1,339 B 

1,041 865 B 
885 474 C 

1,051 74 E 

3,696 2,966 B 
707 612 C 
341 276 D 
366 336 C 

2,989 2,354 A 

1,593 1,530 A 
854 821 B 
159 708 B 
950 775 B 
517 482 B 
432 2935 C 
446 C2 2 

3,899 2,441 B 
683 56726 
324 249 D 
358 300 C 

3,216 1,893 B 

1,637 1,304 B 
871 681 C 
766 624 C 
975 563 C 
523 60 
452 181 D 
604 251E 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


3,219 


616 
257 
359 
2,603 
1,799 
949 
850 
770 
516 
254 
34 


1,839 


329 
137 
192 
1,511 
1,002 
526 
476 
486 
316 
170 
23 


1,579 


287 
120 
167 
1,092 
797 
424 
374 
284 
200 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1990 
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Manitoba 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


_25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 

45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


807 565 B 
152 126 € 
75 60 D 
77 66 C 
655 439 B 
331 288 B 
178 152€ 
153 136 C 
192 138 C 
102 88 C 
90 50 D 
132 13F 
392 312 B 
77 68 D 
38 32 D 
39 36 D 
315 244 B 
164 158 B 
89 85 C 
75 FSC 
94 77 C 
50 48 C 
44 29 D 
56 eis 
414 253 C 
74 58 D 
36 28 E 
38 30 D 
340 195 C 
167 130 C 
89 68 C 
77 63 C 
98 61 D 
SL 40 D 
46 21NE 
76 6 
723 500 B 
135 106 C 
69 49 D 
66 Siac 
588 394 B 
291 253 B 
158 136 C 
133 117 B 
172 127 C 
89 77 C 
83 50 D 
125 hE 
357 283 B 
69 58 D 
35 27 D 
34 31 D 
288 22506 
146 141 B 
79 75 C 
67 66 B 
85 74 C 
45 43 C 
41 31 D 
57 IE 
366 218 C 
66 49 D 
34 25e 
32 26 D 
300 169 C 
145 112 C 
79 61 C 
66 52 C 
86 53 D 
44 34 D 
42 LOSE 
68 _- 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1990 


Employment/ ( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,837 1,359 B 1,263 B 95 E 479 73.9. B 7.02 68.8 B 
15-24 years - ans 365 298 C 265 C 3S24E 67 81.6 C 10.9 E AO A 
15-19 years - ans 176 131 D 114 D 18 F G4 74.8 D 13.5 F 64.8 D 
20-24 years - ans 189 166 C 152 C 15 F 23 87.9 C 8.9 F 80.1 C 
25 years and over - ans et plus 1,473 1,061 B 998 B 63 E 412 72.0 B 5.9 E 67.8 B 
25-44 years - ans 853 738 B 691 B 46 E 116 86.4 B 625.6 81.0 B 
25-34 years - ans 465 400 B SALE 29hE 65 86.0 B Tera = 79.8 € 
35-44 years - ans 388 338 B 320 C 18 F 51 87.0 B Lyra" 3 82.4 C 
45-64 years - ans 419 303 C 286 C 16 F 117 hese. G 5.4 F 68.3 C 
45-54 years - ans 236 202 C 191 C Lis 34 85.4 C SE 81.0 C 
55-64 years - ans 183 101 D 95 D 6 G 82 55.2 D 52746 52.0 D 
65 years and over - ans et plus 200 LE 20 E 00) 179 10-.31E sou MU Rr4 E 
Males - Hommes 912 764 B 715 B 50 E 148 83.8 B 6.5 E 78.4 B 
15-24 years - ans 185 159 C 140 D 19 F 25 86.2 C 12106 75.8 D 
15-19 years - ans 90 70 D 60 D 10 G 19 78.3 D 14.9 F 66.6 D 
20-24 years - ans 95 89 C 80 D DE 6 935.7 € LL Mal 84.5 D 
25 years and over - ans et plus 727 605 B 575 B 30 E 122 83.2 B LA: I 79.0 B 
25-44 years - ans 427 411 B 390 B ral ys 16 96.2 B IE 91.3 B 
25-34 years - ans 231 224 B eX22C LSE 7 96.8 B 5.0F 92.0 C 
35-44 years - ans 196 187 B 17720 10F 9 95.5 B Lee 90.4 C 
45-64 years - ans 212 178 C 169 C 92F 34 83.8 C BE 79.6 C 
45-54 years - ans 120 113 C 108 C 5 G A 94.5 C 4.7 G 99.0 C 
55-64 years - ans 92 65 D 61 D 4G 28 70.0 D 5.7 G 66.0 D 
65 years and over - ans et plus 89 17 E 16 E Bee 2, 72 18.7 E Bei | 18.5 E 
Females - Femmes 925 594 C 548 C 46 E 331 64.2 C 7 fe (an 2 59.3 C 
15-24 years - ans 180 138 D 125 D 13 F 42 76.9 D 9.5 F 69.6 D 
15-19 years - ans 86 61 D 54 E 7 G 25 7.3.0 11.8 G 62.8 E 
20-24 years - ans 94 77 D 71D 6 G 17 82.1 D yy ae 75.8 D 
25 years and over - ans et plus 745 456 C 423 C 3376 289 61.2 C PAIE 56.8 C 
25-44 years - ans 426 327 ¢ 301 C 25 E 100 76.6 C PAGE 70.7) 6 
25-34 years - ans 234 176 C 158 C 18 F 58 753210 10.0F 67.710 
35-44 years - ans 192 151 C 143 C 8F 42 78-510 DOTE 74.3 C 
45-64 years - ans 207 125 C 118 C 7 G 82 60.3 C 5.8 F 56.8 C 
45-54 years - ans 117 89 C 84 C 5 G 28 26 110 5.8 G het °C 
55-64 years - ans 91 36 D 34 E oe dr 54 40.1 D RE 37-8 E 
65 years and over - ans et plus il 4G 46 Ago à 107 3.6 G Behe 3.6 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,424 1,654 B 1,527 B 126 E 770 68.2 B Televi = 63.0 8B 
15-24 years - ans 415 349 C 307 D 43 F 65 84.3 C ee 73.9 D 
15-19 years - ans 201 156 D 129 D 26 F 45 77.4 D 16.8 F 66.4 D 
20-24 years - ans 214 194 C 177 D ye |e 20 907740 8.6F 82.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,009 1,304 B sara TS 84 E 705 64.9 B 6.4 E 60.7 B 
25-44 years - ans 1,015 871 B 810 C 61E 143 85.9 B 7.0E 79.9 C 
25-34 years - ans 517 437 C 404 C SE 81 84.4 C Tena | a 78.0 C 
35-44 years - ans 497 435 C 407 C 2onh 62 87.4 C (ARLE 3 81.8 C 
45-64 years - ans 618 411 C 389 C Zen 207 66.5 C 5.4 F 62.9 C 
45-54 years - ans 335 274 C 260 C 15 F 61 81.9 C 5.3 F 77:51C 
55-64 years - ans 283 137 D 129 D 8 G 147 48.3 D 5.5 G 45.6 D 
65 years and over - ans et plus 377 e£4E 224% erie 355 5.8 F Be LAY où 2 
Males - Hommes 1,185 912 B 841 C 71.E 274 76.9 B 7.8E 70.9 C 
15-24 years - ans 210 176 D 153 D CRE 33 84.0 D 1320.5 voa-k D 
15-19 years - ans 103 78 E 64 E 14 G 25 76.1 E 18.2 G (Face AN 3 
20-24 years - ans 107 98 D 89 D 9 G 9 91.6 D 8.9 G 83.5 D 
25 years and over - ans et plus 976 735 B 688 C 48 E 240 75.4 B 6.5 E 70.5 C 
25-44 years - ans 499 482 B 447 C 35 F 17 96.6 B FAS 89.5 C 
25-34 years - ans 253 243 C 225 € 18 F 9 96.3 C TALE 2 89.0 C 
35-44 years - ans 247 239 B FAT AN € 17 G 8 96.9 B 7.0 G 90.0 C 
45-64 years - ans SEL 240 C 228 C 12 F 71 TR CNE Ca OM > Past 
45-54 years - ans 169 155 C 148 C 7 G 14 DES ZAC 4.7 G 87.4 C 
55-64 years - ans 142 85 D 80 D 5 G 57 59.9 D 6.0 G 56.3 D 
65 years and over - ans et plus 166 13 F 135E ses 152 8.0F Re), OF 
Females - Femmes 1,239 742 C 686 C 56 E 497 59.9 C 235\E 55.4 C 
15-24 years - ans 205 173 D 153 D 20F 32 84.5 D HIS 5E 74.8 D 
15-19 years - ans 98 F71E 65 E 12H rat 10211E 15.4 H 66.6 E 
20-24 years - ans 107 96 D 88 D 8 G 11 89.9 D 8.4 G 82.3 D 
25 years and over - ans et plus 1,034 569 C 533 C 36 E 465 55.0 C PRG 2 51.6 C 
25-44 years - ans 515 389 C 363 C 26 F 126 75.5 C 6.6F 70.5 C 
25-34 years - ans 265 194 C 179 C 15 F 71 735€ FLN a 67.6 C 
35-44 years - ans 250 196 C 184 C ph BP) 55 26.346 Ley i al 435.7. © 
45-64 years - ans 307 1129 161 D 10 G 136 55.7 D 5.8 G 52.5 D 
45-54 years - ans 166 119 D 112 D 76 47 72.0 D 6.2 G 67.5 D 
55-64 years - ans 141 52 E 49 E 20H 90 36.5 E an ane 34.8 E 
65 years and over - ans et plus 211 9G 9 G RH 203 421-6 en 6.1 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes = Les deux sexes 
Total 20,440 14,142 13,066 1,076 6,298 69.2 7.6 63.9 
15-24 years - ans 3,745 3,029 2,656 373 716 80.9 1253 70.9 
25-44 years - ans 8,762 7,534 7,017 517 1,228 86.0 6.9 80.1 
45 years and over - ans et plus 7,933 3,579 3,393 186 4,354 45.1 5.2 42.8 
Single - Célibataires 5,196 4,173 3,697 477 1,023 80.3 11.4 ZA 
15-24 years - ans 3,084 2,490 2,174 315 594 80.7 12.7 70.5 
25-44 years - ans 1,650 1,477 1,330 147 174 89.5 10.0 80.6 
45 years and over - ans et plus 462 207 192 14 255 44.8 70 41.7 
Married - Marié(e)s 12,882 8,979 8,474 505 3,903 69.7 5.6 65.8 
15-24 years - ans 641 527 471 56 114 82.3 10.6 73.6 
25-44 years - ans 6,491 5,538 5,219 319 953 85.3 5.8 80.4 
45 years and over - ans et plus 5,750 2,914 2,784 130 2,836 50.7 4.5 48.4 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,182 818 738 80 364 69.2 9.8 62.4 
15-24 years - ans 19 ial 9 See 8 58.1 ates 49.2 
25-44 years - ans 581 487 438 49 94 83.8 10.0 75.4 
45 years and over - ans et plus 582 320 290 30 262 55.0 9.35 49.9 
Widowed - Veufs(ves) 1,180 172 158 14 1,008 14.6 8.1 13.4 
15-24 years - ans areie Soc ee 564 SA se AE AEA 
25-44 years - ans 39 33 31 tere 6 83.5 556 78.5 
45 years and over - ans et plus 1,140 138 126 12 1,001 Gén 8.5 11.1 
Males - Hommes 
Total 9,964 7,875 7,308 567 2,088 79.0 vec 73.3 
15-24 years - ans 1,903 1,598 1,395 202 305 84.0 12.7 73.3 
25-44 years - ans 4,331 4,135 3,873 262 196 95.5 6.3 89.4 
45 years and over - ans et plus 3,730 2,143 2,040 103 1,587 57.4 4.8 54.7 
Single - Célibataires 2,883 2,406 2,104 302 477 83.5 12.6 73.0 
15-24 years - ans 1,677 1,388 1,203 185 289 82.8 13.4 71.7 
25-44 years - ans 981 905 800 105 76 92.3 11.6 81.5 
45 years and over - ans et plus 225 113 102 11 112 50.2 10.0 45.2 
Married - Mariés 6,431 5,102 4,871 232 1,329 79.3 4.5 75.7 
15-24 years - ans 221 206 189 17 15 93.1 8.2 85.5 
25-44 years - ans 3,128 3,026 2,887 139 102 96.7 4.6 92.3 
45 years and over - ans et plus 3,082 1,870 1,794 76 1,211 60.7 4.1 82 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 448 328 298 30 120 73.3 9.2 66.5 
15-24 years - ans [A + AAS Soc EE Age tate ae 
25-44 years - ans 212 195 177 18 18 91.8 9.1 83.4 
45 years and over - ans et plus 232 130 118 13 102 56.2 9.7 50.7 
_Widowed - Veufs 202 39 36 SO 163 19.2 Sele 17.6 
15-24 years - ans se SAG ARG 5 .. axe 360 aor 
25-44 years - ans 9 9 9 ete sit 95.2 234 92.0 
45 years and over - ans et plus 192 29 27 BIC 162 15.4 Gane 13.9 
Females - Femmes 
Total 10,476 6,267 5,758 508 4,210 59.8 8.1 55.0 
15-24 years - ans 1,843 1,431 1,261 170 411 Ati. a ls) 68.4 
25-44 years - ans 4,431 3,399 3,145 255 1,032 76.7 7.5 71.0 
45 years and over - ans et plus 4,203 1,436 1,353 84 2,767 34.2 5.8 So ae, 
Single - Célibataires 2,314 1,767 1,593 175 546 76.4 9.9 68.8 
15-24 years - ans 1,407 1,102 972 130 306 78.3 11.8 69.1 
25-44 years - ans 669 572 530 42 98 85.4 725 2951 
45 years and over - ans et plus 237 94 91 DOS 143 39.7 ote 38.4 
Married - Mariées 6,450 3,876 3,603 273 2,574 60.1 Tradl 55.9 
15-24 years - ans 419 321 282 39 98 76.5 aa 67.3 
25-44 years - ans 3,363 2,512 2,332 180 851 74.7 (are 69.3 
45 years and over - ans et plus 2,668 1,044 989 54 1,625 39.1 52 S72 1 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 734 490 440 50 244 66.7 10.1 60.0 
15-24 years - ans 15 8 6 BAS 7 51.6 Biers 40.7 
25-44 years - ans 369 292 261 a 77 1952 10.6 70.8 
45 years and over - ans et plus 350 190 173 17 160 54.3 9.0 49.4 
Widowed - Veuves 978 133 123 11 845 13.6 8.0 12°5 
15-24 years - ans SEE 56 ee erate Se SE see 55% 
25-44 years - ans 30 24 22 iis 6 79.9 Se 74.4 
45 years and over - ans et plus 948 109 100 9 839 11.5 8.3 10.5 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total À vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 433 272 227 45 161 62.8 16.6 52.3 
Single - Célibataires 122 85 67 18 36 70.2 21.5 55.0 
Married - Marié(e)s 275 177 153 25 98 64.4 13.8 55.5 
Other - Autres 36 9 Us kere 27 25.2 Se 19.1 
Males - Hommes 214 156 131 24 58 72.7 15,7 61.3 
Single - Célibataires 68 49 37 12 19 72.4 23.9 55.2 
Married - Mariés 138 104 92 12 34 75.2 11.5 66.6 
Other - Autres 9 ate plete sake 6 sen "Ce de 
Females - Femmes 219 116 95 21 103 53.0 17.9 43.6 
Single - Célibataires 54 36 30 7 18 67.3 18.4 54.9 
Married - Mariées 138 74 61 13 64 53.6 17.2 44.4 
Other - Autres 27 6 5 node 21 (4 DENT 4 _. 16.7 


Prince Edward I. = ?,-du Prince-Édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 70 62 8 28 7153 11.6 63.1 
Single - Célibataires 27 rape 19 DAS 5 81.5 ae 2 7175 
Married - Marié(e)s 60 43 39 5 16 72.8 Pe 64.6 
Other - Autres 11 4 4 rare Ch 38.2 tists 33.9 
Males - Hommes 48 38 34 4 10 80.0 10.1 71.9 
Single - Célibataires 15 13 11 state svete 84.0 ie 6 73.2 
Married - Mariés 30 24 22 ere 6 80.1 ae 3 7373 
Other - Autres wee ers Are Soc Wels ea eke oma 
Females - Femmes 50 S2 27 4 19 63.0 135 54.6 
Single - Célibataires 12 9 8 ee Sets 78.3 Se 69.0 
Married - Mariées 30 20 17 age 10 65.5 see 56.1 
Other - Autres 8 ere SEC cies 6 iste thas owe 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 683 446 403 43 237 65.3 9.7 59.0 
Single - Célibataires 183 137 118 18 46 74.7 13.5 64.7 
Married - Marié(e)s 420 282 260 22 137 67.2 7.8 62.0 
Other - Autres 80 rate 24 share 53 33.9 es 30.2 
Males - Hommes 327 247 226 21 80 75.5 8.6 69.0 
Single - Célibataires 98 77 66 11 21 78.8 14.6 67.3 
Married - Mariés 208 159 150 9 49 76.5 5.7 rar | 
Other - Autres 22 11 10 4 11 50.9 +. 46.9 
Females - Femmes 355 199 177 22 156 56.0 11:1 49.8 
Single - Célibataires 85 60 52 UA 26 70.0 12.0 61.6 
Married - Mariées rl We 123 110 13 89 58.2 10.4 52:1 
Other - Autres 58 16 14 Sin 42 27.4 sire 2339 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 553 351 310 41 203 63.4 LE.7 55.9 
Single - Célibataires 143 105 86 19 38 73.5 18.1 60.2 
Married - Marié(e)s 344 224 205 19 120 65.1 8.7 59°5 
Other - Autres 67 22 19 ee 45 Saat Fe 28.5 
Males - Hommes 269 198 175 23 71 73:60 11.5 65.1 
Single - Célibataires 80 61 48 13 19 76.5 20.9 60.5 
Married - Mariés 171 129 120 9 42 75.4 7.0 70.1 
Other - Autres 18 8 F4 Re 10 42.8 CRE 37.8 
Females - Femmes 285 153 135 18 132 53.8 1220 47.3 
Single - Célibataires 63 44 38 6 19 69.7 14.1 59.8 
Married - Mariées 173 95 85 10 78 55.0 10.8 49.0 
Other - Autres 49 14 12 es 35 29.1 bo 2531 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,286 3,519 3,219 301 1,767 66.6 8.5 60.9 
Single - Célibataires 1,308 980 851 129 328 74.9 131 65.1 
Married - Marié(e)s 3,378 2,318 2,176 143 1,060 68.6 6.2 64.4 
Other - Autres 600 221 192 29 379 36.8 13:1 32.0 
Males - Hommes : 2,562 2,000 1,839 161 562 78.1 8.0 71.8 
Single - Célibataires 716 575 493 82 141 80.2 14.2 68.8 
Married - Mariés 1,688 1,343 1,275 68 345 79.6 5.1 75.5 
Other - Autres 158 82 72 11 76 52.2 12.8 45.5 
Females = Femmes ‘ 2,724 1,519 1,379 140 1,205 55.8 9.2 50.6 
Single = Célibataires 592 406 358 47 187 68.5 11.6 60.5 
Married - Mariées 1,690 975 901 74 715 57.7 746 53.3 
Other - Autres 442 138 120 18 304 Sl 13,3 27.1 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 4, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,595 5,407 5,064 343 2,188 71.2 6.3 66.7 
Single - Célibataires 1,952 1,640 1,484 155 312 84.0 9.5 76.0 
Married - Marié(e)s 4,760 3,380 3,219 161 1,380 71.0 4.8 67.6 
Other - Autres 883 387 361 26 496 43.9 6.7 40.9 
Males - Hommes 3,696 2,966 2,791 175 731 80.2 5.9 75.5 
Single - Célibataires 1,080 932 836 97 148 86.3 10.4 77.4 
Married - Mariés 2,376 1,897 1,828 69 479 79.8 SBCA 76.9 
Other - Autres 240 136 128 8 104 56.7 6.2 53.2 
Females - Femmes 3,899 2,441 2,273 168 1,458 62.6 6.9 58.3 
Single - Célibataires 872 707 649 59 165 81.1 8.3 74.4 
Married - Mariées 2,384 1,483 1,391 92 901 62.2 6.2 58.3 
Other - Autres 643 251 234 18 392 39.1 7.0 36.3 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 565 525 40 242 70.0 7.1 65.1 
Single - Célibataires 212 171 151 20 41 80.6 11.8 71.0 
Married - Marié(e)s 488 347 332 15 141 71.1 4.3 68.0 
Other - Autres 106 46 42 5 60 43.8 10.1 39.4 
Males - Hommes 392 312 292 20 80 79.5 6.5 74.3 
Single - Célibataires 119 101 89 12 18 84.5 11.8 74.5 
Married - Mariés 244 193 186 / 51 79.1 3.5 76.3 
Other - Autres 30 19 17 HO 11 62.8 Cor 57.2 
Females - Femmes 414 253 233 20 162 61.0 7.8 56.3 
Single - Célibataires 93 70 62 8 23 75.6 11.9 66.6 
Married - Mariées 245 154 146 8 90 63.1 5.3 59.8 
Other - Autres 76 28 25 not 49 36.4 an 32.4 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 723 500 467 33 223 69.2 6.6 64.6 
Single - Célibataires 177 139 124 15 38 78.4 10.6 70.1 
Married - Marié(e)s 468 331 316 15 138 70.6 4.5 67.4 
Other - Autres 78 31 27 BIS 47 39.8 se 35.3 
Males - Hommes 357 283 264 19 74 79.2 6.7 73.8 
Single - Célibataires 103 85 75 10 18 82.9 11.9 73.0 
Married - Mariés 234 185 178 7 49 79.1 4.0 75.9 
Other - Autres 20 12 11 etre 8 60.9 AGE 53.3 
Females - Femmes 366 218 204 14 148 59.5 6.4 55.7 
Single - Célibataires 74 53 49 5 21 TF2 8.6 65.9 
Married - Mariées 234 145 138 7 89 62.1 5.0 59.0 
Other - Autres 58 19 17 re 39 32.5 CS 29.1 
Alberta 
- Both sexes - Les deux sexes 1,837 1,359 1,263 95 479 73.9 7.0 68.8 
Single - Célibataires 490 408 372 36 82 83.3 8.9 75.9 
Married - Marié(e)s 1,163 854 803 51 309 73.4 5.9 69.1 
Other - Autres 185 97 88 9 88 52.6 8.8 47.9 
Males - Hommes 912 764 715 50 148 83.8 6.5 78.4 
Single - Célibataires 276 238 215 23 38 86.1 9.7 77.8 
Married - Mariés 582 487 464 23 95 83.7 4.8 79.7 
Other - Autres 54 39 36 siete 15 72.5 Ae 66.7 
Females - Femmes 925 594 548 46 331 64.2 Utd 59.3 
Single - Célibataires 214 170 157 13 44 79.6 7.7 73.4 
Married - Mariées 581 367 339 27 215 63.1 7.4 58.4 
Other - Autres 130 58 52 5 73 44.2 9.4 40.1 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,424 1,654 1,527 126 770 68.2 7.6 63.0 
Single - Célibataires 582 487 424 63 95 83.6 12.9 72.8 
Married - Marié(e)s 1,525 1,022 972 50 503 67.0 4.9 63.7 
Other - Autres 317 145 131 14 172 45.8 9.5 41.5 

Males - Hommes 1,185 912 841 71 274 76.9 7.8 70.9 
Single - Célibataires 328 275 234 41 52 84.0 15.0 71.4 
Married - Mariés 762 582 558 24 180 76.4 4.2 73.2 
Other - Autres 96 54 49 5 42 56.6 9.8 51.0 

Females - Femmes 1,239 742 686 56 497 59.9 7.5 55.4 
Single - Célibataires 255 212 190 22 43 83.1 10.2 74.6 
Married - Mariées 763 440 414 26 324 57.6 5.8 54.3 
Other - Autres 221 91 82 8 130 41.1 9.2 373 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1990 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years - 25 à 4G ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduäted from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,440 14,142 13,066 
3,045 1,137 1,021 
4,758 2,985 2,639 
4,253 3,158 2,938 
1,762 1,438 1,329 
4,375 3,516 3,308 
2,247 1,909 1,831 
9,964 7,875 7,308 
1,475 753 681 
2,334 1,741 1,547 
1,878 1,609 1,503 

868 760 706 
2,156 1,891 1,788 
1,253 1,122 1,084 

10,476 6,267 5,758 
1,570 384 340 
2,424 1,244 1,093 
2,375 1,549 1,436 

895 678 622 
2,219 1,625 1,520 
993 786 747 
3,745 3,029 2,656 
222 124 97 
1,443 1,041 863 
295 702 623 
625 562 516 
528 483 447 
132 117 109 
8,762 7,534 7,017 
511 355 315 
1,478 1,170 1,049 
2,118 1,795 1,684 
765 675 621 
2,456 2,228 2,096 
1,433 1,312 1,253 
7,933 3,579 3,393 
2,312 658 610 
1,837 775 727 
1,340 661 632 
are 201 191 
1,391 805 765 
682 480 468 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


103 


508 


152 
114 


105 


373 


177 


Not in 
labour 
force 


inactive 


6,298 
1,909 


1,773 
1,096 
324 


859 
338 


2,088 
722 


593 
270 
108 


265 
131 


4,210 
1,187 


1,179 
826 
217 


594 
207 


716 


402 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


69.2 
37.35 


62.7 
74.2 
81.6 


7.6 
10.2 


11.6 
6.9 
7.6 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 433 272 227 45 161 62.8 16.6 52.3 
0-8 years - 0 à 8 années 100 36 27 9 63 36.3 24.9 27.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 114 62 47 16 52 54.6 25.3 40.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 67 48 40 8 19 71.4 15.9 60.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 32 25 22 niet if 78.9 Ce 69.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 95 78 69 9 18 81.3 11.6 71.8 
University degree - Grade universitaire 25 23 22 AGG ees 90.5 ees 87.7 
Prince Edward Island - £.-du-P.-€douard 
Total 98 70 62 8 28 7p bess 11.6 63.1 
0-8 years - 0 à 8 années 16 7 6 AP 9 42.5 AGC 35.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 20 17 He 10 66.6 ne 56.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 14 12 crete shone 61.9 BOC 72.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 6 6 Sete eters 86.6 52 80.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 16 15 . [A 79.7 500 72.7 
University degree - Grade universitaire 7 7 6 RAE br fe 92.7 Apes 87.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 683 446 403 43 237 65.3 9.7 59.0 
0-8 years - 0 à 8 années 92 28 25 oe 64 30.9 iets 27.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 198 112 98 15 85 56.9 12.9 49.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 100 74 67 7 26 74.2 9.2 67.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 38 33 5 9 79.9 les 70.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 175 132 122 11 43 75.6 8.0 69.5 
University degree - Grade universitaire 71 61 58 + 10 86.1 Stoke 81.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 553 351 310 41 203 63.4 11.7 55.9 
0-8 years - 0 à 8 années 119 38 31 7 81 32.2 18.2 26.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 130 79 66 14 50 61.2 172 50.7 
Graduated from high school - Études 
_secondaires complétées 107 80 71 9 27 75.0 li. 1 66.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 37 28 24 O00 10 74.0 ase 65.6 
Post-secondary certificate or diploma 5 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 117 87 81 6 29 74.8 7.4 69.3 
University degree - Grade universitaire G4 38 36 660 6 86.1 sc 81.2 
Québec 
Total 5,286 3,519 3,219 301 1,767 66.6 8.5 60.9 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,193 429 382 47 764 36.0 11.0 32.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,094 665 587 78 429 60.8 11.8 53.2.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 966 725 663 62 241 75.1 8.5 68.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 344 281 258 22 63 81.6 8.0 75.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,182 973 910 63 209 82.3 6.5 77.0 
University degree - Grade universitaire 508 446 418 27 62 87.8 6.1 82.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,595 5,407 5,064 343 2,188 71.2 6.3 66.7 
0-8 years - 0 à 8 années 902 353 330 24 548 39.2 6.7 36.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,856 1,208 1,085 124 647 65.1 10.3 58.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,655 ices 1,154 69 432 73.9 5.6 69.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 707 589 545 44 118 83.3 7.4 titel 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,517 1,222 1,162 61 295 80.6 5.0 76.6 
University degree - Grade universitaire 960 811 789 ae 148 84.5 ras? 6 82.2 
Manitoba 
Total 807 565 525 40 242 70.0 tek 65.1 
0-8 years - 0 à 8 années 118 45 41 4 73 38.0 9.1 34.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 218 140 127 13 78 64.4 9.4 58.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 157 121 112 9 37 76.6 TR rg el 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 82 68 63 4 14 82.7 6.5 77.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 149 121 114 7 28 80.9 Le 76.4 
University degree - Grade universitaire 81 70 67 Tes 11 86.2 St 82.6 
Saskatchewan 
Total 723 500 467 33 223 69.2 6.6 64.6 
0-8 years - 0 à 8 années 120 G4 40 5 76 37.0 10.2 33.3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 188 122 111 10 67 64.5 8.3 59.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 124 117 8 31 80.2 6.3 752 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 48 45 oat 12 80.4 Tele 75.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 142 113 108 5 29 79.5 4.6 75.7 
University degree - Grade universitaire 57 49 47 ke 9 84.7 . ae 81.5 
Alberta 
Total 1,837 1,359 1,263 95 479 73.9 7.0 68.8 
0-8 years - 0 à 8 années 180 72 66 6 109 39.8 8.5 36.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 411 267 236 31 144 65.0 11:37 57.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 417 328 307 20 89 78.6 6.2 73.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 183 149 139 10 34 81.5 6.9 75.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 424 358 339 20 66 84.4 5.5 79.8 
University degree - Grade universitaire 221 184 176 8 37 83.4 4.1 80.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,424 1,654 1,527 126 770 68.2 7.6 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 205 83 74 10 122 40.5 11:25 35.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 519 308 266 41 ra 3 59.3 13.5 51.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 612 421 394 27 191 68.8 6.4 64.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 263 206 192 14 57 78.4 6.6 43:52 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 553 416 391 25 137 75e1 6.0 70.6 
University degree - Grade universitaire 273 221 211 10 52 81.0 4.5 77.4 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 6. ETES Le sl les étudiants à plein temps âgés de 15 à 26 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
uille 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 77 23 22 Aon 546 29.9 aac 28.4 
15-19 years - ans 36 10 9 ee 27 27.1 De. 25.5 
20-24 years - ans 41 13 13 + 28 32.3 BR 31.3 
Males - Hommes 37 10 9 ari 28 25.9 ao 24.8 
15-19 years - ans 14 Vs SAC Bec 11 ARC erate SAG 
20-24 years - ans 23 if 6 SOS 16 ZO Sols 21-08 
Females - Femmes 40 13 13 ere 26 33.6 S44 31.8 
15-19 years - ans 22 7 6 en 15 30.8 Aga 28.7 
20-24 years - ans 18 if 6 ters 11 37.0 Sgr. 35.8 
Newfoundland = Terre-Neuve cece eoe eco eee eee eee eco eco 
15-19 years - ans eco AG co 385 aleve rete Se BE 
20-24 years - ans Be ce Aas ais O'S sere Picks ASE 
Males - Hommes 550 piers Ane DES Oar ADO ABS Seis 
Females - Femmes Sacks Bate soc ae teks SE 6 “SE 
Prince Edward I. - 2.-du-P.-€douard 506 AGG eee AG GE 6 see AGE 
15-19 years - ans 306 S50 36.0 AGE aloe Sa AS 4 ASE 
20-24 years - ans oo O00 ee ie alee ete 230 AOS 
Males - Hommes MT 358 . De HQE Cyr Sac S06 
Females - Femmes rate od ASS Soc Joe mae cd 346 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans Fa 398 eters oes, se SE  . ne 
20-24 years - ans 35 AS BAG 2 a6 oh 644 338 
Males - Hommes ada 366 550 .e suelo iets sae 4 
Females - Femmes se SiO 550 S68 Soe siete ieee + 38 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 500 BOG 506 300 siete S6¢ 40e S50 
15-19 years - ans apo Ord +. - SOC oe F8 2 siete 
20-24 years - ans SDS AD — . ofa Ades aoe 6 AOE 
Males - Hommes 560 ee se So's Sao ae TS EE 
Females - Femmes SEE SoG eras 505 tere EE ste ates 
Québec 10 eee eee eee 8 eee LAN] ees 
15-19 years - ans 4 OOo DE ans BOC Acs S55 Aor 
20-24 years - ans 6 rere erate RTE 5 SEE rele ele 
Males - Hommes 4 els .. . 2e stele 2% mate 
15-19 years - ans ares ore AS ace Be ays rete eee 
20-24 years - ans eters 57e Sas . ere see tale wae 
Females - Femmes 6 Secs Fiche ts q stata ac RAG 
15-19 years - ans 550 —.. _. —— ays Bo aia = 56 
20-24 years - ans Bod tele 566 6 SEE Me 56% 4a 
Ontario 33 10 10 500 23 31.0 alors 29.8 
15-19 years - ans 18 5 5 siete 1 12 30.2 seks 29.7 
20-24 years - ans 15 5 5 10 31.9 Soe 29.8 
Males - Hommes 15 [A 4 = ois 12 24.5 5 3G rs val 
15-19 years - ans 7 teks Etats Boe 5 arate Ane A568 
20-24 years - ans 8 STE SAG 02 6 oc ae ere 
Females - Femmes 18 6 6 + 11 36.6 eos 35.6 
_15-19 years - ans 11 4 4 ee 7 35.4 stale 34.5 
20-24 years - ans 7 sieve 506 ES 4 AE se CAS 
Manitoba eee eee eee ees eee eee ece eee 
15-19 years - ans AAA usa AOD eka .. aie AAR eters 
20-24 years - ans BA See, aad + ie Ac EE AAG 
Males - Hommes mele ions Sa . etre AOC Bee ota 
Females - Femmes 030 ee So «06 tele RA RE —- 
Saskatchewan Soc eee eee 560 Got AD eco coe 
15-19 years - ans wae mete S00 Ore ele wale CS elke 
20-24 years - ans 50e HO erate . .. re Ane 8 ate 
Males - Hommes 38e AE bee ode 0 AES cae se 
Females - Femmes 506 arate 540 . eee afore Ase : 
Alberta 7 eco ees eee 5 eee eee eee 
15-19 years - ans Gq ce anc Se TA Co eee eee 
20-24 years - ans aero slots hate ne 5G dlbe aah eee 
Males - Hommes se ee phate wate AS ate eee eee 
15-19 years - ans 306 tele aleve ate eels BE ciate ae 
20-24 years - ans here ans BE Are ae ces Seis ap 
Females - Femmes [A .. Ses Ai kote Asie, AE ne 
15-19 years - ans . 0 Aon OP ces eae he BE 
20-24 years - ans SOC aoû S06 ae iets Des Sle = 50 
British Columbia - C.-Britannique 15 6 6 400 9 40.1 coe 60.1 
15-19 years - ans 6 DA SOS a 4q eee Ae ars 
20-24 years - ans 9 G 4 Bot 5 41.7 SEA 41.7 
Males - Hommes 10 4 4 _ 6 36.8 ae 36.8 
15-19 years - ans sec ante Amt BTE SOC Br FAË ae 
20-24 years - ans 7/ os pon was 4q Fan a 3e eee 
Females - Femmes 5 ads s5< Ae rere ay “ss eee 
15-19 years - ans 500 Stat a6 are: SOF ens siete eee 
20-24 years - ans SOO RE Le ae SE SA siete eee 


ee a 0, a eT CS SS 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7, Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,440 16,162 13,066 1,076 6,298 69.2 7.6 63.9 
Family members - Membres d'une famille 17,235 12,173 11,276 897 5,062 70.6 7.4 65.4 
Heads of family - Chefs de famille 7,241 5,502 5,223 279 1,739 76.0 5.1 LEA À 
Spouses - Conjoints 6,249 3,836 3,571 265 2,414 61.4 6.9 57.1 
Single children - Enfants célibataires 2,999 2,416 2,110 305 584 80.5 12.6 70.4 
Other relatives - Autres parents 745 420 372 48 325 56.3 11.4 49.9 
Unattached individuals - Personnes seules 3,205 1,969 1,790 179 1,236 61.4 9.1 55.9 
15 - 54 years - ans 1,959 1,762 1,598 164 196 90.0 9.3 81.6 
55 years and over - ans et plus 1,246 207 192 14 1,040 16.6 7.0 15.4 
Males - Hommes 9,964 7,875 7,308 567 2,088 79.0 how 73.3 
Family members - Membres d'une famille 8,480 6,754 6,304 449 1,726 79.6 6.7 74.3 
Heads of family - Chefs de famille 5,859 4,622 4,420 202 1,237 78.9 4.4 75.4 
Spouses - Conjoints 580 491 463 28 89 84.6 5.8 79.8 
Single children - Enfants célibataires 1,708 1,410 1,218 193 297 82.6 13% Tie 
Other relatives - Autres parents 333 230 204 26 103 69.1 11.4 61.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,484 1,122 1,004 118 362 75.6 10.5 67.6 
15 - 54 years - ans 1,125 1,032 921 111 93 91.7 10.7 81.9 
55 years and over - ans et plus 358 90 82 té 269 25.0 8.2 23.0 
Females - Femmes 10,476 6,267 5,758 508 4,210 59.8 8.1 55.0 
Family members - Membres d'une famille 8,755 5,419 4,972 448 3,336 61.9 8.3 56.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,382 880 802 77 502 63.7 8.8 58.1 
Spouses - Conjointes 5,669 3,344 3,108 237 2,325 59.0 Yc | 54.8 
Single children - Enfants célibataires 1,292 1,005 893 112 287 77.8 pile sr 69.1 
Other relatives - Autres parents 413 190 168 22 222 46.1 11.4 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 15721 847 787 61 874 49.2 wee 45.7 
15 - 54 years - ans 833 730 677 54 103 87.7 75 81.3 
55 years and over - ans et plus 888 117 110 7 ren 13-2 6.1 12.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 633 272 227 45 161 62.8 16.6 52.3 
Family members - Membres d'une famille 402 255 212 44 147 63.5 172 52.6 
Heads of family - Chefs de famille 153 106 93 13 47 69.2 12.3 60.7 
Spouses - Conjoints 132 71 59 12 61 53.7 16.8 44.7 
Single children - Enfants célibataires 95 66 51 16 29 69.8 23.8 53.2 
Other relatives - Autres parents 22 12 9 eee 10 54.5 mele 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 31 7 15 ne 14 53.6 LES 48.5 
Prince Edward Island - ?,-du-Prince-Édouard 98 70 62 8 28 71.3 11.6 63.1 
Family members - Membres d'une famille 85 63 55 7 22 73.9 11.6 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 24 Zoe 8 76.1 Ac 69.4 
Spouses - Conjoints 29 19 17 us 10 66.5 eae 57.2 
Single children - Enfants célibataires 17 15 13 AE ae 87.2 Ai A 76.3 
Other relatives - Autres parents 4 PE oe ACTE se . Sele sete 
Unattached individuals - Personnes seules LS 7 6 ste 6 54.4 . 48.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 683 666 603 63 237 65.3 9.7 59.0 
Family members - Membres d'une famille 583 392 354 38 190 67.3 9.8 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 238 173 161 11 65 Te.6 6.6 67.8 
Spouses - Conjoints 207 121 108 13 86 58.5 10.4 52.4 
Single children - Enfants célibataires 110 85 73 12 25 ies 14.3 66.2 
Other relatives - Autres parents 28 13 Jia He 15 47.7 wae 40.3 
Unattached individuals - Personnes seules 100 54 49 5 46 53.8 9.3 48.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 553 351 310 41 203 63.6 11.7 55,9 
Family members - Membres d'une famille 489 319 283 37 169 65.3 11-5 57.8 
Heads of family - Chefs de famille 201 140 129 LE 60 69.9 7.9 64.3 
Spouses - Conjoints 168 93 83 10 75 55.5 10.8 49.5 
Single children - Enfants célibataires 97 73 59 14 24 75.7 19.5 60.9 
Other relatives - Autres parents 23 12 11 CL 10 54.6 ae 48.5 
Unattached individuals - Personnes seules 65 31 27 4 33 48.5 13.8 41.8 
Québec 5,286 3,519 3,219 301 1,767 66.6 8.5 60.9 
Family members - Membres d'une famille 4,463 3,059 2,818 241 1,404 68.5 7.9 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,920 1,453 1,369 85 467 75.7 5.8 7155 
Spouses - Conjoints 1,649 974 901 73 675 59.0 7.5 54.6 
Single children - Enfants célibataires 741 568 491 77 173 76.6 13.6 66.2 
Other relatives - Autres parents 153 65 58 7 88 42.2 10.7 ET ET 
Unattached individuals - Personnes seules 823 460 401 59 363 55.9 12.9 48.7 
Males - Hommes 2,562 2,000 1,839 161 562 78.1 8.0 71.8 
Family members - Membres d'une famille 2,195 1,738 1,615 123 457 79.2 CO 73.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,557 Pease 1,169 63 325 79.1 5.1 75.1 
Spouses - Conjoints 144 127 119 8 16 88.5 6.3 83.0 
Single children - Enfants célibataires 428 339 293 47 89 79.3 1327 68.4 
Other relatives - Autres parents 67 40 34 6 27 59.6 13.9 51.3 
Unattached individuals - Personnes seules 367 262 224 38 105 71.4 14.5 61.1 
Females - Femmes 2,724 1,519 1,379 140 1,205 55.8 9.2 50.6 
Family members - Membres d'une famille 2,268 1,321 1,203 119 947 58.3 9.0 53.0 
Heads of family - Chefs de famille 364 222 200 22 142 61.0 9.9 54.9 
Spouses - Conjointes 1,505 847 782 65 659 56.2 7.6 51.9 
Single children - Enfants célibataires 313 228 198 31 84 ase 13.4 63.3 
Other relatives - Autres parents 86 25 23 wale 61 28.8 “2 2Fi2 
Unattached individuals - Personnes seules 456 198 177 21 258 43.4 10.8 38.7 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,595 5,607 5,066 363 2,188 71.2 6.3 66.7 
Family members - Membres d'une famille 6,444 4,686 4,392 295 1,758 72.7 6.3 68.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,629 2,011 1,932 80 618 76.5 4.0 73.5 
Spouses - Conjoints 2,288 1,469 1,382 87 819 64.2 5.9 60.4 
Single children - Enfants célibataires 1,194 1,013 904 108 182 84.8 10.7 75.7 
Other relatives - Autres parents 333 194 174 19 140 58.0 10.0 52.3 
Unattached individuals - Personnes seules 1,151 721 672 48 430 62.6 6.7 58.4 
Males - Hommes 3,696 2,966 2,791 175 731 80.2 5.9 75.5 
Family members - Membres d'une famille 3,173 2,563 2,419 144 610 80.8 5.6 76.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,064 1,642 1,589 52 422 79.5 See 77.0 
Spouses - Conjoints 288 237 225 12 51 82.3 5.0 78.2 
Single children - Enfants célibataires 668 579 509 69 89 86.6 12.0 76.3 
Other relatives - Autres parents 153 106 95 11 47 69.3 10.0 62.3 
Unattached individuals - Personnes seules 523 403 372 30 121 76.9 7.5 71.1 
Females - Femmes 3,899 2,441 2,273 168 1,458 62.6 6.9 58.3 
Family members - Membres d'une famille 3,271 2,123 1,973 150 1,148 64.9 7.1 60.3 
Heads of family - Chefs de famille 565 370 343 27 195 65.4 7.3 60.7 
Spouses - Conjointes 2,000 1,232 1,157 75 768 61.6 6.1 57.8 
Single children - Enfants célibataires 527 434 395 39 92 82.4 9.0 75.0 
Other relatives - Autres parents 180 88 79 9 93 48.5 9.9 43.7 
Unattached individuals - Personnes seules 628 318 300 18 310 50.7 5.6 47.8 
Manitoba 807 565 525 40 242 70.0 7.1 65.1 
Family members - Membres d'une famille 670 482 451 31 187 72.1 6.5 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 289 216 208 8 73 74.8 3.8 72.0 
Spouses - Conjoints 239 153 144 9 87 63.8 5.6 60.2 
Single children - Enfants célibataires 116 96 84 12 20 83.0 12.1 73.0 
Other relatives - Autres parents 26 18 15 ace 8 69.0 Seve 57.8 
Unattached individuals - Personnes seules 137 82 74 9 55 60.0 10.6 53.7 
Saskatchewan 723 500 467 33 223 69.2 6.6 66.6 
Family members - Membres d'une famille 604 431 403 28 173 71.4 6.5 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 265 206 196 10 60 77.5 4.8 7329 
Spouses - Conjoints 230 144 137 7 86 62.6 5.0 59.5 
Single children - Enfants célibataires 94 73 63 10 22 77.0 13.3 66.8 
Other relatives - Autres parents 14 8 7 ere 6 5939 are 50.0 
Unattached individuals - Personnes seules 119 69 64 5 50 58.2 721 54.1 
Alberta 1,837 1,359 1,263 95 479 73.9 7.0 68.8 
Family members - Membres d'une famille 1,519 1,124 1,042 82 395 74.0 les 68.6 
Heads of family - Chefs de famille 652 531 504 28 121 81.5 53) 77.2 
Spouses - Conjoints 565 361 334 27 204 63.9 7.6 59.1 
Single children - Enfants célibataires 245 193 169 23 53 78.5 12.0 69.1 
Other relatives - Autres parents 57 39 36 oo 18 68.3 ete 62.7 
Unattached individuals - Personnes seules 318 235 221 14 83 73.8 5.9 69.4 
Males - Hommes 912 764 715 50 148 83.8 6.5 78.4 
Family members - Membres d'une famille 750 626 585 41 124 83.5 6.5 78.1 
Heads of family - Chefs de famille 541 G54 432 21 88 83.8 4.7 79.9 
Spouses - Conjoints G2 52 35 So 5 88.5 se 82.9 
Single children - Enfants célibataires 140 114 99 15 26 81.3 13.4 70.5 
Other relatives - Autres parents 26 ral 19 ee 5 80.9 Fac 74.1 
Unattached individuals - Personnes seules 163 139 130 9 24 85.2 6.6 79.7 
Females - Femmes 925 594 548 46 331 64.2 7.7 59.3 
Family members - Membres d'une famille 769 498 457 41 271 64.7 8.2 59.4 
Heads of family - Chefs de famille 111 78 71 7 33 70.2 8.7 64.1 
Spouses - Conjointes 523 324 299 25 199 62.0 7.7 57.2 
Single children - Enfants célibataires 105 79 71 8 26 74.8 10.1 67.3 
Other relatives - Autres parents 31 18 16 LOO 13 57.6 Mets 53.1 
Unattached individuals - Personnes seules 156 96 91 5 59 61.8 4.9 58.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,426 1,654 1,527 126 770 68.2 7.6 63.0 
Family members - Membres d'une famille 1,977 1,361 1,266 94 616 68.8 6.9 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 858 638 607 31 220 74.4 4.9 70.7 
Spouses - Conjoints 742 430 406 25 312 58.0 5.7 54.7 
Single children - Enfants célibataires 290 235 204 31 56 80.9 13.2 70.2 
Other relatives - Autres parents 86 57 50 7 29 66.6 13.0 57.9 
Unattached individuals - Personnes seules 447 293 261 32 154 65.5 10.9 58.3 
Males - Hommes 1,185 912 841 71 274 76.9 7.8 70.9 
Family members - Membres d'une famille 965 742 696 46 223 76.9 6.2 eek 
Heads of family - Chefs de famille 720 543 520 24 176 75.5 4.3 72.2 
Spouses - Conjoints 49 43 41 ears 6 88.6 550 84.4 
Single children - Enfants célibataires 163 129 111 18 34 79.4 14.1 68.2 
Other relatives - Autres parents 34 27 24 GOO 7 78.3 an. 71.6 
Unattached individuals - Personnes seules 220 169 145 25 51 76.8 14.6 65.6 
Females - Femmes 1,239 742 686 56 497 59.9 7.5 55.4 
Family members - Membres d'une famille 1,012 618 570 48 393 61.1 7.8 56.3 
Heads of family - Chefs de famille 139 95 87 8 44 68.5 8.2 62.9 
Spouses - Conjointes 694 387 365 25 306 55.8 5.8 52.6 
Single children - Enfants célibataires 127 105 93 13 22 82.7 12.1 72.7 
Other relatives - Autres parents 52 31 25 5 21 58.9 17.0 48.9 
Unattached individuals - Personnes seules 227 124 116 7 103 54.5 6.0 51.3 


we ee ee eee ee eee ee EEE LR 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), July 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 3 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,ê1E 4,387 4,061 3,252 809 
With children less than 16 years 3,136 2,132 1,943 1,472 470 
With pre-school age children 1,537 933 832 591 241 
With children less than 3 years 927 540 479 329 150 
With youngest child 3-5 years 610 393 353 262 91 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,599 1,199 1,111 882 229 
Without children less than 16 years 4,135 2,255 2,118 1,779 339 
Head or spouse less than 55 years 2,366 UL Fe 1,776 1,539 237 
Head or spouse 55 years and over 1,770 358 343 240 103 


With female head or spouse 


Total 7,051 4,224 3,910 3,106 805 
With children less than 16 years 3,083 2,086 1,901 1,432 469 
With pre-school age children 1,526 923 824 583 241 
With children less than 3 years 923 536 476 326 150 
With youngest child 3-5 years 603 387 348 257 91 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,557 1,162 1,077 849 228 
Without children less than 16 years 3,968 2,138 2,009 1,673 336 
Head or spouse less than 55 years 2,261 1,800 1,684 1,450 234 
Head or spouse 55 years and over 1,707 339 325 224 102 


Husband employed(1) 


Total 4,767 3,388 3,173 2,496 677 
With children less than 16 years 2,472 1,703 1,577 1,161 416 
With pre-school age children 1,256 784 714 493 221 
With children less than 3 years 783 476 431 291 140 
With youngest child 3-5 years 472 309 283 202 81 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,216 919 863 668 195 
Without children less than 16 years 2,296 1,685 1,596 1,335 261 
Head or spouse less than 55 years 1,807 1,476 1,393 1,192 201 
Head or spouse 55 years and over 488 209 203 143 60 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,486 370 322 249 73 
With children less than 16 years 211 116 97 80 17 
With pre-school age children 101 48 37 SE 6 
With children less than 3 years 63 27 21 17 4 
With youngest child 3-5 years 38 21 16 14 Piero 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 110 68 60 48 12 
Without children less than 16 years 1,275 254 225 169 56 
Head or spouse less than 55 years 256 160 138 117 22 
Head or spouse 55 years and over 1,020 93 87 53 34 


No husband present 


Total 798 466 415 361 54 
With children less than 16 years 401 266 227 192 36 
With pre-school age children 169 91 ae 58 14 
With children less than 3 years Th 34 24 18 6 
With youngest child 3-5 years 92 57 49 40 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 231 175 155 133 22 
Without children less than 16 years 397 200 188 169 19 
Head less than 55 years 198 163 153 141 12 
Head 55 years and over 199 36 35 28 7 


With male head, no spouse present 


Total 220 163 151 146 5 
With children less than 16 years 53 46 42 40 pee < 
With pre-school age children 1. 9 8 8 ft ae 
With children less than 3 years 4 4 132 ve . 
With youngest child 3-5 years 7 6 5 5 aaa 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 41 RY 4 33 ae wes 
Without children less than 16 years 167 117 109 106 4 
Head less than 55 years 105 98 91 89 ee 
Head 55 years and over 62 19 18 17 ose 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juillet 1990 : ‘ d 8 if 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
b. inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
326 2,884 60.3 7.4 55.8 Total 
189 1,004 68.0 8.9 61.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
101 604 60.7 10.8 54.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 387 58.2 11.2 51.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
40 217 64.4 10.3 57.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
88 400 75.0 7.4 69.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
137 1,880 54.5 6.1 51.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
122 469 80.2 6.4 75.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
15 1,411 20.2 4.3 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
314 2,827 59.9 7.4 55.5 Total 
185 997 67.7 8.9 61.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
100 602 60.5 10.8 54.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
60 387 58.1 11.2 51.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
40 215 64.3 10.3 57.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
85 395 74.6 783 69.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
129 1,830 53.9 6.0 50.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
116 461 79.6 6.4 74.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
14 1,368 19.8 4.0 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
215 1,379 TA 6.3 66.6 Total 
126 769 68.9 7.4 63.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
70 471 62.5 8.9 56.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
44 308 60.7 93 55.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
26 164 65.4 8.4 59.9 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
56 297 75.6 6.1 71.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
89 610 73.4 5.3 69.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
83 S3ST 81.7 5.6 77.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 279 42.8 2.8 41.6 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
48 1,116 24.9 12.9 21.7 Total 
20 95 55.2 16.9 45.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
11 53 47.7 23.5 36.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
6 36 42.7 Lose, 33.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
5 17 56.0 24.4 42.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 42 62.0 1255 54.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
28 1,022 19.9 11.1 17.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
22 95 62.7 13.6 54.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
6 926 92 6.7 8.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
51 532 58.4 11.0 52.0 Total 
39 134 66.5 14.7 56.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
19 78 53.8 20.4 42.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 43 43.7 29.1 31.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 35 62.1 15.3 52.6 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
21 56 75.8 11.8 66.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
12 197 50.3 6.0 47.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 35 82.5 6.5 77.2 Chef de moins de 55 ans 
alee 163 18.3 ohete 17.5 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
12 57 74.0 7.5 68.5 Total 
4 te 87.0 9.3 78.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
tele eters 82.2 one 73.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
exe DES 92.6 A0E se Avec enfants de moins de 3 ans 
Once br LG 76.3 aot 68.6 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
tere 5 88.3 Nes 80.2 mais au moins un de 6 a 15 ans 
8 50 69.9 6.8 65.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
6 7 Jeo 6.3 87.1 Chef de moins de 55 ans 
ects 43 Sime SOc 28.3 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juillet 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 16,162 7,875 6,267 13,066 7,308 5,758 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,217 3,208 1,010 3,870 2,949 921 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,843 4,629 5,213 9,196 4,359 4,837 
Agriculture 495 331 164 476 319 157 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 340 288 52 307 259 49 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 54 46 8 49 42 7 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 87 76 11 71 62 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 199 165 34 187 155 33 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,226 1,563 663 2,051 1,455 596 
Construction 1,011 909 102 893 801 92 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,038 777 261 976 731 244 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 559 457 102 513 423 91 
Communications 333 202 131 320 194 126 
Other utilities - Autres services publics 146 127 28 143 115 28 

Trade - Commerce 2,457 1,355 1,102 2,285 1,271 1,014 
Wholesale trade - Commerce de gros 664 480 184 626 454 172 
Retail trade - Commerce de détail 1,795 874 919 1,659 817 842 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 804 SUZ 487 774 309 465 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 520 164 357 502 161 341 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 283 153 131 271 147 124 

Service - Services 4,741 1,765 2,976 4,396 1,646 2,750 
Business services - Services aux entreprises 796 418 378 747 400 346 
Educational services - Services d'enseignement 792 323 469 734 308 426 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,246 243 1,004 1,199 233 966 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 936 382 554 835 340 495 
Other service industries - Autres services 971 400 571 883 366 517 

Public administration(3) - Administration publique(3) 949 534 415 908 517 391 

Unclassified(4) - Non classées(4) 82 38 44 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juillet 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers Z 
Both sexes - Les deux sexes 16,162 13,066 À 11,672 1,595 1,076 7.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,217 3,870 C 3,693 177 347 8.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,843 9,196 B 7,779 1,417 646 6.6 
Agriculture 495 476 D 421 55 19 3.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 340 307 D 299 8 32 925 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,226 2,051 C 1,991 60 175 7.9 
Construction 1,011 893 D 842 52 118 11.6 
Transportation, communication and other = 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,038 976 C 924 52 62 6.0 
Trade - Commerce 2,457 2,285 C 1,867 418 172 7.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 804 774 D 698 76 30 SZ 
Service - Services 4,741 4,396 B 3,566 830 344 7.3 
Public administration - 
Administration publique 949 908 C 864 GG 41 4.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 82 n/a J n/a n/a 82 100.0 
Males - Hommes 7,875 7,308 A 6,889 G19 567 Tat 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,208 2,949 C 2,881 69 259 8.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,629 4,359 B 4,009 350 270 5.8 
Agriculture 331 319 D 304 15 12 3.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 288 259 D 255 q 29 10.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,563 1,455 C 1,435 20 108 6.9 
Construction 909 801 D 773 28 108 11.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 777 731 C 711 20 46 5.9 
Trade - Commerce 1,355 1,271 C 1,161 110 84 6.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 317 309 D 294 15 8 2.5 
Service - Services 1,765 1,646 C 1,453 193 118 6.7 
Public administration - 
Administration publique 534 517 D 504 13 17 3.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 
Females - Femmes 6,267 5,758 À 6,583 1,176 508 8.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,010 921 C 812 109 89 8.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,213 4,837 B 3,770 1,067 376 Ze 
Agriculture 164 157 D 117 40 7 4.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 52 49 E 45 4 ne AAA 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 663 596 D 556 40 67 10.1 
Construction 102 920E 69 23 10 9.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 261 244 D 212 32 17 6.4 
Trade - Commerce 1,102 1,014 C 706 308 88 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 487 465 D G04 61 22 4.5 
Service - Services 2,976 2,750 C 2,113 637 226 7.6 
Public administration - 
Administration publique 415 391 D 360 31 24 5.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. ; 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-E N.-B. Alb. C.-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 272 70 666 351 3,519 5,407 565 500 1,359 1,654 
Goods-producing industries - 
Pit tes biens 85 22 117 101 1,060 1,682 150 162 408 429 
Service-producing industries - 

Industries de services 182 48 325 246 2,430 3,704 411 335 945 1,216 
Agriculture we 6 9 7 77 120 41 91 105 36 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 4 23 16 54 63 9 14 80 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 35 6 49 45 661 1,035 61 28 105 199 
Construction 20 5 33 28 226 408 34 26 102 128 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 5 39 27 248 381 47 35 96 143 
Trade - Commerce 47 9 82 67 601 915 95 83 248 309 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 8 ea 23 13 189 357 31 23 68 90 
Service - Services 87 25 147 115 1,171 1,775 200 163 458 601 
Public administration - 
Administration publique 26 7 38 28 262 335 43 35 91 86 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 nee 4 ANE 29 21 Let state 6 9 
Males - Hommes 156 38 247 198 2,000 2,966 312 283 766 912 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 67 17 96 82 804 1,242 115 123 318 343 
Service-producing industries - 

Industries de services 87 21 149 114 1,182 1,714 196 158 443 565 
Agriculture ate 5 6 5 54 75 29 64 71 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 eee 21 15 48 52 9 12 61 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 4 36 33 466 704 42 21 81 153 
Construction 18 5 30 26 202 367 30 23 93 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 30 21 189 284 35 at 69 103 
Trade - Commerce 25 6 4G 38 356 476 56 48 135 171 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres ht see 9 4 69 147 2 10 27 34 
Service - Services 32 8 48 37 448 672 74 55 173 217 
Public administration - 
Administration publique 15 Aina 21 17 153 180 22 21 51 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) dete FR EUR Sere 15 9 Are nate a ét 
Females - Femmes 116 32 199 153 1,519 2,661 253 218 596 762 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 18 5 21 19 256 440 36 39 90 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 95 27 176 133 1,248 1,990 216 177 501 651 
Agriculture Gere steve LÉ ere 23 46 11 27 34 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire wale hers mee ae 6 ala ete were 19 Ti 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 12 “er. 13 12 196 331 19 7 25 46 
Construction wee cate cake .. 24 42 4 ate 9 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics q ME 8 7 59 96 12 8 rat à 40 
Trade - Commerce 22 4 38 29 245 439 39 35 113 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 ae 14 8 119 210 20 13 41 57 
Service - Services 55 17 99 78 723 1,100 125 108 285 384 
Public administration - 

Administration publique 11 # 17 11 109 154 21 13 39 36 
Unclassified(1) - Non classées(1) Fed AGC orate oe 15 11 ore bea bie 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, July 1990 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1990 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CS-B* 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 62 603 310 3,219 5,066 525 G67 1,263 1,527 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 18 103 86 964 1,561 138 155 385 391 
Service-producing industries - 

Industries de services 158 GG 300 224 2,254 3,503 386 313 878 1,136 
Agriculture siete: 5 8 6 73 116 40 90 103 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 wate 21 15 46 59 9 12 75 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 28 5 43 39 604 965 54 26 99 187 
Construction 13 4 27 22 202 367 30 23 93 112 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 36 26 231 359 46 33 90 135 
Trade - Commerce 41 9 77 62 554 857 88 78 230 288 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 See rae 12 182 344 30 23 65 87 
Service - Services 75 235 133 103 1,077 1,670 186 150 422 558 
Public administration - 
Administration publique 22 7 35 26 251 328 41 33 86 80 
Males - Hommes 131 34 226 175 1,839 2,791 292 266 715 841 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 55 15 85 70 731 1,161 105 116 298 314 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 141 105 1,108 1,631 187 147 417 527 
Agriculture ss 4 5 5 50 72 29 63 70 20 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 eters 20 14 40 48 8 11 57 40 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 see 32 29 427 666 37 19 76 144 
Construction 12 [A 25 20 180 330 26 20 84 100 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 12 AAG 28 20 176 269 35 26 65 97 
Trade - Commerce 22 5 42 34 335 450 52 45 127 157 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres ee HAE 9 Gq 67 144 12 10 27 33 
Service - Services 28 7 45 34 415 634 70 50 160 202 
Public administration - 
Administration publique 13 ee 20 16 150 177 22 20 49 47 
Females - Femmes 95 27 177 135 1,379 2,273 233 204 548 686 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 14 Rak 18 15 233 401 33 38 87 78 
Service-producing industries - 

Industries de services 82 24 159 119 1,146 1,872 200 165 461 609 
Agriculture rete vers AE LS 22 G4 11 27 33 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire wists se 550 one 6 11 BAL aso 18 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 9 SE 11 10 176 299 17 7 23 43 
Construction se AB aicke 540 22 37 4 este 9 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ue wate 7 6 56 89 LL 7 25 38 
Trade - Commerce 19 me 36 27 219 407 36 33 103 131 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres Gq wate 13 8 115 200 18 13 39 55 
Service - Services 47 15 88 69 662 1,036 116 100 261 356 
Public administration - 

Administration publique 9 Prete 15 10 101 150 19 13 SZ 33 
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TABLE 13, Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
juillet 1990 
RER 


i Self Unpaid 
Paid workers braves Arte 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated x 
All Total Private sector Government business) see 
eurs 
<i Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants none 
des Total Employees Self-employed (entreprises remuneres 
travail- (incorporated NON 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


RS EE 
thousands - milliers 


Canada 13,066 11,791 9,709 9,098 611 2,083 1,206 71 
Males - Hommes 7,308 6,510 5,430 4,948 483 1,079 786 13 
Females - Femmes 5,758 5,282 4,278 4,150 128 1,003 418 58 
Agriculture 476 191 191 166 25 3: 243 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 307 277 261 249 12 16 30 state 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,051 2,021 2,013 1,966 48 8 29 fats 
Construction 893 748 746 640 106 Aik 141 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 976 920 599 572 27 321 53 eee 
Trade - Commerce 2,285 2,088 2,070 1,892 178 18 181 15 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 774 730 681 647 34 49 43 st 
Service - Services 4,396 3,908 3,145 2,963 182 763 483 5 
Public administration - 
Administration publique 908 908 svete ee crete 906 oe: 282 
Newfoundland - Terre-Neuve 227 208 158 152 6 50 19 see 
Males - Hommes 131 118 90 85 5 28 13 see 
Females - Femmes 95 90 69 67 Shere 21 5 eos 
PEt = £.-P.-£ 62 53 40 39 coe 13 8 eoe 
Males - Hommes 34 28 22 20 EC 6 6 sete 
Females - Femmes 27 25 18 18 SES 6 wore FU 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 403 365 277 266 12 87 37 coe 
Males - Hommes 226 201 155 144 10 47 24 Gc 
Females - Femmes 177 163 123 121 DE 41 13 Pic 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 280 219 208 10 61 29 eee 
Males - Hommes 175 157 124 115 8 34 18 Ce 
Females - Femmes 135 123 95 93 Sec 28 11 Sele 
Québec 3,219 2,961 2,468 2,291 157 513 245 12 
Males - Hommes 1,839 1,678 1,392 1,264 127 286 159 87 
Females - Femmes 1,379 1,283 1,056 1,027 29 227 87 10 
Ontario 5,066 6,616 3,883 3,662 221 731 629 22 
Males - Hommes 2,791 2,514 2,143 1,970 173 371 275 7, = 
Females - Femmes 2,273 2,100 1,740 1,692 48 360 153 20 
Manitoba 525 458 352 334 19 105 63 4 
Males - Hommes 292 247 192 177 15 56 43 Co 
Females - Femmes 233 210 161 157 4 50 20 chats 
Saskatchewan 467 363 275 257 18 88 
Males - Hommes 264 192 146 131 15 46 2 if 
Females - Femmes 204 171 129 126 aa 42 23 2, 
Alberta 1,263 1,111 899 829 70 213 
Males - Hommes 715 620 522 467 55 98 te 4 
Females - Femmes 548 491 377 362 15 114 46 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,527 1,379 1,157 1,062 96 222 144 5 
Males - Hommes 841 755 647 575 72 108 86 tae 
Females - Femmes 686 624 510 487 24 114 58 4 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juillet 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14,142 7,875 6,267 13,066 7,308 5,758 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,017 2,029 1,988 3,846 1,958 1,889 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,724 1,022 703 1,665 996 669 
Other professional - Professions libérales 2,293 1,008 1,285 2,182 962 1,220 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 488 394 94 472 382 90 
Social sciences - Sciences sociales 290 107 182 ; 278 104 174 
Religion - Clergé 32 23 9 32 23 9 
Teaching - Enseignement 522 198 324 482 188 295 
Medicine and health - Médecine et santé 680 131 549 666 129 537 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 280 153 126 252 136 116 
Clerical - Travail de bureau 2,307 468 1,838 2,147 439 1,708 
Sales - Ventes 1,302 698 603 1,223 662 561 
Service - Services 1,932 846 1,086 1,747 772 974 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 754 587 167 706 548 158 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 565 410 155 542 394 148 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 49 GG 5 44 40 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 72 67 5 58 54 4 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 68 66 were 62 60 Bato 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,798 1,437 362 1,647 1,332 316 
Processing - Transformation 433 338 95 397 316 80 
Machining - Usinage 238 225 13 215 204 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,127 874 253 1,035 811 224 
Construction trades - Construction 960 933 27 851 828 23 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 511 469 42 471 435 36 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 479 370 109 428 334 94 
Material handling - Manutentionnaires 308 238 70 267 210 58 
Other crafts - Autres métiers 171 132 40 161 124 37 
Unclassified(2) - Non classées(2) 82 38 44 n/a n/a n/a 


rs 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 15, Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juillet 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi K rate 
Population a ie a a CHOUSe 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 16,162 13,066 A 11,672 1,595 1,076 7.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,017 3,846 C 3,507 340 171 4.2 
Clerical - Travail de bureau 2,307 2,147 C 1,742 374 160 6.9 
Sales - Ventes L,302 Leos GC 973 250 79 6.1 
Service - Services 1,932 1,747 C 1,334 413 186 9.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 754 706 D 639 68 48 6.3 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,798 1,647 C 1,602 46 151 8.4 
Construction 960 851 C 821 30 109 LESS 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 511 471 D 446 25 40 7.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 479 428 D 379 49 51 107 
Unclassified(2) - Non classées(2) 82 n/a J n/a n/a 82 100.0 

Males - Hommes 7,875 7,308 A 6,889 419 567 UAE 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,029 1,958 C 1,894 64 72 3.5 
Clerical - Travail de bureau 468 439 D 403 36 29 6.3 
Sales - Ventes 698 662 D 601 61 36 5.2 
Service - Services 846 TigeG 650 122 73 8.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 587 548 D 515 34 39 6.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,437 l;S524C 1,307 24 105 7-5 
Construction 933 828 C 803 25 105 1172 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 469 435 D 417 19 34 Te 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 370 334 D 299 34 36 9.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 38 n/a J n/a n/a 38 100.0 

Females - Femmes 6,267 5,758 À 6,583 1,176 508 8.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,988 1,889 C 1,613 276 99 5.0 
Clerical - Travail de bureau 1,838 1,708 C 1,369 339 131 Feat 
Sales - Ventes 603 561 D 372 189 43 Vico! 
Service - Services 1,086 974 C 684 291 112 10.35 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 167 158 D 124 34 9 5.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 362 316 D 294 21 46 dès 
Construction 27 23F 18 5 4 15.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 42 36 E 29 7 6 14.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 109 94 E 80 14 15 13.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 44 n/a J n/a n/a 44 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, July 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juillet 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CoB, 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 272 70 666 351 3,519 5,607 565 500 1,359 1,656 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61 16 116 85 1,017 1,563 154 121 406 479 
Clerical - Travail de bureau 37 9 69 52 604 921 90 67 202 255 
Sales - Ventes 23 5 44 31 302 519 48 43 126 160 
Service - Services 42 13 67 58 482 680 88 75 181 246 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 25 10 32 22 128 181 49 98 131 77 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 35 7 50 42 513 773 59 33 114 172 
Construction 25 6 33 30 209 370 35 29 96 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 23 17 14 114 185 21 17 52 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 aa 14 13 121 194 117 14 43 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) 4 se [A DES 29 21 re Siete 6 9 

Males - Hommes 156 38 247 198 2,000 2,966 312 283 766 912 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 8 57 41 534 773 77 61 209 240 
Clerical - Travail de bureau 5 ies 13 8 136 193 17 13 39 42 
Sales - Ventes 12 or) 25 17 170 276 26 23 67 81 
Service - Services 17 4 26 21 233 311 37 26 71 99 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 21 8 27 20 103 135 38 73 99 62 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 25 5 39 35 409 597 49 30 101 148 
Construction 23 5 S2 29 203 360 34 28 93 124 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 de 16 13 106 169 20 15 47 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 EE 12 12 92 142 13 12 35 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) ace mere da 605 15 9 sare Be ae 2 

Females - Femmes 116 32 199 153 1,519 2,441 253 218 594 742 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 59 4G 483 790 77 60 197 239 
Clerical - Travail de bureau 31 8 57 G4 468 728 73 54 163 213 
Sales - Ventes 11 560 19 14 133 243 22 20 59 80 
Service - Services 25 9 40 37 249 369 51 49 110 147 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire q eters 5 Soc 26 45 11 25 32 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 10 ec 11 7 104 176 11 siete 14 24 
Construction wieie soc S06 orate 5 10 508 BAG Seis CA 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports .- ago oad ators 8 16 AGE AO 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Se ee 50 were 29 52 & arene 8 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) erate soc Gao eters 15 11 RO ago SO 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, July 1990 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juillet 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. La Be 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 227 C0 620€ 603 C 310 C 3,219 B 5,066 B 525 C 4678 1,263 B 1,527 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 E 151E 109 D 81 D 959 C 1,516 C 147 D 116 D 388 C 458 D 
Clerical - Travail de bureau SLE 8E 62 D 48 D 561 D 862 C 83 D 63 D 189 D 239 D 
Sales - Ventes aL E 5. E 42 E 28 E 279 D 495 D 64 E 41E 117 D 152 E 
Service - Services 33 D IAE 59 D 50 D 437 D 625 D 81 D 68 D 163 D 219 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 F 9E 29 E LS LIRE L721E 48 E 95 D 126 E 69 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 E SE 45 E 35 D 468 D 717 D 5S5%E Sime 105 D 159 E 
Construction aE SE 28 E 24 E 185 E 334 D SITE 25 E 87 D 115 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports LOSE CT AE 16 F ISNE 105 E 170 E 20 E 16 E 48 E 70 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers CONS... Ie 12 F TPE 108 E 1734E 15 F 12h 40 E 46 F 

Males - Hommes 131C 34C 226 C 175 C 1,839B 2,791B 292C 266C 715B &1C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 E Ze 54 E 40 D 510 D 752 C 75 D 58 D 202 D 230 D 
Clerical - Travail de bureau BF TG SF f¢ | eo E 182 E IS E 12 = S70E 39.F 
Sales - Ventes PF cee. F 24 E 15 E 158 E 266 D 24 E Z20E 63 E 75 E 
Service - Services 14 E GF 24 E 19E Alpe |e 289 D 34 E 24 E 65 E 89 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 F TRE 24 E aks 93 E 129 E SAE TAN 95 E 55 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LE GF 36 E 30 D S77 560 D 45 E 28 E 92 D 139%E 
Construction 16 E 5F rape 1a ray 180 E 326 D SIE 24 E 84 D LTE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SEO ose 15 F Za 98 E 158 E 19 E 14 E 43 E 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers TPN ee Cec AS 10 F ak [= 83E TZ95E Lise 10 F Sone Bre |e 

Females - Femmes 95 C 27D 177 C 135 C 1,379 C 2,273 B 233 C 2046 C0 568 C 686C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales CAM = ràÏ= 55 D 41 D 449 D 764 C Tay 58 D 186 D 228 D 
Clerical - Travail de bureau AT Pa = TAN = 51 D 41 D 432 D 680 C 68 D 51 D 152 D 200 D 
Sales - Ventes 10 FF 2A FE 18 E 13 E 181 E 229 D 20 E 19 E 53 E 76 E 
Service - Services 20 E 8E 55 E SLE 225 D 336 D G7 E 45 D 99 D 130 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire rover HD: :: 16 (Gar. ese G 24 F 43 E JTE 24 E SLE 14 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication FER TAC 9F 5 F 91 E 157 E 10 F wae 122E 20 G 
Construction 6a EU er AT Eee i coon’ 5 J 8 G SET eee el Fo 4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Art ls SL ee eee 7G 12 F ape Le arco pies 5 G 6H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers RAO Hr el. 060 ears (5 25 F 44 F 4 G see G 7 G 9G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 13,066 A 11,472 A 1,595 C 6,889 A G19 C 6,583 B 1,176 C 
15 - 24 years - ans 2,656 B 2,079 C 577 C 1,145 C 250 D 935 C 326 C 
25 - 44 years - ans 7,017 A 6,424 A 593 C 3,803 A 70 E 2,621 B 524 C 
45 years and over - ans et plus 3,393 B 2,968 B 425 D 1,941 B 99 E 1,027 C 326 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 227 C 208 C 18 E 125 C 6 F 83 D 12 E 
15 - 24 years - ans 56 D 48 E 8 F 25 E GF 23 E GF 
25 - 44 years - ans 122 C 116 C 7E 69 C oom 45 46 D BE 
45 years and over - ans et plus 48 D 45 D Sco: LF 31 D 5 dl 14 E stein F 

P.E.I. = £.°P.°€. 62 C 56 C 6E 33 C S60 LE 23 D GE 
15 - 24 years - ans 15 D 13 E cow 1 Tae soo Lt 6E coe Le 
25 - 44 years - ans 31 C 28 D oe Ll 17 D see 6 12 D NOM à 
45 years and over - ans et plus 16 D 14 D sca Ir 9 D 1h SRE 6 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 603 C 351 C 52 D 212 C 16 E 139 C 38 E 
15 - 24 years - ans 90 D 69 D 21E 38 E 9 E SIDE 122E 
25 - 44 years - ans 216 C 198 C 18 E 116 C 666 16 82 D ile [3 
45 years and over - ans et plus 97 C 83 D lé E 58 D coe 25 E 5 À UN à 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 C 274 C 36 D 165 C SE 109 C 26 D 
15 - 24 years - ans 71D 57 D 14 E SALE SE 25 E 9E 
25 - 44 years - ans 167 C 154 C 13 E 92 C (6 61 D 11E 
45 years and over - ans et plus 71 C 63 D 8 E 41 D SE 22 D 6 E 

Québec 3,219 B 2,875 B 344 D 1,749 C 9OE 1,126 C 254 D 
15 - 24 years - ans 616 C 492 D 124 D 277 D 51 E 215 D 72E 
25 - 44 years - ans 1,799 B 1,667 C 132 E 984 C 18 F 683 C 1lé E 
45 years and over - ans et plus 804 C 716 C 88 E 488 C 21 G 228 D 67 E 

Ontario 5,066 B 6,637 B 628 C 2,626 B 167 D 1,813 C 660 D 
15 - 24 years - ans 1,031 C 786 C 245 D 429 D 112 D 357 D 133 D 
25 - 44 years - ans 2,674 B 2,453 B 220 D 1,431 B Zea 1502220 198 D 
45 years and over - ans et plus 1,359 C 1,198 C 162 D 764 C 33 F 434 C 129 E 

Manitoba 525 C 665 C 80 D 270 C 21 E 175 C 58 D 
15 - 24 years - ans 111 D 85 D 25 E 49 E 11E 37 E IGE 
25 - 44 years - ans 270 C 241 C 29 E 145 C 4G 95 D 25 E 
45 years and over - ans et plus 144 C 119 C 25 E 76 C 6F 43 D 19. E 

Saskatchewan 467 B 603 C 66 D 251 C 13 E 153 C 51 D 
15 - 24 years - ans 94 D 73 D 21 E 42 D 9 E sl [2 pe | 
25 - 44 years - ans 238 B 212 C 26 E 130 C co LE 82 C 24 E 
45 years and over - ans et plus 136 C 118 C 18 E 78 C 10 40 D IS E 

Alberta 1,263 B 1,113 B 150 D 679 B 36 E 636 C 116 D 
15 - 24 years - ans 265 C 216 D 50 D 121 D 19 E 95 D 30 E 
25 - 44 years - ans 691 B 629 B 62 D 384 B 6F 245 C 56 D 
45 years and over - ans et plus 307 C 268 C 39 E 174 C 11 F 94 D 28 E 

B.C. = C.-B. 1,527 B 1,309 C 218 D 781 C 60 E 528 C 158 D 
15 - 24 years - ans 307 D 240 D 67 E 125 D 28 E iby fe 38 E 
25 - 44 years - ans 810 C 726 C 85 E 434 C 13 G 291 C 72E 
45 years and over - ans et plus 410 C 344 C 67 E 222 C 19 F 122 D 48 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total ; 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 1,595 199 39 569 757 31 
15-24 years - ans 577 16 28 307 222 4 
25-44 years - ans 593 147 11 179 246 10 
45 years and over - ans et plus 425 36 sc 82 289 17 
Males - Hommes 419 9 20 206 171 13 
15-24 years - ans 250 arene 15 141 90 00 
25-44 years - ans 70 iets 5 47 11 4 
45 years and over - ans et plus 99 4 arate 18 70 7 
Females - Femmes 1,176 190 19 363 586 18 
15-24 years - ans 326 LS 13 166 132 oars 
25-44 years - ans 524 144 6 133 235 6 
45 years and over - ans et plus 326 32 eels 64 219 10 
Newfoundland = Terre-Neuve 18 ees eee 13 5 eee 
P Efi. — =. =P, -€. 6 coe eee eee eee ees 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 52 5 500 25 21 Aor 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 S00 GOË 20 11 cos 
Québec 366 26 4 172 134 8 
Males - Hommes 90 ue AO 58 26 4 
Females - Femmes 254 25 seals 114 108 5 
15-24 years - ans 124 ce aro 87 32 51 
25-44 years - ans 132 22 Aste 57 49 Ae, 
45 years and over - ans et plus 88 4 SEE 28 52 4 
Ontario 628 75 22 170 349 11 
Males - Hommes 167 4 11 66 82 4 
Females - Femmes 460 ral 11 104 267 7 
15-24 years - ans 245 6 16 106 1i7 iets 
25-44 years - ans 220 55 6 46 109 4 
45 years and over - ans et plus 162 13 DE 19 123 6 
Manitoba 80 16 S60 27 36 ware 
Saskatchewan 64 7 sare 25 31 erate 
Alberta 150 23 SOË 66 75 BOC 
Males - Hommes 36 shave ne 16 17 vole 
Females - Femmes 114 22 ele 30 58 owe 
15-24 years - ans 50 aa SO 25 22 Er. 
25-44 years - ans 62 18 siete 16 26 Sao 
45 years and over ~ ans et plus 39 eters ate 6 28 Pre: 
B.C. - C. -B. 218 47 6 67 96 4 
Males - Hommes 60 WAR 5 26 26 ag 
Females - Femmes 158 45 ne 41 68 Jara 
15-24 years - ans 67 4 5 SE 25 ans 
25-44 years - ans 85 32 ae 24 27 Pin, 
45 years and over - ans et plus 67 10 ites 12 42 ae 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked (#), by Sex, 
Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées (x), selon le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 


Nfld PSE .1. N.S. N.B. Alta BAC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 13,066 227 62 403 310 3,219 5,064 525 467 1,263 1,527 
01-09 hours - heures 243 SHS mere 7 6 43 84 13 16 25 45 
10-29 hours - heures 1,464 17 5 48 32 333 580 70 58 136 184 
30-39 hours - heures 3,163 43 14 77 68 1,073 1,112 111 82 243 340 
40-49 hours - heures 6,305 125 29 212 166 1,425 2,579 243 197 605 724 
50 + hours - heures 1,891 38 12 59 38 346 709 87 114 254 234 
Average(1) - Moyenne(1) 39.3 41.5 41.6 39.6 39.1 38.3 39.1 39.6 42.3 41.3 39.0 

Actual hours - Heures travaillées 13,066 227 62 403 310 3,219 5,064 525 467 1,263 1,527 
00 hours - heures 2,620 40 7 62 50 1,155 766 95 71 173 200 
01-09 hours - heures 263 ovate Sieve 10 6 aG 91 14 17 30 47 
10-29 hours - heures 1,411 19 6 4G 33 279 577 67 57 140 188 
30-39 hours - heures 2,352 32 12 67 55 629 919 88 67 203 280 
40-49 hours - heures 4,548 94 24 160 125 807 1,978 175 148 458 577 
50 + hours - heures 1,872 38 11 59 41 304 732 85 107 259 235 
Average(1) - Moyenne(1) 31.7 34.6 36.6 33.5 32.9 24.7 33.4 32.5 36.1 36.0 33.9 
Average(2) - Moyenne(2) 39.6 41.9 41.3 39.6 39.3 38.5 39.4 39.8 42.5 41.7 39.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 513,786 9,417 2,571 15,940 12,095 123,380 198,222 20,795 19,761 52,116 59,489 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 413,753 7,839 2,260 13,479 10,188 79,526 169,287 17,073 16,850 45,422 51,829 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,308 131 34 226 175 1,839 2,791 292 264 715 841 
01-09 hours - heures 81 A B66 ne AIG 20 27 4 4 7 13 
10-29 hours - heures 376 5 eters 12 8 80 152 19 12 35 49 
30-39 hours - heures 1,176 14 [A 26 21 420 405 43 29 87 127 
40-49 hours - heures 4,205 78 18 137 113 1,054 1,664 157 126 387 470 
50 + hours - heures 1,470 33 10 48 30 266 542 68 93 199 181 
Average(1) - Moyenne(1) 42.6 44.9 45.7 43.2 42.2 41.0 42.2 43.3 48.1 45.3 G2.4 
Actual hours - Heures travaillées 7,308 131 34 226 175 1,839 2,791 292 264 715 841 
00 hours - heures 1,387 22 ee 32 26 666 375 48 33 83 100 
01-09 hours - heures 90 DOO S06 etena erate 19 30 4 5 8 16 
10-29 hours - heures 463 8 ire 14 11 89 185 24 17 49 64 
30-39 hours - heures 930 11 Gq 26 18 264 360 35 27 79 105 
40-49 hours - heures 2,969 57 15 102 84 568 1,270 111 95 292 373 
50 + hours - heures 1,469 32 9 49 33 234 570 69 88 202 182 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 38.0 40.9 37.4 36.3 26.5 36.9 36.7 42.4 40.4 37.4 
Average(2) - Moyenne(2) 43.1 45.5 45.1 43.5 42.5 41.5 42.6 43.9 48.4 45.8 42.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 311,044 5,896 1,570 9,762 7,373 75,429 117,676 12,636 12,686 32,378 35,639 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 255,106 4,996 1,407 8,451 6,342 48,738 102,908 10,699 11,191 28,907 31,468 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,758 95 27 177 135 1,379 PCT 233 204 548 686 
01-09 hours - heures 162 BQO Ho 5 4 23 58 9 abil 19 31 
10-29 hours - heures 1,088 12 4 35 24 253 428 51 46 102 135 
30-39 hours - heures 1,987 29 10 50 47 653 706 68 53 156 213 
40-49 hours - heures 2,100 47 11 75 52 371 915 86 me 217 254 
50 + hours - heures 421 6 ener 11 i 79 167 19 21 55 53 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 36.9 36.5 35.0 35.1 34.8 35.4 35.0 34.7 36.0 34.7 
Actual hours - Heures travaillées 5,758 95 27 177 135 1,379 2,273 233 204 548 686 
00 hours - heures 1,234 18 4 31 25 489 391 48 38 90 100 
01-09 hours - heures 173 ares Go 7 4 25 60 10 1 Ça 22 31 
10-29 hours - heures 948 11 4 30 22 191 392 43 41 91 123 
30-39 hours - heures 1,422 21 8 G41 36 365 559 53 41 124 175 
40-49 hours - heures 1,579 37 9 58 41 239 708 64 53 166 203 
50 + hours - heures 403 6 iets 10 8 70 162 16 19 57 53 
Average(1) - Moyenne(1) 27.6 29.8 SIL 28.4 28.6 22.3 C9 2 (Ale) 27.8 30.1 29.7 
Average(2) - Moyenne(2) 35.1 36.8 36.3 34.4 34.9 34.6 35.3 34.3 34.2 36.0 34.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 202,742 3,522 1,001 6,178 4,722 47,951 80,546 8,159 7,075 19,738 23,850 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 158,647 2,843 854 5,028 3,846 30,787 66,379 6,374 5,659 16,515 20,362 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. À ‘ 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. aya ! L ight 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of 
Canada and Provinces, July 19 


Feet Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked (%), by Class of Worker, 
9 


TABLEAU 21, Personnes ne selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
, 


travaillées (x 


All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Main job - Emploi principal 


Nfld P.E.1. 


ec 


Canada 
TN? 


thousands - milliers 


Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(l) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


13,066 227 62 
243 eee eee 
1,464 E7 5 
3,163 43 14 
6,305 125 29 
1,891 38 12 
39.3 41.5 41.6 
13,066 227 62 
2,620 40 7 
263 eee BOX 
1,411 19 6 
2,352 32 Lye 
4,548 94 24 
1,872 38 11 
31.7 34.6 36.6 
39.6 41.9 41.3 
513,786 9,417 2,571 
413,753 7,839 2,260 
13,066 227 62 
253 eee ose 
15539 17 6 
3,236 44 15 
6,401 126 30 
1,637 36 10 
38.6 41.3 40.6 
13,066 227 62 
2,640 40 7 
271 4 eee 
1,462 19 6 
2,416 32 12 
4,607 95 25 
1,671 37 9 
SH heal 34.4 35-72 
38.9 41.7 40.4 
504,699 9,358 2,509 
405,965 7,795 2,204 
11,791 208 53 
177 as eae 
1,349 16 5 
3,079 42 13 
6,024 122 28 
1,163 25 6 
38.1 40.1 39.2 
11,791 208 53 
2,456 aff i 
196 eee ose 
1,286 18 5 
2,292 31 11 
4,327 92 23 
1,235 27 6 
30.4 33.2 34.1 
38.3 40.5 38.8 
449,514 8,328 2,080 
357,934 6,906 1,809 


N.S. 
N-E. 


15,940 


13,479 


403 


14,089 


11,858 


N.B. 
N-B. 


12,095 


10,188 


310 
6 


11,945 


10,059 


10,758 


9,027 


Qué. 


123,380 


79,526 


3,219 
44 
349 
1,085 
1,432 
309 


122,051 


78,528 


111,106 


70,430 


Ont. 


5,064 
84 
580 
1,112 
2,579 
709 


39.1 


5,064 
766 
91 
577 
919 
1,978 
732 


33.4 
39.4 


198,222 
169,287 
5,064 
88 

611 
1,140 


2,628 
598 


194,604 


166,067 


175,586 


148,781 


selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juillet 1990 


Alta BiG. 

Man. Sask. 
Alb. Er. 
525 467 1,263 1,527 
13 16 25 45 
70 58 136 184 
1 if | 82 243 340 
243 197 605 724 
87 114 254 234 
39.6 42.3 41.3 39.0 
525 467 1,263 1,527 
95 71 173 200 
14 17 30 47 
67 57 140 188 
88 67 203 280 
175 148 458 577 
85 107 259 235 
32.5 36.1 36.0 33.9 
39.8 42.5 41.7 39.1 
20,795 19,761 52,116 59,489 
17,073 16,850 45,422 51,829 
525 467 1,263 1,527 
14 16 26 47 
75 62 147 190 
115 86 250 354 
248 206 624 725 
73 96 217 212 
38.5 40.8 40.2 38.3 
525 467 1,263 1,527 
97 Te 1727 202 
14 17 31 49 
70 61 146 192 
90 70 209 292 
180 153 472 575 
73 94 229 216 
31.6 34.8 35.0 33.4 
38.7 41.1 40.7 38.5 
20,225 19,048 50,731 58,523 
16,561 16,250 44,198 51,018 
458 363 1,111 1,379 
10 10 18 35 
63 49 123 163 
108 75 238 335 
232 184 585 674 
44 46 148 174 
3725 38.4 39.2 38.4 
458 363 1,111 1,379 
90 63 162 181 
10 10 23 36 
58 46 125 169 
84 60 197 278 
168 135 440 535 
47 48 164 180 
30.2 31.9 33.8 33.4 
37.7 38.6 39.6 38.5 
17,176 13,922 43,565 52,904 


13,840 11,592 37,578 46,112 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
t ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellemen 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons 


who were not at work during the 


calculé en excluant les personnes qui n'ont 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked (x), 
by Industry and Occupation, Canada, July 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées (x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publ ique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 476 307 2,051 893 976 2,285 774 4,396 908 
01-09 hours - heures 18 ere 13 9 10 56 11 129 7 
10-29 hours - heures 60 8 55 48 59 393 73 800 43 
30-39 hours - heures 46 28 308 103 235 422 317 1,324 453 
40-49 hours - heures 113 196 1,553 552 534 1,129 279 1,664 380 
50 + hours - heures 239 73 123 182 138 284 94 479 26 
Average(1) - Moyenne(1) 50.4 45.5 40.1 42.0 40.5 37.3 38.2 36.0 37.6 

Actual hours - Heures travaillées 476 307 2,051 893 976 2,285 774 4,396 908 
00 hours - heures 30 63 546 171 169 321 121 1,039 179 
01-09 hours - heures 19 oisic 12 12 11 60 14 131 9 
10-29 hours - heures 65 17 76 62 66 355 75 688 59 
30-39 hours - heures 41 26 232 104 171 356 233 935 317 
40-49 hours - heures 96 126 1,015 360 409 894 238 1,167 303 
50 + hours - heures 225 73 169 183 150 299 93 437 41 
Average(1) - Moyenne(1) 47.3 S07 2929 34.1 34.0 32.4 S25 27.5 30.3 
Average(2) - Moyenne(2) 50.4 46.2 40.7 42.1 41.2 37.7 38.3 36.0 37.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,008 13,970 82,177 37,529 39,514 85,329 29,595 158,403 34,173 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 22,497 11,275 61,256 30,413 33,206 74,000 25,000 120,796 27,522 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,846 2,147 1,223 1,747 706 1,647 851 471 428 
01-09 hours - heures 47 52 40 67 23 8 5 6 5 
10-29 hours - heures 353 354 232 386 69 G3 28 28 46 
30-39 hours - heures 15223 917 237 412 63 162 101 51 70 
40-49 hours - heures 1,646 789 503 751 256 1,337 576 251 292 
50 + hours - heures 577 35 211 130 295 98 141 135 15 
Average(1) -. Moyenne(1) 39.4 34.3 37.6 34.6 48.6 40.3 41.9 44.0 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 3,846 2,147 1,223 1,747 706 1,647 851 471 428 
00 hours - heures 1,001 382 172 272 61 422 168 81 79 
01-09 hours - heures 53 51 43 69 23 10 9 7 6 
10-29 hours - heures 314 328 212 340 79 65 49 26 49 
30-39 hours - heures 813 681 194 327 63 133 101 40 64 
40-49 hours - heures 1,130 648 401 592 203 878 376 181 199 
50 + hours - heures 535 56 202 146 277 139 148 136 32 
Average(1) - Moyenne(1) 29.5 28.2 32.4 29.4 44.4 30.5 33.6 37.4 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 39.9 34.3 37.7 34.9 48.6 41.0 41.9 45.2 37.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 151,469 73,580 45,931 60,501 34,344 66,419 35,675 20,738 16,043 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 113,595 60,430 39,584 51,441 31,336 50,204 28,587 17,591 13,198 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. z x 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 1. ; ; rtf 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked (x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, July 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées (x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juillet 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) j Average(1) 
Total Tota 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
(7000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 413,753 3124 39.6 513,786 39.3 
15 - 24 years - ans 85,388 Soak 35.7 94,438 35.6 
25 - 44 years - ans 224,171 3179 40.9 283,494 40.4 
45 years and over - ans et plus 104,194 30.7 40.4 135,854 40.0 
Full-time - Plein temps 389,703 34.0 42.8 486,319 42.4 
15 - 24 years - ans 76,110 36.6 40.7 84,714 40.7 
25 - 44 years - ans 215,367 33.5 43.1 272,915 42.5 
45 years and over - ans et plus 98,226 Shel! 44.0 128,691 43.4 
Part-time - Temps partiel 24,050 15.1 17.9 27,467 1 Aare 
15 - 24 years - ans 9,278 16.1 17.8 9,724 16.9 
25 - 44 years - ans 8,804 14.8 18.4 10,580 17.8 
45 years and over - ans et plus 5,968 14.1 Lies 7,163 16.9 
Males - Hommes 255,106 34.9 43.1 311,044 42.6 
15 - 24 years - ans 47,604 34.1 37.7 52,242 37.4 
25 - 44 years - ans 138,483 35.8 44.7 169,850 43.9 
45 years and over - ans et plus 69,019 33.8 44.3 88,951 43.6 
Full-time - Plein temps 248,620 36.1 44.8 304,131 44.1 
15 - 24 years - ans 43,643 38.1 42.1 48,144 42.1 
25 - 44 years - ans 137,305 36.1 45.2 168,609 44.3 
45 years and over - ans et plus 67,672 34.9 45.8 87,378 45.0 
Part-time - Temps partiel 6,487 15.5 175 6,913 16.5 
15 - 24 years - ans 3,961 15.8 17.6 4,099 16.4 
25 - 44 years - ans 1,178 16.9 18.5 1,241 17.8 
45 years and over - ans et plus 1,347 17 16.5 1,573 15.9 
Females - Femmes 158,647 27.6 35.1 202,742 35.2 
15 - 24 years - ans 37,784 30.0 33.5 42,195 33.5 
25 - 44 years - ans 85,688 Chee 36.0 113,645 36.1 
45 years and over - ans et plus 35,175 26.0 34.6 46,902 34.7 
Full-time - Plein temps 141,084 30.8 39.7 182,188 39.8 
15 - 24 years - ans 32,467 34.7 39.0 36,570 39.1 
25 - 44 years - ans 78,062 29.8 3927 104,306 39.8 
45 years and over - ans et plus 30,554 29.8 40.5 41,313 40.2 
Part-time - Temps partiel 17,563 14.9 18.1 20,554 17.5 
15 - 24 years - ans 5,317 16.3 18.0 5,626 17.2 
25 - 44 years - ans 7,625 14.6 18.4 9,338 17.8 
45 years and over - ans et plus 4,620 14.2 17.6 5,590 17.2 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 405,965 al ail 38.9 504,699 38.6 
15 - 24 years - ans 83,360 31.4 34.9 92,279 34.7 
25 - 44 years - ans 220,033 31.4 40.2 278,491 39.7 
45 years and over - ans et plus 102,572 30.2 39.9 133,929 39.5 
Full-time - Plein temps 382,217 SERIES 42.1 477,564 41.6 
15 - 24 years - ans 74,221 35.7 39.7 82,701 39.8 
25 - 44 years - ans 211,339 S259 42.4 268,033 41.7 
45 years and over - ans et plus 96,657 32.6 43.4 126,829 42.7 
Part-time - Temps partiel 23,748 14.9 7 ee 27,135 17.0 
15 - 24 years - ans 9,139 15.8 17.5 9,578 16.6 
25 - 44 years - ans 8,694 14.7 18.2 10,458 1246 
45 years and over - ans et plus 5,915 1579 ce 7,100 16.7 
Males - Hommes 250,330 34.3 42.4 305,506 41.8 
15 - 24 years - ans 46,539 33.4 36.9 51,133 36.6 
25 - 44 years - ans 135,926 35.1 43.9 166,788 43.1 
45 years and over - ans et plus 67,866 53:53 43.7 87,585 42.9 
Full-time - Plein temps 243,939 35.4 44.0 298,690 43.4 
15 - 24 years - ans 42,650 Shes: 41.2 47,111 41.2 
25 - 44 years - ans 134,759 35.4 44.5 165,556 43.5 
45 years and over - ans et plus 66,529 34.3 45.2 86,023 44.3 
Part-time - Temps partiel 6,391 15.3 1722 6,816 16.3 
15 - 24 years - ans 3,888 15.5 17.3 4,022 16.1 
25 - 44 years - ans 1,166 16.7 18.3 1,231 17.6 
45 years and over - ans et plus 1,337 13.6 16.4 1,563 15.8 
Females - Femmes 155,635 27.0 34.5 199,193 34.6 
15 - 24 years - ans 36,821 29.2 32.6 41,145 32.6 
25 - 44 years - ans 84,107 CA EN 35.4 111,704 35.5 
45 years and over - ans et plus 34,706 25.7 34.2 46,344 34.3 
Full-time - Plein temps 138,278 SUE re 39.0 178,873 39.0 
15 - 24 years - ans 31,570 33.8 37.9 35,590 38.1 
25 - 44 years - ans 76,580 29.2 39.1 102,477 39.1 
45 years and over - ans et plus 30,128 29.3 40.0 40,807 397 
Part-time - Temps partiel 17,357 14.8 17.8 20,320 17.3 
15 - 24 years - ans 5,251 16.1 17.8 5,556 17.0 
25 - 44 years - ans 7,527 14.4 18.2 9,227 17.6 
45 years and over - ans et plus 4,578 14.0 17:64 5,537 17.0 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


B-37 


TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (%) by Sex, Canada, July 1990 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, juillet 1990 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 13,066 11,247 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,680 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 766 10,379 

Illness - Maladie 170 1,895 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 139 1,393 
Bad weather - Mauvais temps 34 430 
Labour dispute - Conflit de travail Gq 70 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 19 342 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 17 380 
Vacation - Vacances 267 4,312 
Holiday - Jour férié 6 66 
Working short time - Travail à temps réduit 97 1,275 
Other reasons - Autres raisons 13 217 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 2,620 868 
Illness - Maladie 207 7,976 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 3,428 
Bad weather - Mauvais temps oC 400 
Labour dispute - Conflit de travail 14 578 
Vacation - Vacances 2,258 87,255 
Other reasons - Autres raisons 40 1,489 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,308 63,508 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,480 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 441 6,350 

Illness - Maladie 85 1,020 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 72 739 
Bad weather - Mauvais temps 30 398 
Labour dispute - Conflit de travail [A 69 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 200 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 228 
Vacation - Vacances 157 2,680 
Holiday - Jour férié 4 43 
Working short time - Travail à temps réduit 61 816 
Other reasons - Autres raisons 8 156 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,387 57,158 
Illness - Maladie 109 4,508 
Personal responsibilities - Raisons personnelles iat 396 
Bad weather - Mauvais temps Ae ales 
Labour dispute - Conflit de travail 12 493 
Vacation - Vacances 1,227 50,538 
Other reasons - Autres raisons 25 1,099 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,758 47,739 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,200 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 324 4,029 

Illness - Maladie 85 875 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 67 653 
Bad weather - Mauvais temps 4 32 
Labour dispute - Conflit de travail 7e Art 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 142 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 151 
Vacation - Vacances 110 1,632 
Holiday - Jour férié se de 
Working short time - Travail à temps réduit 36 458 
Other reasons - Autres raisons 5 61 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,234 43,710 
Illness - Maladie 98 3,468 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 88 3,031 
Bad weather - Mauvais temps siete rete 
Labour dispute - Conflit de travail site se 
Vacation - Vacances 1,030 36,717 
Other reasons - Autres raisons 15 390 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, July 1990 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juillet 1990 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 619 
15-24 years - ans 161 
25-44 years - ans 336 
45 years and over - ans et plus 122 

Males - Hommes 337 
15-24 years - ans 76 
25-44 years - ans 184 
45 years and over - ans et plus 76 

Females - Femmes 282 
15-24 years - ans 84 
25-44 years - ans 152 
45 years and over - ans et plus 47 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 619 
Agriculture 41 
Other primary indust. - Autres indust. primaires LL 
Manufacturing - Industries manufacturières 68 
Construction 33 


Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 39 
Trade - Commerce 107 
Finance, insurance and real estate - Finances, 

assurances et affaires immobilières 34 
Services - Service 243 
Public administration - Administration publique 44 


Usual hours worked at main job 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 

hours hours 

Total heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 619 58 81 
01-19 hours - heures 21 21 arene 
20-29 hours - heures 36 20 15 
30-39 hours - heures 72 14 35 
40-49 hours - heures 176 oes 27 
50 + hours - heures 315 see 5 


30-39 
hours 
heures 


144 


eee 


22 
71 
50 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
271 65 
“77 hs 


194 65 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, July 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1990 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 13,066 1,837 755 1,092 3,907 1,863 2,399 1,213 84.3 
15 - 24 years - ans 2,656 1,057 254 363 891 85 6 dcr 14.3 
25 - 44 years - ans 7,017 598 392 586 2,395 1,287 1,515 243 73.1 
45 + years - ans 3,393 182 109 142 621 491 877 970 162.1 

Males - Hommes 7,308 1,000 409 521 2,018 1,006 1,446 908 96.4 
15 - 24 years - ans 1,395 555 146 179 664 48 q ioc 14.4 
25 - 44 years - ans 3,873 341 205 273 1,238 704 950 162 79.2 
45 + years - ans 2,040 104 58 69 317 253 492 746 185.2 

Females - Femmes 5,758 838 346 570 1,889 857 953 305 68.9 
15 - 24 years - ans 1,261 502 108 183 427 37 stele) OKs 14.2 
25 - 44 years - ans 3,145 258 187 313 1,157 583 566 81 65.6 
45 + years - ans 1,353 78 51 73 305 237 385 224 12772 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 13,066 1,837 755 1,092 3,907 1,863 2,399 1,213 86.3 
Agriculture 476 64 21 11 74 56 105 145 175.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 307 70 17 15 59 43 64 39 95.2 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 2,051 213 85 143 570 325 460 * 255 102.1 
Construction 893 202 86 67 278 97 111 53 59.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 976 104 45 59 240 130 258 140 112.1 
Trade - Commerce 2,285 306 160 247 790 317 328 136 66.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 774 63 29 Ure 284 118 151 56 81.4 
Service - Services 4,396 679 275 434 1,399 631 697 282 70.2 
Public administration - Administra- 

tion publique 908 136 36 GG 214 146 224 108 101.3 


All occupations - 


Ensemble des professions 13,066 1,837 755 1,092 3,907 1,863 2,399 1,213 84.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,846 306 142 288 1,142 667 889 412 98.8 
Clerical - Travail de bureau 2,147 288 125 214 718 300 372 130 71.9 
Sales - Ventes 1,223 167 89 136 440 165 154 72 64.0 
Service - Services 1,747 399 138 186 551 190 192 91 54.9 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 706 167 45 19 106 76 131 162 136.7 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,647 179 76 119 464 260 365 184 97.4 
Construction trades - 

- Travailleurs de bâtiments 851 188 79 56 236 89 137 66 70.6 
Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 471 71 31 37 130 65 86 51 86.6 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 428 72 31 37 121 50 73 44 81.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
juillet 1990 


les 4-6 (-te 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total : 
les 4-6 Toke 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 13,066 1,837 755 1,092 3,907 1,863 2,399 1,213 84.3 
Males - Hommes 7,308 1,000 409 521 2,018 1,006 1,446 908 96.4 
Females - Femmes 5,758 838 346 570 1,889 857 953 305 68.9 
Full-time - Plein temps 11,472 1,467 635 890 3,407 1,700 2,228 1,144 88.6 
Part-time - Temps partiel 1,595 370 120 201 500 163 171 69 53.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 227 69 14 13 52 24 38 17 70.7 
Males - Hommes 131 40 7 6 28 13 23 14 81.7 
Females - Femmes 95 29 6 7 24 11 15 = 6 
Full-time - Plein temps 208 61 11 11 47 23 37 Mes 74.3 
Part-time - Temps partiel 18 7 Ate onic 4 -. aes REC 29.7 

PSE. It” £.=P.>E. 62 17 306 eee 15 7 10 6 82.6 
Males - Hommes 34 9 SR sie 8 4 6 5 97.7 
Females - Femmes 27 8 See BE 7 ee 4 ane 63.3 
Full-time - Plein temps 56 15 sets ANC 13 7 9 6 84.0 
Part-time - Temps partiel 6 + bee re stele pec ee Bene: 68.5 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 403 74 22 29 111 57 75 35 81.7 
Males - Hommes 226 41 13 13 60 29 45 26 92.5 
Females - Femmes 177 33 9 16 51 28 30 9 67.8 
Full-time - Plein temps 351 59 20 23 94 52 69 33 86.4 
Part-time - Temps partiel 52 15 AS 6 17 5 6 AE 50.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 68 20 23 80 38 54 26 76.6 
Males - Hommes 175 39 12 10 41 20 33 20 88.3 
Females - Femmes 135 30 8 1155 39 18 [28 6 61.3 
Full-time - Plein temps 274 56 17 19 72 35 50 25 81.3 
Part-time - Temps partiel 36 12 CE 4 9 sea wae FRA 40.4 

Québec 3,219 666 165 247 904 459 661 337 90.4 
Males - Hommes 1,839 254 90 121 485 245 S92 252 101.4 
Females - Femmes 15379 192 75 126 419 214 269 84 75.7 
Full-time - Plein temps 2,875 363 141 206 803 429 612 322 94.4 
Part-time - Temps partiel 344 83 24 41 101 30 49 LS 56.8 

Ontario 5,064 604 282 433 1,653 747 870 475 83.6 
Males - Hommes 2,791 324 151 203 837 404 517 356 95.9 
Females - Femmes CET A ES 280 131 230 816 343 353 119 68.1 
Full-time - Plein temps 4,437 472 230 348 1,437 682 814 453 88.3 
Part-time - Temps partiel 628 132 52 85 216 64 56 22 48.9 

Manitoba 525 73 31 42 147 74 103 55 91.4 
Males - Hommes 292 42 19 20 fal 39 60 42 105.5 
Females - Femmes ra) 31 13 22 Tare 35 43 13 TS 
Full-time - Plein temps 445 57 25 31 122 64 96 50 96.9 
Part-time - Temps partiel 80 16 ré 10 25 9 8 5 60.4 

Saskatchewan 667 65 25 35 115 69 94 65 108. 1 
Males - Hommes 264 35 13 14 57 37 59 49 129.1 
Females - Femmes 204 31 12 21 58 2 35 16 80.9 
Full-time - Plein temps 403 51 20 26 99 61 85 61 114.7 
Part-time - Temps partiel 64 15 q 8 15 8 9 au 66.5 

Alberta 1,263 185 86 118 378 192 210 96 77,7 
Males - Hommes 715 103 50 57 200 104 134 68 87.9 
Females - Femmes 548 82 36 62 179 88 76 26 64.4 
Full-time - Plein temps 1,113 147 76 99 337 172 197 86 80.4 
Part-time - Temps partiel 150 By 11 19 41 20 15 8 57.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,527 236 107 149 451 195 284 106 76.3 
Males - Hommes 841 115 53 77 232 110 177 77 86.0 
Females - Femmes 686 122 54 72 219 85 107 27 59. 
Full-time - Plein temps 1,309 186 92 123 383 175 258 93 77.4 


Part-time - Temps partiel 218 50 15 26 69 20 27 10 55,5 


B-61 
TABLE 28. nee Lae ee Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
uly 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à Shere temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, juillet 1990 
Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) Z C"000) 72 
Canada 615 666 3.9 169 10.6 
15 - 24 years - ans 249 153 7.4 95 16.5 
25 - 44 years - ans 306 249 Sel) 58 9.7 
45 years and over - ans et plus 60 GG 5 16 3.8 
Males - Hommes 338 265 3.8 73 17.5 
15 - 24 years - ans 131 85 7.4 46 18.4 
25 - 44 years - ans 170 149 3.9 21 30.4 
45 years and over - ans et plus 37 31 1.6 6 67e 
Females - Femmes 277 181 3.9 96 8.1 
15 - 24 years - ans 118 68 ThE 49 1501 
25 - 44 years - ans 136 99 3.8 36 7.0 
45 years and over - ans et plus 23 13 1-5 10 Sak 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 9 6.5 Sd 560 
P.E.I. id £.°P.°é. ees eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 16 4.5 5 10.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 13 6.6 5 14.2 
Québec 107 75 2.6 33 9.5 
Males - Hommes 64 47 TANT 4 17 19.3 
Females - Femmes 43 28 2.5 15 6.0 
15 - 24 years - ans 47 28 5.7 19 15.3 
25 - 44 years - ans 48 37 2.2 11 8.6 
45 years and over - ans et plus 12 10 1.6 BC wes 
Ontario 258 196 6.6 66 10.2 
Males - Hommes 140 114 4.3 26 1575 
Females - Femmes 118 80 4.4 38 8.2 
15 - 24 years - ans 101 62 7.9 39 15.9 
25 - 44 years - ans 135 116 4.7 19 8.5 
45 years and over - ans et plus 22 16 1.4 6 3.8 
Manitoba 34 23 5.2 11 13.6 
Saskatchewan 27 18 4.4 9 14.6 
Alberta 73 55 5.0 18 11.8 
Males - Hommes 36 28 4.2 8 21.6 
Females - Femmes 37 27 6.3 10 8.7 
15 - 24 years - ans 28 19 8.8 9 17.6 
25 - 44 years - ans 38 SA 4.9 7 11.6 
45 years and over - ans et plus 7 5 2.0 eters are 
British Columbia - Colombie Britannique 62 61 3.1 21 9.8 
Males - Hommes 34 25 3.3 9 14.9 
Females - Femmes 28 15 2.9 13 7.9 
15 - 24 years - ans 26 16 6.8 9 13.8 
25 - 44 years - ans 30 20 2.8 10 11.3 
45 years and over - ans et plus 7 4 1.1 ge Ait 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 


4 weeks Sey 14 - 26 27 ~~ 52 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2). 

4 semaines LS IB 14 - 26 "Mp ITA 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) Prius 


thousands - milliers 


Canada 1,076 379 296 161 156 53 30 16.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 373 168 115 47 28 6 9 10.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 517 160 141 87 88 26 15 17.4 
45 years and over - 45 ans et plus 186 51 41 28 40 21 6 ST 

Males - Hommes 567 189 155 88 86 35 14 17.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 202 93 61 25 16 4 4 LISE 
25-44 years - 25 à 44 ans 262 73 72 47 47 18 6 19.3 
45 years and over - 45 ans et plus 103 24 23 17 23 13 coe 26.2 

Females - Femmes 508 190 141 73 70 19 16 14.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 170 75 54 22 12 sere 5 10.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 255 88 69 40 41 8 9 15.4 
45 years and over - 45 ans et plus 84 27 18 11 16 8 wale 20.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 15 10 6 10 eee coe 19.4 

PET. < 2.-P.-É. 8 [A eee eee eee eee eee 11.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 15 11 7 8 sels cos 15.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 17 10 6 6 S00 eos 14.7 

Québec 301 78 88 52 54 21 9 19.8 
Males - hommes 161 40 GG 28 30 15 4 CA ASC 
Females - femmes 140 38 43 24 24 6 5 Lec | 
15-24 years - 15 à 24 ans 91 28 33 17 10 siete ele 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 149 37 43 26 ah 11 5 20.5 
45 years and over - 45 ans et plus 60 13 12 9 D7, 8 CEE 27.6 

Ontario 363 138 99 50 36 9 10 12.8 
Males - Hommes 175 65 51 29 19 5 5 13.9 
Females - Femmes 168 73 48 FA | 17 & 5 V7 
15-24 years - 15 à 24 ans 129 64 40 14 5 AGG 4 8.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 160 57 47 28 22 Sieve 4 13.9 
45 years and over - 45 ans et plus 53 17 12 8 9 G eters 19.6 

Manitoba 40 14 11 4 7 .. …e 18.2 

Saskatchewan 33 13 9 4 4 S00 oo 15.5 

Alberta 95 41 21 14 12 5 see 14.5 
Males - Hommes 50 20 14 7 5 Str ele 13.8 
Females - Femmes 46 21 7 7 7 miata Mere 15.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 32 18 Z es ue AGG eleva 9.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 46 18 9 8 7 DT se 15.7 
45 years and over - 45 ans et plus 16 Gg 5 Cac DE leis ied cece 

British Columbia - Colombie-Britannique 126 45 37 17 18 8 de 16,7 
Males - Hommes 71 24 20 11 10 6 Lee 18.1 
Females - Femmes 56 21 17 6 8 se eters 14.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 43 23 13 4 ere tae res 8.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 61 16 18 10 13 See ners 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 22 7 6 arere aera 4 arate 26.2 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, July 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juillet 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,076 89 987 839 148 865 122 
15 - 24 years - ans 373 19 354 260 94 260 93 
25 - 44 years - ans 517 48 469 432 38 452 17 
45 + years - ans 186 22 164 148 16 153 11 
Males - Hommes 567 46 522 471 51 459 62 
15 - 24 years - ans 202 11 191 148 43 140 52 
25 - 44 years - ans 262 23 239 236 re ee 7 
45 + years - ans 103 12 91 86 5 87 Gq 
Females - Femmes 508 43 465 369 97 406 59 
15 - 24 years - ans 170 8 162 111 51 121 42 
25 - 44 years - ans 255 25 230 195 35 220 10 
45 + years - ans 84 10 74 62 11 66 8 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 691 n/a 691 590 101 604 87 
15 - 24 years - ans 260 n/a 260 191 69 190 70 
25 - 44 years - ans 319 n/a 319 296 23 309 10 
45 + years - ans 112 n/a 112 103 9 105 8 

Males - Hommes 378 n/a 378 342 36 334 44 
15 - 24 years - ans 141 n/a 141 110 30 103 38 
25 - 44 years - ans 170 n/a 170 168 eros 166 q 
45 + years - ans 67 n/a 67 64 506 65 So 

Females - Femmes 313 n/a 313 248 65 269 43 
15 - 24 years - ans 119 n/a 119 81 38 87 32 
25 - 44 years - ans 148 n/a 148 128 el 142 6 
45 + years - ans 45 n/a 45 39 6 40 5 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 382 n/a 382 341 42 341 41 
15 - 24 years - ans 134 n/a 134 108 27 105 30 
25 - 44 years - ans 192 n/a 192 181 11 185 6 
45 + years - ans 56 n/a 56 52 [A 51 5 

Males - Hommes 214 n/a 214 199 14 192 22 
15 - 24 years - ans 76 n/a 76 64 12 60 117 
25 - 44 years - ans 108 n/a 108 108 cotb 104 4 
45 + years - ans 29 n/a 29 28 >On 28 60 

Females - Femmes 169 n/a 169 141 27 149 19 
15 - 24 years - ans 58 n/a 58 44 14 45 13 
25 - 44 years - ans 83 n/a 83 74 10 81 ser 
45 + years - ans 27 n/a 27 24 ne 24 4 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 498 n/a 498 423 75 442 56 
“15 - 24 years - ans 179 n/a 179 133 46 138 42 
25 - 44 years - ans 238 n/a 238 220 19 228 10 
45 + years - ans 81 n/a 81 70 10 76 [A 
Males - Hommes 258 n/a 258 231 27 231 27 
15 - 24 years - ans 95 n/a 95 73 21 73 22 
25 - 44 years - ans 122 n/a 122 119 aie 118 4 
45 + years - ans 42 n/a 42 39 were 41 me 
Females - Femmes 240 n/a 240 192 48 211 29 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 60 24 65 19 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 100 16 110 6 
45 + years - ans 39 n/a 39 32 Z 35 % 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 346 n/a 346 303 42 306 40 
15 - 24 years - ans 109 n/a 109 83 26 81 29 
25 - 44 years - ans 174 n/a 174 162 12 166 8 
45 + years - ans 63 n/a 63 58 5 60 Fe 

Males - Hommes 188 n/a 188 172 16 166 22 
15 - 24 years - ans 62 n/a 62 48 13 45 16 
25 - 44 years - ans 90 n/a 90 89 ne 85 5 
45 + years - ans 36 n/a 36 35 De 36 siete 

Females - Femmes 158 n/a 158 132 26 140 18 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 35 12 35 12 
25 - 44 years - ans 84 n/a 84 74 10 80 4 
45 + years - ans 26 n/a 26 23 4 24 Ase 


a 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. : 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ! 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, July 1990 
TABLEAU 31. Chômeurs selon le ae de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, juillet 1990 
Looked for work Looked for work 
: Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas CL) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 45 4 42 39 Les 36 6 
P.E.I. - £.-P.-E. 8 tee 8 if hare 7 ol fe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 43 oe 40 34 6 35 5 
WB = N:-E. 41 ere 39 35 4 34 5 
Québec 301 21 280 254 25 253 27 
15 - 24 years - ans 91 4 87 he 14 66 20 
25 - 44 years - ans 149 12 1357 130 7 134 on 
45 years and over - ans et plus 60 5 56 52 4 52 SC 
Males - Hommes 161 10 151 144 7 138 12 
Females - Femmes 140 11 129 110 19 114 15 
Ontario 343 37 306 240 67 262 44 
15 - 24 years - ans 129 8 121 75 46 87 34 
25 - 44 years - ans 160 18 143 128 15 138 5 
45 years and over - ans et plus 53 11 43 SYA 5 38 5 
Males - Hommes 175 22 153 129 24 130 23 
Females - Femmes 168 15 153 110 43 132 22 
Manitoba 40 4 36 29 6 32 = Se 
Saskatchewan 33 eats 31 25 6 27 SiC 
Alberta 95 7 88 73 15 77 11 
15 - 24 years - ans 32 se 31 23 8 24 7 
25 - 44 years - ans 46 4 42 37 5 59 . 
45 years and over - ans et plus 16 ate 15 12 ate e 14 Nave 
Males - Hommes 50 ae 46 40 6 40 6 
Females - Femmes 46 4 42 32 9 37 5 
BEEN C.-E: 126 8 119 104 15 103 16 
15 - 24 years - ans 43 se 41 32 9 29 12 
25 - 44 years - ans 61 5 57 53 4 54 ee 
45 years and over - ans et plus 22 ere 21 19 rete 20 ee 
Males - Hommes 71 SAS 68 63 5 60 8 
Females - Femmes 56 5 50 41 10 43 8 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 29 n/a 29 27 se 24 4 
P.E.I. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 4 as 4 whe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 22 cee 22 Bee 
NOB? N.-B. 29 n/a 29 26 Fete 25 4 
Québec 218 n/a 218 197 21 196 22 
Ontario 205 n/a 205 161 43 174 31 
Manitoba 22 n/a 22 18 5 20 EE 
Saskatchewan 19 n/a 19 16 4 17 Lies 
Alberta 59 n/a 59 48 11 52 8 
Beco. CE. 80 n/a 80 72 9 70 10 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 wave 16 STE 
P.E.I. - 1.-P.-E. 6 n/a 6 5 Nee 5 eters 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse rfl n/a 21 19 See 18 se 
NB Na Bs 16 n/a 16 14 AE 13 sde 
Québec 99 n/a 99 92 t4 92 Ti 
Ontario 120 n/a 120 100 20 105 15 
Manitoba 13 n/a 13 12 che 12 Bred 
Saskatchewan 12 n/a 104 11 oe 11 "© 
Alberta 26 n/a 26 23 Ae 23 oes 
BC CE. 51 n/a 51 47 4 46 6 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 aie 15 ie 
P.E.I. - Î.-P.-É. AL n/a vere ae erate Mt 7% 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 17 Stor 18 eal 
N.B..- N.-B. 13 n/a 13 12 SE 12 Said 
Québec 91 n/a 91 84 8 86 6 
Ontario 178 n/a 178 142 36 153 24 
Manitoba 19 n/a 19 18 ua 18 ar 
Saskatchewan Zé n/a 22 18 4 20 a6 
Alberta 57 n/a 57 47 10 51 6 
BCE. "KE. 79 n/a 79 69 10 67 DT 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve LE n/a LT 10 eae 9 wale 
P.E.I. - Î.-P.-É. us n/a pat Mone Pir. aoe Ne 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 n/a 15 13 — 13 4a 
N.B. - N.-B. 7 n/a 7 6 AT 6 > 
Québec 50 n/a 50 48 7 45 5 
Ontario 140 n/a 140 116 23 121 18 
Manitoba 15 n/a 15 13 se 14 se: 
Saskatchewan 17 n/a 17 14 Ate 15 este 
Alberta 40 n/a 40 35 5 36 4 
B.Cl Gs "he 51 n/a 51 47 4 45 6 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
> : == = 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1990 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont “ Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,076 760 213 568 74 473 316 85 157 74 
15-24 years - ans 373 202 74 128 13 115 171 14 136 21 
25-44 years - ans 517 408 106 302 40 262 109 56 20 32 
45 + years - ans 186 150 33 118 ee 96 36 14 LEO 20 
Males - Hommes 567 423 94 329 40 289 144 9 85 50 
15-24 years - ans 202 116 34 82 8 74 86 SoG 74 12 
25-44 years - ans 262 223 4G 178 21 158 39 5 11 23 
45 + years - ans 103 84 16 68 11 57 19 alors S66 15 
Females - Femmes 508 337 118 219 34 185 171 76 72 23 
15-24 years - ans 170 86 40 46 4 41 85 14 62 9 
25-44 years - ans 255 185 62 124 19 104 69 51 9 9 
45 + years - ans 84 66 17 49 LL 39 17 11 BL A 5 
Newfoundland - Terre-Neuve 45 31 6 25 50€ 24 1G (4 7 36% 
PET, L zs =P, -é. 8 7 eee 6 eee 6 eee eee eee ees 
N. S. = N.-É. G3 30 8 22 alors 19 13 5 6 ir. 
N. B. = N.-B. 41 29 7 22 ece 21 13 coe 6 eee 
Québec 301 218 G2 176 14 162 83 23 32 28 
Males - Hommes 161 123 21 102 7 95 38 Sos 15 21 
Females - Femmes 140 95 21 74 7 68 45 21 16 7 
15-24 years - ans 91 55 17 38 ode 36 36 4 26 6 
25-44 years - ans 149 117 21 95 7 88 33 15 5 13 
45 + years - ans 60 46 4 43 4 39 14 4 Lao 9 
Ontario 343 237 81 156 34 122 106 26 63 17 
Males - Hommes 175 125 34 91 20 71 49 ore 36 11 
Females - Femmes 168 112 47 65 14 51 56 23 27 7 
15-24 years - ans 129 65 29 36 6 30 64 5 55 5 
25-44 years - ans 160 129 37 91 18 74 32 17 7 8 
45 + years - ans 53 44 15 29 10 19 10 Gq SGD 5 
Manitoba 40 27 8 19 500 16 13 stale 7 SAC 
Saskatchewan 33 22 6 16 50C 14 11 fare 6 560 
Alberta 95 70 27 G3 6 37 25 8 13 G 
Males - Hommes 50 39 12 27 5.0K 24 10 Sos 6 400 
Females - Femmes 46 30 15 16 stele 13 15 6 ote 
15-24 years - ans 32 20 9 12 Soie 11 12 de. 10 SAG 
25-44 years - ans 46 36 13 23 4 19 10 6 ater Sod 
45 + years - ans 16 13 5 9 Sa 7 450 ere Oe: Hare 
B.C. = C. -B. 126 89 28 62 8 53 37 10 17 10 
Males - Hommes 71 52 12 40 Awe 37 19 60 10 7 
Females - Femmes 56 37 16 22 16 18 7 8 AGS 
15-24 years - ans 43 23 8 14 oc 13 20 iene 15 4 
25-44 years - ans 61 47 15 32 Gq 28 14 7 aera 5 
45 + years - ans 22 20 4 15 500 13 S06 aoe S00 vere 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour poke ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 199 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,076 41 56 75 624 7 191 32 51 
15-24 years - ans 373 8 16 61 166 ore 75 eters 45 
25-44 years - ans 517 19 33 13 332 re. 94 21 4 
45 + years - ans 186 14 ih re 126 7 22 9 aaa 

Males - Hommes 567 19 11 40 365 5 88 12 26 
15-24 years - ans 202 Are ose 34 104 ase, STE oa 23 
25-44 years - ans 262 9 8 6 189 lors 40 8 Poe 
45 + years - ans 103 8 Sore vets 72 5 11 4 Se 

Females - Femmes 508 22 45 35 259 wate 103 19 25 
15-24 years - ans 170 6 14 28 62 tere 38 re 22 
25-44 years - ans 255 10 25 7 143 e309 53 13 4 5 
45 + years - ans 84 6 5 SG 54 GE 12 5 “ue 

Newfoundland = Terre-Neuve 65 eee ece eee 32 eee 6 eos 4 

P.E.I. ed 2.-P.-é. 8 eee eee eee 7 eee eee eee eee 

N. Ss; ne! N.-€. 63 eee eoe eee 25 eee 8 eoe eee 

N. B. = N.-B. 41 eee eee ece 26 eee 7 eee ..e 

Québec 301 9 12 17 197 GC 35 16 15 
Males - Hommes 161 4 4 T4 Te te 18 8 7 
Females - Femmes 140 5 8 10 85 ee 17 6 9 
15-24 years - ans 91 a Sc 13 45 FACE 14 .. 13 
25-44 years - ans 149 4 8 4 105 eters 17 9 were 
45 + years - ans 60 oi. sieve 66 46 SCG [A 5 tate 

Ontario 343 19 23 32 176 4 67 7 14 
Males - Hommes 175 10 4 ile 101 wate 30 sere 9 
Females - Femmes 168 9 19 15 76 ee 37 6 5 
15-24 years - ans 129 crete 7 28 50 Adie 28 oe 12 
25-44 years - ans 160 9 12 4 97 siete 32 4 HSE 
45 + years - ans 53 74 4 OR 30 4 7 eae te 

Manitoba 40 Scc were he 22 eels 9 wele tale 

Saskatchewan 33 sale adc Loc 19 alee 6 are Scr 

Alberta 95 ne 7 6 49 SOC 23 coe eos 
Males - Hommes 50 EE iota 4 29 mete 10 Sits ene 
Females - Femmes 46 Sele 6 “ge 20 AIG 13 ere + 
15-24 years - ans SA aed DO 5. 14 .. 8 Roe he 
25-44 years - ans 46 ae 5 bide 26 ac 11 icra mia 
45 + years - ans 16 se 4 sere ers 9 DE 4 SOC are 

B.C. = C.-B. 126 5 6 8 70 wel 29 ess 5 
Males - Hommes 7) peal Artic: 6 45 ae 14 Ae Stas 
Females - Femmes 56 Jed 5 ete 26 tate 15 eae 4 
15-24 years - ans 43 1 nec 6 19 wars 10 ele 5 
25-44 years - ans 61 ere 4 leis 35 ae 16 ere era 
45 + years - ans 22 svete 7. SO 16 siete er Aye 22e 


TABLE 36. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


July 1990 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,298 322 338 136 563 576 283 3,108 972 
15-24 years - ans 716 16 69 104 115 585 79 5 329 
25-44 years - ans 1,228 99 229 30 256 store 120 376 114 
45 + years - ans 4,354 207 41 Bod 192 574 84 2,726 528 
Males - Hommes 2,088 148 21 63 194 366 70 1,037 188 
15-24 years - ans 305 8 7 51 60 SA 30 250 148 
25-44 years - ans 196 38 6 12 67 afore 15 37 19 
45 + years - ans 1,587 102 8 B08 68 365 25 999 21 
Females - Femmes 4,210 173 318 73 369 210 213 2,071 783 
15-24 years - ans 411 7 62 53 55 ESS 49 4 181 
25-44 years - ans 1,032 61 223 18 189 Rene 105 339 95 
45 + years - ans 2,767 105 335 556 124 210 59 1727 507 
Newfoundland - Terre-Neuve 161 5 sod G 36 9 7 59 39 
P.E.I. = $.°P.-é. 28 eco eoe eco 4 eee ece 15 4 
N. S. = N.-É. 237 13 9 § 24 17 11 119 GO 
N. B. = N.-B. 203 11 OAC 31 12 9 98 33 
Québec 1,767 67 69 29 1946 131 70 880 327 
Males - Hommes 562 31 560 11 71 91 16 272 68 
Females - Femmes 1,205 36 66 19 124 41 55 608 258 
15-24 years - ans 213 4 15 24 35 orate 20 Gon 114 
25-44 years - ans 358 19 46 5 92 ne 29 133 34 
45 + years - ans 1,196 GG 8 250 68 131 21 746 178 
Ontario 2,188 160 139 51 165 236 88 1,078 313 
Males - Hommes 731 62 aay 27 46 151 24 355 55 
Females - Femmes 1,458 79 129 24 99 83 64 723 257 
15-24 years - ans 229 7 26 41 31 ets 25 sieks 98 
25-44 years - ans 396 45 98 10 59 ae 37 113 33 
45 + years - ans 1,563 88 15 va 55 234 25 964 181 
Manitoba 242 12 12 5 20 26 12 127 27 
Saskatchewan 223 8 11 7 18 22 10 108 38 
Alberta 479 28 G2 18 GG 68 29 203 66 
Males - Hommes 148 14 RER 9 13 26 TA 65 13 
Females - Femmes 331 15 40 9 31 22 22 139 53 
15-24 years - ans 67 ae 11 12 10 saa 8 sac 25 
- 25-44 years - ans 116 9 27 6 18 ators 14 32 11 
45 + years - ans 296 19 5 AGO 16 47 7 171 30 
B.C. = C.-B. 770 36 66 16 67 75 66 420 86 
Males - Hommes 274 16 56 7 18 43 12 156 18 
Females - Femmes 497 20 43 7 29 32 34 264 68 
15-24 years - ans 65 55 6 9 9 ee 9 ane 29 
25-44 years - ans 143 11 31 4 23 ads 20 41 13 
45 + years - ans 562 24 8 s 68 15 75 17 378 4G 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, July 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juillet 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 224 56 15 19 52 32 28 21 
15-24 years - ans 81 17 9 9 15 9 10 11 
25-44 years - ans 101 30 4 8 25 13 11 9 
45 + years - ans 42 9 tele “CAC 12 11 fy sels 
Males - Hommes 95 14 7 Te 27 16 15 11 
15-24 years - ans 42 5 4 4 9 5 7 7 
25-44 years - ans 29 gq eters cé 11 5 sors siete 
45 + years - ans 24 5 ne .…. 7 7 4 ST 
Females - Femmes 129 43 7 15 25 16 14 11 
15-24 years - ans 39 12 5 5 6 4 dec CE 
25-44 years - ans 72 26 eke 7 14 8 8 7 
45 + years - ans 18 4 Bett Aces 5 4 ware eycycs 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 Ato ove ees BOC 5 ees coc 
P.E.I. = ro =P, -É. eee eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia À Nouvelle-Écosse 9 coe eoe eee eee eee eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 13 … eee eee 5 eee A ooo 
Québec 82 22 ASC eee 31 14 6 5 
Males - Hommes oF) 6 506) ce 17 8 se ue 
Females - Femmes 45 16 state ee 14 6 4 ce 
15-24 years - ans 22 5 sate ote 8 eters sete rhs 
25-44 years - ans 37 12 Le re 15 4 stare wate 
45 + years - ans 23 4 Bic: mole 8 7 moe Se 
Ontario 51 11 6 8 4 coe 8 11 
Males - Hommes 22 ers Are EE erate ark 4 6 
Females - Femmes 30 9 eters 6 eters sak Gq 5 
15-24 years - ans 23 Gq ators 4 ere State 4 a 
25-44 years - ans 22 5 QE 5 sete SOG ere 6 
45 + years - ans 6 556 oe. Sinks Ae ces DE Ac 
Manitoba 10 4 eee eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 7 wae ose eee Ao Ano eco eco 
Alberta 19 8 eee eee eee ees eee eee 
Males - Hommes Z oc ici =) - ce eee ei 
Females - Femmes 12 bic ses ware rae state As 
15-24 years - ans té ore cor atete ace ists ee stent 
25-44 years - ans 10 4 Ga oie AEE. erate Siete Peo 
45 + years - ans vas ran 4 pier os mais sas Bick’ 
B.C. > | -B. 19 5 eee eee eee cece 4 eee 
Males - Hommes 8 rt Jr An Poca crete erase are 
Females - Femmes 11 4 Siete Se Bt Ane Aik ais 
15-24 years - ans 8 ale eee ree ae ey pate nate 
25-44 years - ans tebe aoe hor rare: rare etes were 


45 + years - ans = 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 


(3) Persons (mostly full-time students) 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), July 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), juillet 1990 
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St-John's 

Hal i fax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
126 87 
242 178 
92 62 
108 67 
474 330 
95 63 
105 73 
2,407 1,627 
671 489 
106 67 
148 108 
2,844 2,097 
474 350 
252 169 
245 172 
205 139 
257 191 
102 70 
495 349 
139 98 
139 99 
528 397 
558 410 
1,249 885 


(= ei Ar Pen ae ei dee hele t=) d=) dal ae al AE oe Lun AR AN Ki 2] 


217 140 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


76 
163 
56 
61 
304 
58 
68 
1,488 
459 
61 
100 
1,971 
325 
158 
163 
128 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


69.4 
73.4 
67.5 
62.0 
69.6 
66.4 
69.0 
67.6 
72.9 
63.1 
73.3 
73.7 
73.9 
67.0 
70.1 
68.1 
74.5 
68.5 
70.5 
70.4 
71.0 
7502 
73.5 
70.8 
64.5 
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Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


12.7 
8.1 
9.7 
8.9 
7.7 
7.6 
6.9 
8.6 
6.2 
8.1 
7.7 
6.0 
7.2 
6.3 
5.2 
8.3 
6.3 
5.2 
8.2 
6.4 
9.5 
7.9 
7.2 
6.4 
6.7 
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ratio 
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60.6 
67.4 
61.0 
56.4 
64.2 
61.3 
64.3 
61.8 
68.4 
58.0 
67.6 
69.3 
68.6 
62.8 
66.5 
62.5 
69.9 
64.9 
64.7 
65.9 
64.3 
69.2 
68.2 
66.3 
60.2 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), July 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), juillet 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PoE Ste = £.°P.-&. 


N.S. = N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Régien(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


433 272 € 
190 123 D 
41 24 D 
97 60 D 
105 65 D 
98 70 C 
683 666 B 
122 69 D 
125 76 D 
87 58 D 
99 62 D 
249 182 C 
553 351 C 
140 82 D 
130 84 D 
135 89 D 
85 57 D 
64 38 D 
5,286 3,519 B 
84 47 E 
164 101E 
228 147 D 
746 505 C 
370 228 D 
207 1570 
889 639 D 
1,714 wpa Ui I 
256 L710 
228 156 D 
208 147 C 
111 69 D 
81 59D 
7,595 5,407 A 
295 186 D 
234 142 D 
3,118 2,305 C 
616 453 C 
935 668 C 
399 286 C 
438 300 C 
201 136 C 
423 Tec 
177 ZAC 
761 535726 
807 565 B 
53 40 D 
38 2550 
86 57 D 
33 251E 
70 49 D 
54 S91D 
472 S312C 
723 500 B 
207 145 C 
83 5SORD 
212 154 C 
76 47 D 
145 95 D 
1,837 1,359 B 
151 103 D 
67 48 D 
591 446 C 
29 Soe 
101 78 C 
640 474 C 
90 69 D 
118 83 D 
2,924 1,654 B 
31 22 D 
64 42 E 
200 123 D 
88 59 D 
1,402 978 C 
430 CA LA € 
127 SUD 
83 61 D 
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Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


227 
106 


oO 
nN 
o 
STODNDOMOW SGOONOMNSTOW uns NOD OMMDOM NnNnNnNnNnNnNnNnuouw DOVOUMNDNVOOMMwD DODD UNM NUDDDO Oo momo 


ment 


Chômage 


45 
Lie 

5 
10 
12 


TANATNANOM NIMTNOMOOM DATNOTNM MUATNHMHHOM NNNNMNMMMNNYS O1NNNNMNANMNNNIS OnNNMMYS NnnnMmnm m omnrnmm 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Ds 
œ 
- 


67 


Oo 


ooo0o0oe 0 umo 


mmoummnme MTNOMNOMMOS DOOMME mmAimmneE pouvuouuvuvouwumme mmommomouvummoe oumosuwvxy 


Partici- 


pation 
rate 
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Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


62.8 
64.9 
577 
62.1 
61.5 


71.3 


65.3 
56.7 
60.5 
66.5 
62.1 
72.8 


63.4 
58.8 
64.7 
66.2 
66.9 
60.0 


66.6 
55.9 
61.5 
64.2 
67.7 
61.7 
65.9 
71.8 
65.0 
66.8 
68.6 
70.5 
62.2 
73.0 


71.2 
63.0 
60.6 
1579 
7525 
71.4 
TAMER, 
68.5 
68.0 
64.5 
68.9 
70.5 


70.0 
75.4 
66.2 
66.6 
70.0 
69.8 
71.4 
70.2 


69.2 
70.1 
70.5 
72.4 
62.7 
65.9 


73.9 
67.9 
71.5 
75.6 
72.5 
77.6 
74.1 
76.2 
70.2 


68.2 
70.8 
65.3 
61.4 
66.9 
69.8 
64.3 
73.1 
74.0 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1990 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1990 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes — Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,759 1,311 1,158 153 11.7 74.5 65.8 
15-19 years - ans 1,383 998 863 135 13.5 AA 62.4 
20-24 years - ans 376 314 295 18 5.9 83.4 78.5 

Males - Hommes 898 675 594 81 12.0 75.1 66.1 
15-19 years - ans 694 507 436 71 14.0 73.1 62.8 
20-24 years - ans 204 168 158 10 6.0 82.3 115 

Females - Femmes 861 637 564 72 11.4 73.9 65.5 
15-19 years - ans 689 491 427 64 13.0 712 61.9 
20-24 years - ans 172 146 137 8 5.8 84.8 79.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 29 24 6 JOEL 60.5 48.9 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 8 7 SOC piers 85.1 77.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 46 42 5 9.8 71.8 64.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 34 28 6 18.3 TANS TA 58.6 
Québec 419 282 248 34 11.9 67.3 59.3 
15-19 years - ans 327 214 185 29 13.6 65.4 56.5 
20-24 years - ans 92 68 63 5 6.8 74.2 69.1 
Ontario 717 570 506 64 V2 79.5 70.6 
15-19 years - ans 550 426 371 55 12.9 77.5 67.5 
20-24 years - ans 167 144 135 9 6.3 85.9 80.5 
Manitoba 66 51 45 6 11.9 77.7 68.5 
Saskatchewan 60 43 38 5 10.9 71.5 63.8 
Alberta 154 116 103 13 10.8 75.1 67.0 
15-19 years - ans 122 87 76 11 13.2 71.5 62.0 
20-24 years - ans 32 29 28 steve 60 89.0 85.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 173 132 116 15 11.5 76.0 67.3 
15-19 years - ans 139 102 89 13 13.2 tat 64.0 
20-24 years - ans 35 29 28 Oot sere 85.4 80.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 292 252 215 37 14.8 86.4 73.6 
15-19 years - ans 119 103 85 18 17.4 86.1 71.1 
20-24 years - ans 173 150 130 20 13.1 86.6 75.3 

Males - Hommes 149 132 110 el 16.3 88.6 74.2 
15-19 years - ans 64 56 46 10 17.9 88.1 72.3 
20-24 years - ans 85 76 64 11 15.1 89.0 75.6 

Females - Femmes 143 120 104 16 Sire 84.0 72.9 
15-19 years - ans 55 46 39 8 16.8 83.8 69.7 
20-24 years - ans 88 74 66 8 11.0 84.2 75.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 [A re eters 81.6 56.3 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard ss se Biers Sere 5 tt ale ewe 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 11 9 8 360 oles 86.6 71.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 6.00 ee 82.7 68.3 
Quéhec 54 44 38 6 14.0 81.3 70.0 
15-19 years - ans 20 15 11 4 25.7 74.4 55.3 
20-24 years - ans 34 29 27 SOO Soo 85.5 78.9 
Ontario 107 95 81 14 14.7 88.2 75.2 
15-19 years - ans 37 33 30 tere S00 90.4 81.5 
20-24 years - ans 71 62 51 11 17.3 87.0 72.0 
Manitoba 16 14 12 stele SO 89.9 78.2 
Saskatchewan 14 12 10 more avers 87.1 71.9 
Alberta 30 25 22 eter BAG 83.0 72.3 
15-19 years - ans 14 11 9 Bo Oa 82.1 66.8 
20-24 years - ans 16 13 12 S08 Brahe 83.8 77.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 43 39 33 5 13.7 90.4 78.0 
15-19 years - ans 21 18 15 4 20.4 86.3 68.7 
20-24 years - ans 22 20 19 S50 D0 94.4 87.1 


a 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l’intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. . ‘ | 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1989 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1989 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Z Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,769 1,360 1,221 139 10.2 76.8 69.0 
15-19 years - ans 1,365 1,007 884 123 1252 73.8 64.8 
20-24 years - ans 405 353 337 16 4.6 87.1 83.2 

Males - Hommes 895 712 638 73 1025 79.5 71.3 
15-19 years - ans 688 528 463 65 12.3 76.7 67.2 
20-24 years - ans 207 184 176 8 4.5 89.0 84.9 

Females - Femmes 874 648 582 65 10.1 74.1 66.6 
15-19 years - ans 677 479 422 58 12.0 70.8 62.3 
20-24 years - ans 198 169 161 8 4.6 85.2 él: 

Newfoundland - Terre-Neuve 49 30 25 5 17.9 62.0 50.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 8 7 exe bray 86.4 78.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 46 39 7 15.5 71.9 60.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 37 31 6 15.4 71.3 60.3 
Québec 435 316 283 32 10.3 72.5 65.1 
15-19 years - ans 322 218 192 26 11.8 67.9 59.9 
20-24 years - ans 114 98 91 7 6.9 85.6 PTS 
Ontario 721 588 548 40 6.8 81.6 76.0 
15-19 years - ans 540 428 392 36 8.5 79.2 eee 
20-24 years - ans 180 160 156 4 2.4 88.6 86.4 
Manitoba 65 47 41 7 13.9 73.2 63.1 
Saskatchewan 60 43 38 5 12.5 71.6 62.7 
Alberta 151 117 103 14 11.9 77.6 68.4 
15-19 years - ans 120 90 77 13 14.4 74.9 64.1 
20-24 years - ans 31 28 26 Siac #50 88.1 84.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 163 127 106 21 16.8 77.8 64.7 
15-19 years - ans 139 105 86 20 18.7 75.7 61.5 
20-24 years - ans 24 ra 20 area SRE 90.1 83.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 301 250 217 33 13.0 83.0 Tee 
15-19 years - ans 139 112 92 20 7-0 80.4 66.1 
20-24 years - ans 162 138 125 13 2e 85.2 77.4 

Males - Hommes 157 136 119 17 12.6 86.7 75.7 
15-19 years - ans 75 63 54 9 15.0 83.4 70.9 
20-24 years - ans 82 73 66 8 10.6 89.7 80.2 

Females - Femmes 143 113 98 15 13.5 79.0 68.3 
15-19 years - ans 63 49 38 10 eles 76.8 60.4 
20-24 years - ans 80 65 60 5 7.6 80.7 74.6 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 5 Ae Bee: 73.6 57.7 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard aie ree rs eer Li se re 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 9 7 SAF ae 91.3 Fiz 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick F4 6 5 36 wee 85.5 68.3 
Québec 75 62 53 8 13.6 82235 44 a. 
15-19 years - ans 34 26 20 7 26.1 77.8 57.5 
20-24 years - ans 41 35 34 een wae 86.1 82.4 
Ontario 110 90 80 10 11.0 82.0 73.0 
15-15 years - ans 42 33 29 5 14.4 80.1 68.6 
20-24 years - ans 68 56 51 5 9.0 83.1 75.7 
Manitoba 14 El 10 Sear en 75.8 69.4 
Saskatchewan 12 10 9 SE CE 84.4 73.4 
Alberta 34 28 24 4 15.8 83.9 70.7 
15-19 years - ans 18 14 11 see wae 79.8 62.5 
20-24 years - ans 16 14 13 de See 88.7 80.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 30 27 24 ae che 89.7 79.9 
15-19 years - ans 18 16 15 ee oar 90.6 83.9 
20-24 years - ans 12 11 9 ates eras 88.5 74.2 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a 
significant portion of total employment in the 
summer months. In fact, 9% of all employed 
people in July 1989 were students intending to 
return to school in the autumn. This information 
is derived from regular LFS questions in conjunc- 
tion with two special questions addressed to 15- 
24 year olds in the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of 
this year?" 

B. "Does ... expect to be a full-time student 
this fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of 
both Labour Force Information (71-001P) and 
The Labour Force (71-001). Throughout the 
year, data on persons aged 15-24 who are 
currently attending school full-time are published 
in Table 6 of The Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1989 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études a l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de lEPA ainsi qu’à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 
ans qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l’enquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


TRAVEL SURVEY - 2nd Quarter 1990 


Sponsored by Tourism Canada, the Travel Survey 
was conducted as a supplement to the July 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to 
provide information on the contribution to the 
Canadian economy of trips taken by Canadians 
during the April 1st to June 30th period and to 
determine the utilization of various travel-related 
services. Data are gathered on many aspects of 
travel, including the destination, duration and 
purposes of trips, mode of transportation, type of 
accommodation and related expenditures. 


The sample consisted of approximately 22,000 
households; one member in each household was 
randomly selected to be interviewed. All trips 
surveyed were at least 80 kilometres (50 miles) 
distance One-way or overnight excursions. Res- 
pondents were asked questions on up to eight 
such journeys undertaken during the second 
quarter of this year. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in October. 


For further information, contact Denis Lefebvre 
(613-951-4600), Special Survey Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa K1A 
OT6. 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - 2° trimestre 
1990 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada, a été menée à titre de supplément à l’en- 
quête de juillet sur la population active, afin de 
recueillir des renseignements sur les voyages des 


Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans quelle 
mesure les voyages effectués par les Canadiens au 
cours de la période allant du 1° janvier au 30 juin 
1990 ont contribué à l’économie canadienne et à 
mesurer l’utilisation des divers services touristiques. 
Elle permet de recueillir des données sur de nom- 
breux aspects des voyages, notamment la destination, 
la durée et le but des voyages, le moyen de transport 
et le genre d’hébergement utilisés ainsi que les 
dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 22,000 ménages. 
Un membre de chaque ménage était choisis au hasard 
pour l’entrevue. Tous les voyages visés par l’enquéte 
étaient à au moins 80 kilomètres (50 milles) du 
domicile ou avaient une durée d’au moins une nuit. 
On a interviewé les répondants au sujet des voyages 
de cette nature qu’ils ont effectués au cours du 
deuxième trimestre de cette année-ci (jusqu’à concur- 
rence de huit voyages). 


Les résultats de l’enquête seront remis aux parrains 
en octobre. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Denis Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes 
spéciales, Division des enquêtes-ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


: Confidential 
i+i Comin re when completed 


Household Surveys Division des 
Divison enquêtes-ménages 
Statistics Act, R.S.C. 1985, c S19 


Travel Survey (Second Quarter) 


oe ld eh bones LEE 


Form No. Docket No. Survey Date 
Assignment No HRD page-line No. Household Size 


avenname TT TTT TTT ET YT 
Surname D a es 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. 


Is he/she available? 


Yes C) ——» Conduct interview 


Call Back: Call Back: 
a 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


No C) ——» Make an appointment ——> 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
April 1st to June 30, 1990. Please keep in mind that Easter, Mother’s day, Victoria day, Father’s day and the end of 
the school year fell during this three month period. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 
commuting to work or school: 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended during this three month period? 


Yes () ——> How many? a No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended during this three month period? Other trips 
include: taking a vacation, visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes () ——> How many? ie tel No © 


. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three 


month period? 
Yes CQ) ——> How many? Pale 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, Bor C 1O Go to 10 
Otherwise ... 20 Go to 29 
10. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B and C above: Enter total number of trips taken... .... gate ten me 


Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more detalis about the ............. trip(s) you took during this three 
(repeat the number) 


month period.’’ 
(TURN THE PAGE) 
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TRIP 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? Visiting striends Mistral 
or relatives ........ 01C) Provincial Park ...... 120) 
Visit a Regional/ 
(nearest) CITY/TOWN Festivals or events... °2C) Municipal Park . eas) 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY Shopping. 03C) Attend sports events 140) 
12. WHAT WHAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the ; Rap ale AS Sonor 
ae Sightseeing ...... 04(7) outdoor activity 
respondent went to more than one place on this trip, enter name if 150 
of place that is furthest from his/her home) Attend cultural events (specify) Los 
e.g. plays, concerts 08) 
(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE Nightlife/ 


imming. . . : 16 
entertainment... .. . 060) Swing O 


Dining at 

high quality restaurants 9°70) 
Visit a 

theme park ........ 080) 
Visit zoo/museum/ 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY 


Other water sports ... 172 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME !S___? 
(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) 


i celia anal Enter number es os cest] 


commencer 18C) 


Hunting . . OT PE) 


natural display . . .... 99 | Fishing . . . 200) 
Visit a 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN National Park... 10C) | Cross country skiing 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? Visit an 


under 15 years 15 years and over Downhiil skiing .. . 220) 


eel Riel 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 10.) No 2C) 


16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
CII] If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland .. 01 Pp Ps Saskatchewan .. he one 
RES rece arg à tete AIDETA re tse ststol»] 
Nova Scotia ... oaL_lenber] British Columbia . go [bad] 
New Brunswick . 2 Lu lon N.W.T. or Yukon. 11 jecparst | 


Historic SE RE he 


Other 


None of the above 240) 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 


Enter number NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) Did not visit a 
National park or 

ane ae Histone sites OC) 

23. INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours)... 1 is 100| 


Transportation to and from destination 


including expenditures for gas... . ee oe 
Quebec ..... ral el A : es Ss 50 
ocal transportation (i.e. taxis, bus, etc. 3 
OntATO PRE" ARE United States . .. Ae ree À sa 
AGCOMmoGdationi 2s... 2 eae he TEE 4 
Manitoba...... AE) All other countries | a a a 
Food and beverages ..... RAT NE i oe 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


Recreation and entertainment ... . 76 Si 1 1 1 100] 
Other (souvenirs, etc.) . .... CA er Sy 1 1 1 100] 
Total (if no breakdown given) .... . Ps Fr see 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 


Camping or trailer, park 22 Ge M CARAMEL: al ep 
: WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
Homelofiinends onrelativVes ENTER FOR BY: 


Private cottage or vacation home ............ 


An employer? ..... 


Commercial cottage or cabin ............. 


Yourself? .... 


Other (hostels, universities, etc.) ............ 


Other member(s) of your household? 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as ‘other’ motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


25. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
April 12 May 20) June 30) 


26. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
TAKE DURING THE PERIOD APRIL 15t TO JUNE 30, 1990? 


Automobile 10) Rail 3CE) Other 5C) 


Sus 2O Boat 40 SE 
ir 6 i None ! Go to 28 OR (Enter number) 
Air 6) —> sake rent Vo, 1O No 80) O ( 


27. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


April? 1 tet épi «A June? 3 ble | 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 


relatives....1C) Pleasure 20) Personal © 
Business .. 40) A convention 5C) Last trip . : ae t@s Gortar29 
Was it to attend a convention? Yes 60) No 7C) Otherwise’ .... 54.02. . 20) Go to TRIP 2 
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TRIP [2] . ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
ING ACTIVITIES (Read list and mark all that appl 
CONTINUING WITH THE NEXT TRIP pr ( pply) 


Visiting friends Visit a 
2 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? or relate 010) Provincial Park 12O 


Visit a Regional/ 
(nearest) CITY/TOWN Festivals or events 02C) Municipal Park 180 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY Shopping... .. 030) Attend sports events 140) 


ici in sports or 
12. WHAT WHAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the ee: 0460) Ayer aun 
respondent went to more than one place on this trip, enter name \ (specify) 15) 
of place that is furthest from his/her home) Attend cultural events Ÿ 
e.g. plays, concerts 05) 
(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE Nightlife/ 
entertainment....... °6C) 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Dining at Other water sports 


high quality restaurants 07 
13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? ight quality restaurants °°) 


(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Visit a 
theme park ........ 08() 


i 1 Hunting 
Miles O | Enion number ary Visit zoo/museum/ 
Kilometres EO, natural display _. . 090) | Fishing . . 
Visit a 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN National Park... 100) Cross country skiing . . 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? Vislban 
under 15 years 15 years and over Historic site . Nes 


Lia tel 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 10 No 20) None of the above 240) 


16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Swimming . 


Golfing . 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 


Enter number LLL] 1 000 go to 19 NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES ; - 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID enter rece) Dee 


National park or 
YOU SPEND IN EACH ONE? MES UES ui) Historic’ site 


Pan [elle] INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE q 
ee ae ie She lI dalle TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 


P.E.. lele ka EU HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Nova Scotia .. ae British Columbia . aes Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 Si 1 1 1 100] 


New Brunswick ost halal NIWIT Tor Yükont 11 tale] Transportation to and from destination 


including expenditures for gas 
Quebec see ee te) 00 
Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 Si 1 1 1 00 
06 FRE United States 12 Hé 


Ontario 


. Accommodation . . 
Manitoba ae All other countries ju ead 


Food and be 
18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND AU pear 


HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? Recibaddn aid eneridanent ls 


Hotel (including tourist homes) Other (souvenirs, etc.) 


Motel. . SR: be. tn SN ÈE Total (if no breakdown given) 


Camping or FECT park SE nt IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 


Home of friends or relatives FOR BY: 


Pri r ion h : 
ivate cottage or vacation home An employer? 


Commercial cottage or cabin 
Yourself? 
Other (hostels, universities, etc.) . 
Other member(s) of your household? 
19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nciude IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include . 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) April 1© May 2C) June 3C) 


: HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
Automobile 1.) Rail 3CE) Other SCE TAKE DURING THE PERIOD APRIL 18t TO JUNE 30, 1990? 
PA Er FH CD 
i 6 ‘ 1 
Air 62 —> x sie rent LS 7D No 8) None 10) Go to 28 OR (Enter number) 
HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) April? : CL] May? rl June? 3 CI] à 


Visiting friends/ 
relatives 12) Pleasure 20) Personal 80 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Business 40) A convention 5C) Lastitriphauces A... - .... 1©O Goto 29 
Was it to attend a convention? Yes 60 No 7Q Otherwise | ..2© — Go toiTRIP:I8 
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29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM JULY 1, 1989 TO MARCH 31, 1990 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION.... 


Yes No 

. within the province? ........... l'on © ie 

. to some other province(s)? ...._.. 20} “6) 

. to the United States? ss 2-@ ce 
. to a foreign country other than the 

United States? ......... 1G) ©) 


30. FOR THE YEAR 1989, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000 .......... 10 $30,000 to $39,999 ........ 4O $60,000 to $69,999 ........ 70 

$10,000 to $19,999 ........ 2O $40,000 to $49,999 ...... . 50) $70,000 to 79,999 EO 

$20,000 to $29,999 ........ See $50,000 to $59,999 ........ L@ $80,000 and over.. ........ 20) 
NOF SEE er Lee °C) 


31. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 


32. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


'O No 2O 


NOTES: 
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Confidentiel 


Statistique Statistics à « 
+ Canada Canada une fois rempli 
Division des Household Surveys 


enquêtes-ménages Division 
Loi oki statistique, L.R.C. 1989, 
Enquéte sur les voyages (Deuxiéme Trimestre) Sadi 


sels] ef TTITITT) slot 


N° de la formule N° de dossier Date d'enquête 


a TBE Tr suc pr fish ie cago 


N° de tâche N° de page-ligne du OM Taille du ménage 


recom TTT TT TT TET Tt 
8 [om ce tamie_ | | TTT tT t Titi tt 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


.. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 


PT 
* é a ees Pers 
Non ; 

: ne à, à : = ie 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 
Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l'une des principales industries 
du Canada. 


J'aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1€ avril au 30 juin 1990. N'oubliez pas que Pâques, la fête des mères, la fête de la reine, la 
fête des pères, et la fin de l’année scolaire ont eu lieu pendant cette période de trois mois. Ne tenez pas compte des 
voyages que vous avez faits: 


à titre de membre du personnel voyageant à bord d'un autobus, d'un avion, d'un camion, etc.; 


pour vous rendre au travail ou à l'école; 
pour déménager. 


À. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
de trois mois? 
Oui OC ——> Combien? ME Non © 


. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 


de trois mois? Par ‘‘autres voyages’’ j’entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des 
amis, assister à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui C). ——> Combien? Be Non © 


. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le méme jour qui vous ont conduit(e) a au moins 
50 milles (80 km) de votre domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui CQ ——> Combien? me Non () 


9. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” aA, BouC. : 1O passez à 10 


Autrement .. 20 passez à 29 


10. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en À, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages . 
Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails au 


sujet du (des) voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période 
(répétez le nombre) 


de trois m ois.”’ (TOURNEZ LA PAGE) 
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VOYAGE [1] 


EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST 
TERMINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


(Si ’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


13. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE __DE 


VOTRE DOMICILE? 8 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre 


14. Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 


RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


LT me 


15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 
Inscrivez le nombre RE 0 Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 


AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 


CI-DESSOUS? 
Terre-Neuve ... ARE Saskatchewan .. PET] 
PET pauduel 2 Alberta A UT 


Nouvelle-Écosse aie Col.-Britannique . ero] | 
N.-Brunswick.. . os T.N.O. ou Yukon 11 cary 


18. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) . ... ne KZ) 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 
Chalet ou cabine loués 


Autre (auberges, universités, etc.) . .. 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 


PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile 1C) Train 3Q Autre 5C) 
Autobus .. 20) Bateau 40) 


Avion &C) —» Avez-vous loué he 
une voiture? Oui 7O Non 8C) 


20. QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 


VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons 
de parents ..1() Agrément 20) personnelles 30 


Affaires ....4CE Un congrès 50) 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 80) Non 7) 
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. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 

Visites chez des Visite d'un parc 

amis ou parents provincial 


Manifestations et Visite d’un parc 
festivals régional/municipal . .. 


Assistance à des 


Magasinage compétitions sportives . 140) 


Activités sportives ou de 
Visites touristiques . . . plein air (précisez) mer 
Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: = 
pièce de théâtre, concert Natation . . . . Le 
Vie nocturne/ 
divertissements 
Soupers dans de très Golf, aaa 18C) 
bons restaurants .... 


Autres sports aquatiques 170.) 


Visite à un parc Chasse 190) 


thématique 
à ReCHC 7. er 200) 
Visite d’un zoo/ 


musée/site naturel .. . Ski de fond AOS 


Visite d’un parc 
national Ski de descente 220) 


Visite d’un lieu 


23 
historique ave O 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ A 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) 


CES Bie 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


N'a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique... 990) 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence 


Loisirs et divertissements 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Bi 1 1 90 


. SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 


DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Vous-méme? 


D’autres membres de votre ménage? ..... 3 oa Fa | % 


. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 


Avril 1©O Mai 2C) Juin 3C) 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er AVRIL ET 30 JUIN 1990? 


Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) il 


COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINÉS 


EN... 
Avril? 1 palo Mal? ALI Juin? 3 CT] 


À L’INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage . . 1@) Passez a 29 
Autrement ........ .. 20) Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] 


EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RÉSERVÉ AU BUREAU 


12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


PROVINCE/ETAT 


VILLE (la plus proche) 


PAYS (si hors du Canada) RESERVE AU BUREAU 


13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE _________DE 


VOTRE DOMICILE? à a 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre 


Kilométres 20) 


14. Y COMPRIS VOUS-MÊME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 


RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


Bi LT 


15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1C) Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


Inscrivez le nombre Si 000 passez a 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 


AVEZ-VOUS PASSE LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSEES DANS CHACUN DES ENDROITS DECLARES 


CI-DESSOUS? 

Terre-Neuve 01 CT Saskatchewan .. Pelle] 
Î.-P.-É. Le Hehe Alberta. . go A 
Nouvelle-Écosse APN RUE) Col.-Britannique . LED 
N.-Brunswick oat led T.N.O. ou Yukon 11 is | 
Québec A Du 0 

Ontario arte États-Unis .. SEE 
Manitoba NES Tous autres pays sel) | 


18. DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE CI- 
DESSOUS? 


Hétel (y compris les maisons pour touristes) 
Motel 

Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents... 

Chalet ou maison de villégiature privés . 
Chalet ou cabine loués 


Autre (auberges, universités, etc.) 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 


PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans /a catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie ‘autre’, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile 1() Train 30.) Autre 50) 
Autobus .. 2() Bateau 402) 
Avion &C) —» Avez-vous loué Oui 70 Non 8C) 


une voiture? 


20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 


VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons 
de parents . .1() Agrément 20 personnelles 30) 


Affaires 40 Un congrès 5) 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 60) Non 7Q) 
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21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L'UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 

activités qui s'appliquent.) 

Visites chez des Visite d'un parc 

amis ou parents . . 01() provincial eg rag) 

Manifestations et Visite d’un parc 

festivals .. , 02C)  régional/municipal 180) 
Assistance à des 


Magasinage compétitions sportives . 140) 


Activités sportives ou de 


plein air (précisez) Ty 150) 


Visites touristiques . 


Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: ' 7 
pièce de théâtre, concert Natation . da © 


Vie nocturne/ 
divertissements 


Soupers dans de très Golf . | 415€) 
bons restaurants . 


Autres sports aquatiques 17C) 


19 
Visite à un parc Chasse ........... 10 


thématique Pêche Te OS) 


Visite d'un zoo/ 
musée/site naturel . . Ski de fond 210 


Visite d'un parc 
NaONAE Er EEE Ski de descente . . 220) 


Visite d'un lieu 


Autres +. 29 
historique O 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE" EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITES? 


Inscrivez le(s) code(s) 


Bases oS 


EN COMPTANT LES DEPENSES SUR CARTES DE CREDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DEPENSE AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MENAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


N’a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique... . 99C) 


Voyages tous frais compris . 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence . . 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 Si 1 1 1 10] 
Hébergement. 

Aliments et boissons 

Loisirs et divertissements . .. 


Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Si 1 1 1 10°] 


SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


Un employeur? 
Vous-méme? .. 


D’autres membres de votre ménage? . 


AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 
Avril 1©O Mai 2) Juin 3Q 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1¢ AVRIL ET 30 JUIN 1990? 


Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) NE 


coe DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINES 


Avril? 1 CL] Mai? Lt El Juin? 3 CL] 


À L’INTERVIEWEUR. 


S'il s’agit du dernier voyage . © Passez à 29 
Autrement 20) Passez au VOYAGE 3 


29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1¢° JUILLET 1989 AU 31 MARS 1990 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui 
1) 
©) 
© 
. dans un pays étranger autre que les 
EtsteUnis?= on en Men Lite iæ) 


30. POUR L'ANNÉE 1989, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPÔT ET 
DÉDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTÉRÊTS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 $30,000 a $39,999 $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 $40,000 a $49,999 $70,000 a $79,999 
$20,000 a $29,999 $50,000 a $59,999 $80,000 et plus 


Non précisé .. 


32. PARTICIPEZ-VOUS À UN PROGRAMME POUR GRAND VOYAGEUR? 
Oui '1© Non 20) 


NOTES: 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, KIA OT. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?: 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises a pied et de celles qui devaient commencer 4 travailler a 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


x 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
a plein temps qui cherchaient du travail a plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été préts a travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déja un emploi". 


On considére comme mises 4 pied les personnes qui s’attendent a 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


; Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 
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Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l’enquéte sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 1989 1988 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 16 
February - Février 17 18 20 
March - Mars 7 18 19 
April - Avril 21 15 16 
May - Mai 19 20 21 
June - Juin 16 17 18 
July - Juillet 21 15 16 
August - Août 18 19 20 
September - Septembre ils) 16 17 
October - Octobre 20 21 15 
November - Novembre 17 18 12 
December - Décembre 15 16 10 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation _X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de Q 


chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, ’emploi à plein temps et a temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquéte. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquéte 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


uULrO mom» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00% - 05% 
0.6 % - 10 % 
11%- 25% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 333 % 
33.4 % + 


5 Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


| 411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 


composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ie-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


Ê 580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the internationai boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23: 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 
Alberta 
810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
DINERS. 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 


Alberta 


810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Exe Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [ CONFIDENTIAL when completed 


Kirn ee is te a ,1,] se 4, ,,,] 1 Form no. 05 


HRD page - line No. Given name Yr. roa PT pcb E 
10 LAST WEEK, DID ... WORK AT A JOB OR LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- —— ee HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? nl O fe at) D BE 
hours. 1 2 
Ye Go to 33 No ae 
yes | O No © O Go to 30 Fr = a 51 WHEN DID. . .LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
| RE Leo 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
BEA nee LON lag ae ve AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? > PE 
11 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 O > O pees e Cor] 
BUSINESS LAST WEEK? Yes to > ae ME TE <2 
No 1 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change iG > if onli Uironn ee I OA 
s'O wo *Oww1s |82 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO ro oper ey = 
12 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 NTERVEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? ws Tin Ste hee Te) ee 
Go to 50 go 
Vs Dal 
of on TON ( 
later than......... 2 
13 HOW MANY HOURS PER Weekinoess F OS erie SRPAESENREROMANORR Sk 4 i? ©) 9 to 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: : and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 go to 32 WEEK? 
(Main) JOB? If total 
Sb ee DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR i 2 
vy 
SS) et 1 © 2 O per week) per week ) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
— Emer USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code INTERVIEWER CHECK ITEM: 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? Pres 55 MERVEMER CHECK ITEM: : 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... == 30 or more +1 “perm. unabie to werk" in 10. ' ©) gow 80 
WORK? Other jobs? go to 37 Sawer e 
(Include paid and unpaid If none e go to 56 
time at all jobs) enter 00 36 WHAT JS THE REASON ... USUALLY WORKS [56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? : 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code a @ No 2 © Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 57 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY + IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
] ff none enter 00 FROM WORK? Nothin | Go to 62 
(From all jobs) lothing oO 
! and go to 18 1 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING | TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? @ WHEN DID... LAST aa 2 
— 1 2 ese ee No. of week 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK s'O w°O RS 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: 
= 39 7 Checked with used Svy. week) 
2 NASA 
(Main) JOB? 
ol cod 5 (iyo) naa | Gy ob 56 PUBLIC employment AGENCY J O 
Other jobs? SOMO O De 40 PRIVATE employment AGENCY , ea ies 
419 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4()_ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 


Ve. à No 2 © : Cal O Fa 2 O EMPLOYERS directly à 


Go to 72 Go to 72 FRIENDS or relatives 


O 
O 
O 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS u 6» 
O 
O 


Placed or answered ADS 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | 8 


> LOOKED at job ADS 
No 1 9 


Ne > OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) [I] 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
me > If month unknown 
No 1 [or] > enter -- in month code 
60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) Gaal ©) 2 O 
es No 
(More than 6 months) (6 months or less) 
“OL 61 IS . .. LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
aca ; i 
k- | Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
Ff 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, at: 3 


forestry technician. 
a } 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? oo 


> ; E de 
me) nter co 
(or) > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 


Enter code 


75B !N THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 3 
(Give full description: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) eit “No” ( Voedin ot Che fo 80 


3 
No | «If upper circle in 52 is marked to 80 


4 
+ Otherwise oF to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


76 Css of worker 8O LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
F1 Enter |) OR UNIVERSITY? à 2 
> a | Yes © No O Go to 90 


mp | 


Main job No 1 aa 
WAS . SENROLIED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
4 Enter à 81 STUDEN 
Othe 1 [ol > cit 1 Part 2 
77 ri hs > code gp 10 80 se 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS oe 


‘aml [tes 
ae y INFORMATION SOURCE 
39 | | 


90 HRD page-line No. of person providing 


SE the above en sc oe 
This 
ceded interview 


7-5030-475 4-6-8€ “Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
j FRANÇAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOoahWND = 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


LE Statistique Canada 


Pe Pa? Date d'enquête 0, 1,7 


N° de page-ligne du DM prénom 


ss Tel Re SS al 


Statistics Canada 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 naz OD 


famille 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . AVAIT-IL(ELLE) UN | 50 A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? oO) 2 ie 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Non Passez a 55 
2 
Où No Passez à 30 A 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A 
Dee owt BCs Peg ou’ ©) Passer à 39 son O 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN [or] > 
11 .... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU ZE) DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS ,D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE Fate auf + FN IP Mois Annee 
? ? 
DERNIERE? er, O Re O RTS DÉ TERMINÉE? Oui Non Passez à 50 | Changement ar aver teurs mass see 
: 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, CREER 
42 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |52 *LNTERVEWER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) SI la date à 51 se situe 1 
; © 2 O NOUVEL EMPLOI? AO Le ae @ à 55 
Non Eu Passez à 50 (2) Sila date à 51 est la mé- DR NES 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- , DNS eee gsr rag Tree O «53 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
——————— VE TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 «... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? | Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, = | EEE À temps plein | À temps partiel 2 
a d'attée Sapo? passez à 15 34 .. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 00 heneston PET 
| PLUS 2 DUNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) par semaine) 
? 
44 POURQUOI . .. TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DEC 4 O 2 ‘O0 54" QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non . A LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINE? J Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- [#4 Servez Te COCR 
yap | VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ALN = 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES BON TEEN 46 e's a ; 1 à 80 
15 SUpPLEMENTAIRES : A-T-IL(ELLE) TRA- “a es Si le total «Si “incapacité permanente’ à 10 * (C) passez 
VAILLE? Farol gh ane e Autrement? © à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? Ex pessez à 37 passez 
CU a) ike inscrivez 00 = AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
= 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 CHERCHÉ DU TRAVAIL? : 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE : 3 O 
A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL : J 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? x! AL + ARTE mnt 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) Er /57 * AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. 37 Jusau’ À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. ae ple Ace 
ATEN! Pre CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
PES. DU TRAVAIL? \/ + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? —) Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
— 38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Pe FE 
|__| Inscrivez le code eels POUR SES ABSENCES DE ra AE sat Pro de'semares 
FOIS? ez Oui. 
18 COMBIEN D'HEURES .... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE? er oO Méthode ner [ols 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À L'INTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 39 7 <n { 2 @) 
esi ce D (ise sed) 402 (UE) À à à un BUREAU de placement PUBLIC > bs) 
ML ete : + autrement © O passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ .. O aah 
à = 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, à un SYNDICAT 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AÛTRE 


; . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AÛTRE 
EMPLOI? 


EMPLOI? 


ou! CO) nr ©) ou! OQ) nr O 
es, 

Passe] à 72 Passez à 72 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


72 POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 
aC ).> 

changement 

Cor) > | 
73 QUAND .. . A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Année Mois Année 

Aÿ- Si le mois est inconnu, 
SDmles [to Portenamelmer « Mers 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
{Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


OL 


Ra La ete 


J 
| 


J 


changement 


Cou] > 


7 5 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
1) 


directement à des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) BE 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées. 


[59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Reciiee 
CHERCHER DU TRAVAIL? E 

le code 
60 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? ; > 
ou © non C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? 5 


A temps partiel 
(moins de 30 heures 
par semaine) 


61 


A temps plein 
(30 heures ou 
(plus par semaine) 


y, 


Se 
Passez à 63 


d'usine, technicien(ne) forestier (ère 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
af a . N'A PAS CHERCHÉ DE 
cun 1 TRAVAIL LA SEMAINE ie Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cor) > 63 Y_A-T-IL_UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? LS Inscrivez le code 
75B DANS CE ily ow QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 ALINTERVIEWER: 

IMPORTANTES DE ...? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) e Si “Non” (j lé) à 50 “ O à 80 
ank J1P e S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 "Ca nat 
changement 

Cou] > 


4 
* Autrement Ori 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 9 


Catégorie de travailleur: 
76 auf 


Emploi principal. 


om ie 


La Chas re: . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Passez 
ow! ©) non *? ©) 230 


80 


OU UNE UNIVERSITE? 


( F ss RE Rs pr IL(ELLE phan peat COMME ETUDIANT(E) A 
u- PLEIN OU A A 
77 Autre emploi un me Cou | > be cst acter S100 iets eer ree) 
NOTES DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
à -2e poste 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


he Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
vertes |_| | 


La derniére 

interview 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


ivi 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


OO O1 B OO ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


available on request 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


99 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 ? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu’il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


76 


| A travaillé pour d’autres 


ide 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 

travailleurs à leur compte sans entreprise) — 

Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Ca) Q :! 


ROCK 
SOLID 


INFORMATION 


M et a focus on Canada’s markets and business op- 
portunities with the source of reliable information... 
Statistics Canada and its unequaled family of 

outstanding publications and services. 


Relying on Statistics Canada means you're building your 
decisions on hard facts assembled by a professional 
organization with a world-wide reputation for scrupulous 
accuracy and complete reliability. 


Join the thousands of corporations and individuals who base 
their Canadian business decisions on Statistics Canada 
publications. Year after year. 


For more information on Statistics Canada’s extensive range 
of publications and information services, please call toll-free 
1-800-267-6677. 


At Statistics Canada, we provide information you can build 
on. 


DE L'INFORMATION 


SOLIDE 


COMME 


LE ROC 


N tatistique Canada vous offre des produits et ser- 
Sy, 


vices de qualité qui vous donnent une image claire 
du secteur canadien des affaires. 


Joignez-vous aux milliers de personnes et d’entreprises qui, 
année aprés année, fondent leurs décisions sur les publica- 
tions de Statistique Canada. 


Vous fier a Statistique Canada, c’est fonder vos décisions 
Sur des renseignements solides, recueillis par un organisme 
dont la réputation internationale en est une d’exactitude et 
de fiabilité. 


Pour obtenir plus de renseignements sur toute la gamme 
de publications et de services qu'offre Statistique Canada, 
veuillez composer le numéro sans frais 1-800-267-6677. 


Statistique Canada fournit l'information à la base des grandes 
réalisations. 


THE MARKET 
RESEARCH 
HANDBOOK 


1990 
rie 


Brainstorming with your col- 
leagues produces some great 
marketing ideas. But which 
ones will you use? The Market 
Research Handbook 1990 can help *__ 
you narrow your options before you commit 
anymore time and resources to developing 
your strategy. 


This handbook is the most comprehensive 
statistical compendium on Canadian 
consumers and the businesses that serve them. 
It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 


Looking for... 


...socio-economic and demographic profiles of 
46 urban areas? 


...revenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 


The Market Research Handbook 1990 has it all... 
| and more. It provides information on: 


M personal spending 

@ size and composition of households 
M wages and salaries 

M investment in Canadian industries 
@ labour force in various industries 

@ industry and consumer prices 


It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such a range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or finding data sources, keep the 
Market Research Handbook 1990 close at hand for 
easy reference. 


The Market Research Handbook 1990 (Cat. no. 63-224) is $89 in 
Canada and US$107 outside Canada. 

To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


For faster service fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


LE RECUEIL 
STATISTIQUE DES 
ETUDES DE 

MARCHE 1990 


Pour partir 
du bon pied! 


Des séances de remue-méninges 
_ faillissent d'excellentes idées de 
commercialisation. Mais les- 
quelles choisir? Le Recueil 
statistique des études de marché 1990 peut 
vous faciliter les choix avant que vous 
n'engagiez plus de temps et de ressources a 
l'élaboration de votre stratégie. 


Ce recueil statistique est le plus exhaustif qui 
soit sur les consommateurs canadiens et les 
entreprises qui les servent. Il vous aide a définir 
et situer vos marchés cibles. 


Vous cherchez... 


...des profils socio-économiques et démographiques de 
46 régions urbaines? 


...des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillants et de petites entreprises? 


Le Recueil contient tout cela... et plus encore: 


M dépenses personnelles 

B taille et composition des ménages 

M traitements et salaires 

M investissements par secteur d'activité économique 
M population active par secteur d'activité 

@ prix de l'industrie et de la consommation 


Si c'est l'un de nos succès depuis 1977, c'est parce qu'il 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, VOUS ne sauriez VOUS en 
passer. 


Le Recueil statistique des études de marché 1990 (n° 63-224 au 
catalogue) coûte 89 $ au Canada et 107 $ US à l'étranger. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


THE NEWS 
BEHIND 
THE 
NUMBERS 


The 1986 Census Data Base 
collected the numbers on 
Canadians — but what do 
they mean to you? The 
FOCUS ON CANADA Series 
analyses the issues that 
emerged from the Census 
results, in an easy-to-read 
style. 


FOCUS ON CANADA looks 
at the issues affecting 
Canada’s seniors and its 
youth, its ethnic and abor- 
iginal communities; its 
regions in the far north and 
the industrial south. 


And there’s much more to 
keep you informed — and 
enlightened. Each publica- 
tion is bilingual, and costs 
$10 in Canada (US$11 in 
other countries). Order the 
full set of 16 for a com- 
prehensive reference tool 
for home, school or office. 


CE QUI SE 
CACHE 
DERRIERE 
LES 
CHIFFRES 


La base de données du 
recensement de 1986 ren- 
ferme des chiffres sur les 
Canadiens. Mais que 
signifient-ils? La série LE 
CANADA A L’ETUDE ana- 
lyse les questions qui pro- 
viennent des résultats du 
recensement, et ce, dans un 
style accessible. 


LE CANADA A L’ETUDE 
examine les questions qui 
touchent les personnes 
agées et les jeunes, les 
groupes ethniques et les 
autochtones, les régions 
éloignées du Grand Nord et 
la région industrialisée du 
sud du Canada. 


De plus, cette série vous in- 
forme et vous éclaire grace 
a d’innombrables autres 
renseignements. Chaque 
publication est bilingue et se 
vend 10$ au Canada 
(11 $ US à l'étranger). Com- 
mandez l’ensemble des 
16 publications de façon a 
obtenir un outil de référence 
par excellence pour la 
maison, l’école ou le bureau. 


To order, write to Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OTG. For faster ser- 


vice, using VISA or MasterCard, call toll-free. 


Please make cheques or money orders payable to 
the Receiver General for Canada/Publications 


Contact a Regional Reference Centre near you for 


further information 


frais 


Call Toll-Free 
1-800-267-6677 
Téléphonez sans 


Vous pouvez commander en écrivant à Vente de publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Si 
vous désirez obtenir un service plus rapide, composez le 
numéro sans frais et portez votre commande 4 votre 
compte VISA ou MasterCard. 


Veuillez faire vos chèques ou mandats-poste à l'ordre du 
Receveur général du Canada-Publications. 


Pour obtenir plus de renseignements, n'hésitez pas à com- 
muniquer avec le centre de consultation régional le plus 
près de chez vous. 


ORDER FORM 


Fax (613) 951-1584 


Mail to: 

Publication Sales 
Statistics Canada 

Ottawa, Ontario, K1A OT6 


(Please print) 
Company 


Department 

Attention 

Address 

City Province 
Postal Code 


Catalogue No. 


Country 


Client Reference Number 


METHOD OF PAYMENT 
CT Purchase Order Number (please enclose) 
C] Payment enclosed 


LJ Charge to my: 
[] MASTERCARD 


Statistics Canada 


Account Number 
Expiry Date 
CJ Bill me later (Max. $500) 


SION AUTRE ne RS i Oe he 44) 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. 
Canadian Clients pay in Canadian funds. Foreign clients pay in US $, drawn on a US bank. 


For faster service 


Postez a: 

Vente des publications 
Statistique Canada 

Ottawa (Ontario), K1A OT6 


(Caractères d'imprimerie s.v.p.) 
Organisme 


Service 
a/s de 
Adresse 


Ville Province 


Code postal 


N° au catalogue 


© 1-800-267-6677 


Télécopieur: (613) 951-1584 


Fonction 


MasterCard and 
Visa accounts 


Numéro de référence du client 


MODE DE PAIEMENT 
J Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 
J Paiement inclus 


(_] Portez à mon compte: 


LJ) MASTERCARD L} Statistique Canada 
N° de compte 


Date d'expiration 


[1 Facturez-moi plus tard (max. 500 $) 


Signature 


Le chèque ou mandat-poste doit être fait à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications. 
Les clients canadiens paient en dollars canadiens; les clients à l'étranger paient en § US, tirés sur une banque américaine. 


Pour un service 
plus rapide, composez 


1-800-267-6677 “© 


Comptes 
MasterCard et Visa 


English on reverse 


Numero de référence du client oS eee 


BON DE COMMANDE 


Postez a: 
Vente des publications Télécopieur: (613) 951-1584 
Statistique Canada 

Ottawa (Ontario), K1A OT6 


MODE DE PAIEMENT 


C] Numéro de la commande (inclure s.v.p.) 


_] Paiement inclus RL Le. 


J Portez à mon compte: 
C] MASTERCARD CL) VISA L] Statistique Canada 


(Caractères d'imprimerie s.v.p.) 


Organisme 


Service N° de compte 


als de Fonction Date d'expiration 


Adresse 

C2 Facturez-moi plus tard (max. 500 $) 
Ville Province 
Code postal Signature 


[ton [oon |e 


abst PF 
Le chèque ou mandat-poste doit être fait à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications. 03077 
Les clients canadiens paient en dollars canadiens; les clients à l'étranger paient en $ US, tirés sur une banque américaine. 
Pour un service Comptes 
plus rapide, composez 1-800-267-6677 MasterCard et Visa 


ORDER FORM 


Client Reference Number 


METHOD OF PAYMENT 


Mail to: 
Publication Sales Fax (613) 951-1584 
Statistics Canada 

Ottawa, Ontario, K1A OT6 


CJ Purchase Order Number (please enclose) 


_] Payment enclosed $ 


CJ Charge to my: 


(Please print) 


Company C] MASTERCARD CL) VISA CJ Statistics Canada 
OS ee ee ee Account Number 


Attention Title 


J Bill me later (Max. $500) 


Address 


City Province Country 


Signature 


Postal Code 


Te [oy | veo 


Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. 03077 
Canadian clients pay in Canadian funds. Foreign clients pay in US $, drawn on a US bank. 


MasterCard and 
Visa accounts 


Frangais au verso 


For faster service “© 1-800-267-6677 


Questions 


) About 


Canada? 


FIND YOUR ANSWERS IN THE 
CANADA YEAR BOOK 1990 


Trusted by business 
) people, librarians, 


educators and journalists 
for more than 120 years, 
the Canada Year Book is 
THE reference source to 


consult on Canada. 


The Canada Year Book 
1990 covers a wide range 
of topics... from education 
to communications, public 


finance to international 
trade, and more. 


Over 850 pages of text 


accompanied by 500 


tables, 75 charts and com- 


puter generated maps, 


depict key social and eco- 


nomic developments in 
Canada. 


Your one stop encyclo- 
pedia for all the latest facts 
and figures about Canada 


and Canadians, the Canada 
Year Book 1990 is your 
ready reference source. 
The Canada Year Book 
1990 (Cat. no. 11-402E) is 
priced at $49.95 plus $5.05 
postage and handling in 
Canada and US $49.95 plus 
US $20.05 postage and 
handling outside Canada. 
To order, write Publica- 
tion Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre 
listed in this publication. 
For faster service, 
fax your order to 
1-613-951-1584. Or call 
toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 


Vous avez 
des questions 


Depuis plus de 120 ans, 
gens d’affaires, bibliothé- 
caires, enseignants et 
journalistes font confiance à 
Annuaire du Canada. 

De fait, c’est LA source 
pour toute information que 


l’on veut obtenir sur le pays. 


L’ Annuaire du Canada 
1990, c’est quelque 850 
pages de texte comprenant 
500 tableaux statistiques, 
75 graphiques et des cartes 
produites par ordinateur. 

On y traite d’un grand 
nombre de sujets allant de 
l’éducation aux communi- 
cations en passant par les 
finances publiques et le 
commerce international. 

Cette encyclopédie 
unique renferme les der- 
niers faits et chiffres sur le 
Canada et les Canadiens. 
Ayez-le a portée de la main 
pour obtenir tous les 
renseignements utiles sur 
la société et l’économie 
canadiennes! 


sur le Canada? 


L'ANNUAIRE DU CANADA 1990 


VOUS DONNE LES REPONSES 


L’ Annuaire du Canada 
1990 (11-402F au cata- 
logue) se vend 49,95 $ plus 
5,05 $ de frais de port et de 
manutention au Canada et 
49,95 $ US plus 20,05 $ US 
de frais de port et de 
manutention à |’étranger. 

Pour commander, 
veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer 
avec le Centre régional de 
consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la 
liste figurant dans la pré- 
sente publication). 

Pour un service plus 
rapide, commandez par 
télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou 
composez sans frais le 
1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou 
MasterCard. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will Keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 
e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 

Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for August 1990 show a 58,000 decline in 
employment and a 70,000 jump in unemployment. 
The unemployment rate rose by 0.5 to 8.3, the 
third large increase in the rate since April. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Selon les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada, l'emploi a 
reculé de 58,000 en août et le chômage a bondi de 
70,000. Le taux de chômage a augmenté de 0.5 pour 
atteindre 8.3, soit une troisième forte hausse depuis 
avril. 


Unemployment rate - Taux de chômage. 


Employment 


For the week ending August 18, 1990, the season- 
ally adjusted estimate of employment fell 58,000 
to 12,572,000. The overall employment/popula- 
tion ratio fell 0.4 to 61.4. 


- The downward trend in employment estimates 
for persons aged 15 to 24 continued in August 
with a decline of 20,000, and their employ- 
ment/population ratio decreased to 59.3 (-0.5). 


- Employment estimates for persons aged 25 and 
over fell by 38,000, with the decrease equally 
divided between men and women. 


- Full-time employment declined 57,000, the drop 
being more pronounced for women (-35,000). 
There was a marginal increase in the number 
of persons working part-time. 


- Seasonally adjusted employment declined 
21,000 in construction and 41,000 in communi- 
ty, business and personal services. Employment 
edged up in manufacturing, and remained sta- 
ble in the other industries. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 18 août 1990, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a diminué de 58,000 


pour s'établir à 12,572,000. 


Le rapport emploi- 


population a reculé à 61.4, en baisse de 0.4. 


' 


L’emploi chez les jeunes de 15 à 24 ans continue 
de régresser en août avec un recul de 20,000. Le 
rapport emploi-population passe ainsi à 59.3, en 
baisse de 0.5. 


L’estimation de l’emploi pour les personnes de 25 
ans et plus a diminué de 38,000. Cette baisse est 
également répartie entre les hommes et les femmes. 


L’emploi a plein temps a reculé de 57,000, la baisse 
étant plus prononcée parmi les femmes (-35,000). 
Par ailleurs, le temps partiel affiche une légère 
avance. 


L’estimation désaisonnalisée de l'emploi a diminué 
de 21,000 dans le secteur de la construction et de 
41,000 dans les services socio-culturels, commer- 
ciaux et personnels. L’emploi a augmenté légère- 
ment dans le secteur manufacturier et il a peu ou 
pas varié dans les autres branches d’activité. 


- Employment estimates fell by 34,000 in 
Québec and by 21,000 in Ontario. There was 
little change in employment levels for the 
other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment jumped 70,000 in August, to 1,140,000. The 
unemployment rate climbed 0.5 to 8.3, while the 
overall participation rate remained unchanged at 
67.0. 


- The unemployment rate increased to 8.4 
among men (+0.6) and to 8.2 among women 
(+0.4). 


- The estimated number of unemployed rose by 
55,000 for persons aged 25 and over. The 
increase was somewhat more pronounced for 
men (+32,000). The unemployment rate for 
the group jumped to 7.2 (+0.5). 


- Unemployment also increased among persons 
aged 15 to 24 and their unemployment rate 
rose to 13.3 (+0.6). 


- The seasonally adjusted estimate of the num- 
ber of unemployed increased by 35,000 for 
Québec and 14,000 for British Columbia. 
There was little or no change for the other 
provinces. 


- The unemployment rate was up 1.0 in Québec 
(9.9) and 0.8 in British Columbia (8.7). The 
rate dropped 0.9 in Newfoundland (17.4) and 
1.2 in Prince Edward Island (13.2). There was 
little or no change in the other provinces, with 
the rates standing at 10.6 in Nova Scotia, 12.0 
in New Brunswick, 6.5 in Ontario, 7.8 in 
Manitoba, 7.2 in Saskatchewan and 6.9 in 
Alberta. 


Changes since August 1989 
(unadjusted estimates) 


- Employment remained virtually unchanged at 
12,983,000 since last year. 


- Employment fell by 177,000 (-6.4%) for 
persons aged 15 to 24 and rose by 189,000 
(+1.9%) for persons aged 25 and over. 


- Full-time employment is 57,000 (-0.5%) lower 
than last year, while part-time employment 
increased by 69,000 (+4.6%). 
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- Le niveau estimatif de l'emploi a reculé de 34,000 
au Québec et de 21,000 en Ontario. L’emploi a 
peu varié dans les autres provinces. 


Chômage ct taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a augmenté de 
70,000 pour atteindre 1,140,000 et le taux de chômage 
a affiché une hausse de 0.5 pour se porter à 8.3. Le 
taux d’activité est demeuré inchangé à 67.0. 


- Le taux de chômage chez les hommes est passé à 
8.4 (+0.6) et celui des femmes à 8.2 (+0.4). 


- L’estimation du nombre de chômeurs a augmenté 
de 55,000 pour les personnes de 25 ans et plus. La 
hausse était légèrement plus prononcée parmi les 
hommes (+32,000). Le taux de chômage a aug- 
menté de 0.5 pour ce groupe et s’est établi à 7.2. 


- Le chômage a aussi augmenté parmi les jeunes de 
15 à 24 ans pour lesquels le taux de chômage a 
atteint 13.3 (+0.6). 


- L’estimation désaisonnalisée du nombre de 
chômeurs a augmenté de 35,000 au Québec et de 
14,000 en Colombie-Britannique. Le chômage a 
peu ou pas varié dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage s’est accru de 1.0 au Québec 
(9.9) et de 0.8 en Colombie-Britannique (8.7). Il 
a reculé de 0.9 à Terre-Neuve (17.4) et de 1.2 à 
l’Île-du-Prince-Édouard (13.2). Le taux de chômage 
a peu ou pas varié dans les autres provinces et s’est 
fixé à 10.6 en Nouvelle-Écosse, 12.0 au Nouveau- 
Brunswick, 6.5 en Ontario, 7.8 au Manitoba, 7.2 en 
Saskatchewan et 6.9 en Alberta. 


Par rapport à août 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi est demeurée pratiquement 
inchangée à 12,983,000 depuis l’an dernier. 


- L'emploi a reculé de 177,000 (-6.4%) parmi les 
personnes de 15 à 24 ans et a augmenté de 189,000 
(+1.9%) parmi les 25 ans et plus. 


- L'emploi à plein temps a reculé de 57,000 (-0.5%) 
depuis un an alors que le temps partiel augmentait 
de 69,000 (+4.6%). 
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- Employment fell by 3.8% in the goods-produc- 
ing industries as the result of the sharp drops 
posted for the manufacturing industries in the 
past year (-5.8%). 


- Employment in the service-producing indus- 
tries rose by 1.9% as the result of gains 
posted for community, business and personal 
services (4.4%). 


- The estimated number of unemployed in- 
creased by 144,000 (+14.8%) to 1,115,000 
since August 1989. 


- The unemployment rate was 7.9 in August, 0.9 
higher than a year ago. 


- The participation rate edged down to 68.9 
(-0.2), and the employment/population ratio 
fell to 63.4 (-0.9). 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1990 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return 
to school in the fall of 1990; those who do not 
plan to return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


Returning students: 


- Employment among returning students, unad- 
justed for seasonal variations, was estimated at 
1,130,000, a decline of 67,000 from August 
1989. The employment/population ratio 
dropped to 63.8 (-3.1). 


- The overall participation rate for this group of 
students declined to 70.0 (-2.0). 


- The unemployment rate was estimated at 8.9, 
a rise of 1.8 from the rate noted last year. It 
rose 1.0 among students aged 15 to 19 (esti- 
mated at 9.5) and 4.1 among students aged 20 
to 24 (7.2). 


Other students: 
- Employment among this group of students 


decreased by 25,000, dropping the employment 
ratio for the group to 71.0 (-3.7). 


L’emploi dans les industries de biens affiche une 
baisse de 3.8% en raison des fortes baisses enregis- 
trées dans le secteur manufacturier depuis un an 
(-5.8%). 


- L’emploi dans les industries de services a augmenté 
de 1.9%, entraîné par l’avance de 4.4% des services 
sociaux-culturels, commerciaux et personnels. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a avancé de 
144,000 (+14.8%) depuis août 1989 pour s'établir 
à 1,115,000. 


- Depuis un an le taux de chômage a augmenté de 
0.9 pour s'établir à 7.9. 


- Le taux d’activité a légèrement reculé à 68.9 (-0.2) 
et le rapport emploi-population s’est abaissé de 0.9 
pour s'établir à 63.4. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, les données sur la 
participation des étudiants à la population active sont 
recueillies par l’enquéte sur la population active. Les 
personnes âgées de 15 à 24 ans qui fréquentaient à 
plein temps un établissement d'enseignement en mars 
1990 ont dû répondre à des questions supplémentai- 
res. Ces renseignements sont compilés pour deux ca- 
tégories d'étudiants: ceux qui prévoient retourner aux 
études à l’automne 1990; ceux qui ne prévoient pas 
retourner aux études à l’automne ou qui ne sont pas 
certains. 


Étudiants qui retourneront aux études: 


Le niveau non désaisonnalisé de l’emploi chez les 
étudiants retournant aux études est estimé à 
1,130,000, soit une baisse de 67,000 par rapport à 
août 1989. Le rapport emploi-population a chuté 
à 63.8 (-3.1). 


- Le taux d'activité pour ce groupe d’étudiants affiche 
une baisse de 2.0 qui le porte à 70.0. 


- Le taux de chômage est estimé à 8.9, soit une 
hausse de 1.8 par rapport au taux enregistré il y 
a un an. Il a augmenté de 1.0 chez les étudiants 
de 15 à 19 ans (estimé à 9.5) et de 4.1 chez ceux 
de 20 à 24 ans (7.2). 


Autres étudiants: 
- L’emploi a reculé de 25,000 parmi ce groupe 


d'étudiants, ce qui abaisse leur taux d’emploi à 71.0 
(-3.7). 
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- The unemployment rate for these persons was - Le taux de chômage a augmenté de 2.9 pour 
16.5, an increase of 2.9 over last year. The atteindre 16.5 en août 1990 et le taux d’activité a 
participation rate slipped to 85.1 (-1.4). légèrement diminué a 85.1 (-1.4). 

Note to Data Users Note aux utilisateurs des données 


Monthly data are available on CANSIM on the Les données mensuelles sont disponibles sur 


day of release at 7 a.m. E.D.T. CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 
For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements télépho- 
ner à: 
Tim Thompson (613) 951-5907 
Ken Bennett (613) 951-4720 
Hélène Lavoie (613) 951-2301 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| August July June | August July June | August July June 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 15,712 13,700 13,639 | 12,572 12,630 12,615 | 1,140 1,070 1,024 
Males | 7,580 7,557 T3 531 | 6,941 6,968 6,965 | 639 589 566 
Females | 6,132 6,143 6,108 | 5,631 5,662 5,650 | 501 481 458 
| | | 
15-24 years | 2,561 2,566 2,564 | 2,220 2,240 2,265 | 341 326 299 
Males | 1,345 1,555 1,356 | 1,142 1,150 1,167 | 203 185 169 
Females | 1,216 152351 1,228 | 1,078 1,090 1,098 | 138 141 130 
| | | 
25 years and over | 11,151 11,134 11,075 | 10,352 10,390 10,350 | 799 744 725 
Males | 6,235 Gree 6,195 | 5,799 5,818 5,798 | 436 404 397 
Females | 4,916 4,912 4,880 | 4,553 4,572 4,552 | 363 340 328 
| | l 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


—_—_— Cr Or — — — ————— — —— eeeeeeOCOUD SS 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 
Population active 


August July June 
1990 1990 1990 
Août Juillet Juin 


thousands - milliers 


242 240 236 
66 65 64 
426 425 419 
332 328 326 
3,397 3,396 3,397 
1,920 1,917 1,910 
1,477 1,479 1,487 
5,256 5,280 5,249 
2,865 2,873 2,855 
2,391 2,407 2,394 
549 551 549 
487 483 486 
ISL? 1,319 1,311 
737 734 732 
580 585 579 
1,617 1,605 1,589 
881 878 871 
736 rer 718 


Employment 
Emploi 
August July 
1990 1990 
Août Juillet 


| 
| 
| 200 196 
| 
| 57 55 
| 
| 381 380 
| 
| 292 289 
| 
| 3,059 3,093 
| 1,730 1,751 
| 1,329 1,342 
| 
| 4,915 4,936 
| 2,673 2,687 
| 2,242 2,249 
| 
| 506 508 
| 
| 452 449 
| 
| 1,226 1,228 
| 686 684 
| 540 544 
| 
| 1,477 1,479 
| 807 808 
| 670 671 
| 


Unemployment 
Chémage 


August July 
1990 1990 
Août Juillet 


42 44 

9 9 
45 45 
40 39 
338 303 
190 166 
148 137 
341 344 
192 186 
149 158 
43 43 
35 34 
91 91 
51 50 
40 41 
140 126 
74 70 
66 56 


44 


309 
139 
294 


132 


( 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


| | | 
| | Employment/population ratio | 
| | Rapport emploi-population | 
| | | Canada 
| | | 
| | | 
I | | 


August July June August July June August July June 
1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
8.3 7.8 Ths | 67.0 67.0 66.8 | 61.4 61.8 61.8 | Total 
8.4 7.8 1.5 | 76.0 75.8 75.7 | 69.6 69.9 70.0 | Hommes 
8.2 7.8 Teh) | 58.5 58.6 58.4 | 53217 54.0 54.0 | Femmes 
| | | 
13.3 1 EF 17 | 68.4 68.5 68.4 | 59.3 59.8 60.4 | 15-24 ans 
15.1 13.9 12.6 | 70.8 70.2 70.2 | 60.1 60.4 61.3 | Hommes 
at es 11.5 10.6 | 66.1 66.8 66.6 | 58.6 59.1 5925 | Femmes 
| | | 
72. 6.7 6.5 | 66.7 66.7 66.5 | 61.9 62.2 6252 | 25 ans et plus 
7-0 6.5 6.4 | THAIS Tee 77.0 | 7176 TT AS CA Test | Hommes 
7.4 6.9 6.7 | 56.9 56.9 56.6 | 52n0 53.0 52.8 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
August July June | August July June | August July June | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
17.4 18.3 18.6 | 55.9 55.4 54.5 | 46.2 45.3 44.3 | Terre-Neuve 
| | | 
152 14.4 13.6 | 67.2 66.0 65.8 | 58.3 56.5 56.9 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
10.6 10.6 10.7 | 62.4 6252 61.4 | 55.8 55.6 54.8 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.0 11.9 117 | 59.9 59.3 59.0 | 52.7 52.3 Gael | Nouveau-Brunswick 
| | | 
929 8.9 921 | 64.2 64.2 64.3 | 57.8 58.5 58.5 | Québec 
9.9 8.7 8.9 | 74.9 74.8 74.6 | 67.4 68.3 68.0 | Hommes 
10.0 93 9S | 54.2 54.3 54.6 | 48.7 49.3 49.5 | Femmes 
| | | 
6.5 6.5 5.6 | 69.1 69.5 69.2 | 64.6 65.0 6525 | Ontario 
6.7 6.5 Lars | 77.4 77.7 77.4 | Rowe CEST 73.0 | Hommes 
6.2 6.6 525 | 61.2 61.7 6125 | 57.4 57.7 58.1 | Femmes 
| | | 
7.8 ho 8.0 | 68.0 68.3 68.1 | 62.7 62.9 6297 | Manitoba 
| | | 
ThA 7.0 T2 | 67.4 66.8 67.2 | 62.5 62.1 62.4 | Saskatchewan 
| | | 
6.9 6.9 6.4 | 71.6 71.8 7155 | 66.7 66.8 66.9 | Alberta 
6.9 6.8 6.4 | 80.7 80.5 80.4 | 75.1 75.0 75.2 | Hommes 
6.9 720 6.4 | 62.6 63.2 62.7 | 58.3 58.8 58.7 Femmes 
| | 
8.7 7.9 7.9 | 66.6 66.2 65.7 | 60.8 61.0 60.5 | Colombie-Britannique 
8.4 8.0 7.8 | 74.2 74.1 73.6 | ‘67.9 68.2 67.9 | Hommes 
9.0 7.7 81 | 59.3 58.7 58.1 | 54.0 54.2 53.4 Femmes 
| | 
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TABLE C, Seasonally Adjusted Full-time and Part-time res tes 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi a p 


ent, Canada . 
ein temps ou a temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps A temps partiel 
| 
Sexe | August July June | August July June 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,640 10,697 10,680 | 1,938 1,927 1,917 
Males - hommes | 6,398 6,420 6,400 | 568 563 557 
Females - femmes | 4,242 4,277 4,280 : 1,370 1,364 1,360 
| 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | August July June | August July June | August July June 
11990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
[Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens 185:621 3,621 5,625 | 420 390 388 | 10.4 9.7 OTe 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,934 8,998 8,973 | 648 628 583 | 6.8 6.5 6.1 
Agriculture | 424 422 428 | 21 20 23 | 4.7 4.5 5.1 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 277 275 282 | 41 36 39 | 1229 11.6 12.2 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ieres | 2,009 1,984 1,993 | 200 187 183 | 9.1 8.6 8.4 
Construction | 781 802 776 | 149 142 136 | 16.0 15.0 14.9 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 960 947 948 | 66 63 59 | 6.4 6.2 5.9 
Trade - Commerce | 2,235 2,249 2,250 | 185 169 163 | Te) 7.0 6.8 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 742 755 742 | = s = | S = = 
Services | 43327 4,368 4,350 | 326 316 294 | 7.0 6.7 6.3 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 826 824 826 | - - - | - - - 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,666 14,099 À 12,983 À 1,115 C 6,366 68.9 À 7.9 C 63.4 À 
15-24 years - ans 3,742 2,928 B 2,594 B 334 D 815 78.2 B 11.6 D 69.3 B 
15-19 years - ans 1,809 1,265 C 1,108 C 157 E 544 69.9 C 12.4 D 6125-C 
20-24 years - ans 1,933 1,663 B 1,486 B 177 D 271 86.0 B 10.6 D 76.8 B 
25 years and over - ans et plus 16722 ab alee fs 10,390 A 782 C 5,551 66.8 A 7.0 C 62.1 A 
25-44 years - ans 8,774 7,572 A 6,991 A 580 D 1,203 86.3 A 7.7 D 79.7 A 
25-34 years - ans 4,649 3,996 A 3,658 A 338 D 653 86.0 A 8.5 D 78.7 A 
35-44 years - ans 4,126 3,576 A 35555 A 242 D 550 86.7 A 6.8 D 80.8 A 
45-64 years - ans 5,128 3,409 B 3,210 B 199 D 1,719 66.5 B 5.8 D 62.6 B 
45-54 years - ans 2,801 2,243 B 2,107 B 136 E 558 80.1 B GARE 75.2 B 
55-64 years - ans 2,328 1,166 C 1,103 C 63 E 1,161 50.1 C 5.4 E 47.4 C 
65 years and over - ans et plus 2,819 190 D 188 D Des. 2,629 6.7 D ene 6.7 D 
65-69 years - ans 1,025 120 E 119 E SAS : 905 LI ZE re) 6c 
70 years and over - ans et plus 1,795 tA AS 69 E a) 1,725 3.9, E AG Seu eS 
55 years and over - ans et plus 5,147 1,356 C 1,291 C 65 E 3,791 26.4 C 4.8 E 2h. LAC 
Males - Hommes 9,976 7,865 À 7,277 À 568 C 2,131 78.6 A 7.2 C 72.9 A 
15-24 years - ans 1,901 1,552 B 1,365 C 186 D 349 81.6 B l2S0ED 7 baie 
15-19 years - ans 925 670 C 582 C 89 E 255 AC GC Se 62.9 C 
20-24 years - ans 976 881 C 784 C 98 E 95 90.3 C jUbegiys 80.3 C 
25 years and over - ans et plus 8,075 6,293 A 5,911 A 381 D 1,782 77.9 À 6.1 D 73.2 À 
25-44 years - ans 4,337 4,139 A 3,861 A 278 D 198 95.4 A 6.7 D 89.0 A 
25-34 years - ans 2,298 2 LIN A 2,017 B 174 D 107 95.4 À 7.9 D 87.8 B 
35-44 years - ans 2,039 1,947 A 1,844 A 104 E 92 95.5 A Sine 90.4 A 
45-64 years - ans 2,532 2,023 B 1,921 B 102 E 509 79.9 B 50 E 75.9 B 
45-54 years - ans 1,396 1,285 B 1,223 B 62 E 110 92.1 B 4.9 E 87.6 B 
55-64 years - ans 1,137 738 C 698 C 39 E 399 64.9 C HSE 61.4 C 
65 years and over - ans et plus 1,205 13 Ss 129 E eer 1,074 10.9 E D 10.7 E 
65-69 years - ans 467 80 E 79 E ee A) 387 IAAURE SENS 16.9 E 
70 years and over - ans et plus 738 DIRE 50 E ago 2! 687 6.9 E Éd 6.8 E 
55 years and over - ans et plus 2,342 869 C 827 C Ql E 1,473 Sie G Ga e Sono) G 
Females - Femmes 10,489 6,254 A 5,707 A 548 D G, 234 59.6 À 8.8 D 56.6 À 
15-24 years - ans 1,841 1, 35461C 1,228 C 147 E 465 7%. G 10. 7 E 66.7 C 
15-19 years - ans 884 594 C 526 C 68 E 289 67.3 C An hail = 59.6 C 
20-24 years - ans 957 781 C 702 C 79 E 176 81.6 C TOI E F3 SRG 
25 years and over - ans et plus 8,647 4,878 A 4,478 B 400 D 3,769 56.4 A 8.2 D 51.8 B 
25-44 years - ans 4,437 3,433 A 3,130 B 302 D 1,004 77.4 À 8.8 D 70.5 B 
25-34 years - ans 2,351 1,805 B 1,641 B 164 D 546 76.8 B 9.1 D 69.8 B 
35-44 years - ans 2,086 1,628 B 1,489 B 139 E 458 78.0 B 8.5 E 71.4 B 
45-64 years - ans 2,596 1,386 C 1,289 C 97 E 1,210 53.4 C VALE 49.7 C 
45-54 years - ans 1,405 958 C 884 C 74 E 448 68.2 C Wiha 62.9 C 
55-64 years - ans 1,191 429 C 405 C 24 F 762 36.0 C 5.5 F 34.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,614 59 E 59 E HSE ol 1,555 SRE FOR, 3.6 E 
65-69 years - ans 558 40 E 40 E Aa0 we. 517 aca ae uel) 7 al 
70 years and over - ans et plus 1,056 19 F 19 F 500 J 1,037 1.8 F palo a WA SH 
C 464 C 24 F 2517 17.4 C 5.0 F 16.5 C 


55 years and over - ans et plus 2,805 488 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1990 


¢ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 433 266 C 224 C GIE 167 61.4 C 1550 6 51.8 .C 
15-24 years - ans 105 69 D 53 D 16 E 35 66.3 D 25a FE 50.8 D 
15-19 years - ans 53 28 E Zen TE |? 25 53.5 E 22.9 F 41.2 E 
20-24 years - ans 51 41 D DIE 10 F FL 79.5 D 23.6 F 60.8 E 
25 years and over - ans et plus 329 LOZ IG iy alee 25 E 132 59.6, ¢ i229 Seal 
25-44 years - ans 182 143 C 124 °C 20 E 39 78.8 C 13501E 68.0 C 
25-34 years - ans 93 7h 62 C Tie 20 78.5 C 15.2 E 66.5 C 
35-44 years - ans 88 TAKE 61 D 8F 19 Coe C PITSNE 69.6 D 
45-64 years - ans 96 52 D 46 D 6F 44 54.3 D LE 48.1-D 
45-54 years - ans 55 37 D 33 D GF 18 67.5 D 10.4 F 60.5 D 
55-64 years - ans 42 15 E STE br (E 26 S700 ee £9 AL: ler 3 
65 years and over - ans et plus 51 eG ers) G one! 49 SERIE es so 
Males - Hommes 214 156 C 134 C AE 59 fes Gs tet = GZ 5G 
15-24 years - ans 53 38 D 29 E 9F 15 71.9 D 23176 54.9 E 
15-19 years - ans 27 16 E INS fF he iC 11 60.3 E REA À 47.5 F 
20-24 years - ans 26 22 D 16 E lz 4 84.1 D 25.5 F Geer If 
25 years and over - ans et plus 161 L7G 105 C ira CA TAC APT © 10.6 E CLAIR 
25-44 years - ans 89 81 C 75 C 9.F 8 91.0 C 10.6 E 81.36 
25-34 years - ans 45 41 D 36 D SF 4 90.3 D 1129 E 79.6 D 
35-44 years - ans 44 40 C 36 D GF 4 91.6 C QE 83.0 D 
45-64 years - ans 49 35 D 31 D 4 F 14 7e.02D 10.605 64.2 D 
45-54 years - ans 28 24 D 22 D AIME 4 85.1 D cree 77.8 D 
55-64 years - ans 21 ire fe TORE seen 10 54.8 E ere G6.3 E 
65 years and over - ans et plus 23 aye G ae SA Oy 22 se LE ROUES | cles a Le 
Females - Femmes 219 LILEC 90 C 20 E 108 50.5 C 187 1È GL. eG 
15-24 years - ans 51 31 D 24 E TA 20 60.4 D CAC ARE | 3 46.6 E 
15-19 years - ans 26 Ze 9F ets (0 14 46.3 E tes ws 34.5 F 
20-24 years - ans 25 19 D WATE GF 6 74.8 D 21.4 58.8 E 
25 years and over - ans et plus 168 80 C 67 D ileal 88 47.5 G 16.4 E pon: Dray Al) 
25-44 years - ans 93 62 C 51 D LINE 31 67-010 a West) = 55.3 D 
25-34 years - ans 48 32 D 26 D 6F 16 GZaceD 19-5 E 54.2 D 
35-44 years - ans 45 30 D 25 D 5 F 15 66.8 D 15.6 F 56.5 D 
45-64 years - ans 48 EE LSE ae G 30 S6e0 Ee Breve LE Se ne 
45-54 years - ans 27 TScE PE a PSE 14 49.3. E AoE LE 42.6 E 
55-64 years - ans CA GF 4 F CFP tt ile 19.0 F area! Lise or 
65 years and over - ans et plus 27 2e Aa cel! shane. “ai ed Sd. Sse 
Prince-Edward-I, - f-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 1180 64 C ÿé = 27 tose G he TS 65.71 C 
15-24 years - ans 20 17 D 15 D ae RS 87.1 D lence 2 Fiat iD 
15-19 years - ans 10 8E (Ze ce eG aes OLOUE men © Vean ee 
20-24 years - ans 10 9 D 8 D she lla etek 92.1. D sel 83.4 D 
25 years and over - ans et plus 78 54 C 469 ¢ Le = 25 68.4 C 9.4. E 62.0 C 
25-44 years - ans 40 SÉLC S206: GE 4 89.8 C 10.9 E 80.0 C 
25-34 years - ans 21 19 C 1720 Stay 3 agers 90.5 C Peete | 78.5 D 
35-44 years - ans 19 7G 15 D tee pl mere 88.9 C menage LE 81.6 D 
45-64 years - ans 23 16 D 15 D AR 6 72.0 D aus INT 67.2 D 
45-54 years - ans 12 MC 10 D perd iat © dr es 84.7 C ape 2) 78.2 D 
55-64 years - ans 10 GE 6 E ery TE 4 56.8 E eee 54.1 E 
65 years and over - ans et plus 15 ater G 16 ste 14 se (G MNT ayers 
Males - Hommes 48 38 C 35 ¢ "1e 10 79.8 C ME tice € 
15-24 years - ans 10 9D STE peers ales sae 90.5 D ae ht CASE 
15-19 years - ans 5 GE GF 10 fone 84.0 E pene Fa el, a 3 
20-24 years - ans 5 5 D GE barre ME he 97.4 D 416 65.7 E 
25 years and over - ans et plus 38 291C 27 C joie 9 76.9 C LE 720€ 
25-44 years - ans 20 19 C 18 D “steel 4 95.5 C Es alr 88.9 D 
25-34 years - ans 11 LOGE 9 D eal 2 : 97.4 C aoe 1s 89.0 D 
35-44 years - ans 9 9C 8 D vee ee 93.5 C seu 88.8 D 
45-64 years - ans 11 9 D 9 D ses EF ows 82.2 D ec F 77.4 D 
45-54 years - ans 6 6C 5D Sere ele ae 91.6 C se nt 86.5 D 
55-64 years - ans 5 GE RTS © ae ae 70.8 E ace (H vere 
65 years and over - ans et plus 7 mee LE re Fire 6 re 0 se ie s210 
Females - Femmes 50 35.6 29 D GE 18 64.9 C LISE 57.3 D 
15-24 years - ans 10 8 D 7 E 16 shee 83.7 D <ceie 77.0 E 
15-19 years - ans 5 GE Merril eo H Lie 80.3 E ae lee wie Ae 
20-24 years - ans 5 4 D GE sue 6 ee 86.9 D +0 ôL.L'E 
25 years and over - ans et plus 41 25 C £1 D ns AE 16 60.5 C Mi 52.7 D 
25-44 years - ans 20 171€ 15 D wen FE AE 84.2 C PE 2 71.4 D ( 
25-34 years - ans 11 9 D 7.:D UE whe 83.8 D OP à 68.5 D 
35-44 years - ans 10 8 D 72D see Fe 84.5 D ee 74.7 D 
45-64 years - ans 11 va ros ee 4 61.8 D 15 57.0 E 
45-54 years - ans 6 5 D GE 2. H a 77-702 PL 69.7 E 
55-64 years - ans 5 Sal ME APN ue cot Ronee sraay 8 
65 years and over - ans et plus 9 catalase “are! | SORT 8 ane aan rer Sas oe 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 683 447 B 404 C 43 E 236 65.5 B 9S54E 59-210 
15-24 years - ans 152 103 C 92 D V2 E 29 78.0 C 11°:3:E 69.2 D 
15-19 years - ans 66 45 D 40 E 6 F 2 68.4 D 12.6 F 59.8 E 
20-24 years - ans 66 58 C 52 D Gus 8 87.6 C 10.3 F 78.6 D 
25 years and over - ans et plus 550 344 B S35 ¢ 31 E 207 62.4 B 9.0 E 56.8 C 
25-44 years - ans 282 239 B 216 C 2siE 43 84.8 B 9.6 E 76-78C 
25-34 years - ans 149 128 C 115 C ESTE el 86.0 C 10.3 E Tiel C 
35-44 years - ans 133 PG 101 C TONE 22 83.4 C 8726 765) C 
45-64 years - ans 164 101 C 93 C 8F 63 61.4 C 8.0 F 56.5 C 
45-54 years - ans 90 68 C 63 C 5 F 22 75.8 C 7-84 69.9 C 
55-64 years - ans 74 sca 30 D Se. G 41 43.9 D 46 40.2 D 
65 years and over - ans et plus 104 GF GF is J 101 S200 jar, J 3.6aF 
Males - Hommes 327 248 C LÈTaC 21E 79 75.9 C 8.6 E 69.4 C 
15-24 years - ans 67 56 D 50 D 6 F 11 83.8 D 11.4F 74.2 D 
15-19 years - ans 34 25 E 2c £ 4G 9 74.2 E 14.4 G 63.5 E 
20-24 years - ans 33 31 D 28 D jon FE SORE 93.6 D ste nf 85.3 D 
25 years and over - ans et plus 261 192 € 178 C 15 E 68 73-900 7.8 E 68.1 C 
25-44 years - ans 136 129 C 118 C MINE 7 94.6 C 8.4 E 86.6 C 
25-34 years - ans 72 68 C 62 C Guts Sue 95.4 C 9.4 F 86.5 C 
35-44 years - ans 64 60 C 56 C GF 4 93.7 C Teoh 86.8 C 
45-64 years - ans 80 61 C 56 C 4G 19 75.9 C 6.8 G 70.7 C 
45-54 years - ans 44 40 C 38 D sa. G 4 90.1 C 10 84.6 D 
55-64 years - ans 35 el D 19 E ae. G 15 58.0 D eee 00 53.4 E 
65 years and over - ans et plus 45 mete, GS we G ee! 41 fan 2G se J ve 146 
Females - Femmes 355 198 C LZ? C ZLIE 157 55.8 C 10.7 E 49.9 C 
15-24 years - ans 66 47 D 42 D 5 F 18 Fe to) a Rael 64.0 D 
15-19 years - ans 32 20 E 18 E des G 2 62.4 E tre 6 55.9 E 
20-24 years - ans 33 27 D 24 D a2. G 6 81.5 D ds.-G 71.9 D 
25 years and over - ans et plus 290 TSG 135 C 16 E 139 5224 10.6 E 46.7 C 
25-44 years - ans 146 110 C 98 C ILE 36 75.6 C 10.9 E 67.4 C 
25-34 years - ans 77 60 C ESA Li 18 Wikies E BUG ak 68.5 C 
35-44 years - ans 68 50 C 45 D SF 18 Tit /C 10.4 F 66.1 D 
45-64 years - ans 84 40 D 36 D 4G 44 47.7 D 9.8G 43.0 D 
45-54 years - ans 46 28 D 25 D sa GC 17 61.8 D 646 55.6 D 
55-64 years - ans 38 12 0E 11E soon ey 27 509. E Ae. UL 28.0 E 
65 years and over - ans et plus 60 : h see. H Bs 59 Sean sone SOA 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 554 356 C SAC SORD 198 64.5. ¢ 10.9 D 57.200 
15-24 vears - ans 113 86 C 73 D 131E 27 76.4 C 14.9 E 65.0 D 
15-19 years - ans 57 39 D 33 E 6F 18 68.1 D 16.3 F 57.0 E 
20-24 years - ans 55 47 D 41 D 6 F 8 84.9 D 138-E 73.200 
25 years and over - ans et plus 441 PATA & 244 C 26 E 171 6120 9A74E 55510 
25-44 years - ans 231 190 C 170 C 19 E 42 81.9 C LOS2 SE 73.6 C 
25-34 years - ans 120 100 C 89 C LME 20 83.4 C LL 286 74.1 C 
35-44 years - ans gy 90 C 81 C 8 E ee 80.3 C 9.1 E 70 G 
45-64 years - ans 129 78 C 71 OD 7 F 51 60.4 C 8.7 F 55.1 D 
45-54 years - ans 72 53 C 49 D GF 19 73.8 C 7.7 F 68.1 D 
55-64 years - ans 58 25 D ray |S cx. G 33 43.7 D oe 36 390 E 
65 years and over - ans et plus 80 we |G 6 Re) 78 der 46 os J RENE 
Males - Hommes 269 199 C 17800 PAGE 70 74.0 C 10.4 E 66.3 C 
15-24 years - ans 57 46 D 38 D 8 F 11 80.5 D 17-D4F 66.8 D 
15-19 years - ans 29 CA = M7 ve GF 9 70.4 E 18.6 F 57.3 E 
20-24 years - ans 28 25 D 212 GF Bove 91.1 D Lea? AE 76.7 D 
25 years and over - ans et plus 212 LSS UG 140 C SSE 59 Fe 3586 8.4 E 66.2 C 
25-44 years - ans 113 105 C 96 C 9E 9 92.4 C 8.5 E 84.6 C 
25-34 years - ans 59 55 C 50 C 6F s. CY AB 1 C MOal a 84.6 C 
35-44 years - ans 55 50 C 46 C Se: à 5 90.6 C 06 84.6 C 
45-64 years - ans 64 47 C 43 D GF 17 one G 8.5 F 67.0 D 
45-54 years - ans 36 30 C 28 D .. G 5 85.0 C Boo 79.2 D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 E ae. GC 12 58.1 D «46 51s: E 
65 years and over - ans et plus 55 hate A Ana (8 oe H 33 5.46 were FH 4 G 
Females - Femmes 285 157 C 139 C 18 E 128 55.1 C l197SE 48.6 C 
15-24 years - ans 56 40 D 35 D 5 FE 16 72.2 D 12.6 F 63.1 D 
15-19 years - ans 28 19 E 16 E =. ‘6 10 65.8 E arco AB 56.7 E 
20-24 years - ans 28 22 D 19 D ae. FE 6 78.8 D ste D 69.7 D 
25 years and over - ans et plus 229 ih gee 103 C 13 Ee 113 50.9 C 15) 606 GE LUC 
25-44 years - ans 118 85 C 74 C 10 E SE 71.8 C P2243 sE 62.9 C 
25-34 years - ans 61 45 C 39 D 6F 17 7.100 12.5 F 64.0 D 
35-44 years - ans 57 40 D 35 D BF 17 70.3 D 12-146 61.8 D 
45-64 years - ans 66 31 D 29 D St. G 34 47.9 D steve -G 43.5 D 
45-54 years - ans 36 22 D 20 D ae. (GC 13 62.6 D dû 57.0 D 
55-64 years - ans 30 9 E 8 E yo n | 21 30.3 E _- 2725 Ee 
65 years and over - ans et plus 46 ss rt tert nar (G 45 44 6 6 Lil 
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TABLE 2, Estimates by Age, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1990 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


5,292 3,506 B 
919 669 C 
438 273 D 
480 396 C 

4,373 2,837 B 

2,309 1,965 B 

1,219 1,042 B 

1,090 923 B 

1,385 835 C 
766 555 C 
619 280 D 
680 37 F 

2,565 1,991 B 
467 359 C 
224 147 D 
243 212 C 

2,098 1,633 B 

1,144 1,082 B 
605 570 B 
539 513 B 
673 526 C 
378 336 C 
295 190 D 
281 24 F 

rat Fas 1,514 C 
452 310 C 
214 126 D 
237 184 D 

2,276 1,204 C 

1,165 883 C 
614 472 C 
551 410 C 
712 309 D 
387 219 D 
324 90 E 
399 rays 

7,607 5,383 A 

1,389 1 1780 
664 493 C 
725 635 C 

6,218 4,255 A 

3,237 2,837 A 

20727 1,506 B 

1,509 1,333 B 

1,928 1,344 B 

1,043 874 B 
885 470 C 

1,054 74 E 

3,702 2,949 B 
707 592 C 
340 259 D 
367 333 C 

2,995 2,357 À 

1,596 1,530 A 
855 821 B 
741 710 B 
951 778 B 
519 489 B 
433 289 C 
468 48 E 

3,905 2,434 B 
682 536 C 
324 234 D 
358 302 C 

3,223 1,898 B 

1,640 1,306 B 
872 683 C 
768 623 C 
976 565 C 
524 385 C 
452 181 D 
606 26 F 
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234 
343 
2,590 
1,788 
941 
846 
766 
506 
260 
36 


1,815 


309 
128 
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995 
520 
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486 
310 
176 
24 
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161 
1,084 
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371 
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196 


OMSONNNNONUME A NgNnNNNNwmOME ww NTNONNNnwmwNOUN ww 


1NSONNNNWEWNOUN BD MNNNwHWNON BD MNNNEwNEN w 


ment 


Chômage 


170 


106 


OINNNMMMMNON M CONNNIMMMNNM M cnmmmmmoeomnm o 


CONTNNAIMMMNANN M CONNNAMMMNNM © cnnmmmmommm og 


Not in 
labour 
force 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


Le] 
£ 
fo 
OMOONNNNTON AO NSNNwWWHNON BW NDNnNOwmwwwWONON w 


0 
oO 
[=] 
NTNNNNWWNON ww MNOwWWwWE»LE NON WM MNWmWEE»ENNNO > 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


. 
~“ 


NINNNMMMAON M CONNNMMMNNM mM cnmmmmmoumnm o 


Hee 
+. ON © © OC 10 10 Oo LAN LI Le] 


Reid 


ù stone 
+ DONWNONUWO 


. 


~ a bis bi hi 
* M1© © © © © 9 F0 U1 NW [=] + NN NN © ® JF (NL © 

mr TRE: rie © CRE OP Pa. VE 
* FOUT R © © © (W © © Ne] 


* OF NN NN OUT 0 © N 


* WEWUNDOWMOSCHO BO 


or 6. GR 8) Oe OR Sb Om Om 6 


* MN © 1 NW EF © 09 D WW 


ee 
Py 


* NRWNWNUHRONO Un 
PR ET © 
Mon EU SFR DYD & 


ap 65 6. Ce 


ere tee . 


. 


+ BUUINNNDOOO N 
* SCONKFWNUDON © 


CONNNMMMNNN M CONNNMMMNNM © cnnmmmmommm oo 


Employment/ 


population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


Un Oo CN Oo 
un NOW 
ATARI SL . . Reed | 8 


. 


UMEBRNNWWD © OWEN 


0 J 0 ® 0 NN © O 
FONDOUNAL 
NSNONNNwWwWNON BP MNNNwEENEN BW MNNNwwwWNOUN ww 


OMESNNNNUMES 9 NNSNnNNNNOwWOME wm NNNnNNnNnwwOmN ww 


( 


7 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1990 
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Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 


45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


146 


366 


563 


124 
56 
68 

438 

289 

153 

136 

138 


310 


244 
158 


Oo 
oO 
OQMOOANNNOMD NN NTNAnNNNOwwWOOS FP NTNAONNNnNwwAOUN ww 


N“N 
wi 
AMOONNNNSOMS NON MONNBPONBBOOSO BB MOENnNNWNwmmNEN ww 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


521 


111 
49 
62 

411 

269 

141 

128 

130 


290 


252 
150 


206 


163 
108 


NMOONONNOnOMS ana NDMHMHMANNKHNNOMsS A NNTNAhONnNNnNNnNNOwOUS - 


AMOONNNNOMS A MHEANANANAMNASTMS A MENNnNNnNNwwOUS ww 


ment 


Chémage 


SZOCCTONUNANOOG M CTOOONANOON M CHOON nN NMMmMnAnnN Mm 


CTZOOOTNNMOON M CHoOOTNOHNNMNOND M CONNNAIMMMNNM Mm 


Not in 
labour 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


69.7 


82.0 
75.2 
88.7 
66.9 
87.1 
85.8 
88.7 
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54.4 
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85.5 
76.5 
94.3 
Ces 
96.1 
96.1 
96.1 
81.7 
9525 
66.0 
14.8 


61.0 


1825 
73.8 
83.0 
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62.2 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,839 15353 B 1,257 B 96 E 486 73.6 B 7. 1NE 68.4 B 
15-24 years - ans 364 290 C 262 C 28 E 75 795°C 9.6 E 71.9 C 
15-19 years - ans 176 126 D 1112 D 16F 49 72.0 D 12, ¢ PF 63.0 D 
20-24 years - ans 189 163 C 151 C Ar 26 86.4 C Tos) FE 80.1 C 
25 years and over - ans et plus 1,474 1,063 B 995 B 68 E 411 72.1 B 6.4 E 67.5 B 
25-44 years - ans 854 738 B 687 B 51 E 116 86.5 B 6.9E 80.5 B 
25-34 years - ans 464 396 B 367 C 29 E 68 85.3 B 7-4 E 79.0 C 
35-44 years - ans 390 343 B Se CE 47 87.9 B 6.4F 62.30 
45-64 years - ans 420 301°C 285 C iW? ale 119 Ti iC 5.5 Z 67.8 C 
45-54 years - ans 237 201 C 192 ¢€ JE 36 84.7 C 4.5 F 81.0 C 
55-64 years - ans 183 101 D 93 D 8 G 83 55.0 D 7:70 50.8 D 
65 years and over - ans et plus 200 or LISE Brae 3 177 1.6 7*E ee LIS E 
Males - Hommes 913 763 B 716 B 47 E 150 83.6 B 6.2 E 78.4 B 
15-24 years - ans 185 157 C 140 D 17 F 28 85.0 C 10.9 F 75.8 D 
15-19 years - ans 90 68 D 58 D 10 G 22 75.8 D 1G. > F 65.0 D 
20-24 years - ans 95 89 C 82 D we 6 932726 6.2. F 85.9 D 
25 years and over - ans et plus 728 606 B 576 B S01E Ward 83.2 8B DY0NE 79-15 
25-44 years - ans 427 412 B 391 B rail |e 15 96.5 B 5.2. E 91.4 B 
25-34 years - ans 231 223 B 210 C LE 2 96.8 B 6.0F 90.9 C 
35-44 years - ans 197 189 B 181 C 8F 8 96.1 B G3. 92.0 € 
45-64 years - ans 212 176 C 168 C 9F 36 63..15'C G.9 F 79.0 C 
45-54 years - ans 120 SC 108 C 4 G 7 93.9: C 3.8 G 90.3 C 
55-64 years - ans 92 64 D 59 D 4 G 29 69.1 D 6.9 G 66.3 D 
65 years and over - ans et plus 89 18 E 7 E RU 71 LOUE Bae | 1930 E 
Females - Femmes 926 589 C 541 C 48 E 336 63.7 C S26 58.4 C 
15-24 years - ans 180 133 D 122 D LSE: 47 73.8 D 8.0 F 67.8 D 
15-19 years - ans 86 58 D 52 E 6 G 28 67.9 D 10.3 G 60.9 E 
20-24 years - ans 94 74 D 70 D 5 G 20 79-45 D 6.3 G 74.1 D 
25 years and over - ans et plus 746 457 C 419 C 38 E 289 6IFATC S7A1E 5622°C 
25-44 years - ans 427 326 C Co eG S00E 101 76.4 C 9.1 E 69.5 C 
25-34 years - ans 234 17300 157 C 16 F 61 735.9 C ge 67.2 C 
35-44 years - ans 193 153 C 140 C 14 F 40 79.4 C 6.976 Fee 3 C 
45-64 years - ans 208 125 C 1 Ea Wy a 0 8 G 83 60.2 C 6.4F 56.3 C 
45-54 years - ans 117 88 C 83 C 5 G 29 75.4 C 5.3 G 71.4 C 
55-64 years - ans 91 37 D 34 E MH 54 40.6 D TAN SA UE 
65 years and over - ans et plus a iz 6G 6G aac J 106 5.16 eee 5.0 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,429 1,651 B 1,515 B IS61E 778 68.0 B 8. VE 62.4 B 
15-24 years - ans 415 S37ÈC 302 D 35 F 78 81.2 € 10.4 F 72.8 D 
15-19 years - ans 201 147 D 52) D 16 F 53 73.4 D 10.6 F 65.6 D 
20-24 years - ans 214 189 C 170 D 19 F 25 88.5 C LK 2 EF 79.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,014 1,314 B Peels. à 101E 700 65.3 B FST0E 60.2 B 
25-44 years - ans 1,016 878 B 805 C 7SE 139 86.4 B 68:3E 79.2 C 
25-34 years - ans 518 442 C 403 C 39 E 75 85.4 C 8.9 & T7.& C 
35-44 years - ans 499 436 C 402 C SE gd 63 87.4 C TN AE 80.7 C 
45-64 years - ans 619 416 C 388 C 28 F 204 672.15 'C CAF 62.6 C 
45-54 years - ans 336 2t6-C 259 C 19 F 58 $2:9) C 6.8 F Fe are 
55-64 years - ans 284 137 D 128 D 9 G 146 48.4 D 6.76 45.2 D 
65 years and over - ans et plus 378 20: E 20) F Ses 358 5.4 F ae. ee Ses F 
Males - Hommes 1,188 907 B 857€ 70E 281 76.4 B 7:76 70.5 C 
15-24 years - ans 210 172 D 156 D 16 F 38 82.0 D 9.5 F 74.2 D 
15-19 years - ans 103 75 E 67 E 8 G 28 v2. mE 10.1 6G 65.3 E 
20-24 years - ans 107 97 D 89 D 9G 10 90.9 D 8.9 G 82.7 D 
25 years and over - ans et plus 978 735 B 682 C 53° E 243 F5 2AB Teac 69.7 C 
25-44 years - ans 500 481 B 441 C 40 F 19 96.2 B Ss EF 88.2 C 
25-34 years - ans 253 242 C 219 C UE 11 95.8 C 9.5 F 86.7 C 
35-644 years - ans 248 239 B Zea C 17 G 8 96.7 B 7.6 89.8 C 
45-64 years - ans 312 240 C 226 C ISF 72 76.9 C 5.5F FES. C 
45-54 years - ans 169 157 C 149 C 8 G 13 92.6 C 5.1 G 87.9 C 
55-64 years - ans 142 83 D 78 D 5 G 59 58.3 D 6.3 G 54.6 D 
65 years and over - ans et plus 166 14 F 16: F sakes 152 ALU à our es F 
Females - Femmes 1,241 744 C 678 C 66 E 497 59. & € 8.9 E 54.6 C 
15-24 years - ans 205 165 D 146 D 19 F 40 80.4 D 1196 F 71,3"D 
15-19 years - ans 98 TSE 65 E 8H 25 74.1 E 11.0 H 66.0 E 
20-24 years - ans 107 92 D 81 D 11 G 15 86.2 D 11.6 G 76.1 D 
25 years and over - ans et plus 1,036 579 C SC 48 E 457 55°C 8.2E 51.3 C 
25-44 years - ans 516 397 C 364 C 33; F 120 76.8 C 6.3 F 70.5 C 
25-34 years - ans 265 200 C 184 C 16 F 65 75.6 € &.2F 69.4 C 
35-44 years - ans 251 196 C 180 C 16 F 55 76:26 8.4 F 727% C 
45-64 years - ans 308 176 D 161 D 15 G 132 57.2 D 8.4 G 52.4 D 
45-54 years - ans 167 122 D Lil D 16 45 73.0 D 9.0 G 66.4 D 
55-64 years - ans 141 56 E SSE 4H 87 38. 5°E Pes iG, 35.8 E 
65 years and over - ans et plus 212 66 6 G PAT À 1 206 3.0 G Sa M à 3.0 G 


+ 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,464 14,099 12,983 1,115 6,366 68.9 7.9 63.4 
15-24 years - ans 3,742 2,928 2,594 334 815 78.2 11.4 69.3 
25-44 years - ans 8,774 7,572 6,991 580 1,203 86.3 Tats TI. 
45 years and over - ans et plus 7,948 3,599 3,398 201 4,348 45.3 5.6 42.8 
Single - Célibataires 5,220 4,083 3,648 435 AS7 78.2 10.7 69.9 
15-24 years - ans 3,080 2,384 2,114 270 696 77.4 1155 68.6 
25-44 years - ans 1,662 1,484 1,334 150 178 89.3 10.1 80.2 
45 years and over - ans et plus 478 215 200 15 262 45.1 7.0 41.9 
Married - Marié(e)s 12,872 8,999 8,424 576 3,873 69.9 6.4 65.4 
15-24 years - ans 643 534 472 62 109 83.0 1127 73.3 
25-44 years - ans 6,465 5,543 5,172 372 921 85.7 6.7 80.0 
45 years and over - ans et plus 5,764 F2 SNA 2,780 142 2,843 50.7 4.8 48.2 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,194 834 745 89 360 69.9 10.7 62.4 
15-24 years - ans 18 9 8 ee 9 50.0 S00 42.3 
25-44 years - ans 604 509 453 56 96 84.2 11.0 74.9 
45 years and over - ans et plus 572 317 285 32 255 55.4 10.1 49.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,179 183 167 15 996 1575 On 14.2 
15-24 years - ans Src ano Le s.6 FE Be Le À 
25-44 years - ans G3 36 33 RTS 7 83.0 "à 77.0 
45 years and over - ans et plus 1,134 146 133 12 988 1209 8.6 11.8 
Males - Hommes 
Total 9,976 7,845 7,277 568 2,131 78.6 Ze 72.9 
15-24 years - ans 1,901 1,552 1,365 186 349 81.6 12.0 71.8 
25-44 years - ans 4,337 4,139 3,861 278 198 95.4 6er 89.0 
45 years and over - ans et plus 3,738 2,154 2,050 104 1,584 57.6 4.8 54.9 
Single - Célibataires 2,894 2,361 2,082 280 533 81.6 11.8 7129 
15-24 years - ans 1,676 1,339 1172 167 337 79.9 1245 69.9 
25-44 years - ans 988 905 804 101 83 91.6 Al 81.4 
45 years and over - ans et plus rare) a 106 11 113 51.0 9.8 46.0 
Married - Mariés 6,425 5,096 4,852 244 1,329 79.3 4.8 75.5 
15-24 years - ans 221 209 190 19 12 94.5 9.0 86.0 
25-44 years - ans Seite 3,014 2,863 151 98 96.9 5.0 92.0 
45 years and over - ans et plus 3,092 1,873 1,798 75 1FR19 60.6 4.0 58.2 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 457 344 304 40 112 75.4 11.6 66.6 
15-24 years - ans E85 ts ae SRE GR Se éme 33% 
25-44 years - ans 228 LA 185 26 17 92.6 1272 81.3 
45 years and over - ans et plus 226 131 116 14 96 57.8 11.0 51.4 
Widowed - Veufs 200 43 39 4 157 21.3 8.9 19.4 
15-24 years - ans HAE Biers Biers To d JA tere se sols 
25-44 years - ans 5) 9 8 RE a 48 93.9 ee 87.6 
45 years and over - ans et plus 190 33 30 cer 157 1725 Are 15.8 
Females - Femmes 
Total 10,489 6,254 5,707 548 4,234 59.6 8.8 54.4 
15-24 years - ans 1,841 1,376 1,228 147 465 74.7 10.7 66.7 
25-44 years - ans 4,437 3,433 3,130 302 1,004 77.4 8.8 70.5 
45 years and over - ans et plus 4,210 1,445 1,348 98 2,765 34.3 6.8 32.0 
Single - Célibataires 2,326 1,722 1,566 156 604 74.0 9.0 67.3 
15-24 years - ans 1,404 1,044 942 102 359 74.4 9.8 67.1 
25-44 years - ans 674 579 530 49 95 85.9 8.5 78.6 
45 years and over - ans et plus 248 98 95 [A 150 39.7 3.8 38.2 
Married - Mariées 6,447 3,903 3,571 331 2,544 60.5 8.5 55.4 
15-24 years - ans 422 325 281 GG 97 77.0 13.4 66.7 
25-44 years - ans 3,353 2,529 2,308 221 824 75.4 8.7 68.8 
45 years and over - ans et plus 2,672 1,049 982 67 1,624 39.2 6.4 36.7 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 737 490 440 49 247 66.4 Lory 59.7 
15-24 years - ans 15 6 5 SE 9 41.0 AAG 31.8 
25-44 years - ans 377 298 267 30 79 79.0 10.2 7170 
45 years and over - ans et plus 346 186 168 18 160 53.8 9-5 48.7 
Widowed - Veuves 979 140 129 11 839 14.3 8.2 1322 
15-24 years - ans aoe oie Foire Sod 5 06 Soe ahi ae 
25-44 years - ans 34 27 25 nists 7 80.0 ts 74.1 
45 years and over - ans et plus 944 113 103 9 832 119 8.3 10.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 6, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 433 266 224 42 167 61.4 15.6 51.8 
Single - Célibataires 121 81 65 15 41 66.6 19.1 53.9 
Married - Marié(e)s 275 176 152 24 99 64.1 13.6 55.35 
Other - Autres STi 9 7 re 28 24.5 Aix 18.6 
Males - Hommes 214 156 134 21 59 12.5 13.8 62.5 
Single - Célibataires 67 48 39 9 19 fallen’? 197 57.2 
Married - Mariés 138 104 93 I 34 155 10.5 67.5 
Other - Autres 9 SA IS DA 6 Sere Bk, in 
Females - Femmes 219 iti bil 90 20 108 50-5 18.2 41.3 
Single - Célibataires 54 33 27 6 21 60.8 18.3 49.7 
Married - Mariées 137 72 59 13 65 52.6 18.1 43.1 
Other - Autres 28 6 5 So Cara 20.4 Cac 16.5 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 71 64 7 27 fee 9.7 65.1 
Single - Célibataires 27 22 20 Baus 5 82.0 sok 74.2 
Married - Marié(e)s 60 4G 40 4 16 TIE 9.9 66.4 
Other - Autres 11 4 4 LA tk 39.0 A 35.4 

Males - Hommes 48 38 35 oe 10 79.8 ate Tacs 
Single - Célibataires 15 13 12 Su eters 85.0 BAG 75.9 
Married - Mariés 30 24 22 a 6 79.2 ane 73.8 
Other - Autres Scie Se Spates Dh: Je VS di: WKS 

Females - Femmes 50 33 29 4 18 64.9 11.7 57.3 
Single - Célibataires 12 9 9 ae 6e 78.2 RAG Tiree 
Married - Mariées 30 21 18 ek 10 68.2 arate 59.1 
Other - Autres 8 mete otek shee 5 ates ote dé 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 683 447 404 43 236 65.5 9.5 59.2 
Single - Célibataires 183 138 120 18 45 75.3 130 65.5 
Married - Marié(e)s 419 281 259 ee 138 67.1 79 61.8 
Other - Autres 81 28 25 2% 53 34.7 + SiS 
Males - Hommes 327 248 227 21 79 75.9 8.6 69.4 
Single - Célibataires 98 79 68 ig 19 80.3 13.9 69.2 
Married - Mariés 207 159 149 10 49 76.5 6.1 71.9 
Other - Autres 22 dl iL ware 11 50.6 Bec 46.9 
Females - Femmes 355 198 UT 21 157 55.8 10.7 49.9 
Single - Célibataires 85 59 52 7 26 69.5 Bhp EST 4 61.3 
Married - Mariées 212 123 110 13 89 5729 10.2 52.0 
Other - Autres 58 17 15 =: 42 28.5 Ba: 25.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 554 356 317 39 198 64.3 10.9 57.2 
Single - Célibataires 140 103 87 16 a7 1573 15.4 62.0 
Married - Marié(e)s 349 231 211 21 117 66.3 9.0 60.4 
Other - Autres 65 22 19 sr 43 SD: nt 29.9 
Males - Hommes 269 199 178 21 70 74.0 10.4 66.3 
Single - Célibataires 78 60 49 11 18 76.6 17.8 63.0 
Married - Mariés 173 131 122 9 42 75.8 6.9 70.6 
Other - Autres 17 8 [A state 10 44.3 siete 39.0 
Females - Femmes 285 157 139 18 128 55.1 1157 48.6 
Single - Célibataires 62 43 38 5 19 69.1 11:9 60.9 
Married - Mariées 175 100 88 12 75 57.0 1197 50.3 
Other - Autres 48 14 13 EE 34 29.9 A 26.6 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,292 3,506 3,167 339 1,787 66.2 9.7 59.8 
Single - Célibataires 1,32? 939 812 128 383 Ta En 13.6 61.4 
Married - Marié(e)s 3,368 2,355 2,156 177 1,034 69.3 7.6 64.0 
Other - Autres 602 233 199 33 370 38.6 14.4 fs a | 
Males - Hommes 2,565 1,991 1,815 176 574 77.6 8.9 70.8 
Single - Célibataires 725 556 476 80 169 76.7 14.5 65.6 
Married - Mariés 1,680 1,344 1,263 81 336 80.0 6.0 75:2 
Other - Autres 160 92 76 15 68 57.3 16.5 47.8 
Females - Femmes 2,727 1,514 1,352 162 1,213 55.5 BW eg 49.6 
Single - Célibataires 597 383 336 47 213 64.2 12.4 56.3 
Married - Mariées 1,688 990 893 97 698 58.6 9.8 52.9 
Other - Autres 443 141 123 18 301 3149 13.0 27.8 
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TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,607 5,383 5,042 341 2,224 70.8 6.3 66.3 
Single - Célibataires 1,974 1,627 1,491 136 347 82.4 8.4 75.5 
Married - Marié(e)s 4,749 3,360 3,186 175 1,389 70.8 5.2 67.1 
Other - Autres 884 395 366 30 489 44.7 7.5 41.4 
Males - Hommes 3,702 2,949 2,778 170 753 79.6 5.8 75.0 
Single - Célibataires 1,085 917 827 90 168 84.5 9.8 76.2 
Married - Mariés epore 1,887 1,821 67 485 79.6 3.5 76.7 
Other - Autres 245 145 131 14 100 59.1 9.6 53.4 
Females - Femmes 3,905 2,434 2,264 170 1,471 62.3 7.0 58.0 
Single - Célibataires 889 710 664 46 178 79.9 6.5 74.7 
Married - Mariées CE AT À 1,473 1,365 108 904 62.0 755 57.4 
Other - Autres 639 251 235 16 389 39.2 6.3 56. 71 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 563 521 41 244 69.7 ES 64.6 
Single - Célibataires 211 166 148 19 45 78.8 11.3 69.9 
Married - Marié(e)s 489 348 331 17 140 APE) 4.9 67.8 
Other - Autres 107 48 42 5 59 44.6 11.3 39.5 
Males - Hommes 392 310 290 20 83 78.9 6.4 73.9 
Single - Célibataires 119 98 86 12 rat 82.5 1223 72.4 
Married - Mariés 244 193 187 6 51 79.2 3.355 76.6 
Other - Autres 30 18 17 et 11 61.6 tee 57.1 
Females - Femmes 414 253 231 22 161 61.0 8.5 55.8 
Single - Célibataires 93 68 62 7 24 73.9 9.9 66.6 
Married - Mariées 245 155 144 11 89 63.5 7.0 59.0 
Other - Autres 77 29 25 4 48 38.0 13.8 32.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 723 505 472 33 218 69.8 6.5 65.5 
Single - Célibataires 176 137 123 13 40 77.5 9.8 69.9 
Married - Marié(e)s 468 338 321 16 131 ico 4.8 68.6 
Other - Autres 78 30 Cp ee 48 38.9 ous 34.5 
Males - Hommes 357 283 266 18 74 79.4 6.2 74.4 
Single - Célibataires 103 84 75 10 18 82.3 ls 73.0 
Married - Mariés 234 187 180 if 47 79.8 3.6 77.0 
Other - Autres 20 12 11 ee 8 60.4 5 52.9 
Females - Femmes 366 221 206 15 145 60.5 6.9 56.3 
Single - Célibataires 74 52 48 4 21 70.9 Tas) 65.7 
Married - Mariées 234 151 141 9 83 64.4 6.3 60.3 
Other - Autres 58 18 16 40e 40 31.3 3 28.1 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,839 1,353 1,257 96 486 73.6 Tek: 68.4 
Single - Célibataires 489 404 370 33 85 82.6 Sie 75.8 
Married - Marié(e)s 1,162 846 793 53 316 72.8 6.2 68.3 
Other - Autres 189 103 93 10 85 54.7 9.5 49.5 
Males - Hommes 913 763 716 G7 150 83.6 6.2 78.4% 
Single - Célibataires 277 238 216 22 38 86.1 9.3 78.1 
Married - Mariés 581 483 461 22 98 83.1 4.5 79.4 
Other - Autres 55 42 38 4 13 76.0 8.5 69.6 
Females - Femmes 926 589 541 48 336 63.7 8.2 58.4 
Single - Célibataires 212 165 154 11 47 78.0 6.6 72.8 
Married - Mariées 581 363 332 sl 218 62.5 8.6 LY (ere 
Other - Autres 155 61 55 6 ie 45.9 10.2 41.2 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,429 1,651 1,515 136 778 68.0 8.2 62.4 
Single - Célibataires 576 466 412 54 110 80.9 11.7 LAS 
Married - Marié(e)s 1,533 1,040 974 66 493 67.8 6.4 63.5 
Other - Autres 319 144 129 15 175 45.3 10.6 40.5 

Males - Hommes 1,188 907 837 70 281 76.4 WAT 70.5 
Single - Célibataires 327 268 235 33 59 82.1 Wass 72.0 
Married - Mariés 766 584 553 31 181 76.4 5.5 Tes 
Other - Autres 95 54 49 6 41 56.9 10.3 51.1 

Females - Femmes 1,241 744 678 66 497 579 8.9 54.6 
Single - Célibataires 250 198 177 21 51 79.4 10.8 70.8 
Married - Mariées 768 456 421 35 312 59.4 TAC 4 54.8 
Other - Autres 223 90 80 10 133 40.3 10.8 36.0 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,464 14,099 12,983 1,115 6,366 68.9 729 63.4 
0-8 years - 0 à 8 années 2,993 1,102 988 113 1,892 36.8 10.3 33.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,753 2,957 2,645 312 1,795 62.2 10.6 55.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,329 3,192 2,951 241 157 73.7 7.6 68.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,728 WASTE 1,268 109 351 79.7 7.9 7354 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,385 3,519 3,286 234 865 80.3 6.6 74.9 
University degree - Grade universitaire Co. 1,951 1,845 106 326 85.7 5.4 81.0 
Males - Hommes 
Total 9,976 7,845 DRCLE 568 caps 4 78.6 tie (yak. 
0-8 years - 0 à 8 années 1,444 730 659 TA 714 50.6 CET 45,7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,365 1,743 1,565 178 622 757 10.2 66.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,894 1,618 1,509 108 276 85.4 67 79.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 846 728 677 51 118 86.1 eck 80.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,158 1,888 DATA 111 269 87.5 5.9 82.4 
University degree - Grade universitaire 1,270 ibs isis 1,089 48 133 89.5 4.2 85.8 
Females - Femmes 
Total 10,489 6,254 5,707 548 4,234 59.6 8.8 54.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,549 371 329 42 1,178 24.0 116 ele 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,388 1,214 1,080 134 pa brass 50.9 1100 45,3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,435 1,574 1,442 133 861 64.6 8.4 59.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 882 649 591 58 233 730 9.0 67.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) Locet 1,631 1,508 123 596 Tie ay? 7.5 6757 
University degree - Grade universitaire 1,007 814 756 58 193 80.8 Fe 7522 
15 - 26 years - 15 à 26 ans 
Total 3,742 2,928 2,594 334 815 78.2 11.4 69.3 
0-8 years - 0 à 8 années 218 114 94 20 104 52.4 1723 43.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,440 999 858 140 441 69.3 14.1 59.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 833 712 632 81 121 85.5 11.4 75.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 592 513 473 39 79 86.7 7.7 80.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 530 474 433 41 56 89.4 8.6 81.7 
University degree - Grade universitaire 129 116 104 12 14 89.6 10.6 80.1 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,774 7,572 6,991 580 1,203 86.3 ten 792% 
0-8 years - 0 à 8 années 496 349 300 49 147 70.4 14.1 60.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,484 1,185 1,059 126 299 79.8 10.6 71.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,146 1,817 1,691 126 329 84.7 6.9 78.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 760 663 607 56 97 87.2 8.5 79:9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,446 2,220 2,082 144 220 91.0 6.5 85.1 
University degree - Grade universitaire 1,442 1,332 1,253 79 110 92.4 6.0 86.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,948 3,599 3,398 201 4,348 45.3 5.6 42.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,280 639 594 44 1,641 28.0 6.9 26.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,828 774 728 46 1,055 42.3 5.9 39.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,349 662 628 34 687 49.1 LE. 46.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 377 202 188 14 175 53.5 6.8 49.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,409 820 771 49 589 58.2 6.0 54.7 
University degree - Grade universitaire 706 503 489 14 202 Cleo 2.8 69.3 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 433 266 224 42 167 61.4 15.6 5168 
0-8 years - 0 à 8 années À 97 34 27 7 63 35.1 21.4 27.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 114 59 46 13 55 51.8 22.4 40.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 69 48 40 7 22 68.9 15.5 58.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles S2 25 22 Bets 8 75.9 ofehs 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 96 78 68 10 18 81.1 AY 4 70.8 
University degree - Grade universitaire 25 23 22 Aree tons 90.7 re 86.5 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 TAL 64 7 27 Wee 927 65.1 
0-8 years - 0 à 8 années 16 7 6 apete 9 44.9 me 39.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 20 17 siete 10 67.9 8e 58.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 14 13 Hi ee 82.2 LE 75.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 6 6 Keke mrs 84.5 site 78.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 16 15 Revs 4 80.2 ses 73.9 
University degree - Grade universitaire 7 7 7 Sects alexe 9227 Len Soe 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 683 447 404 43 236 65.5 9.5 592 
0-8 years - 0 à 8 années 88 27 24 ie 60 Sie De 27.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 196 109 97 12 86 5529 11.0 49.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 102 75 68 Z 27 73.4 9.0 66.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 49 40 35 5 9 82.0 11.4 ict 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 176 138 122 11 42 75.9 8.5 69.4 
University degree - Grade universitaire 75 62 57 5 11 85.2 7.6 78.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 554 356 Sir 39 198 64.3 10.9 57.2 
0-8 years - 0 a 8 années 118 41 35 6 77 34.9 15.0 29.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 130 79 68 11 51 60.8 1332 S205 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 109 82 74 9 27 75.3 10.3 67.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 39 29 26 te 9 75.5 Kote 68.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 116 88 80 8 28 75.5 9.2 68.6 
University degree - Grade universitaire 42 37 34 ds 5 87.3 oneas 81.4 
Québec 
Total 5,292 3,506 3,167 359 1,787 66.2 9.7 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 1,175 415 364 51 758 35.4 1203 31.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,087 658 580 78 429 60.5 119 53.335 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 983 727 659 68 256 74.0 9.4 67.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 336 266 240 25 71 79.0 9.5 71.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,194 984 907 77 210 82.4 TAR) 76.0 
University degree - Grade universitaire 519 456 417 39 63 87.8 8.5 80.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,607 5,383 5,042 341 2,224 70.8 6.3 66.3 
0-8 years - 0 à 8 années 887 344 319 25 542 38.8 45 36.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles a 1,866 1,197 1,093 103 669 64.1 8.6 58.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,674 1,236 1,160 76 438 73.9 6.2 69.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 690 559 515 43 132 80.9 7.8 74.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,507 1,207 1,143 65 300 80.1 525 75.8 
University degree - Grade universitaire 983 839 811 28 144 85.4 3.4 82.5 
Manitoba 
Total 807 563 521 41 244 69.7 TACs 64.6 
0-8 years - 0 à 8 années 114 41 38 a. Te 36.4 wna 33.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 220 141 127 14 80 63.8 Dt 57.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 165 124 116 9 41 75.3 6.9 70.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 78 64 59 5 14 82.0 7.5 759 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 147 119 112 T4 28 81.1 529 76.3 
University degree - Grade universitaire 82 73 69 4 10 88.3 5.2 83.7 
Saskatchewan 
Total 723 505 472 33 218 69.8 6.5 65.3 
0-8 years - 0 à 8 années 119 43 40 oats 76 36.1 Fas 33.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 184 121 111 10 63 65.8 8.1 60.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 156 126 118 8 31 80.4 Ges 75.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 58 46 43 LEE 12 79.4 shea 74.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 145 117 110 6 28 80.6 5.4 76.3 
University degree - Grade universitaire 60 52 50 ete 8 86.2 am: 82.1 
Alberta 
Total 1,839 15353 1,257 96 486 73.6 Toll 68.4 
0-8 years - 0 à 8 années 185 72 66 6 113 38.9 Sut 35.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles ‘ 418 272 240 32 146 65.1 11.6 575 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 431 334 313 20 97 PERE 6.1 Toate 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 167 133 124 9 34 79.6 6.9 74.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 428 362 342 20 66 84.5 5.5 79.8 
University degree - Grade universitaire 210 180 ie. 9 30 85.9 4.7 81.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,429 1,651 1,515 136 778 68.0 8.2 62.4 
0-8 years - 0 à 8 années 197 76 69 7 121 38.7 9.5 35.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles , 508 302 265 37 206 59.4 12.3 52.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 621 426 390 36 196 68.5 8.4 62.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 271 210 197 13 61 77.4 6.1 72.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 557 415 388 28 141 74.6 OF? 69.6 
University degree - Grade universitaire 274 222 207 15 52 81.0 7.0 75.3 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 6. Fr RIMOnS pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 50 14 13 S06 36 28.3 siete 26.7 
15-19 years - ans 20 5 4 Po 16 2225 So 1976 
20-24 years - ans 29 y) 9 6e 20 32.5 Tes Se7 

Males - Hommes 23 8 8 ees 15 33.8 alc 33.3 
15-19 years - ans 6 SE 6% Ave 4 Dos sheds te): 
20-24 years - ans 17 6 6 re 11 36.0 wae 36.0 

Females - Femmes alt 6 6 osc 21 23.6 SCO CL 
15-19 years - ans 15 Le ste Bbc 12 OG aioe ESA 
20-24 years - ans 12 so OO here 9 eke Bice ae 

Newfoundland - Terre-Neuve SOC 500 300 5ec 500 000 wie cere 
15-19 years - ans 50e te STE SE Se oe te ek 
20-24 years - ans GE oa Sac siete ac CE a oie 
Males - Hommes ofS ake ses Bite O #2 386 5 = 
Females - Femmes ee aici eters ee : Sake : 

Prince Edward I, - £.-du-P.-édouard 500 560 500 .. sere Le 500 560 
15-19 years - ans 50 TES Alec 2 5 - ere one 
20-24 years - ans re SoG AO Sab oe) sere 5 oo 
Males - Hommes DCE ER Sao So Byers ne C At. 
Females - Femmes Ont wet arene ate Bes wate On eee 

Nova Scotia = Nouvelle-Écosse eee eee eee eee eos eee eoe eee 
15-19 years - ans 53 ne Oe oxic : 55 ve La 
20-24 years - ans ë dE Ce eons ire ee Siete FER : 
Males - Hommes NT. 6 a sexe Oe tare Far ae 
Females - Femmes BE es en aes alate RÉ pee a 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 550 406 viele 500 666 Ho noe 250 
15-19 years - ans asic eee SES vb se ob re De 
20-24 years - ans = Bab 7. oS _ +. DO IH 
Males - Hommes 556 aes Siete arene GDS te c D 0 
Females - Femmes Biers © Sin _— 5 oe A À 08 

Québec 11 cor 606 Soc 9 500 SOC 50 
15-19 years - ans 6 ee hers Bide 5 DC D à Bec 
20-24 years - ans 5 Bis ao Oi mene ‘ae aie ene 

Males - Hommes 4 HO 59 Sec HAS ate “et ve 
15-19 years - ans SE gad as Oc cs Go Se BoC 
20-24 years - ans ists tors GE ee oe : 85€ at 

Females - Femmes 6 Hed Se OK 6 Ate Es SA 
15-19 years - ans 5 ms DO Fe & 5 50 +. Do 
20-24 years - ans de te Ste Aor tere : FOR ate 

Ontario 19 8 7 BOC 12 39.7 ces 38.5 
15-19 years - ans 8 S36 On re 5 re ae oer 
20-24 years - ans 12 5 4 ees 7 40.4 3 38.4 

Males - Hommes 9 4 4 5 5 41.6 +: 41.6 
15-19 years - ans 55 580 A a Os So iets et ic. 
20-24 years - ans 7 5 ae 36 ab Gq Sees 4 ene 

Females - Femmes 10 4 4 BD 6 S821 me 555,50) 
15-19 years - ans 6 #68 ss ate aes 560 - 5 
20-24 years - ans 5 AS sos 56 sore _ one 

Manitoba eee ees eee eee ees eee eee eee 
15-19 years - ans eete “Ge S50 Oo les sate wate 
20-24 years - ans 560 ters ele ete ASIC arene ae +. 
Males - Hommes sé LEA ne ayers 7 à 6 
Females - Femmes ne pe re 6 se Food ake Bek 

Saskatchewan alors eee ANG alee AGE aisle sieve eee 
15-19 years - ans aie ere Soc Go COS OO Beare ore 
20-24 years - ans ce: 156 So8 Ge Sete ur : 3 
Males - Hommes ys ats ie 6e wae ete AR Ê iets 
Females - Femmes oor OtHo Ste s mote as Se 

Alberta eee eee eee eee eee eee eee eee 
15-19 years - ans ob 36 sac CO FE ne ae LE 
20-24 years - ans eens SE male sac 536 oo An bo 

Males - Hommes Dac ABE sé sexe Sete aos ain Bo 
15-19 years - ans O00 Ricks 566 atone A HIS 6 3 
20-24 years - ans QO ayers: ele 06 ne mate 2 4 

Females - Femmes AGH ee 00 DO 65 arene è os 
15-19 years - ans Soo eke pier Ayo aie 340 ete 2: 
20-24 years - ans ado S60 Sieh De Se Siete Ê DE: 

British Columbia - C.-Britannique 9 alee cee 500 7 iets coe ee 
15-19 years - ans ee 08 3.00 re S08 A C Ps 
20-24 years - ans 6 7. Sac arate 5 0 5 3 

Males - Hommes 5 we Sia Je tele 40 FE A 
15-19 years - ans aisle oe Stars oe iets a0 a ote À 
20-24 years - ans 4 Te ae AE ate he ate 262 

Females - Femmes 4 ES DÉS Bot HER c AOL SEA 
15-19 years - ans SE - 560 ae at = 0 aie? se 
20-24 years - ans sod ARE ene miele CG : : BE 


a a ae  — 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7, Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1990 
ek a a D 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,666 14,099 12,983 1,115 6,366 68.9 7.9 63.4 
Family members - Membres d'une famille 17,224 12,099 11,166 933 5,126 02 hat 64.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,249 5,500 5,195 305 1,749 75.9 5.5 71 SA 
Spouses - Conjoints 6,252 3,868 3,556 515 2,384 61.9 Sak 56.9 
Single children - Enfants célibataires 3,001 CSA 2,050 272 679 77.4 le 68.3 
Other relatives - Autres parents 723 408 365 43 315 56.5 1027 50.5 
Unattached individuals - Personnes seules 3,240 2,000 1,818 182 1,240 61.7 Rak 56.1 
15 - 54 years - ans 1,987 1,791 1,621 169 196 90.1 9.5 81.6 
55 years and over - ans et plus 1,253 209 196 13 1,044 16.7 6.2 15#7 
Males - Hommes 9,976 7,845 TS LIT 568 Cyl 78.6 ee 72.9 
Family members - Membres d'une famille 8,476 6,705 6,257 448 Lo The dea | G.Z. 73.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,850 4,619 4,402 FAT LPS 79.0 4.7 75 22 
Spouses - Conjoints 590 491 466 25 99 63.42 5.0 79.0 
Single children - Enfants célibataires 1,710 1,364 1,185 179 346 79.8 Pel 69.3 
Other relatives - Autres parents 326 231 205 27 95 70.9 1125 G2:.48 
Unattached individuals - Personnes seules 1,500 1,139 1,020 120 360 76.0 10.5 68.0 
15 - 54 years - ans 1,145 1,050 938 112 94 91.8 10.7 82.0 
55 years and over - ans et plus 355 89 81 8 266 2541 S27 22.9 
Females - Femmes 10,489 6,254 5,707 548 4,234 59.6 8.8 54.4 
Family members - Membres d'une famille 8,748 5,393 4,908 485 3,355 61.7 9.0 56.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,398 881 793 88 517 63.0 10.0 56.7 
Spouses - Conjointes 5,662 3,378 3,090 288 2,284 59.7 8.5 54.6 
Single children - Enfants célibataires 1,291 958 865 93 333 74.2 947 67.0 
Other relatives - Autres parents 397 177 160 17 220 44.6 9:5 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules 1,741 861 798 63 880 49.4 as 45.9 
15 - 54 years - ans 842 740 683 57 102 87.9 Che (: 3 Ag 
55 years and over - ans et plus 898 120 115 5 778 13.4 4.3 12:68 
Newfoundland - Terre-Neuve 633 266 224 42 167 61.4 15.6 51.8 
Family members - Membres d'une famille 402 251 210 40 al 62.3 16.0 52.3 
Heads of family - Chefs de famille 153 107 95 12 46 69.7 Pie 6129 
Spouses - Conjoints 132 70 58 12 62 53.0 17.8 43.6 
Single children - Enfants célibataires 95 63 49 14 32 66.3 Ce lets) 51.8 
Other relatives - Autres parents 22 11 9 witcha LE 49.9 De = 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 31 15 14 CPE 16 49.4 FH 44.6 
Prince Edward Island - £.-du-Prince-édouard 98 71 64 7 27 deve 9.7 65.1 
Family members - Membres d'une famille 85 64 57 6 22 74.5 10.1 66.9 
Heads of family - Chefs de famille 35 26 24 pas 9 1523 ava 70.0 
Spouses - Conjoints 30 20 18 aks 9 69.0 ee 60.3 
Single children - Enfants célibataires 17 15 13 shake Soe 86.5 EP AT fe 
Other relatives - Autres parents 4 Reis at) Ane ie = Bate ae ane 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 7 de 6 56.6 wets 53.2 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 683 4467 404 43 236 65.5 9.5 59.2 
Family members - Membres d'une famille 581 389 352 37 192 67.0 9.4 60.7 
Heads of family - Chefs de famille 238 Ligh 160 LE 66 72.0 6-7 67:2 
Spouses - Conjoints 206 120 108 12 86 58.3 10.4 5225 
Single children - Enfants célibataires LIL 85 vs 11 26 76.3 1322 66.3 
Other relatives - Autres parents 26 13 11 SO 13 49.8 wad 43.4 
Unattached individuals - Personnes seules 102 58 52 6 44 56.7 10.2 50.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5546 356 317 39 198 64.3 10.9 57.2 
Family members - Membres d'une famille 492 325 290 35 166 66.1 10.7 59.0 
Heads of family - Chefs de famille 202 142 141 11 60 7072 7.4 65.0 
Spouses - Conjoints 170 98 87 LE 72 57.6 11.6 50.9 
Single children - Enfants célibataires 97 73 62 l'E 24 75.0 15.4 63.5 
Other relatives - Autres parents 2e xs 11 mae 10 55.9 wae 48.2 
Unattached individuals - Personnes seules 62 si Pa 4 4 31 49.6 13.2 43.0 
Québec 5,292 3,506 3,167 339 1,787 66.2 9.7 59.8 
Family members - Membres d'une famille 4,457 3,039 2,761 278 1,418 68.2 94 61.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,919 1,460 1,362 98 459 76.1 Gur 71.0 
Spouses - Conjoints 1,645 984 891 93 661 59.8 9.4 54.2 
Single children - Enfants célibataires 743 527 451 77 216 1120 14.5 60.7 
Other relatives - Autres parents 150 68 57 10 83 45.0 15.2 3842 
Unattached individuals - Personnes seules 835 467 406 61 368 55.9 13.0 48.6 
Males - Hommes 2,565 1,991 1,815 176 574 77.6 8.9 70.8 
Family members - Membres d'une famille 2,195 1,728 1,592 136 467 (oak 7:9 72.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,550 1,237 1,164 TA) oi Ie 79.8 5.9. 75. 
Spouses - Conjoints 146 124 117 7 ze 84.8 5.4 80.2 
Single children - Enfants célibataires 435 328 280 48 107 75.4 14.5 64.5 
Other relatives - Autres parents 64 39 30 9 25 60.7 22.0 47.3 
Unattached individuals - Personnes seules 370 264 223 40 106 1273 25.3 60.4 
Females - Femmes rT Fa 1,514 1,352 162 1,213 55.5 104% 49.6 
Family members - Membres d'une famille 2,262 1,311 1,169 142 951 58.0 10.8 51 sf 
Heads of family - Chefs de famille 369 223 198 25 146 60.4 1122 53.2 
Spouses - Conjointes 1,499 860 774 86 639 57.4 10.0 51.6 
Single children - Enfants célibataires 308 199 170 29 108 64.7 14.6 55.3 
Other relatives - Autres parents 86 29 27 SRE 58 33.5 ui 31.4 
Unattached individuals - Personnes seules 465 203 183 rab 262 43.7 10.1 39.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion dracti= chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,607 5,383 5,062 361 2,224 70.8 6.3 66.3 
Family members - Membres d'une famille 6,444 4,642 4,354 287 1,802 72.0 6.2 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,641 2,010 1,923 87 632 76.1 4.3 lee 
Spouses - Conjoints 2,288 1,464 1,369 95 823 64.0 6.5 59.8 
Single children - Enfants célibataires 1,189 978 887 91 211 82.2 9.3 74.6 
Other relatives - Autres parents 325 189 175 14 136 58.2 Thos 5339 
Unattached individuals - Personnes seules 19165 741 688 53 422 63.7 72 59 
Males - Hommes 3,702 2,949 2,778 170 753 79.6 5.8 75.0 
Family members - Membres d'une famille Syme 2,537 2,403 134 636 80.0 RE" 75T 
Heads of family - Chefs de famille 2,065 1,639 1,583 56 426 79.4 3.4 PONT. 
Spouses - Conjoints 292 235 227 9 56 80.8 SA 77.8 
Single children - Enfants célibataires 663 552 490 62 111 83.3 11.3 73.9 
Other relatives - Autres parents 153 110 103 i 43 72.0 6.7 6722 
Unattached individuals - Personnes seules 530 412 375 36 118 77.8 8.8 70.9 
Females - Femmes 3,905 2,434 2,264 170 1,471 62.3 7.0 58.0 
Family members - Membres d'une famille 3,271 2,105 1,951 154 1,166 64.3 7.3 597 
Heads of family - Chefs de famille 577 371 340 31 206 64.3 8.4 58.9 
Spouses - Conjointes 1,996 17229 1,142 87 767 61.6 71 57.2 
Single children - Enfants célibataires 526 426 397 29 100 81.0 6.8 755 
Other relatives - Autres parents 172 79 73 7 93 46.1 8.6 42.1 
Unattached individuals - Personnes seules 634 329 312 17 305 51.9 5.1 49.3 
Manitoba 807 563 521 G1 244 69.7 7.3 646.6 
Family members - Membres d'une famille 665 479 446 55 186 72.0 7:40 67.0 
Heads of family - Chefs de famille 287 218 208 10 69 75.8 4.5 72.4 
Spouses - Conjoints 240 154 144 10 86 64.1 6.7 59.8 
Single children - Enfants célibataires 114 92 81 11 22 80.7 12.0 71.0 
Other relatives - Autres parents 24 15 13 ere 9 63.9 LÉ 55.0 
Unattached individuals - Personnes seules 141 83 75 8 58 58.9 9.6 53.3 
Saskatchewan 723 505 472 33 218 69.8 6.5 65.3 
Family members - Membres d'une famille 601 433 405 28 169 72.0 6.4 67.4 
Heads of family - Chefs de famille 265 207 197 9 58 78.1 4.6 74.5 
Spouses - Conjoints 230 149 140 9 81 64.8 651 60.8 
Single children - Enfants célibataires 93 70 61 8 23 75.1 117 66.3 
Other relatives - Autres parents 14 8 7 DE 6 54.3 LES 46.7 
Unattached individuals - Personnes seules 124 72 66 5 50 5921 Var 54.8 
Alberta 1,839 1,353 1,257 96 G86 73.6 7.1 68.64 
Family members - Membres d'une famille 1,519 PLS 1,030 83 406 7322 7.5 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 653 525 498 26 128 80.4 5.0 76.3 
Spouses - Conjoints 565 361 330 31 204 63.9 8.6 58.4 
Single children - Enfants célibataires 247 190 168 2e 57 77.0 11.8 67.9 
Other relatives - Autres parents 55 38 35 06 17 68.7 se 62.6 
Unattached individuals - Personnes seules 319 240 227 13 80 75.0 5.3 71.0 
Males - Hommes 913 763 716 47 150 83.6 6.2 78.4 
Family members - Membres d'une famille 749 621 583 38 128 82.9 6.1 77.8 
Heads of family - Chefs de famille 541 450 431 19 91 83.2 4.2 79.7 
Spouses - Conjoints 42 36 34 Mere 6 86.7 So 82.2 
Single children - Enfants célibataires 140 113 98 15 27 81.0 13.4 70e 
Other relatives - Autres parents 26 22 20 ee 5 81.6 oe. 73,8 
Unattached individuals - Personnes seules 164 142 133 9 ee 86.7 6.6 81.0 
Females - Femmes 926 589 541 48 336 63.7 8.2 58.4 
Family members - Membres d'une famille 770 492 447 45 278 63.9 32 58.0 
Heads of family - Chefs de famille 1h12 75 67 2 37 66.7 10.0 60.0 
Spouses - Conjointes 523 325 296 29 198 62.1 8.9 56.5 
Single children - Enfants célibataires 107 THE 69 7 30 TALATS 9.4 64.9 
Other relatives - Autres parents 29 16 15 36.5 12 56.9 Adc LAR) 
Unattached individuals - Personnes seules 156 97 94 Sur 58 62.6 yey 5 60.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,429 1,651 1,515 136 778 68.0 se 62.4 
Family members - Membres d'une famille 1,978 1,365 1,259 105 613 69.0 7 63.7 
Heads of family - Chefs de famille 857 636 597 39 221 74.2 6.1 69.7 
Spouses - Conjoints 746 448 413 35 298 60.1 7.8 55.4 
Single children - Enfants célibataires 296 230 205 25 66 77.8 10.9 69.3 
Other relatives - Autres parents 79 51 45 if 28 64.5 12.8 56.3 
Unattached individuals - Personnes seules 451 286 255 31 165 63.4 10.7 56.6 
Males - Hommes 1,188 907 837 70 281 76.4 Teste 70.5 
Family members - Membres d'une famille 964 738 688 50 226 7625 6.8 7125 
Heads of family - Chefs de famille 721 543 513 29 178 75.3 5.4 Tile re 
Spouses - Conjoints 49 45 41 tere 5 90.7 1 83.7 
Single children - Enfants célibataires 162 125 110 15 37 77.0 116 68.0 
Other relatives - Autres parents 32 26 23 560 6 80.6 re 71x35 
Unattached individuals - Personnes seules 223 169 150 19 54 75.7 11.4 67.0 
Females - Femmes 1,241 744 678 66 497 59.9 8.9 54.6 
Family members - Membres d'une famille 1,013 627 572 55 386 61.9 8.8 56.4 
Heads of family - Chefs de famille 136 93 84 9 43 68.4 10.0 61.5 
Spouses - Conjointes 697 403 372 32 293 57.9 7.9 53.4 
Single children - Enfants célibataires 133 105 95 algt 28 78.9 10.0 71.0 
Other relatives - Autres parents 48 26 22 4 ice 53.8 Po 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 228 117 106 11 111 51.4 9.6 46.4 


ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. , : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), August 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,282 4,424 4,035 3,238 797 
With children less than 16 years 3,151 Sets 1,941 1,466 474 
With pre-school age children 1,553 961 843 598 24% 
With children less than 3 years 936 559 487 339 148 
With youngest child 3-5 years 617 401 356 259 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,598 Wace 1,098 868 230 
Without children less than 16 years 4,132 2,250 2,094 L, 772 322 
Head or spouse less than 55 years 2,365 1,887 1,750 1,531 219 
Head or spouse 55 years and over 1,767 364 344 241 103 


With female head or spouse 


Total 7,060 4,259 3,883 3,092 791 
With children less than 16 years 3,096 2,126 1,898 1,424 474 
With pre-school age children 1,540 950 833 589 244 
With children less than 3 years 932 556 G84 336 148 
With youngest child 3-5 years 608 394 349 252 97 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,556 276 1,065 835 229 
Without children less than 16 years 3,964 2,133 1,986 1,668 S17 
Head or spouse less than 55 years 2,261 10792 1,662 1,446 216 
Head or spouse 55 years and over 1,703 341 324 223 101 


Husband employed(1) 


Total 4,754 3,405 3,141 2,484 657 
With children less than 16 years 2,468 1,735 1,570 1,155 415 
With pre-school age children 1,251 800 715 494 221 
With children less than 3 years 785 490 434 298 135 
With youngest child 3-5 years 466 310 281 195 86 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,218 935 856 661 194 
Without children less than 16 years 2,286 1,670 1,571 1,329 242 
Head or spouse less than 55 years 1,809 1,467 15575 1,190 184 
Head or spouse 55 years and over 476 204 196 139 58 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,502 386 329 256 735 
With children less than 16 years 220 125 101 81 19 
With pre-school age children 106 55 42 33 9 
With children less than 3 years 64 31 24 19 5 
With youngest child 3-5 years 41 24 18 15 «xt 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 114 71 59 48 11 
Without children less than 16 years 1282 261 229 175 54 
Head or spouse less than 55 years 256 162 138 119 19 
Head or spouse 55 years and over 1,026 99 91 56 35 


No husband present 


Total 804 467 412 352 60 
With children less than 16 years 408 266 Celt 188 39 
With pre-school age children 184 96 76 62 14 
With children less than 3 years 83 35 26 19 74 
With youngest child 3-5 years 101 60 50 43 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 224 170 151 126 25 
Without children less than 16 years 397 201 186 164 21 
Head less than 55 years 196 163 149 137 13 
Head 55 years and over 201 39 37 28 9 


With male head, no spouse present 


Total 222 165 152 146 6 
With children less than 16 years 55 47 43 42 was 
With pre-school age children 11° 11 10 10 cs 
With children less than 3 years 4 - apr che TS de 
With youngest child 3-5 years 9 ZT 7 7 ited 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 42 37 33 32 is, ae 
Without children less than 16 years 167 118 109 104 5 
Head less than 55 years 104 95 89 85 ask 
Head 55 years and over 64 22 20 18 oes 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âde du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), août 1990 3 P fl $ . 


ee eee a eee ee eee 
4 Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
389 2,859 60.7 8.8 55.4 Total 
233 978 69.0 107 61.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
118 592 619 125 54.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
73 376 59.8 13.0 Gel) Avec enfants de moins de 3 ans 
45 216 65.0 eS SANT Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
114 385 75.9 9.4 68.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
156 1,881 54.5 6.9 50.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
136 478 79.8 Vicia 74.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20 1,403 20.6 5.4 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
375 2,802 60.3 8.8 55.0 Total 
228 970 68.7 10.7 GES Avec enfants de moins de 16 ans 
118 590 MUST 12.4 54.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
73 376 597 13.2 hay) Avec enfants de moins de 3 ans 
45 À 214 64.8 11.4 57.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
111 380 75.6 9.4 68.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
147 1,832 5326 6:9 50.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
130 469 79.2 Thee 1555 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
17 1,362 20.0 5.0 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
264 1,349 71.6 7-8 66.1 Total 
165 7535 TASES 955 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
85 450 64.0 10.7 57.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
56 295 62.4 115 552 Avec enfants de moins de 3 ans 
à 29 156 66.6 9.4 60.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
79 283 76.8 8.5 70.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
99 616 oa 529 68.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
92 343 81.1 6.3 76.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
7 273 42.7 3.5 41.2 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
57 1,116 25.7 14.8 21.9 Total 
25 95 56.9 19.7 45.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
13 51 51.6 23.0 Swale Avec enfants d'âge préscolaire 
7: 33 48.1 CAS ETS Avec enfants de moins de 3 ans 
6 18 56.9 23.6 43.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
12 44 61.9 rea Glas mais au moins un de 6 a 15 ans 
LYA 1,021 20.4 12.4 17.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
25 93 63.4 151 53.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 927 9.6 8.0 8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
54 337 58.1 ils yy 5153 Total 
39 142 65.2 14.7 55.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 88 52.0 205 41.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
9 48 42.4 26.9 31.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
10 40 599 16.7 49.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
19 54 76.0 11.4 67.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
16 195 50.8 That! 46.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
13 33 83.0 Swe 76.2 Chef de moins de 55 ans 
eel 162 19235 nae 18.2 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
13 57 74.3 7.9 68.4 Total 
4 7 86.4 ood 78.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
Ai A 80.8 ae 757 Avec enfants d'âge préscolaire 
Said arete Sic Gor sists Avec enfants de moins de 3 ans 
OS ane 78.2 acts 72.8 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 5 88.1 9.9 79.4 mais au moins un de 6 a 15 ans 
9 50 70.3 7.4 65.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
6 8 91.8 6.8 85.6 Chef de moins de 55 ans 
Bie 41 3522 5e 31.6 Chef de 55 ans et plus 
J (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, août 1990 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All industries - Ensemble des branches d'activité 16,099 7,865 6,256 12,983 7,277 5,707 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,257 3,236 1,022 3,902 2,964 938 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,764 4,577 5,187 9,081 4,313 4,768 
Agriculture 503 337 167 486 325 161 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 341 293 48 307 262 45 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 56 48 8 50 42 7 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 83 74 8 66 59 FA 
Mining, quarrying and oil wells - 

Mines, carrières et puits de pétrole 202 171 32 190 160 30 
Manufacturing - Industries manufacturières Fay NA 1e) 1,599 674 2,092 1,481 611 
Construction 992 891 100 873 783 90 
Transportation, communications and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 1,049 778 271 986 738 248 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 574 469 105 529 438 90 
Communications SAT. 193 134 314 187 126 
Other utilities - Autres services publics 148 116 32 144 113 31 

Trade - Commerce 2,434 1,340 1,094 2,257 1,255 1,002 
Wholesale trade - Commerce de gros 632 463 169 590 436 154 
Retail trade - Commerce de détail 1,802 877 925 1,667 819 848 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 791 310 481 763 303 460 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 511 155 356 493 153 341 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 281 155 125 269 150 120 

Service - Services 4,696 1,740 2,956 4,320 1,621 2,699 
Business services - Services aux entreprises 778 415 363 77 394 Seo 
Educational services - Services d'enseignement 810 329 482 730 309 421 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,243 235 1,008 1,192 228 965 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 898 367 531 802 330 472 
Other service industries - Autres services 966 394 573 879 360 518 

Public administration(3) - Administration publique(3) 942 525 417 899 509 390 

Unclassified(4) - Non classées(4) 78 32 45 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, août 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 16,099 12,983 À 11,616 1,567 1,115 7.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,257 3,902 C 3,726 177 355 85 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,764 9,081 B 7,691 1,391 683 7.0 
Agriculture 503 486 D 427 59 17 3.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 341 307 D 299 7 34 10.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 2,213 209210 2,031 61 181 8.0 
Construction 992 873 D 827 46 118 1129 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,049 986 C 935 52 63 6.0 
Trade - Commerce 2,434 2,257 0 1,836 421 177 ToS) 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 791 763 D 689 74 29 3.6 
Service - Services 4,696 4,320 B 3,515 805 376 8.0 
Public administration - 
Administration publique 942 899 C 857 42 43 4.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a J n/a n/a 78 100.0 
Males - Hommes 7,865 7,877 À 6,875 402 568 7.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,236 2,964 C 2,899 65 272 8.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,577 4,313 B 3,975 337 264 5.8 
Agriculture 337 325 D 308 17 11 3.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 293 262 D 259 dit 31 10.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,599 1,481 C 1,460 21 118 7.4 
Construction 891 783 D 761 22 108 12.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 778 738 C 715 23 40 5.1 
Trade - Commerce 1,340 15255 C 1,146 109 85 6.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 310 303 D 285 17 7 2.4 
Service - Services 1,740 1,621 C 1,443 178 119 6.8 
Public administration - 
Administration publique 525 509 D 498 11 16 3.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 32 n/a J n/a n/a 32 100.0 
Females - Femmes 6,254 5,707 A 6,561 1,165 568 8.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,022 938 C 826 112 84 8.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,187 4,768 B 3,715 1,053 419 Sot 
Agriculture 167 161 D 119 42 6 3.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 48 45 E 41 4 4 75 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 674 611 D 571 40 63 9.3 
Construction 100 90 E 66 24 10 10.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 248 D 219 29 23 8.5 
Trade - Commerce 1,094 1,002 C 690 312 92 8.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 481 460 D 404 56 21 4.4 
Service - Services 2,956 2,699 C 2,072 627 257 8.7 
Public administration - 
Administration publique 417 390 D 359 31 27 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 45 n/a J n/a n/a 45 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. P | 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, August 1990 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1990 


Nfid Pp. Est N.S. N.B. Alta. BGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. WN.-E N.-B. Alb. Geb. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 266 71 667 356 3,506 5,383 563 505 1,353 1,651 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 84 22 118 109 1,074 1,701 149 165 407 427 
Service-producing industries - 

Industries de services 179 48 326 245 2,402 3,660 411 336 940 1,216 
Agriculture : 6 9 8 74 127 42 93 105 37 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 24 4 21 19 55 61 10 ES 83 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 34 Zz 52 48 673 1,064 61 28 103 201 
Construction 20 5 32 29 228 390 32 26 104 127 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 5 37 30 253 379 47 35 99 145 
Trade - Commerce 47 10 85 66 597 902 89 84 240 313 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 7 aie (fe V2 179 354 32 21 69 93 
Service - Services 84 25 149 114 1,156 1,751 206 165 460 586 
Public administration - 
Administration publique 26 7 37 27 260 333 42 35 85 90 
Unclassified(1) - Non classées(1) Mare 3 wes RÉ 30 21 Mes Bee: 6 8 
Males - Hommes 156 38 248 199 1,991 2,949 310 283 763 907 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 17 97 86 817 1,249 115 L277, 319 341 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 21 150 HS 1,159 1,692 193 155 443 563 
Agriculture - 4 6 6 51 80 SE 65 ral 21 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 Bon 20 17 49 52 10 12 64 4G 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 4 38 34 479 Fes 42 2 78 154 
Construction 18 & 30 26 205 346 29 24 96 113 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 28 23 192 279 36 2h 70 105 
Trade - Commerce 25 6 46 36 349 479 52 46 132 167 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Me ois 9 4 65 148 T2 9 26 34 
Service - Services 31 8 49 36 437 656 76 55 176 215 
Public administration - 
Administration publique 15 ae ral 16 150 178 21 21 48 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) A wee Ree. AP 15 7 en hates Fe we. 
Females - Femmes 111 33 198 157 1,514 2,436 253 221 589 744 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 16 6 21 23 256 452 35 39 88 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 27 176 132 1,243 1,968 218 181 497 652 
Agriculture 5 = 2 es 23 47 11 28 34 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 4 = : 6 9 ‘ie a 18 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 10 ote 13 15 195 341 18 6 25 48 
Construction = a F6 D. 23 43 se 7,5 7 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 con 8 7 62 101 12 8 29 40 
Trade - Commerce 22 4 39 29 248 423 38 37 108 145 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres 5 = 13 8 114 206 20 TS 43 60 
Service - Services 53 17 100 78 719 1,095 130 109 283 S71 
Public administration - 

Administration publique 10 ie 16 12 109 156 20 14 37 39 
Unclassified(1) - Non classées(1) 172 oi Be re 15 14 ar afd 5 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bac. 
k , ps Qué. Ont. Man. Sask. 
TSN. IS Pe =F Nee: N.-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 2246 66 606 317 3,167 5,062 521 472 1,257 1,515 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 69 19 103 96 967 1,580 138 157 384 389 
Service-producing industries - 

Industries de services 155 45 301 221 2,200 3,462 383 314 874 1,126 
Agriculture Bees 5 9 is 70 123 42 91 103 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 EE 19 17 49 56 10 12 78 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 28 6 45 GG 607 995 54 26 98 189 
Construction 14 5 27 23 199 349 28 24 92 EES 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 4 35 28 235 357 46 34 94 138 
Trade - Commerce 42 10 81 60 547 844 81 78 225 290 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 7 Cae 21 11 171 347 31 CA 65 88 
Service - Services 71 23 135 101 1,041 1,648 191 152 423 536 
Public administration - 

Administration publique 23 6 34 25 249 323 40 34 79 87 

Males - Hommes . 134 35 227 178 1,815 2,778 290 266 716 837 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 57 15 85 76 732 1,165 106 120 299 310 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 142 103 1,083 1,614 184 146 417 527 
Agriculture AO q 6 5 48 77 30 64 70 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 = se 17 15 43 48 9 10 61 36 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 20 4 34 31 430 685 37 21 74 145 
Construction 13 4 24 21 179 309 25 21 85 101 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 B su 27 21 180 266 35 26 67 100 
Trade - Commerce 23 6 GG 33 326 451 48 44 125 155 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières Siete es 8 4 62 146 1172 9 25 ais! 
Service - Services 27 7 46 33 400 623 72 51 164 197 
Public administration - 
Administration publique 14 ee 19 14 147 175 21 20 46 50 
Females - Femmes 90 29 177 139 1,352 2,264 231 206 541 678 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 5 18 20 235 415 32 38 85 79 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 24 159 119 1,117 1,848 199 168 456 599 
Agriculture Se à se ats 22 46 ial 28 33 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 8 ae AP ao 6 8 iets GE 18 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 DOC 11 US} 178 310 1174 6 24 GG 
Construction 550 2e re A6 20 39 ate Shen 7 12 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 os 8 6 55 92 11 8 CAT 38 
Trade - Commerce 19 Gq 36 27 221 393 33 34 100 134 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 4 Bee 1172 7 108 201 19 12 40 55 
Service - Services 43 16 89 68 640 1,026 118 101 259 338 
Public administration - 

Administration publique 9 OP 14 1 102 148 19 14 34 37 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 13. egg pi la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
ao 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,983 11,713 9,646 9,045 599 2,069 1,201 70 
Males - Hommes 7,277 6,475 5,404 4,936 468 1,071 789 PS 
Females - Femmes 5,707 5,238 4,240 4,109 131 998 411 57. 
Agriculture 486 197 197 173 24 sate 245 43 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 307 277 261 250 11 16 29 aa 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,092 2,063 2,055 2,001 54 8 28 see 
Construction 873 728 727 627 99 OK 140 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 986 935 609 583 26 326 50 owe 
Trade - Commerce 2,257 2,056 2,037 1,866 171 ES) 189 12 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 763 720 673 638 35 47 42 Seis 
Service - Services 4,320 3,837 3,082 2,904 178 755 477 5 
Public administration - 
Administration publique 899 899 safe State nee 896 ee EL 
Newfoundland - Terre-Neuve 226 206 157 151 6 49 18 alee 
Males - Hommes 134 121 93 87 5 28 13 eal 
Females - Femmes 90 85 65 64 iors 21 5 wate 
PEL. ° î.-P,.-É 64 55 43 41 eee 12 8 eee 
Males - Hommes 35 29 CAE 21 iene 6 6 ic 
Females - Femmes 29 26 20 20 ne 6 CPE. PL 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 404 368 283 272 11 85 35 see 
Males - Hommes 227 204 159 149 10 45 23 ole 
Females - Femmes 177 164 124 es ene 40 12 2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 317 288 228 217 11 60 28 oe’ 
Males - Hommes 178 161 130 121 9 32 17 sere 
Females - Femmes 139 127 98 95 +. 28 14 LEE 
Québec 3,167 2,909 2,405 2,252 153 504 243 15 
Males - Hommes 1,815 1,650 1,367 1,245 122 282 162 diene 
Females - Femmes 1,352 1,259 1,038 1,006 31 222 81 12 
Ontario 5,062 6,598 3,856 3,640 216 741 625 20 
Males - Hommes 2,778 2,501 2,129 1,960 169 372 274 4 
Females - Femmes 2,264 2,097 en 1,681 47 370 151 16 
Manitoba 521 453 352 335 18 101 64 G 
Males - Hommes 290 244 192 178 14 53 GG CE. 
Females - Femmes 231 209 161 157 5 48 20 368 
Saskatchewan 472 368 279 261 18 89 92 12 
Males - Hommes 266 195 150 135 15 45 69 0 
Females - Femmes 206 173 129 126 ST 44 23 10 
Alberta 1,257 1,104 895 824 71 209 140 13 
Males - Hommes 716 621 522 467 55 99 93 ee 
Females - Femmes 541 483 373 357 16 110 47 11 
British Columbia - C.-Britannique 1,515 1,363 1,166 1,053 91 219 167 4 
Males - Hommes 837 748 640 573 67 108 89 +0 
Females - Femmes 678 615 504 481 24 111 59 4 
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TABLE 14, Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, août 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 16,099 7,865 6,254 12,983 7,877 5,707 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,014 2,036 1,978 3,810 1,955 1,855 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,713 1,019 694 1,644 990 654 
Other professional - Professions libérales 2,301 1,017 1,284 2,166 966 1,201 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 500 398 101 481 385 96 
Social sciences - Sciences sociales 287 110 178 270 105 166 
Religion - Clergé 37 26 11 37 26 10 
Teaching - Enseignement 540 206 335 484 190 294 
Medicine and health - Médecine et santé 666 126 540 651 124 522 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, littérature et activités récréatives 270 150 120 243 135 108 
Clerical - Travail de bureau 2,318 458 1,860 2,135 428 1,707 
Sales - Ventes 1,296 697 599 1,221 667 554 
Service - Services 1,867 805 1,063 1,697 740 957 
Primary occupations - Professions du secteur primaire Try 599 172 721 557 164 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 575 414 160 553 398 155 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 53 46 6 46 41 5 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 70 67 ome 55 53 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 73 71 mare 67 65 ers 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,819 1,450 369 1,662 1,336 326 
Processing - Transformation 435 335 100 399 313 86 
Machining - Usinage 254 240 14 232 220 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,130 875 255 1,032 802 229 
Construction trades - Construction 945 921 24 835 815 20 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 520 477 43 480 447 33 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 470 369 101 422 332 90 
Material handling - Manutentionnaires 307 245 63 270 214 55 
Other crafts - Autres métiers 163 124 39 152 117 35 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 32 45 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15, Estimates by Occupation and Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, août 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi d rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers vi 
Both sexes - Les deux sexes 14,099 12,983 A 11,416 1,567 1,115 7.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,014 3,810 C 3,476 335 204 5.1 
Clerical - Travail de bureau 2,318 Ags WAS dO 1,767 367 183 7.9 
Sales - Ventes 1,296 122T0C 973 249 75 5.8 
Service - Services 1,867 1,697 C 1,300 597 171 Or 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ar À 721 D 648 74 50 6.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,819 1,662 C 1,613 50 157 8.6 
Construction 945 835 C 809 26 110 11.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 520 480 D 458 ce 40 7.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 470 422 D 373 49 48 10.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 78 n/a J n/a n/a 78 100.0 

Males - Hommes 7,865 7,277 À 6,875 402 568 706 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,036 1,955 C 1,896 60 81 4.0 
Clerical - Travail de bureau 458 428 D 386 43 30 6.6 
Sales - Ventes 697 667 D 608 59 30 4.3 
Service - Services 805 740 C 631 108 65 6.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 599 557 D 521 36 42 7.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,450 15356. 1¢ 1,312 24 114 Pre 
Construction 921 815 C 794 21 106 Lies 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 477 447 D 430 1172 30 6.3 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 369 332 D 298 34 37 101 
Unclassified(2) - Non classées(2) 32 n/a J n/a n/a 32 100.0 

Females - Femmes 6,854 5,707 À 6,561 1,165 548 8.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,978 1,855 C 1,580 275 125 6.2 
Clerical - Travail de bureau 1,860 1270700 1,382 325 153 8.2 
Sales - Ventes 599 554 D 364 190 45 735 
Service - Services 1,063 957 C 669 288 105 LA. 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 172 164 D K27 37 8 4.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 369 326 D 301 26 43 11.6 
Construction 24 20 F 16 4 4 15.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 43 SE 28 5 10 23.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 101 90 E 75 15 1a) 3 he 0-4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 45 n/a J n/a n/a 45 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, août 1990 


) Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. G.- Bz 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 266 71 667 356 3,506 5,383 563 505 1,353 1,651 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61 16 118 86 1,017 1,562 156 123 397 478 
Clerical - Travail de bureau 37 9 70 52 615 919 89 65 203 260 
Sales - Ventes 21 5 43 31 296 521 47 44 127 161 
Service - Services 40 13 68 56 458 655 89 74 176 240 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 25 10 30 27 128 186 51 99 135 81 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 35 7 51 44 512 789 58 36 115 171 
Construction 25 6 32 30 AU 353 34 29 99 125 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 ote 16 16 120 184 21 18 53 78 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 ets 15 12 120 192 15 14 41 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) iets a3 re 500 30 21 orate Fo 6 8 

Males - Hommes 156 38 248 199 1,991 2,949 310 283 763 907 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 58 41 533 774 80 60 206 244 
Clerical - Travail de bureau 5 SEX 14 9 136 189 15 12 37 40 
Sales - Ventes 10 Sars 24 16 167 282 25 23 67 81 
Service - Services 16 4 26 20 217 298 36 25 69 94 

à Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 21 8 26 23 104 137 40 74 102 64 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 5 41 34 411 604 47 32 103 147 
Construction 24 6 31 30 206 343 33 29 97 123 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 deat 15 15 111 168 20 15 48 72 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 was 13 10 93 146 172 12 33 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) ar RAA se be 15 7 Li Sts BAe Ss. ees 

Females - Femmes 111 33 198 157 1,516 2,434 253 221 589 744 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 60 45 484 789 75 63 190 234 
Clerical - Travail de bureau 31 8 56 43 479 730 aS 53 165 220 
Sales - Ventes 10 Poe 19 15 129 239 23 21 60 81 
Service - Services 24 9 42 36 241 357 53 48 107 146 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Stoke Ae 5 4 24 48 11 25 32 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 9 ache 11 10 101 185 il | 4 12 24 
Construction ore ee DO Do 5 10 orate Evers See AE 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports AR se me so 9 16 SG OO 6 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers re. are HSE Nene 27 46 4 SE 8 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) 300 50 Sots se 15 14 ee Biers 5 5 

] (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 

Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, August 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, août 1990 


Nfid:8P°E:T: N°S: N.B. Alta. BG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CE. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 226 C 64C 606 C 317 C 3,167 B 5,062 B 521C 472 B 1,257 B 1,515 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 E I5TE 111 D 81 D 944: C 1,5126C 147 D 117 D 377€ 450 D 
Clerical - Travail de bureau SIRE StE 64 D 47 D 560 D 859 C 81 D 61 D 189 D 235 D 
Sales - Ventes 19 E StE Gl E 28 E 276 D 495 D 43 E Gl E 120 D 156 E 
Service - Services 3280 Zee 60 D 49 D 409 D 609 D 82 D 67 D 158 D 218 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire CA 5 8 E Che Zoe ta le dial = 177 E 50 E 97 D 131 "€ 70E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 E 6E 47 E 39 D 461 D tae D HSE 34 E 107 D 157 E 
Construction 18*E SF 2IFE 25°E 184 E 316 D 30 E CE 88 D ¥IS-E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports bit Sera 15 F 14 E LEONE 169 E COTE 16 E 50 E 73 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Sar. CCE | 14 F LIE 106 E 174 E 14 F 1s F 38 E 43 F 

Males - Hommes 136 C 35 C 227 C 178 C 1,815 B 2,778 B 290 C 266 C 716B 837 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales sil] 8E 54 E 40 D 503 D 755 C 79 D 57 D 198 D 231 D 
Clerical - Travail de bureau Sars G LSer GE 125 E 178 E 14 E FIVE 35°%E 38 F 
Sales - Ventes 10F of 24 E 15'E 160 E 271 D 23 Ee 214 64 E TT HE 
Service - Services 14 E 4 F 24 E 16ee lye |e 278 D 34 E 2S0E 63 E 86 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Lo F 74E Zoe 20 F 95°E 130 E 3975 72 D 99° E 54 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication fafa N= GF SRE 30 D 371 D 566 D 43 E 30 E 96 D 136 E 
Construction 177 5 'F LIVE 24 E 180 E 308 D 30 E 26 E 86 D TES E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports OE 24-016 14 F 14 E 102 E 158 E 19 E 14 E 46 E 68 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Tle hoe WE 3 (3 = 9F 82 E T3635 10 F ELF 30 E 34 F 

Females - Femmes 90 C 29 D 177 © 139 C 1,352 C 2,266B 231 C 206 C 541 C 678 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 E i 12 56 D 41 D 441 D 756 C 69 D 60 D 179 D 220 D 
Clerical - Travail de bureau APE TE 50 D 39 D 435 D 681 C 68 D 50 D 154 D 197 D 
Sales - Ventes 96. 00 176E 13 E 116 E 225 D 20 E 207E 55 E 76 E 
Service - Services 18E 8E 36 E SIGE 212 D 331 D 49 E 44 D 96 D 132 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire He cet GG =. 16 Zouk 47 E UN a roy |= S205 15 6G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Pl ee et 9 F 8 F 89 E 166 E TOL ore INF 21 G 
Construction NES he PAT =, ee Je ere acd a 8 G ha 04 Pee. Apc. side las 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Baten is» 0) Sh CINE) 8 G Lie ees Are 4 G 5H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Be JD do tr GTR AE 24 F 40 F 1340 2516 7 G 9 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
: Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
otal 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,983 A 11,616 A 1,567 C 6,875 À 402 C 6,561 B 1,165 C 
15 - 24 years - ans 2,594 B 2,033 C 561 C 1,126 C 239 D 907 C Secac 
25 - 44 years - ans 6,991 A 6,390 A 601 C 3,789 A 72 E 2,601 B 529 C 
45 years and over - ans et plus 3,398 B 2,993 B 405 D 1,960 B 91 E 15033. ¢ 314 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 224 C 205 C 19 E 128 C 6 F 78 D 13 E 
15 - 24 years - ans SSID 45 E 8 F 2SRE 4 F 20 E GF 
25 - 44 years - ans 124 C 116 C TA AE 71 C 4.5 (9 45 D 6E 
45 years and over - ans et plus 48 D 44 D pee > 32 D ac 6 13 E re À 

P.E.I. = ©.-P,.-É, 66 C 57 C 7E 33 C Aad ie 24 D 5E 
15 - 24 years - ans 15 D iiss [5 exe. E [el ON LS 61E 1H 
25 - 44 years - ans S20¢ 29 D Bae. LE 17 D aoe & 12 D Hoo LF 
45 years and over - ans et plus 16 D 15 D mote F 9 D .. 6 E 486 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 606 C 356 C 50 D 216 C 16E 161 C 36 E 
15 - 24 years - ans 92 D 71 D CAE 40 E SRE 30 E ip fz 
25 - 44 years - ans 216 C LOONG 174E 116 C cect 83 D Se 
45 years ahd over - ans et plus 97 C 85 D 12E 57 D was G 28 E 9F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 317 C 280 C 37 D 169 C 10 E 111 C 27 D 
15 - 24 years - ans 73 D 59 D 14 E Sze 6E 26 E 9E 
25 - 44 years - ans 170 C 155 C IS E 94 C es. G 61 D TSE 
45 years and over - ans et plus 74 C 66 D 8 E 42 D GB 23 D 6 E 

Québec 3,167 B 2,863 B 326 D 1,736 C 79 E 1,107 C 245 D 
15 - 24 years - ans 577 C 470 D 106 D 264 D 45 E 207 D 61 E 
25 - 44 years - ans 1,788 B 1,651 C 17 E 978 C Ae 672 C 120 E 
45 years and over - ans et plus 803 C een 61 E 494 C 16 G 228 D 64 E 

Ontario 5,062 B 4,415 B 627 C 2,606 B 172 D 1,808 C 455 D 
15 - 24 years - ans 1, 0174C 768 C 249 D 415 D 112 D 353 D 137 D 
25 - 44 years - ans 2,659 B 2,443 B 216 D 1,421 B 26 F 1:022.C 190 D 
45 years and over - ans et plus 1,366 C 1,204 C 162 D 770 C 330 434 C 128 E 

Manitoba 521 C GG2 C 80 D 269 C 21 _E 173 C 59 D 
15 - 24 years - ans 111 D 85 D 26 E 48 E 10 E 36 E LORE 
25 - 44 years - ans 269 C 239 C SIE 145 C 4G 93 D 26 E 
45 years and over - ans et plus 141 C 118 C 2SNE 75 C 7 43 D 16 E 

Saskatchewan 472 B 606 C 66 D 251 C 15 E 156 C 5è D 
15 - 24 years - ans 93 D 72 D 212E 42 D 9E 30 E 12E 
25 - 44 years - ans 241 B 214 C FPE 130 C SPL 84 C 24 E 
45 years and over - ans et plus 138 C 120 C 19 E 792C CG 40 D LSE 

Alberta 1,257 B 1,111 B 146 D 683 B 33 E 428 C 113 D 
15 - 24 years - ans 262 C 213 D 49 D 123 D aie 90 D RY4 12 
25 - 44 years - ans 687 B 624 B 64 D 383 B 8F 241 C 56 D 
45 years and over - ans et plus 308 C 274 C 34 E L7G 8 F 97 D 26 E 

B.C. - C.-B, 1,515 B 1,303 C 211 D 786 C 51 E 518 C 160 D 
15 - 24 years - ans 302 D 238 D 63 E 130 D 25 E 108 E 38 E 
25 - 44 years - ans 805 C 721 C 85 E 433 C 9 G 288 C 76E 
45 years and over - ans et plus 408 C 344 C 63 E 223 C 17 F 121 D 66 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to he employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,567 190 17 553 776 31 
15-24 years - ans 561 18 9 288 242 4 
25-44 years - ans 601 143 7 185 254 11 
45 years and over - ans et plus 405 29 eure 79 279 16 

Males - Hommes 402 11 9 191 177 14 
15-24 years - ans 239 He Lx 130 101 . 
25-44 years - ans 72 4 4 44 14 5 
45 years and over - ans et plus 91 4 Src 16 63 7 

Females - Femmes 1,165 179 8 362 598 17 
15-24 years - ans 322 16 4 158 141 Bas 
25-44 years - ans 529 139 Brera 141 241 6 
45 years and over - ans et plus 314 25 see 63 217 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 19 ne AGE 13 6 se 

PRES. A i -P. -É. 7 eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 50 4 GO 24 22 see 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 3 HEC 21 13 ere 

Québec 324 30 alate 159 127 5 
Males - Hommes 79 Soe Fo 46 27 sn 
Females - Femmes 245 28 tere 113 100 4 
15-24 years - ans 106 2e nee 69 33 sé 
25-44 years - ans 137 23 ere 65 47 aan 
45 years and over - ans et plus 81 6 ce 25 46 CS 

Ontario 627 69 9 167 367 15 
Males - Hommes 172 6 [A 67 87 7 
Females - Femmes 455 63 5 100 280 9 
15-24 years - ans 249 10 6 103 130 ari 
25-44 years - ans 216 49 ee 47 111 7 
45 years and over - ans et plus 162 10 Le à 18 127 7 

Manitoba 80 15 30% 27 35 ét 

Saskatchewan 66 8 306 26 31 avers 

Alberta 146 23 alot 48 71 sive 
Males - Hommes 33 Age sve 17 13 PS 
Females - Femmes 113 22 ces 31 58 ..… 
15-24 years - ans 49 1 Aloe 25 21 sit 
25-44 years - ans 64 18 Aion 16 27 EN. 
45 years and over - ans et plus 34 EAT: S65 A 22 sles 

Bi C.2="C. Bb; 211 38 AGH 65 102 Bale 
Males - Hommes 51 = oe 22 26 TT 
Females - Femmes 160 38 LEE 4G 76 Oe 
15-24 years - ans 63 Scho ior 34 27 ee 
25-44 years - ans 85 31 Ar 19 SS be 
45 years and over - ans et plus 63 6 A 12 43 st 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, août 1990 


Nfld PsE.1. N.S. N.B. Alta Bucs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-E. N-B. Alb. CESR: 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,983 224 64 404 317 3,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
01-09 hours - heures 245 So de 8 6 46 85 15 15 24 42 
10-29 hours - heures 1,433 17 6 4G 34 Sle 577 68 60 132 178 
30-39 hours - heures 3,116 45 14 75 69 1,037 1,108 106 79 239 345 
40-49 hours - heures 6,278 124 30 222 164 1,410 2,583 243 199 590 713 
50 + hours - heures 1,911 36 13 54 45 357 689 89 119 272 237 
Average(1) - Moyenne(1) 39.4 41.3 41.5 39.5 39.6 38.4 39.1 40.0 43.0 41.7 39.0 

Actual hours - Heures travaillées 12,983 224 64 404 317 3,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
00 hours - heures 1,906 38 7 67 43 469 733 73 63 183 231 
01-09 hours - heures 276 5 5 9 8 51 96 15 16 28 47 
10-29 hours - heures 1,429 20 7 48 35 322 569 68 59 133 170 
30-39 hours - heures 2,518 34 14 62 56 795 935 91 67 201 264 
40-49 hours - heures 4,906 92 22 162 126 1,155 1,996 184 149 448 571 
50 + hours - heures 1,948 35 13 57 49 375 714 91 117 265 231 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 34.3 36.3 32.8 34.3 Sal 33.6 34.9 37.8 36.0 3323 
Average(2) - Moyenne(2) 39.7 41.3 40.5 39.4 39.7 38.8 ABE 40.5 43.6 42.1 39.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 511,720 9,280 2,649 15,982 12,545 121,732 196,947 20,827 20,288 52,357 59,113 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 440,020 7,694 2,321 13,274 10,885 104,705 169,479 18,166 17,816 45,229 50,451 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,277 134 35 227 178 1,815 2,778 290 266 716 837 
01-09 hours - heures 76 EE do 580 De 17 25 5 es 5 15 
10-29 hours - heures 362 6 Se 12 8 75 158 17 14 31 39 
30-39 hours - heures 1,150 16 4 26 20 400 404 36 27 87 129 
40-49 hours - heures 4,193 81 18 142 112 1,040 1,664 160 125 382 470 
50 + hours - heures 1,495 30 11 45 35 283 528 71 96 210 185 
Average(1) - Moyenne(1) 42.7 44.4 45.0 43.0 42.8 41.2 42.0 44.3 49.2 45.6 42.7 
Actual hours - Heures travaillées 7,277 134 35 227 178 1615 2,778 290 266 716 837 
00 hours - heures 939 22 DCE 33 22 235 359 35 28 87 115 
01-09 hours - heures 97 Bets os 4q Brats 20 33 6 4 8 18 
10-29 hours - heures 449 8 eae 17 11 102 182 21 18 42 46 
30-39 hours - heures 992 14 6 24 19 314 372 33 26 80 105 
40-49 hours - heures 3,261 60 iss 103 85 843 1,281 122 93 288 372 
50 + hours - heures 1,539 29 10 46 39 300 552 74 97 211 181 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 37.4 40.0 36.5 37.9 36.3 37.0 39.9 44.9 40.6 3721 
Average(2) - Moyenne(2) 43.2 44.7 44.4 42.8 43.3 41.7 42.5 45.3 50.2 46.3 43.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 310,929 5,954 1,580 9,767 7,640 74,867 116,813 12,850 13,064 32,664 35,731 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 273,802 5,015 1,404 8,294 6,765 65,934 102,757 11,561 11,941 29,096 31,035 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,707 90 29 177 159 1,352 2,264 231 206 541 678 
01-09 hours - heures 169 as iota 5 4 29 61 10 12 19 28 
10-29 hours - heures 1,071 11 4 53 25 242 420 51 46 101 139 
30-39 hours - heures 1,966 29 10 49 48 637 704 70 52 152 216 
40-49 hours - heures 2,084 43 12 81 52 370 919 83 74 208 243 
50 + hours - heures 416 5 on 10 9 74 161 17 22 62 53 
Average(1) - Moyenne(1) 3522 36.8 37.1 35.1 35.4 34.7 35.4 34.5 S521 36.4 34.5 

Actual hours - Heures travaillées 5,707 90 723) 177 139 1,352 2,264 231 206 541 678 
00 hours - heures 967 16 SEE 34 21 234 374 38 35 96 116 
01-09 hours - heures 179 es GEO 5 5 31 63 9 13 20 30 
10-29 hours - heures 980 12 5 SL 24 219 387 47 41 91 124 
30-39 hours - heures 1,526 21 8 38 37 481 563 57 41 120 159 
40-49 hours - heures 1,645 33 9 59 41 312 715 62 56 160 199 
50 + hours - heures 409 5 5010 10 10 75 162 17 20 55 50 
Average(1) - Moyenne(1) 29 29.6 31.8 28.1 2907 28.7 29.5 28.5 28.5 29.8 28.7 
Average(2) - Moyenne(2) S50 36.2 35.8 34.8 34.9 34.7 S55 34.2 34.4 36.2 34.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 200,790 3,326 1,069 6,215 4,906 46,866 80,134 7,977 7,224 19,693 23,382 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 166,219 2,679 917 4,980 4,120 38,771 66,722 6,605 5,875 16,122 19,416 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. L 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. : spl . . J 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, août 1990 


Nfld PIECE N.S. N.B. Alta BEC 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
SN: î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 


thousands - milliers 


All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,983 224 64 404 317 3,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
01-09 hours - heures 245 “se FE 8 6 46 85 15 15 24 42 
10-29 hours - heures 1,433 17 6 44 34 317 577 68 60 132 178 
30-39 hours - heures 3,116 45 14 75 69 1,037 1,108 106 79 239 345 
40-49 hours - heures 6,278 124 30 222 164 1,410 2,583 243 199 590 713 
50 + hours - heures 1,911 36 13 54 45 357 689 89 119 272 237 
Average(1) - Moyenne(1) 39.4 41.3 41.5 39.5 39.6 38.4 39.1 40.0 43.0 41.7 39.0 

Actual hours - Heures travaillées 12,983 224 64 404 317 5,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
00 hours - heures 1,906 38 7 67 43 469 733 a 63 183 231 
01-09 hours - heures 276 5 Bere 9 8 51 96 15 16 28 47 
10-29 hours - heures 1,429 20 7 48 35 322 569 68 59 133 170 
30-39 hours - heures 2,518 34 14 62 56 795 935 91 67 201 264 
40-49 hours - heures 4,906 92 22 162 126 1,155 1,996 184 149 448 571 
50 + hours - heures 1,948 35 13 57 49 375 714 91 147. 265 231 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 34.3 36.3 32.8 34.3 33.1 33.6 34.9 37.8 36.0 33.3 
Average(2) - Moyenne(2) 39.7 41.3 40.5 39.4 39.7 38.8 39.3 40.5 43.6 42.1 S985 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 511,720 9,280 2,649 15,982 12,545 121,732 196,947 20,827 20,288 52,357 595113 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 440,020 7,694 2321 13,274 10,885 104,705 169,479 18,166 17,816 45,229 50,451 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,983 224 64 404 SZ. 3,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
01-09 hours - heures 255 hats as 8 6 47 87 16 15 26 ag 
10-29 hours - heures 1,507 17 6 46 35 333 608 73 65 141 183 
30-39 hours - heures 3,190 45 14 77 71 1,051 1,134 109 84 250 356 
40-49 hours - heures 6,385 125 31 225 165 1,420 2,634 248 205 612 720 
50 + hours - heures 1,646 34 12 48 40 316 578 75 103 229 211 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 41.1 40.7 39.0 39.0 38.0 38.4 39.0 41.5 40.5 38.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,983 224 64 404 Si. 3,167 5,042 521 472 1,257 1,515 
00 hours - heures 1,925 38 7 68 43 471 741 74 64 186 233 
01-09 hours - heures 283 5 ae 9 8 52 96 16 17 29 50 
10-29 hours - heures 1,485 20 8 49 36 SEAL 592 he 63 140 174 
30-39 hours - heures 2,574 35 14 62 58 805 957 92 74 206 are 
40-49 hours - heures 4,985 93 23 163 127 1,164 2,037 187 153 464 575 
50 + hours - heures 1575 34 11 52 45 343 621 80 103 232 210 
Average(1) - Moyenne(1) SRE 34.1 35.7 32.4 33.8 SAR S520 33.9 36.4 35.0 ACT 
Average(2) - Moyenne(2) 59.1 41.0 39.8 38.9 39.1 38.4 38.7 39.5 42.1 41.0 38.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 502,804 9,221 2,598 15,756 12,358 120,470 193,520 20,306 19,560 50,886 58,129 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 432,164 7,645 2,278 13,076 10,718 103,639 166,410 17,680 17,152 43,954 49,612 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 115715 206 55 368 288 2,909 4,598 453 368 1,104 1,363 
01-09 hours - heures Zit nels see 6 4 31 67 12 10 16 28 
10-29 hours - heures 1,319 16 5 40 31 300 535 62 52 119 159 
30-39 hours - heures 3,039 44 13 73 68 1,013 1,079 102 73 237 336 
40-49 hours - heures 6,013 120 28 ral Wa 156 1,341 2,492 231 186 574 672 
50 + hours - heures 1,164 24 ve SZ 29 224 425 46 48 157 168 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 39.9 39.2 38.8 38.7 37.6 38.0 37,7 38.5 39.5 38.4 

Actual hours - Heures travaillées 11,713 206 55 368 288 2,909 4,598 453 368 1,104 1,363 
00 hours - heures 1,806 35 6 63 40 448 702 69 58 174 211 
01-09 hours - heures 210 4 2. 74 6 38 76 11 11 21 35 
10-29 hours - heures 1,305 19 6 44 32 302 523 62 50 120 148 
30-39 hours - heures 2,438 34 13 59 55 771 906 86 61 193 259 
40-49 hours - heures 4,686 89 A à 154 120 1,095 1,924 173 137 433 539 
50 + hours - heures 1,267 25 7 42 35 255 467 51 51 162 170 
Average(l) - Moyenne(1) 32.5 “an | 34.1 S2:1 33.4 S2.1 32.4 3229 32.6 33.6 32.8 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.9 38.2 38.8 38.8 38.0 38.2 38.1 38.7 39.9 38.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 447,253 8,245 2,152 14,290 11,143 109,441 174,784 17,080 14,161 43,594 52,363 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 381,013 6,837 1,870 11,837 9,620 93,497 148,932 14,652 11,995 37,072 44,701 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, August 1990 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, août 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 486 307 2,092 873 986 2,257 763 4,320 899 
01-09 hours - heures 17 tele 14 9 10 55 11 131 8 
10-29 hours - heures 59 7 53 44 56 399 71 778 40 
30-39 hours - heures 49 27 324 100 228 406 324 1,274 458 
40-49 hours - heures 116 191 1,565 552 560 1,116 274 1,645 366 
50 + hours - heures 245 80 136 169 133 281 83 491 27 
Average(1) - Moyenne(1) 51.2 46.1 40.1 41.9 40.6 372 38.0 36.2 SYLET/ 
Actual hours - Heures travaillées 486 307 2,092 873 986 CACAST À 763 4,320 899 
00 hours - heures 23 43 282 67 145 233 100 884 148 
01-09 hours - heures. 16 Fe. 18 14 11 63 14 133 10 
10-29 hours - heures 60 14 79 70 64 360 69 697 71 
30-39 hours - heures 48 29 311 110 170 377 255 946 329 
40-49 hours - heures 97 139 1,192 432 447 926 244 1,211 296 
50 + hours - heures 242 78 209 181 150 297 79 449 46 
Average(1) - Moyenne(1) 49.6 40.1 35.2 38.4 S52 33.7 SSL 28.8 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 52.0 46.6 40.6 41.6 41.2 37.6 Soe: 36.2 37.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,903 14,127 83,821 36,640 40,019 84,035 29,017 156,358 33,883 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 24,092 12,296 73,575 33,564 34,716 76,031 25,238 124,294 28,358 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ection portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,810 2,135 15221 1,697 721 1,662 835 480 422 
01-09 hours - heures 50 56 38 65 22 8 5 5 6 
10-29 hours - heures 349 347 230 371 70 47 23 23 47 
30-39 hours - heures 15177 918 235 398 68 178 97 45 75 
40-49 hours - heures 1,648 782 510 732 253 1,328 580 276 277 
50 + hours - heures 587 33 208 132 309 101 130 131 16 
Average(1) - Moyenne(1) 39.5 34.3 37.4 34.8 49.3 40.3 41.8 44.3 37.2 
Actual hours - Heures travaillées 3,810 251355 17 221 1,697 721 1,662 835 480 422 
00 hours - heures 871 272 131 192 44 230 721 63 45 
01-09 hours - heures 50 61 43 70 23 14 10 5 8 
10-29 hours - heures 327 338 200 352 79 66 48 25 50 
30-39 hours - heures 807 738 Cat 338 70 193 108 41 70 
40-49 hours - heures 15197 676 429 599 204 999 448 216 218 
50 + hours - heures 558 50 208 147 302 161 144 131 31 
Average(1) - Moyenne(1) 31.0 29.8 53.7 31.0 46.5 35.2 37.8 39.2 33.6 
Average(2) - Moyenne(2) 40.2 34.1 37.8 35.0 49.5 40.8 41.6 45.0 S7 Af, 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 150,542 73,217 45,671 59,051 35,524 66,928 34,915 21,256 15,700 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 118,185 63,580 41,209 52,615 33,542 58,496 31,558 18,793 14,185 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
C2 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, August 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, août 1990 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 440,020 5329 39.7 511,720 39.4 
15 - 24 years - ans 85,664 33.0 35.6 92,513 She 
25 - 44 years - ans 240,900 34.5 40.9 282,479 40.4 
45 years and over - ans et plus 113,457 33.4 40.8 136,727 40.2 
Full-time - Plein temps 416,192 36.5 42.8 484,818 42.5 
15 - 24 years - ans 76,783 57.6 40.6 83,109 40.9 
25 - 44 years - ans 251;622 36.3 43.0 271,795 42.5 
45 years and over - ans et plus 107,586 35.9 43.9 129,913 43.4 
Part-time - Temps partiel 23,829 15.2 IFAT é 26,902 1252 
15 - 24 years - ans 8,880 15.8 17:53 9,404 16.8 
25 - 44 years - ans 9,077 Sd 18.4 10,684 17.8 
45 years and over - ans et plus 5,871 14.5 17.5 6,814 16.8 
Males - Hommes 273,802 37.6 43.2 310,929 42.7 
15 - 24 years - ans 48,261 35.3 37.7 51,400 37.6 
25 - 44 years - ans 149,637 38.8 44.6 169,863 44.0 
45 years and over - ans et plus 75,904 37.0 44.5 89,667 43.7 
Full-time - Plein temps 267,553 38.9 44.8 304,310 44.3 
15 - 24 years - ans 44,537 39.6 42.1 47,499 42.2 
25 - 44 years - ans 148,373 5922 45.2 168,562 44.5 
45 years and over - ans et plus 74,643 38.1 45.8 88,249 45.0 
Part-time - Temps partiel 6,248 572 AO eh 6,620 16.5 
15 - 24 years - ans 35723 15.6 16.9 3,901 16.3 
25 - 44 years - ans 1,264 17.6 18.7 1,300 18.1 
45 years and over - ans et plus 1,261 13.9 16.4 1,418 15.6 
Females - Femmes 166,219 29.1 35.1 200,790 35.2 
15 - 24 years - ans 37,403 30.4 Bsc 41,114 33.5 
25 - 44 years - ans 91,263 29.2 36.0 112,617 36.0 
45 years and over - ans et plus 37,553 27.9 34.8 47,060 34.9 
Full-time - Plein temps 148,638 SANT À 39.5 180,508 S97, 
15 - 24 years - ans 32,246 35.6 38.8 35,610 39.5 
25 - 44 years - ans 83,450 32.1 39.6 105,233 SJ 
45 years and over - ans et plus 32,943 31.9 40.2 41,664 40.3 
Part-time - Temps partiel 17,580 151 18.0 20,282 17.4 
15 - 24 years - ans 5,157 16.0 1726 5,503 a gal 
25 - 44 years - ans 7,813 14.8 18:35 9,384 LS 
45 years and over - ans et plus 4,610 14.7 17.8 5,395 172 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 432,164 5323 39.1 502,804 RET? 
15 - 24 years - ans 83,606 Die ne: 34.8 90,346 34.8 
25 - 44 years - ans 236,624 33.8 40.3 277,533 39.7 
45 years and over - ans et plus 111,934 32.9 40.3 134,925 394 
Full-time - Plein temps 408,629 35526 42.1 476,227 41.7 
15 - 24 years - ans 74,851 36.8 39.7 81,065 39.9 
25 - 44 years - ans 227,661 35.6 42.3 266,990 41.8 
45 years and over - ans et plus 106,117 3525 43.4 Les, E72 42.8 
Part-time - Temps partiel 23,535 15.0 17.5 26,577 =D 
15 - 24 years - ans 8,754 15.6 170 9,282 16.5 
25 - 44 years - ans 8,963 14.9 18:2 10,543 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,818 14.4 1744 6,752 16.7 
Males - Hommes 268,931 RTCA 42.5 305,456 42.0 
15 - 24 years - ans 47,173 34.5 36.9 50,273 36.8 
25 - 44 years - ans 146,926 38.1 43.9 166,793 43.2 
45 years and over - ans et plus 74,832 36.5 44.0 88,390 43.1 
Full-time - Plein temps 262,757 38.2 44.1 298,910 43.5 
15 - 24 years - ans 43,498 38.6 41.2 46,418 41.2 
25 - 44 years - ans 145,675 38.4 44.4 165,507 43.7 
45 years and over - ans et plus 73,585 37.6 45.3 86,986 44.4 
Part-time - Temps partiel 6,175 15.4 16.9 6,546 16.3 
15 - 24 years - ans 3,675 15.4 16.6 3,855 16.1 
25 - 44 years - ans 1,251 17.4 18.6 1,287 17.9 
45 years and over - ans et plus 1,248 15.8 16.3 1,404 15.5 
Females - Femmes 163,232 28.6 34.5 197,348 34.6 
15 - 24 years - ans 36,432 29.7 32.4 40,073 32.6 
25 - 44 years - ans 89,698 28.7 35.4 110,740 35.4 
45 years and over - ans et plus 37,102 27.5 34.4 46,535 34.5 
Full-time - Plein temps 145,873 S220 38.8 2 ef SSW 39.0 
15 - 24 years - ans 31,354 34.6 37.8 34,647 38.2 
25 - 44 years - ans 81,987 31:5 38.9 101,484 39.0 
45 years and over - ans et plus 32,532 S125 29.2 41,187 39.9 
Part-time - Temps partiel 17,360 14.9 17.7 20,031 17.2 
15 - 24 years - ans 5,079 15.8 17.3 5,427 16.9 
25 - 44 years - ans 75721 14.6 Leu 9,256 17.5 
45 years and over - ans et plus 4,570 14.5 Liat 5,348 17.0 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, August 1990 
TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, août 1990 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,983 83,728 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,240 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 837 11" Lu 

Illness - Maladie 168 1,860 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 148 1,387 
Bad weather - Mauvais temps 40 553 
Labour dispute - Conflit de travail 4 91 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 16 289 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 26 459 
Vacation - Vacances 295 4,649 
Holiday - Jour férié 11 108 
Working short time - Travail à temps réduit 111 1,538 
Other reasons - Autres raisons 17 235 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,906 72,558 
Illness - Maladie 208 8,064 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 100 3,455 
Bad weather - Mauvais temps ce re. 
Labour dispute - Conflit de travail 25 998 
Vacation - Vacances 1,536 58,663 
Other reasons - Autres raisons 35 1,302 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,277 45,448 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,879 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 459 6,583 

Illness - Maladie 76 895 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 73 694 
Bad weather - Mauvais temps 33 479 
Labour dispute - Conflit de travail [A 82 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 179 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 280 
Vacation - Vacances 164 2,708 
Holiday - Jour férié 74 67 
Working short time - Travail à temps réduit 67 1,019 
Other reasons - Autres raisons 10 180 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 939 38,865 
Illness - Maladie 114 4,712 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 10 411 
Bad weather - Mauvais temps KOO ate 
Labour dispute - Conflit de travail 23 932 
Vacation - Vacances 769 31,833 
Other reasons - Autres raisons 22 909 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,707 38,280 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,362 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 378 4,588 

Illness - Maladie 91 965 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 75 693 
Bad weather - Mauvais temps 7 74 
Labour dispute - Conflit de travail els Be 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 111 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 179 
Vacation - Vacances 131 1,942 
Holiday - Jour férié 5 40 
Working short time - Travail à temps réduit 44 519 
Other reasons - Autres raisons 7 55 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 967 33,693 
Illness - Maladie 94 3,352 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 3,044 


Bad weather - Mauvais temps ie eels 
Labour dispute - Conflit de travail Sos us 
Vacation - Vacances 767 26,829 
Other reasons - Autres raisons 14 394 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, August 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, août 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilieres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


622 
160 
344 
119 


350 
81 
195 
74 


273 
79 
149 
4G 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 622 56 
01-19 hours - heures 22 22 
20-29 hours - heures 35 21 
30-39 hours - heures 64 11 
40-49 hours - heures 173 ales 
50 + hours - heures 330 sake 


20-29 
hours 
heure 


Ss 


S0239 
hours 
heures 


136 


eee 


18 
67 
51 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
279 68 
“73 2 
206 68 


622 


190 
92 
59 
98 


51 
65 
29 
22 


18 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, August 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, août 1990 


Iss) 4-6 ake: 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 ZZ 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes = Les deux sexes 12,983 1,524 1,011 1,048 3,903 1,852 2,380 1,265 85.7 
15 - 24 years - ans 2,594 830 438 337 899 85 6 ote 14.8 
25 - 44 years - ans 6,991 531 448 576 2,394 1,280 1,507 255 73.7 
45 + years - ans 3,398 163 125 135 610 487 867 1,010 164.7 

Males - Hommes neue 819 556 497 2,024 1,002 1,436 942 98.0 
15 - 24 years - ans 1,365 435 242 167 467 50 5 Bike, 1527 
25 - 44 years - ans 3,861 293 243 267 1,249 694 944 170 79.8 
45 + years - ans 2,050 90 71 64 308 258 487 772 187.7 

Females - Femmes 5,707 705 455 551 1,879 849 944 323 70.0 
15 - 24 years - ans 15228 395 196 170 432 S5 AG ae 14.4 
25 - 44 years - ans 3,130 238 205 309 1,145 586 563 85 66.2 
45 + years - ans 1,348 73 54 72 302 229 381 238 129.8 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,983 1,524 1,011 1,068 3,903 1,852 2,380 1,265 85.7 
Agriculture 486 56 Sil 12 76 54 105 152 177.4 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 307 58 29 17 62 39 62 39 93.6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,092 191 122 133 589 334 454 270 LOZ SY 
Construction 873 165 117 69 262 100 109 51 60.1 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 986 81 64 63 245 138 256 140 111.5 
Trade - Commerce 2,257 269 190 239 786 SU 325 137 67.3 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 763 53 42 61 282 125 147 53 80.9 
Service - Services 4,320 560 347 409 1,398 607 689 311 TESTE 
Public administration - Administra- 

tion publique 899 91 70 45 204 144 234 112 105.0 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,983 1,526 1,011 1,068 3,903 1,852 2,380 1,265 85.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,810 230 186 289 1,160 645 872 428 99.8 
Clerical - Travail de bureau 2,135 239 165 201 710 299 381 140 74.3 
Sales - Ventes 1,221 142 103 133 486 167 154 77 66.0 
Service - Services 1,697 337 194 168 534 187 183 93 55.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 721 135 80 21 110 72 133 170 138.0 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,662 164 97 105 474 271 361 190 97.3 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 835 151 109 59 224 87 135 69 Ter 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 480 58 42 38 129 ras 91 52 88.1 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 422 67 34 34 117 52 rfl 46 83.9 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 27. Ut O0 en selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
ao 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


PE: lim" 2. 8Re-E. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,983 
7,277 
5,707 


11,416 
1,567 


224 
134 
90 


205 
1 


64 
35 
29 


57 


1-5 
months 


LES 
mois 


1,526 
819 
705 


1,166 
358 


54 
33 
om 


46 
8 


~ 
ONS 


cee 


356 
198 
158 


282 
74 


506 
264 
243 


377 
130 


61 
32 
29 


42 
19 


52 
28 
25 


ST 
15 


152 
83 
69 


117 
36 


202 
107 
LL 


153 
48 


4-6 


months 


4-6 
mois 


1,011 
556 
455 


862 
149 


114 


7-12 
months 


7-12 
mois 


1,068 
497 
551 


869 
179 


13-60 
months 


13-60 
mois 


6-10 
years 


6-10 
ans 


11-20 
years 


11-20 
ans 


2,380 
1,436 
944 


2,219 
162 


eee 


eee 


355 
812 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


1,265 
323 
1,192 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 


=> 
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TABLE 28. LEE Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugus 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) ("000) 2 ("000) fs 
Canada 631 472 6.1 159 10.1 
15 - 24 years - ans 231 154 7.6 78 13.8 
25 - 44 years - ans 344 276 4.3 68 lies 
45 years and over - ans et plus 55 43 1.4 is Se 
Males - Hommes 333 270 Sao 62 15.5 
15 - 24 years - ans 122 85 7.6 37 15.35 
25 - 44 years - ans 176 156 4.1 21 28.6 
45 years and over - ans et plus 35 29 175 5 5.9 
Females - Femmes 298 202 4.4 96 8.2 
15 - 24 years - ans 109 68 7-5 41 12.8 
25 - 44 years - ans 168 120 4.6 48 9.0 
45 years and over - ans et plus 21 13 1s 7 2.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 8 3.8 360 aleve 
P.E.I. = î.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 17 4.9 6 8.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 18 12 G.4 6 16.2 
Québec 116 85 3.0 31 9.7 
Males - Hommes 65 54 SL iy! 14.0 
Females - Femmes 51 31 2.8 20 8.4 
15 - 24 years - ans 43 30 6.4 15 12.4 
25 - 44 years - ans 63 48 (app) 15 TTL 
45 years and over - ans et plus 10 Z 1.0 5 ee 
Ontario 241 186 4.2 56 8.9 
Males - Hommes 123 100 3.8 23 13.7 
Females - Femmes 118 86 4.7 32 Téca 
15 - 24 years - ans 84 55 Peat 29 11.7 
25 - 44 years - ans 157 115 4.7 CA 10.3 
45 years and over - ans et plus 20 16 195 q 2.6 
Manitoba 35 23 5.2 12 15.0 
Saskatchewan 29 20 4.9 9 14.0 
Alberta 86 69 6.2 18 Lee 
Males - Hommes 48 40 5.9 8 24.3 
Females - Femmes 38 29 6.7 10 8.6 
15 - 24 years - ans 29 20 9.6 8 17.0 
25 - 44 years - ans 50 42 6.7 8 13.0 
45 years and over - ans et plus 8 6 2.4 slays ae 
British Columbia - Colombie Britannique 70 51 3.9 20 9.3 
Males - Hommes 55 29 Seid 7 1229 
Females - Femmes 35 22 4.2 13 8.1 
15 - 24 years - ans 29 18 7.6 11 16.6 
25 - 44 years - ans 35 27 3.8 8 9.3 
45 years and over - ans et plus 6 5 rs ses eo. 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1990 


4 weeks Lasts 314 14 = 26 fel Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 14 - 26 20 - 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus cw moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,115 320 366 176 157 56 63 16.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 334 126 111 45 Se 6 13 Lise 
25-44 years - 25 a 44 ans 580 142 183 101 88 30 37 17.6 
45 years and over - 45 ans et plus 201 52 49 30 STE 20 13 CA 

Males - Hommes 568 165 176 87 85 37 17 17.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 186 71 64 23 19 4 6 122% 
25-44 years - 25 à 44 ans 278 69 89 48 43 19 8 18.8 
45 years and over - 45 ans et plus 104 24 24 15 23 14 tele 26.2 

Females - Femmes 548 155 167 89 72 18 46 15.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 147 55 48 22 LS ae 3 7 1152 
25-44 years - 25 à 44 ans 302 72 94 52 45 10 29 16.5 
45 years and over - 45 ans et plus 98 28 25 15 14 6 10 18.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 42 10 13 6 8 Soc ales 20.0 

PE ed's 5 î.-P,-É. 7 eee eee eee eee eee eee 11.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 11 12 7 8 ACO mete 18.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 13 14 5 5 .e Hoc 14.3 

Québec 339 79 96 61 58 25 19 20.7 
Males - hommes 176 39 47 33 31 19 7 2375 
Females - femmes 162 41 49 28 27 6 12 ies 
15-24 years - 15 à 24 ans 92 27 29 16 15 a sae 15.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 177 37 53 32 29 15 12 2Pe3 
45 years and over - 45 ans et plus 69 15 13 13 15 9 are 26.2 

Ontario 341 110 113 50 38 9 20 13.4 
Males - Hommes 170 58 57 23 22 5 5 13.8 
Females - Femmes 170 51 56 26 16 4 16 12.9 
15-24 years - 15 a 24 ans ALI 48 41 1162 5 ree 5 8.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 177 47 58 32 25 5 1 15.0 
45 years and over - 45 ans et plus 52 15 14 6 8 4 4 18.4 

Manitoba 41 11 11 6 6 ne 4 18.3 

Saskatchewan 33 10 10 5 4 ana acre 15.3 

Alberta 96 31 28 16 12 S00 6 14.7 
Males - Hommes 47 16 15 7 6 mere were 13.8 
Females - Femmes 48 15 13 9 6 5 4 15% 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 13 9 4 pene diene is ate 7.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 51 14 25 9 Lf BGC 4 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 1174 4 4 see 4 ee FES 22.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 136 63 66 20 17 7 7 15.6 
Males - Hommes 70 21 25 9 9 4 ome 16.8 
Females - Femmes 66 22 18 11 8 Gr 5 14.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 35 15 10 5 aed re erate 11.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 73 19 26 12 10 aioe . 15.4 
45 years and over - 45 ans et plus 28 9 8 cate ses 4 were 21.9 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie "autre" sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (19 (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,115 142 974 818 155 921 53 
15 - 24 years - ans 334 31 303 216 87 266 37 
25 - 44 years - ans 580 74 506 456 50 495 12 
45 + years - ans 201 36 165 146 19 160 5 
Males - Hommes 568 55 513 455 58 485 28 
15 - 24 years - ans 186 18 169 122 G7 149 20 
25 - 44 years - ans 278 24 254 247 6 248 6 
45 + years - ans 104 13 90 86 5 89 tae 
Females - Femmes 548 86 461 364 98 436 25 
15 - 24 years - ans 147 14 134 94 39 117 17 
25 - 44 years - ans 5 302 50 253 209 GS 247 6 
45 + years - ans 98 23 75 61 14 72 wake 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 680 n/a 680 580 100 647 33 
15 - 24 years - ans 214 n/a 214 153 61 191 22 
25 - 44 years - ans 354 n/a 354 325 29 347 4 
45 + years - ans 114 ies n/a 113 102 10 109 ee 

Males - Hommes 373 n/a 373 333 40 356 17 
15 - 24 years - ans 122 n/a 122 89 33 jit 12 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 182 4 182 5 
45 + years - ans 64 n/a 64 61 Bele 63 Hee 
Females - Femmes 307 n/a 307 247 60 291 15 
15 - 24 years - ans 91 n/a 91 64 28 81 10 
25 - 44 years - ans 167 n/a 167 143 25 165 ee 
45 + years - ans 48 n/a 48 41 7 46 aie 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 364 n/a 364 330 35 348 16 
15 - 24 years - ans 110 n/a 110 90 20 99 12 
25 - 44 years - ans 199 n/a 199 188 11 196 siete 
45 + years - ans 55 n/a 55 52 StS 54 stars 
Males - Hommes 205 n/a 205 192 13 197 8 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 51 10 55 6 
25 - 44 years - ans 113 n/a 113 111 ayes 112 Brats 
45 + years - ans 30 n/a 30 30 stake 30 arate 
Females - Femmes 160 n/a 160 138 ie 151 8 
15 - 24 years - ans 49 n/a 49 39 10 44 6 
25 - 44 years - ans 86 n/a 86 77 8 84 SOL 
45 + years - ans 25 n/a 25 22 fais 24 are 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 521 n/a 521 442 79 495 27 
15 - 24 years - ans 165 n/a 165 121 [TA 148 17 
25 - 44 years - ans F2 fa! n/a 271 246 25 264 7 
45 + years - ans 86 n/a 86 76 10 82 be 

Males - Hommes 262 n/a 262 234 29 250 13 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 63 23 79 8 
25 - 44 years - ans aul n/a 131 128 4 128 4 
45 + years - ans 44 n/a 4G 43 ate 43 sde 

Females - Femmes 259 n/a 259 209 50 245 14 
15 - 24 years - ans 78 n/a 78 57 21 69 9 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 118 21 136 eine 
45 + years - ans 41 n/a 41 33 8 39 : 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 347 n/a 347 301 47 329 18 
15 - 24 years - ans 98 n/a 98 74 24 86 11 
25 - 44 years - ans 190 n/a 190 173 17 184 6 
45 + years - ans 59 n/a 59 54 5 58 Do 

Males - Hommes 199 n/a 199 181 18 187 12 
15 - 24 years - ans 58 n/a 58 45 13 51 7 
25 - 44 years - ans 107 n/a 107 105 166 103 G 
45 + years - ans 34 n/a 34 32 aor 33 Sate 

Females - Femmes 149 n/a 149 120 29 142 7 
15 - 24 years - ans 40 n/a 40 30 11 36 5 
25 - 44 years - ans 83 n/a 83 68 15 81 ass 
45 + years - ans 25 n/a 25 22 4G 25 SEE 


Re ee EE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, August 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, août 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work Re, 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel C29 (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 42 G 38 35 LE 35 sare 
P.E.I1. - I.-P.-£. Fa Brave if 6 we 6 Sage 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 43 6 37 32 5 34 mite 
N°8, INR: 39 4 35 SA 4 33 “ee 
Québec 339 35 304 274 30 292 12 
15 - 24 years - ans 92 6 86 70 16 79 7 
25 - 44 years - ans Lr arg 22 155 146 9 151 4 
45 years and over - ans et plus 69 6 63 58 5 62 els 
Males - Hommes 176 14 163 153 10 158 5 
Females - Femmes 162 21 141 122 20 134 7 
Ontario 341 55 286 220 66 265 21 
15 - 24 years - ans F1] 15 96 58 59 81 16 
25 - 44 years - ans 177 26 152 131 21 149 LE 
45 years and over - ans et plus 52 14 38 SE 7 35 ce 
Males - Hommes 170 21 149 123 26 136 15 
Females - Femmes 170 33 137 96 41 129 8 
Manitoba 41 6 35 29 6 33 HR. 
Saskatchewan 33 4 29 24 5 28 iets 
Alberta 96 172 84 65 18 79 5 
15 - 24 years - ans 28 Hand 25 15 10 22 oe 
25 - 44 years - ans 51 7 4G 37 [A 43 are 
45 years and over - ans et plus 1174 wate 14 13 LA 14 vere 
Males - Hommes 47 4 43 36 7 41 Se 
Females - Femmes 48 8 40 29 1H 37 ate 
BC eG. Be 136 16 120 101 19 116 4 
15 - 24 years - ans 35 ete 32 24 8 29 Scene 
25 - 44 years - ans 73 6 66 59 7 65 Ae 
45 years and over - ans et plus 28 7 21 18 & 21 are 
Males - Hommes 70 7 63 56 6 61 sane 
Females - Femmes 66 9 57 45 12 55 rene é 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 24 HE 24 uae 
PLE-PE=UT SP; É. 1 4 n/a 4 4 NX: 4 «fa 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 23 n/a 25 21 evs 22 Abe 
N.B.a- N.-B:. 26 n/a 26 23 Oe 24 as 
Québec 239 n/a 239 217 22 231 7 
Ontario 184 n/a 184 143 40 171 Le 
Manitoba 21 n/a 21 17 4 21 + 
Saskatchewan 20 n/a 20 1176 adic 19 axe 
Alberta 54 n/a 54 43 11 52 More 
BoC. CTEE: 84 n/a 84 72 12 81 du 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 18 here TA te. 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 aes 5 ne 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 18 + 18 LA 
NEB. NCB 13 n/a 13 12 5 Ale 12 ~ Ae 
Québec 96 n/a 96 90 5 91 a 
Ontario 114 n/a 114 97 17 108 6 
Manitoba 14 n/a 14 TS Fe 13 Wars 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 DEC 10 siete 
Alberta 26 n/a 26 23 aie 24 Eee 
im. 2, GES 28 49 n/a 49 44 5 48 steve 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 A 16 2 
PUESE. = T.-P.-<E. os n/a se aoe es HE Pre 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 LTA a 18 se 
N° Bo N.=-B. 14 n/a 14 12 ene 13 Ie 
Québec 124 n/a 124 112 12 118 6 
Ontario 178 n/a 178 143 35 167 : #4 
Manitoba 22 n/a 22 19 Pe, 21 3 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 4 19 ward 
Alberta 52 n/a 52 42 10 49 + 
RAC €.-B- 73 n/a 73 62 11 71 Pain 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 7 aes 7 CL 
P.E.I. - 1.-P.-É. Fee n/a Ws #2 Ric tne = a 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 n/a 13 11 eae TZ de 
NB TN ITR. 8 n/a 8 Pe Bee ty aie } 
Québec 56 n/a 56 52 4 52 4 
Ontario 130 n/a 130 106 24 122 8 
Manitoba 15 n/a 15 13 re 14 de 
Saskatchewan 16 n/a 16 23 Te 15 eed 
Alberta 41 n/a 41 34 6 38 ead 
B. Gi Corb: 61 n/a 61 55 ze 60 +." 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1990 


Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 


temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended 
School 


Tenaient Allaient 


maison 


à l'école 
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Other 


Autre 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PoEole ms te Pe ses 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,115 
334 
580 
201 


568 
186 
278 
104 


548 
147 
302 

98 


42 


136 


827 
213 
452 
161 


451 
128 
238 

85 


376 
85 
215 
76 


32 


230 
76 
120 
34 


101 
36 
50 
15 


128 
39 
70 
19 


6 


92 
19 
47 
26 


47 
13 
es 
12 


45 

6 
24 
15 


121 
128 


116 


172 


AN HUGO H Un 


= o 8 


oe N WN 


. 
oe 


EEE 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 1,115 G2 63 47 673 7 206 43 35 
15-24 years - ans 334 10 17 35 166 A 75 ite 28 
25-44 years - ans 580 22 40 11 370 =a 103 29 4 
45 + years - ans 201 9 5 Act! 137 6 28 13 Ses 
Males - Hommes 568 21 13 24 381 6 91 14 18 
15-24 years - ans 186 5 ae 19 106 ie 36 ADE 16 
25-44 years - ans 278 11 9 5 200 Sale 44 8 «oe 
45 + years - ans 104 5 Ae Red 75 5 11 6 Ms 
Females - Femmes 548 20 50 23 292 se 115 29 16 
15-24 years - ans 147 5 14 16 60 ar 39 Bate 12 
25-44 years - ans 302 11 32 7 170 : 59 21 Le 
45 + years - ans 98 4 OS 62 siete 17 7 Pa, 
Newfoundland = Terre-Neuve G42 eee eee coe 30 eee 5 eee ese 
P.E.I. 2 î.-P.-É. 7 eee coe eee 6 eee eee eee eee 
N. S. E N.-É. 63 .. eee eee 26 eee 9 eee eee 
N. B. = N.-B. 39 eee eve eee 26 coe 6 eee see 
Québec 339 10 18 8 224 see 47 18 12 
Males - Hommes 176 6 q San 124 wie 22 8 7 
Females - Femmes 162 4 ues 6 99 Siete 25 10 5 
15-24 years - ans 92 4 5 6 48 stele 19 se 10 
25-44 years - ans 177 4 10 eis 126 ate 21 alr ae 
45 + years - ans 69 ses ete ae 49 Se 7 5 PE 
Ontario 341 16 23 19 192 coe 66 12 8 
Males - Hommes 170 9 4 10 106 ae SE pote 5 
Females - Femmes 170 8 18 9 86 Fe 35 10 4 
15-24 years - ans 111 AE 8 15 53 siete 24 25e 7 
25-44 years - ans Lz7 9 14 4 107 on 34 8 rele 
45 + years - ans 52 4 oa sete 32 Boe 9 mice ads 
Manitoba 41 eee .. eee 24 eee 11 eee eee 
Saskatchewan 33 Bete Siete le 18 Sue 6 AGE AL 
Alberta 96 4 7 4 51 sale 23 4 miele 
Males - Hommes 47 aes wane See 31 a 9 sare Soc 
Females - Femmes 48 ae 5 seks 21 “aoe 14 = em 
15-24 years - ans 28 «fe SE wake 14 ne 7 CE es 
25-44 years - ans 51 1 5 eras FAT À ae 12 ae Crane 
45 + years - ans 17 Siete ote ee i! rate Arte ere at 
B.C; — CR 136 5 7 6 76 eee 33 4 eee 
Males - Hommes 70 ae as q 47 were 13 cies ere 
Females - Femmes 66 ae 6 Sole 29 sie rl | ara ae 
15-24 years - ans 35 Ries Aone 4 15 Ar 11 ate ate 
25-44 years - ans 73 _ 5 + 41 ee 19 we = 
45 + years - ans 28 prie se 13 20 aye Gq aie SEA 


=> 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


August 1990 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1990 


Canada 

15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


PSE. IS =¥ 2. "P.ck. 
N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 
Québec 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


45 + years - ans 


Ow 


illness 


Total 


Maladie 


de 


l'enquêté 


thousands - milliers 


6,366 

815 
1,203 
4,348 


2,131 
349 
198 

1,584 


4,234 

465 
1,004 
2,765 


167 
27 
236 
198 
1,787 
574 
1,213 
250 
344 
1,193 
2,224 
753 
1,471 
261 
400 
1,563 
246 
218 
686 
150 
336 
75 


116 
296 


n 


328 

23 
101 
204 


152 
13 
38 

101 


176 
10 
63 

103 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


146 
131 


100 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


119 


146 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


315 
103 
129 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernieres 
années 


3,118 
7 


377 
2,734 


1,045 
"39 
1,005 


2,073 
6 
338 
1,729 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, August 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, août 1 


come laquelle 
90 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


ee eee 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PEI 2. <P. CE: 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. 20. -B: 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


277 
134 
oo 
43 


124 
72 
30 
22 


153 
63 
69 


66 
24 
32 

9 


20 


NN Fo 


69 
14 
23 
13 


23 
8 
9 
6 


16 


Nu 


cee 


eee 


see 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler. durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


ee 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), August 1990 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), août 1990 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbur y 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


126 
242 
92 
109 
475 
95 
105 
2,409 
671 
106 
148 
2,848 
474 
252 
246 
205 
257 
102 
495 
139 
139 
529 
559 
1,253 
217 


87 
177% 
60 
67 
328 
63 
T2 
1,631 
482 
65 
112 
2,075 
350 
171 
173 
137 
195 
70 
347 
102 
98 
395 
410 
885 
138 


D 
C 
D 
D 
D 
E 
D 
C 
Cc 
D 
(Ë 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
C 
C 
C 
Cc 
C 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


76 
164 
55 
61 
305 
56 
65 
1,467 
451 
60 
102 
1,965 
322 
160 
161 
127 
182 
66 
318 
96 
89 
366 
379 
821 
129 


SL RON MOSS ONU MOMEMO ON MO OMOMMENAOMONMOSOMr 


ment 


31 
64 


Chômage 


rub debe SA CE PTT POLE CT OMR PT 2 EP ET ON Rabe GEMINI M. COTE On hae Ph ZT | En | ÉTAT LT) 


Not in 
labour 
force 


39 
65 
32 
42 

147 
32 
34 

779 

189 
41 
36 

773 

125 
81 
73 
68 
62 
31 

149 
37 
41 

134 

149 

368 
79 


MAO M OMIO MOMENT On tg” gn ee — J gh MAD" a ea nt dm ME em re OUI ANT] 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


68.8 
73.0 
65.1 
61.4 
69.1 
66.1 
68.1 
67.7 
71.8 
61.4 
75.6 
72.9 
UST 
67.7 
70.4 
66.7 
75.8 
69.3 
70.0 
73.1 
70.3 
74.7 
73.4 
70.6 
63.5 


D 


ROMEO) OM ON OT OO OM ONU MORROMNC 


Taux de 
chômage 


1253 
7.4 
6-2 
8.9 
7.0 

11.0 
8.9 

10.0 
6.4 
7.4 
8.6 
5°3 
Tepe: 
6.5 
6.8 
Zoe 
6.7 
6.1 
8.2 
5.8 
975 
7.5 
TO 
toe 
6.3 


Unemploy- 
ment rate 


F 


© 
F 
F 
= 
- 
ë 
E 
F 
F 
G 
E 
F 
F 
G 
F 
F 
F 
E 
F 
F 
E 
E 
F 
F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


60.3 
67.6 
595 
56.0 
64.2 
58.9 
62.0 
60.9 
67.2 
56.8 
69.0 
69.0 
67.9 
63.4 
65.6 
61.9 
70.7 
65.1 
64.3 
68.9 
63.8 
69.1 
67.9 
65.5 
59°5 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), August 1990 
TABLEAU 37, Estimations selon la région économique (limites de 1981), août 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 633 266 C 224 C GE 167 C 61.4 C 15.6 E 51,8 C 
Region(s) - 010 190 120 D 103 D AAA 70 D 63.3 D 142106 54.4 D 
Région(s) 020 41 24 D 19%E Sak 14 E 58.2 D ra TEA Sl) = 46.0 E 
030 97 59D 49 D lO E 37 D Glaz. oD 16.6 E Siar D 
040 106 63 D 558E 10 G 43 D 59.3 D 15:76 50.0 E 
P.E.I. = î.-P.-É, 98 710 66 C 7E 27 C 72.2 C 9.7E 65.1 C 
N.S. = N.-É. 683 667 B 606 C 63 E 236 C 65.5 B 9.5 E 59.2 C 
Region(s) - 210 122 70 D 60 D ile 52 D 57.6 D LEANE 49.4 D 
Région(s) 220 125 77 D 68 D 9E 48 D 61.4 D LUG) 54.3 D 
230 86 57 D 52 D 5 F 30 D 65.6 D 8.6F 60.0 D 
240 99 62 D 56 D 5 F 38 D 62.2 D Ser F: 56.7 D 
250 250 1817C 168 C TSF 68 D fe O1E Ray cal 6722 E 
N.B. - N.-B. 554 356 C 317 C 39 D 198 B 64.3 C 10.9 D 57.8 C 
Region(s) - 310 140 83 D 70 D I131E 57 D 59.3 D ne SAT al 2 50.0 D 
Région(s) 320 130 87 D 79 D BE 43 D 67.1 D oS E 60.9 D 
330 135 88 D 80 D 9 F 47 D 65.5 D QRIE 59.1 D 
340 85 58 D 53 D SF (He 15 68.6 D 923F 62.2 D 
350 64 39 D 35 D 4 G 25 D 61.1 D 9.9 G SEEN 
Québec 5,292 3,506 B 3,167 B 339 D 1,787 C 66.2 B 9.7 D 59.8 B 
Region(s) - 411 84 46 E 40 E 6H 38 E 54.4 E 12.6 G 47.6 E 
Région(s) 412 164 98 E 88 E 10F 65 E 60.1E 10.5 F 53.8 E 
420 228 145 D 128 D JAN 83 D 63.6 D ZONE 56.0 D 
430 747 500 C 463 C 37 F 247 D 67.0 C 725i F 62.0 C 
440 370 230 D 205 D Zone 140 D 62.2 D nla Rea oS S5.s00 
450 208 134 C 124 C One 73 D 64.8 C AE 60.0 C 
461 890 645 D 593 D SRE 245 E feos D Ger 66.6 D 
462 1,716 106°C 988 C ala = 610 D 64.5 C Loge 57.6 C 
463 257 175 D 157 E LOVE 81 E 68.3 D 10.6 F 61.0 E 
464 228 152°) 139 D aR TE 66.4 D G5e0E 61.0 D 
470 209 148 C 2.0 16 F 61 D HEURE 10.8 F 6528 
480 THE 68 D 592D 9 F 43 E 61:35 D YEN D 53.4 D | 
400 & 490 81 57 D 51 D 6 G 24 E 70.6 D 11.0 G 62.9 D 
Ontario 7,607 5,383 À 5,062 B 341 D 2,226 C 70.8 A 6.3 D 66.3 B 
Region(s) - 510 296 185 D 169 D 16 F LINE 62.4 D 8.5F 57.1 D 
Région(s) 520 235 146 D 134 D a 89 E 62.1 D Lenk 57.2 D 
530 S,122 2,284 C 2315920 125 E 838 D 75110 Lee f= 69.156 
540 617 457 C 429 C 28 E 160 D 74.0 C Gace 69.4 C 
550 936 668 C 619 C 49 E 269 D Tue) GC ee E 66.1 & 
560 399 287 C 268 C FAT 112 D 7é.-0"C 6.8 F 67 SLIE 
570 438 294 C 270 C 24 E 145 D 67.0 C (eine, Les 61.51€ 
580 201 139 130 C ME 62 D 6322 7G 6.6 F 64.6 C 
591 423 270 C 247 C 2> & 153 D Gs27 1c 8.4 F 58.4 C 
592 177 120 C 115 D SF 57 D 67.8 C CRE €) 64.9 D 
500 762 534 C 504 C SLR 228 D To ¢ LG eal = 66.1 C 
Manitoba 807 563 B 521 C Gl E 244 C 69.7 B Ved 64.6 C 
Region(s) - 610 53 40 D 37 D 6 LS E 75.0 D ect 69.6 D 
Région(s) 620 38 26 D 25 D eee iG ila |S 67.3 D sate G 65.0 D 
630 86 57 D 54 E sie 28 E 66.9 D er G 62-67E 
640 35 245E Zee see 1G 10 F 70.28 E 76 GATE 
650 & 680 70 49 D 45 D GF aie 69.6 D FAC 64.6 D 
660 54 38 D 36 D eee Le 161E 707:D stare 65.9 D 
670 472 S2980 302 C ZTE 143 D 69.7 € S22 E 64.0 C 
Saskatchewan 723 505 B 472 B SSIE 218 C 69.8 B 6.5 E 65.3 B 
Region(s) - 710 207 151 C 143 D 8 F 56 E CoeeG easy E 69.0 D 
Région(s) 720 83 59 D 56 D See 24 E 70.6 D ne LE 67 20h 
730 212 152 C 140 C Peak 60 D 7155 C To 65.9 C 
740 76 46 D 43 D Ale |e 30 D 60.4 D pole 57.0 D 
750 & 760 144 97..D 90 D Te4> 47 D 67.3 D ZS THE 62.2 D 
Alberta 1,839 1,353 B 1,257 B 96 E 686 C 73.6 B 7.1E 68.4 B 
Region(s) = 810 151 106 D 98 D 8 G 45 E 01" D Teo 64.9 D 
Région(s) 820 67 48 D 46 D Brice LOUE 41:80) SRE 68.6 D 
830 592 443 C 411 C SE 149 D 74.9 C Tory, 2 69.5 C 
840 80 58 E 54 E RE rar à 72.4 E rp 68.1 E 
850 101 Pepe tc G LIN à 24°E 76.4 C 6.9 F fied G 
860 641 472 C 436 C S6rE 169 D Tass Tete 68.0 C 
870 90 67 D 64 D 4H LOUE 74.8 D 5.2 H 70.9 D 
880 118 82 D 77 D 5 F 36 E 69.5 D (28 1 65.2 D 
B.C. - C.-B. 2,429 1,651 B 1,515 B 136 E 778 C 68.0 B 8.2 E 62.4 B 
Region(s) - 910 31 21 D 19 D ue 10 E 68.1 D eis a 62.6 D 
Région(s) 920 64 42 E 38 E GF ZEN 65.3 E ar 59.2 E 
930 200 123 D 108 D 15 F Ch AE 61.5 D BA AN 2 54.0 D 
940 88 60 D 54 D Gur 28 E 68.3 D LOUE 61.4 D (] 
950 1,406 978 C 908 C LOUE 428 D 69.6 C LEE 64.6 C 
960 431 269 C 246 D LS 161 D 62.5 C 8.4 F 57.2 D 
970 127 95 D 84 D 11 OF Se E 74.7 D lise FE 66.3 D 
980 & 990 83 63 D 58 D 6F 19 E 76.8 D 3.9 F& 69.7 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, August 1990 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 26 ans, août 1990 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
i ; ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes UL 771 1,240 1,130 110 8.9 70.0 63.8 
15-19 years - ans 1,381 918 831 87 9.5 66.5 60.2 
20-24 years - ans 390 322 299 23 Taster 82.5 76.6 

Males - Hommes 897 635 574 62 927 70.8 63.9 
15-19 years - ans 689 466 418 48 LOS 67.6 60.6 
20-24 years - ans 209 170 156 14 8.0 81.4 74.8 

Females - Femmes 874 604 556 49 8.0 69.2 63.6 
15-19 years - ans 692 452 413 39 8.6 65.3 59.7 
20-24 years - ans 182 152 143 9 Gaz 83.7 78.5 

Newfoundland - Terre-Neuve | À 47 25 CA | 4 16.0 52.7 44.3 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 8 7 ste 32 83.1 76.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 45 42 tele sere 70.0 64.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 35 31 4 10.6 68.8 61.5 
Québec 424 254 230 25 9.8 60.0 54.1 
15-19 years - ans 324 184 167 17 are 56.7 51.4 
20-24 years - ans 100 Tl 63 8 DSL 70.8 62.9 
Ontario TATE 545 500 45 8.2 76.0 69.7 
15-19 years - ans 544 394 359 35 9.0 TS 65.8 
20-24 years - ans 173 151 141 10 6.3 87.5 82.0 
Manitoba 67 50 45 5 10.0 74.4 66.9 
Saskatchewan 60 40 37 se crore 66.9 61.8 
Alberta 149 107 96 11 10.2 71.6 64.2 
15-19 years - ans 123 85 75 10 Use) 69.0 60.8 
20-24 years - ans 27 22 21 este ee 83.2 79.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 182 131 121 10 The) 79 66.5 
15-19 years - ans 143 96 88 8 8.3 67.5 61.9 
20-24 years - ans 39 35 33 So Sac 87.9 83.5 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 291 248 207 41 16.5 85.1 71.0 
15-19 years - ans 129 110 92 18 16.7 85.1 70.8 
20-24 years - ans 161 137 115 22 16.3 8572 71.2 

Males - Hommes 156 136 114 23 16.6 87.2 72.6 
15-19 years - ans 75 65 53 12 18.4 87.1 71:.1 
20-24 years - ans 82 71 60 11 15.0 87.2 74.1 

Females - Femmes 135 111 93 18 16.4 82.7 69.2 
15-19 years - ans 55 45 39 6 14.3 82.2 70.4 
20-24 years - ans 80 66 55 12 17.8 83.1 68.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 3 9 7 5 AB More 74.3 53.6 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard se sb BOD rss Les CAC Te 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 1172 11 9 ne + 90.8 75:9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 sens as 83.1 68.3 
Québec 58 46 36 10 PAN AES 79.3 62.4 
15-19 years - ans 26 19 14 5 25.0 73.4 55.0 
20-24 years - ans 32 27 22 5 18.6 84.2 68.5 
Ontario 110 95 80 15 15.8 86.5 72.9 
15-19 years - ans 42 38 34 4 10.8 89.1 79.5 
20-24 years - ans 67 57 46 11 1971 84.8 68.6 
Manitoba 14 13 11 alors ER 93.6 79.1 
Saskatchewan 14 12 10 Dee Dao 88.3 72.1 
Alberta 33 29 26 + ec 86.4 76.6 
15-19 years - ans 15 14 12 S08 $50 89.6 76.8 
20-24 years - ans 18 15 14 dee 550 83.7 76.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 30 26 23 es aa 85.6 75.2 
15-19 years - ans 15 15 11 bo ee 85.6 752 
20-24 years - ans 15 13 12 Ae tore 85.6 77.2 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — i 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 1 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, août 1989 


é 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,791 1,289 1,197 92 Thee: he 30 66.9 
15-19 years - ans 1,385 957 876 81 8.5 6921 63.3 
20-24 years - ans 407 332 See 10 ST 81.7 79.1 

Males - Hommes 912 673 623 50 7.4 LE TT 68.3 
15-19 years - ans 693 492 447 45 LIS 211 64.5 
20-24 years - ans 219 180 176 4 ADS 82.1 80.2 

Females - Femmes 879 617 574 42 6.8 70.1 65.4 
15-19 years - ans 692 465 429 36 ied 67.2 62.0 
20-24 years - ans 187 152 146 6 4.1 81.2 77.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 24 21 ee EE 50.9 44.7 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 10 8 7 te CS. 81.7 75.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 42 39 4 8.7 67.1 61.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 52 33 30 4 10.9 63.3 56.4 
Québec 442 276 257 19 7.0 62.4 58.1 
15-19 years - ans 325 188 172 16 8.4 57.8 52.9 
20-24 years - ans 116 88 84 Gere tere 1575 72.5 
Ontario 724 580 550 31 5.3 80.2 75.9 
15-19 years - ans 548 430 403 CAT à 6.2 78.4 73.6 
20-24 years - ans 176 150 146 4 2.5 85.5 83.4 
Manitoba 66 48 44 4 TAATS 72.0 66.5 
Saskatchewan 60 40 37 peste iste 66.9 61.8 
Alberta 155 118 106 12 10.5 75.8 67.9 
15-19 years - ans 123 91 80 11 12.6 7329 64.6 
20-24 years - ans 32 PA 26 2e Lo 83.3 80.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 17e 120 108 12 we) 69.8 62.9 
15-19 years - ans 143 97 86 11 11.6 67.7 59.8 } 
20-24 years - ans 29 a 22 Beate Aree 80.5 78.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes Sk 269 232 37 13.6 86.5 74.7 
15-19 years - ans 154 128 110 18 14.3 83.1 Tha. 
20-24 years - ans 156 141 122 18 13.0 89.9 78.2 

Males - Hommes 156 139 123 16 11.4 88.9 78.7 
15-19 years - ans 85 Tie 64 8 11.4 85.5 75.7 
20-24 years - ans we 66 59 8 11.4 9229 82.3 

Females - Femmes 154 130 109 21 16.0 84.1 70.7 
15-19 years - ans 70 56 46 10 18.1 80.2 65.7 
20-24 years - ans 85 74 64 11 14.4 87.4 74.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 11 8 6 ae Ore 72.4 52.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Ne Lee aleve state Mae taka se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 9 7 ne ete 88.2 71.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 Les été 1829 66.4 
Québec 67 57 52 5 8.8 84.7 tas 
15-19 years - ans 35 27 26 Sor stata 78.2 74.1 
20-24 years - ans 32 30 26 4 12.0 91°7 80.7 
Ontario 114 100 84 15 15.4 88.0 74.4 
15-19 years - ans 47 40 32 TA 18.6 84.6 68.9 
20-24 years - ans 66 60 52 8 13.3 90.3 78.3 
Manitoba 16 13 11 Sete ss 83.4 71.7 
Saskatchewan 13 11 9 Re Ae 85.0 70.3 
Alberta 37 32 28 q 12.0 86.7 76.3 
15-19 years - ans 19 16 14 SR rae 83.2 74.2 
20-24 years - ans 18 16 14 27 ee 90.3 78.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 34 31 28 4 ip he ss 93.1 82.6 
15-19 years - ans 22 20 17 TE EE. 90.7 76.8 
20-24 years - ans 12 11 11 ace ho 97.6 93.7 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


= 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école a plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a 
significant portion of total employment in the 
summer months. In fact, 9% of all employed 
people in July 1989 were students intending to 
return to school in the autumn. This information 
is derived from regular LFS questions in conjunc- 
tion with two special questions addressed to 15- 
24 year olds in the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of 
this year?" 

B. "Does ... expect to be a full-time student 
this fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of 
both Labour Force Information (71-001P) and 
The Labour Force (71-001). Throughout the 
year, data on persons aged 15-24 who are 
currently attending school full-time are published 
in Table 6 of The Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1989 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de lEPA ainsi qu’à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) l'intention d’étudier à temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives à 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai à septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 
ans qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de l’enquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 


sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey . 


Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d’effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n'étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Empl ent/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cing dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 
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) Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 1989 1988 

week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 20 21 16 
February - Février 17 18 20 
March - Mars 17 18 19 
April - Avril 21 15 16 
May - Mai 19 20 21 
June - Juin 16 17 18 
July - Juillet 21 15 16 
August - Août 18 19 20 
September - Septembre 15 16 17 
October - Octobre 20 21 15 
November - Novembre 167 18 12 
December - Décembre 15 16 10 

Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


ù 4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant ia période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumiére des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 
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(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 
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‘ The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l'échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 4 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


uULO mOn» 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06%- 10% 
11%-, 25,7% 
2.6 % - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.17% 23.370 
33.4 Z + 
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D Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

20: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
: du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Riviére-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 
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Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu’île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part .of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 
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LR The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


>” The city of Winnipeg. Census Division 11. 


~ 680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19;’21, 22-and 23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


.760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
221et023;: 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
etl: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s’étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement ê 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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de la population active 


économiques 


La 


Les 


Yormouth 


> 


iv Statistics Canada Statistique Canada 


Docket No 2| 


Dr = won SL 


HRD page - line No. 


ER 


5 | | 6 | 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


at . 


CONFIDENTIAL when completed 


Yr Be” ET do) 


a HAS . . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


i Ko ? C) cto 55 


10 LAST WEEK, DID . WORK AT A JOB OR R 130 LAST WEEK, DID .. . HAVE A JOB OR BUSI- 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 
1 2 
att) 2 C) & t0 30 Yes O co 10 33 No ie ra 
Yes No 
3 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 3 1 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 2 
1 1 BUSINESS LAST WEEK? Yes O No ‘Se Go to 50 
es O No 2 O Go to 13 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, 


1 2 WAS THIS A RESULT OF CHANGING 
EMPLOYERS LAST WEEK? 


On 20 
Yes No 


13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . . 
USUALLY WORK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


Other jobs? 


If total 


30 or more 
| go to 15 


14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS | 


LESS THAN 30 HOURS 


PER WEEK? 


Enter 
Code 


15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... 


WORK? 
(Include paid and unpaid 
time at all jobs) 


If none 
enter 00 


16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. 


AWAY FROM WORK 


FOR ANY REASON? 


(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 


(From all jobs) 


hf WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING 


AWAY FROM WORK? 


Enter code 


18 HOW MANY HOURS DI 


LAST WEEK AT HIS/HER: 


(Main) JOB? 


Other jobs? 


D ... ACTUALLY WORK 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR 


ANOTHER JOB? 


‘Oe oO 
Yes No 


Go to 72 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) | 


If none enter 00 
and go to 18 


IN HOW MANY WEEKS WILL .. . START TO 
WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 


[Los 


51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 


Ces ou 


Mo. Yr If month unknown, enter -- in month 
52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(1) H 51 is before...... 'O ww ss 
(2) # 51 is equal to 


WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST | or later than......... 
WEEK? Enter code 
[ and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
6 to 32 WEEK? 
4 DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR Full-t 1 Part 

BUSINESS LAST WEEK? LEE qe. 28, 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week ) 


1 2 
Yes No 


54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 


ANOTHER JOB? 


ere Priel 
YS 


Go to 72 


35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
USUALLY WORK AT HIS/HER: f= Enter code 
ical 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
== 30 or more °/f “perm. unable to work” in 10 Ge sa 
go to 37 $ 
Other jobs? © Otherwise D 
36 PES THE REASON, : oul WORKS [56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS . . . LOOKED FOR WORK? 
HOURS PER WEEK? ;— 
Enter code es O No : O Go to 64 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ° IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WEEKS HAS …. BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
FROM WORK? Nothing fe); Go to 62 
° IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
| TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
OFF LAST WEEK? © WHEN DID... LAST 2 
€) GO ris No. of weeks 
Method ago (excl. 
3 9 NIERVIEWER CHECK EM: Checked with used _svy. week) 
: Bsa 
on code 5 (yot)in a3 | @) gi 56 PUBLIC employment AGENCY à 
Meme (a, D 40 PRIVATE employment AGENCY 
4 
40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR UNION 


o 


EMPLOYERS directly 


FRIENDS or relatives 


N 


Placed or answered ADS 


œ 


00000000 


LOOKED at job ADS 


L'e] 


| OTHER, Specify in NOTES 
| 58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


74 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


Mo 


Yr 


{Or eres ré 


74 bahia KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. 
federal goverment, canning industry, forestry services.) 


Mo. Yr. 


if month unknown 
enter -- in month 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) Tain: 
59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
Lae 
60 IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


MONTHS? 
vee É) No : ©) 


(More than 6 months) (6 months or less) 


OL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change FETE 


Col | 


1 2 
| Full-time ‘@) Part-time oe 


(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 


75A WHAT KIND OF WORK WAS... 


forestry technician.) 


0 QE ee De "7 en 


| 


Con] > 


. DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 


— 


Go to 63 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
[| Enter code 


163 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
a Enter code 


75 B IN THIS WORK, WHAT 


WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
ef “No” (never worked) in 50 CE to 80 


3 
If upper circle in 52 is marked Ow 80 


| rate Medea sara 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


Class of worker 
Main job 


77 edie 


80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


OR UNIVERSITY? 
‘ot no 7 (©) Go to 90 


81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
STUDENT? 


| FRANÇAIS AU VERSO 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


=> 


J 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include:-Seasonal job, on-call arrange- 
* ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


© © © NN OO O1 hWN — 


On © B CO ND = 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 

Worked for Others 
Paid Worker 
Unpaid family worker 

Self-employed 
Incorporated business — With paid help 


Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


i+ Statistique Canada Statistics Canada 


mr BI name ued 
Mois Annee 


N° de page-ligne du DM Prénom Nom de famille 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CEE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli d 


1 rome OS 


BL DEC MON Li RUES DE DNA NRRRMENERNEMERE TT 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q) .... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? To) 2 © 
PRISE? (Peu ise Vr le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez à 55 

1 
Ou Non Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
adie aw SC heel 20 où! ©) Passer à 33 non OZ 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [a] > 
11 -:.: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE Tome ul F, > Pease: Mois Année 
RNIERE? i 
& Où! O Non? 63 Passez à 13 D si! Passer 2 59 _| changement Mois Année Si /e mois est inconnu, méttez -- à “Mois” 
= 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, TNT 

12  ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT. |D2 *CNIERVEWER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si le date à 51 se sie 1 Passe 

1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? WOE, er O à 55 
Oui Non ER Passez à 50 (2) Sila date à 51 est la mé- À 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- solo ae cts arr (ae 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
FRE TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? BE Si le total DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus ——— À temps plein | À temps partiel ©) 
a d'autres emplois? ae. passez à 15 34 GE AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (30 heures ou (moins de 30 heures 
PLUS rs UNE ENTREPRISE LA SEMAINE plus par semaine) pe 
4 7: 

{4 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERE? be 20) 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui O Non ... ALAISSE CET EMPLOI? | 
SEMAINE? Poe 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- LA JET Gas 

ie VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 Aun 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES EON EET Os ay =H | 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- eo — 
VAILLE? ou ay 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? FH: passez à 3 
À Lee Le pion) inscrivez 00 POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
16 (A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE EE CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR (a oui’ AL: TT 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? page 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 2 + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, .. . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
ae Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. _ RE ae 
(Tous les emplois) pue 3 3 CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
Ec ie DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, …. A-T-IL(EL- 

47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 

CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
aot 38 ::-RECÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: ‘ 
|__| Inscriver le code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE Coline À ra Pp 
DERNIERE? FOIS? (Répétez la méthode) is la 

18 COMBIEN D'HEURES. A-T-IL(ELLE) EFFECTI- ? ee e Non O demie fos 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: roe SCANS) recto) oH Ps Ss) ey 
SROMEMFECSIRERESS ire 1 O BUREAU de pla t PUBLIC | 

$ > a un le placement 
—— + Si code 5 (mise à pied) à 33 passez à 56 3 
SCORE LEE" © Autrement = O passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVE 
a 4 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, # un SYNDICAT 


...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? EMPLOI? 2 
oi! OQ) non O OM ae) 
YS 
Passez à 72 Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 
Fi? POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


OL 
changement 
Co > | 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Annee Mois 


| tal mu Joavo pap 


Année 
Si le mois est inconnu, 


directement a des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 

A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 

CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 

les semaines travaillées.) 

QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Pre 
CHERCHER DU TRAVAIL? ee 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


. .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


où! O Non’ C) 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


sQ 
a p> | 
| 


63 


É 
| 


... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 


À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 

Passez à 63 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N’A PAS CHERCHE DE 
Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 
Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
Inscrivez le code 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


“oil | 
Cor p | | 
| | 
Catégone de travailleur: fe PAT Ce CO 
76 aul F s > a. [or] > Inscrivez 


64 


80 
Emploi principal cun 
changement le code 


ONE Et inscrivez | 81 


Autre emploi cun le code passez à 80 


NOTES 


82 


| SEE REVERSE FOR ENGLISH 


À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 
2 
* Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Gre sr 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cercie du haut à 52 Oren 


4 
+ Autrement C) pases 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE Paloas 
OU UNE UNIVERSITÉ? cui) Non ? ©) 2°90 


. .. ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 


TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS A temps , A temps 2 
PARTIEL? on © verte C) 


DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[] Inscrivez le code 
Cette 
interview interview 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 

“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" ' 


renseignements Ci-dessus. 
La derniére 


ivi 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO O1 B O ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s'attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l’'emploÿeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé ~ 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 
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English version 
avallable on request 0 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 

Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
U.S. 


Economic and statistical events 
Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 

La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'apercu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


L'Observateur écon canadien. 
(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement annuel au Canada, 
260 $ US aux États-Unis et 310 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. > 


_TWO SOURCES DEUX SOURCES 


» OF INTERNATIONAL TRADE DE DONNÉES SUR LE 


STATISTICS PUBLISHED COMMERCE INTERNATIONAL 


EVERY MONTH PUBLIÉES CHAQUE MOIS 


ee anne 
Exportatio à 
Exports dity marchandise 
È gu Si. 
(RS. gassed} as = 


aucwsry 1808 


Pour connaitre les mouvements et la répar- 
tition de plus de 5 000 marchandises entre 
le Canada et 200 pays, consultez Importa- 
tions par marchandise (Base du S.H.) et 
Exportations par marchandise (Base du 
S.H.). 


Follow the direction and patterns of 
Canada's trade with 200 countries in 
over 5,000 commodities. Consult 
Imports by Commodity (H.S. Based) 
and Exports by Commodity (H.S. 
Based). 


Ces publications vous donnent les chiffres 
de la valeur et du volume des échanges de 
marchandises du mois et les chiffres 
cumulatifs pour l’année. Grace à l’adop- 
tion du Système harmonisé de codifica- 
tion des marchandises, il est maintenant 
plus facile de comparer les données sur 
le commerce international, car les pro- 
duits identiques échangés entre les pays 
sont désignés par le même code. 


These publications give current month 
totals of value and volume of com- 

modities traded and cumulative totals for 
the year. And with the recent switch to the 
“Harmonized System” of com- 

modity coding, international 

comparisons of trade data are 
easier because identical products 
traded internationally are iden- 
tified by the same code. 


Procurez-vous les deux publications qu'utili- 
sent les fabricants, les importateurs, les expor- 
tateurs, les gouvernements ainsi que les 
associations ouvrières et commerciales pour 
obtenir des statistiques récentes et complètes 
sur le commerce: Importations par mar- 
chandise (Base du S.H.) et Exportations 
par marchandise (Base du S.H.). 


Order the publications that manu- 
facturers, international traders, 

governments, labour and trade 

associations have come to rely on for 
up-to-date, comprehensive trade 
statistics: Imports by Commodity 
(H.S. Based) and Exports by Com- 
modity (H.S. Based). 


Vous pouvez commander en 


Mail the enclosed order form to: postant le bon de commande ci-joint a: 


Publication Sales 
Statistics Canada 


Vente des publications 
Ottawa, Ontario 


Statistique Canada 


KIA OT6 Ottawa (Ontario) 
Cott KIA OT6 
For faster service, using VISA or MasterCard, call Pour un service plus rapide, téléphonez au 
1-800-267-6677. _ 1-800-267-6677 ; 


nous acceptons les cartes VISA et MasterCard. 


Exports by Commodity (H.S. Based) Exportations par marchandise (Base du S.H.) 


Catalogue No 65-004 


C (0 | n° 65-004 au catalogue 
Import by Commodity (HS: Based) ” Importations par marchandise (Base du S.H.) 
Catalogue No 65-007 3 
oe x ue n° 65-007 au catalogue 
A subscription to either of these publications is $551 a6 A i. 
. : . . Un abonnement à l’une ou l’autre de ces publications 
in Canada, US$661 in the United States and US$771 in > A 
‘ . coûte 551 $ au Canada, 661 $ US aux Etats-Unis et 
other countries. 
771 $ US dans les autres pays. 
All cheques or money orders should be made payable Veuillez faire votre chéque ou mandat-poste a l’ordre du Receveur 
to the Receiver General for Canada/Publications. For général du Canada - Publications. Pour obtenir plus de 
more information about other Statistics Canada renseignements, n’hésitez pas à communiquer avec le Centre régional 
) publications, contact Statistics Canada Regional de consultation de Statistique Canada le plus près. 


Reference Centre nearest you. 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


The Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer COLA 
Clauses in labour contracts, assess government policies or 
are involved in renewal contracts, child support or alimony 
payments, you need current and detailed information on 
changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month's end), The Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation + health and personal care 


© food e recreation, reading and education 
e clothing © tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household | 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to-month 
percentage comparisons and trends over the last five 
years. And each issue analyzes the main causes of 
change. 


Get the facts. 


Subscribe to The Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription to 
this monthly is available for $93 in Canada, US$112 in the 
United States and US$130 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre Jisted in this publication. 


LEP TE 


For faster service, using 
VISA or MasterCard, 
Call toll-free, 


1-800-267-6677 


Qu’en était-il du 
cout de la vie le 
mois dernier ? 


’indice des prix a la consommation répond à votre 
question. 


Que vous ayez à négocier des règlements salariaux, à 
administrer des clauses d’indemnité de vie chère ou à éva- 
luer des politiques gouvernementales, que vous vous occu- 
piez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d'allocations d'entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Établi mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant la 
fin de chaque mois, L’indice des prix à la consommation 
vous renseigne de façon précise sur les plus récentes fluc- 
tuations des prix à la consommation. 


Cette publication mensuelle porte sur: 

e l'alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au stationne- 
ment en passant par l'ameublement de maison et le maté- 
riel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l'ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières années. 
En outre, chaque numéro analyse les principales causes 
de changement. 


Abonnez-vous ! 


L'indice des prix à la consommation (n° 62-001 au cata- 
logue) vous permet d'obtenir une évaluation fiable du pou- 
voir d'achat du dollar canadien. L'abonnement à cette 
publication mensuelle coûte 93 $ au Canada, 112 $ US 
aux Etats-Unis et 130 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), Ki A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard 
et composez sans frais le 
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, CORPORATE 


NTEK- 


_FARENTE ENTRE, 
COKPORATIONS 


Pro OU 


OWNERSHIP 


1990 


Will Answer La publication qui 
Your Questions répondra a toutes 
About Canada's vos questions sur 
Corporate les pyramides de 
Pyramids 


sociétés au Canada 


Liens de parenté entre corporations 1990 est la 
source de renseignements la plus fiable et la plus 

exhaustive que l’on puisse consulter sur les liens de 
parenté entre sociétés canadiennes. 


Inter-Corporate Ownership 1990 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


Elle constitue une source de référence indispensable dans 
les domaines suivants : 


< Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
propriétaires de vos sociétés clientes ? 


Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


e Business-to-business marketing: who owns your 
corporate clients? 


Purchases: who owns your suppliers? 


e Investments: what else does a company own or 
control? 


Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 
concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


e Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


Industrial development: in which province and 
industry is a corporation active? a 


Liens de parenté entre corporations 1990 
(n° 61-517 au catalogue) se vend 325 $ au Canada 

et 390 $ US à l'étranger. Pour commander, écrivez a 
Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou encore, communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada 

le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication).Pour un service plus rapide, télécopiez votre 
commande au 1-613-951-1584. Ou composez le numéro 
sans frais 1-800-267-6677 et utilisez votre VISA ou 
MasterCard. 


Inter-Corporate Ownership 1990 (Cat. no. 61-517) 

is available for $325 in Canada and US$390 in other 
countries. To order, write Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact the 
Statistics Canada Regional Reference Centre nearest you. 
For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or 
call toll-free to 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


\rerestep in OUS DÉSIREZ 


INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


FAIRE LACQUISITION ‘ 


DUNE OEUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l'aide d’abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage |'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A 0T6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 


Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 


1-800-472-9708 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 


1-800-472-9708 


British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 
Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Colombie-Britannique (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez a frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant a la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey show little significant overall change in 
the labour market between August and September 
1990. While the employment level increased 
Slightly, the number of persons who were 
unemployed also rose and the unemployment rate 
edged up 0.1 to 8.4. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada indiquent peu de 
changements sur le marché du travail en septembre 
1990. Alors que le niveau d'emploi a légèrement 
augmenté, le niveau de chômage s’est accru lui aussi 
et le taux de chômage a monté de 0.1 pour s'établir 
à 8.4. 


Employment —- Emploi 


Millions 


fa ay Ties eee Lei 
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Employment 


For the week ending September 15, 1990, the 
seasonally adjusted estimate of employment 
increased by 30,000 to 12,602,000. This month’s 
rise in employment was evenly distributed 
between men and women. The overall employ- 
ment/population ratio edged up to 61.5 (+0.1). 


- The estimated level of employment for persons 
aged 15 to 24 rose by 18,000 and their em- 
ployment/population ratio advanced 0.5 to 59.8. 
Employment increased slightly among persons 
aged 25 and over, with the rise concentrated 
among women. 


- Full-time employment rose by 30,000 with the 
increase mainly among women. 


- Part-time employment remained virtually 
unchanged, with a decline of 15,000 among 
men offset by a gain for women. 


- The seasonally adjusted estimate of employ- 
ment rose by 25,000 in trade and by 20,000 in 
public administration, while it declined by 
22,000 in transportation, communication and 
other utilities. There was little or no change 
in the other industries. 
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Emploi 


Pour la semaine se terminant le 15 septembre 1990, 
lestimation désaisonnalisée de l'emploi a augmenté 
de 30,000 pour atteindre 12,602,000. Cette augmenta- 
tion était répartie également entre les hommes et les 
femmes. Le rapport emploi-population a monté à 
61.5 (HU:E): 


- L’estimation de l'emploi s’accroît de 18,000 chez les 
personnes de 15 à 24 ans et leur rapport emploi- 
population avance de 0.5 pour s'établir à 59.8. 
L'emploi progresse faiblement chez les personnes 
de 25 ans et plus en raison des hausses affichées 
par les femmes. 


- L'emploi à plein temps augmente de 30,000, la 
hausse étant concentrée chez les femmes. 


- L'emploi à temps partiel demeure presque in- 
changé, la baisse de 15,000 chez les hommes étant 
compensée par une hausse chez les femmes. 


- L’estimation désaisonnalisée de l'emploi s’accroit de 
25,000 dans le commerce et de 20,000 dans l’admi- 
nistration publique, tandis qu’elle diminue de 
22,000 dans les transports, les communications et 
autres services publics. Il y a peu ou pas de 
variation dans les autres secteurs. 


- The estimated level of employment rose by 
14,000 in Québec, by 7,000 in Alberta and by 
9,000 in British Columbia. There was little or 
no change in the other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment rose slightly to 1,150,000 (+10,000) in 
September 1990. The unemployment rate edged 
up to 8.4 and the participation rate rose by 0.1 to 
67.1. This rise in the unemployment rate repre- 
sents the fourth increase in the past five months. 


A= 3 


- L’estimation de l’emploi augmente de 14,000 au 
Québec, de 7,000 en Alberta et de 9,000 en 
Colombie-Britannique. Il y a peu ou pas de 
variation dans les autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a affiché une 
légère hausse (+10,000) pour s'établir à 1,150,000 en 
septembre 1990. Le taux de chômage a légèrement 
monté à 8.4 et le taux d’activité a augmenté de 0.1 
à 67.1. Cette hausse mensuelle du chômage est la 
quatrième à survenir depuis cinq mois. 


Unemployment rate -—- Taux de chômage 


- The overall rise in unemployment was limited 
to persons aged 15 to 24. 


- The unemployment rate edged up 0.1 to 8.5 for 
men while it remained unchanged at 8.2 for 
women. 


- The unemployment rate increased to 13.6 
(+0.3) for persons aged 15 to 24 while it 
remained unchanged at 7.2 for those aged 25 
and over. 


- The participation rate advanced 0.8 to 69.2 for 
persons aged 15 to 24 while it edged down to 
66.6 for those aged 25 and over. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
increased by an estimated 22,000 in Québec 
and rose slightly in Alberta. Unemployment 
declined moderately in Manitoba while showing 
little or no change in the other provinces. 


- La hausse globale du chômage se limite aux 
personnes de 15 à 24 ans. 


- Le taux de chômage s'établit à 8.5 (+0.1) chez les 
hommes, tandis qu’il demeure inchangé à 8.2 chez 
les femmes. 


- Le taux de chômage passe à 13.6 (+0.3) chez les 
personnes de 15 à 24 ans, mais il demeure in- 
changé à 7.2 chez celles de 25 ans et plus. 


- Le taux d'activité avance à 69.2 (+0.8) chez les 
personnes de 15 à 24 ans, tandis qu’il tombe à 66.6 
chez celles de 25 ans et plus. 


- Le niveau désaisonnalisé de chômage s’accroît 
d'environ 22,000 au Québec et progresse légère- 
ment en Alberta. Le chômage affiche une baisse 
modérée au Manitoba, tandis qu’il varie peu ou 
pas dans les autres provinces. 


A-4 


- The unemployment rate was up by 0.4 in Nova 
Scotia (11.0), by 0.6 in Québec (10.5) and it 
rose marginally in Prince Edward Island (13.5), 
New Brunswick (12.3) and Alberta (7.2). The 
rate fell by 0.5 in Newfoundland (16.9), by 0.8 
in Manitoba (7.0) and it edged down in 
Ontario (6.4), Saskatchewan (7.0) and British 
Columbia (8.6). 


Changes since September 1989 
(unadjusted estimates) 


- Employment rose by an estimated 61,000 
(+0.5%) to 12,660,000. Employment grew by 
2.2% for women and it declined 0.8% for men. 


- Employment rose by 181,000 (+1.8%) for 
persons aged 25 and over while it fell by 
120,000 (-5.3%) for those aged 15 to 24. 


- Part-time employment rose by 34,000 (+1.8%) 
and full-time employment increased by 27,000 
(+0.3%). 


- Employment in the service-producing industries 
rose by 2.3% led by gains in trade (+3.8%) 
and in community, business and peo 
services (+3.5%). 


- Employment fell by 3.6% in the goods-produ- 
cing industries with declines noted in all 
sectors other than construction. 


- The estimated number of unemployed increased 
by 160,000 (+17.8%) to 1,061,000. 


- The unemployment rate increased by 1.0 to 7.7. 


- The participation rate edged up to 67.0 (+0.2) 
and the employment/population ratio fell to 
61.8 (-0.6). 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1990 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return 
to school in the fall of 1990; those who do not 
plan to return to school at that time, or are 
uncertain of their intentions. 


- Le taux de chômage augmente de 0.4 en Nouvelle- 
Écosse (11.0) et de 0.6 au Québec (10.5); il pro- 
gresse faiblement à l’Île-du-Prince-Édouard (13.5), 
au Nouveau-Brunswick (12.3) et en Alberta (7.2). 
Le taux recule de 0.5 à Terre-Neuve (16.9) et de 
0.8 au Manitoba (7.0) et diminue légèrement en 
Ontario (6.4), en Saskatchewan (7.0) et en 
Colombie-Britannique (8.6). 


Par rapport à septembre 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi a augmenté de 61,000 
(+0.5%) pour atteindre 12,660,000. L’emploi a 
monté de 2.2% chez les femmes, tandis qu’il a 
baissé de 0.8% chez les hommes. 


- Lemploi a augmenté de 181,000 (+1.8%) chez les 
personnes de 25 ans et plus tandis qu’il a reculé 
de 120,000 (-5.3%) chez celles de 15 à 24 ans. 


- L'emploi à temps partiel s’est accru de 34,000 
(+18%) et l'emploi à plein temps, de 27,000 
(+0.3%). 


L’emploi dans le secteur des services a progressé de 
2.3%, les hausses se produisant surtout dans le 
commerce (+3.8%) et dans les services socio-cul- 
turels, commerciaux et personnels (+3.5%). 


- L'emploi a reculé de 3.6% dans le secteur des 
biens par suite de baisses dans les secteurs autres 
que la construction. 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté de 
160,000 (+17.8%) pour s'établir à 1,061,000. 


- Le taux de chômage a augmenté de 1.0 pour attein- 
dre 7.7. 


- Le taux d’activité est passé à 67.0 (+0.2) et le 
rapport emploi-population est tombé à 61.8 (-0.6). 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, les données sur la 
participation des étudiants à la population active sont 
recueillies par l'enquête sur la population active. Les 
personnes âgées de 15 à 24 ans qui fréquentaient à 
plein temps un établissement d’enseignement en mars 
1990 ont dû répondre à des questions supplémentai- 
res. Ces renseignements sont compilés pour deux ca- 
tégories d'étudiants: ceux qui prévoient retourner aux 
études à l’automne 1990; ceux qui ne prévoient pas 
retourner aux études à l’automne ou qui ne sont pas 
certains. 


Returning students: 


- Employment among returning students, unad- 
justed for seasonal variations, was estimated at 
714,000, a decline of 26,000 over September 
1989. The employment/population ratio fell 
by 1.1 to 40.7. 


- The participation rate for this group of 
students declined to 45.9 (-0.3). The rate fell 
by 0.6 for students aged 15 to 19 while it rose 
by 0.9 for those aged 20 to 24. 


- The unemployment rate was estimated at 11.4, 
an increase of 1.9 over the rate posted a year 
ago. The rate rose by 2.0 among students aged 
15 to 19 and by 1.2 for those aged 20 to 24. 


Other students: 


- Employment among this group was estimated 
at 244,000 in September, a decline of 35,000 
over last year. The employment/population 
ratio dropped to 70.9 (-2.0). 


- The unemployment rate jumped to 16.5 in 
September 1990, an increase of 3.2 from the 
rate of last year. The participation rate for 
this group rose by 0.9 to 84.9. 


Note to Data Users 
Monthly data are available on CANSIM on the 


day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Tim Thompson 
Ken Bennett 
Jean-Marc Lévesque 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Etudiants qui retourneront aux études: 


- Le niveau non désaisonnalisé de l'emploi chez les 
étudiants retournant aux études était estimé à 
714,000, en baisse de 26,000 comparativement à 
septembre 1989. Le rapport emploi-population a 
reculé de 1.1 pour s’établir à 40.7. 


- Le taux d’activité pour ce groupe d’étudiants a 
régressé a 45.9 (-0.3). Il a baissé de 0.6 chez les 
étudiants de 15 à 19 ans, tandis qu’il s’est accru de 
0.9 chez ceux de 20 à 24 ans. 


- Le taux de chômage était estimé à 11.4, en hausse 
de 1.9 sur celui affiché un an plus tôt. Il a aug- 
menté de 2.0 chez les étudiants de 15 à 19 ans et 
de 1.2 chez ceux de 20 à 24 ans. 


Autres étudiants: 


L'emploi était estimé à 224,000 en septembre pour 
ce groupe, en baisse de 35,000 comparativement à 
un an plus tôt. Le rapport emploi-population était 
tombé à 70.9 (-2.0). 


- Le taux de chômage a bondi à 16.5 en septembre 
1990, en hausse de 3.2 sur celui observé l’année 
dernière. Le taux d’activité pour ce groupe s’est 
accru de 0.9 pour atteindre 84.9. 


Note aux utilisateurs des données 
Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de leur 
diffusion. 
Pour obtenir de plus amples renseignements télépho- 


ner à: 


(613) 951-5907 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


Canada 


Total 
Males 
Females 


15-24 years 
Males 
Females 


25 years and over 
Males 
Females 


Labour force 
Population active 


| September August July 

1990 1990 1990 
| Septembre Août Juillet 

thousands - milliers 

13,752 13,712 13,700 
7,598 7,580 7,557 
6,154 6,132 6,143 
2,589 2,561 2,566 
1,365 1,345 1,335 
1,224 1,216 1,231 
15163 11,151 11,134 
6,233 6,235 6,222 
4,930 4,916 4,912 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


Provinces 


Newfoundland 
Prince Edward Island 
Nova Scotia 
New Brunswick 
Quebec 

Males 

Females 
Ontario 

Males 

Females 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Males 

Females 
British Columbia 


Males 
Females 


Labour force 
Population active 


| September August July 
| 1990 1990 1990 
| Septembre Août Juillet 


thousands - milliers 


242 242 240 
66 66 65 
426 426 425 
333 332 328 
3,433 3,397 3,396 
1,935 1,920 1,917 
1,498 1,477 1,479 
5,263 5,256 5,280 
2,876 2,865 2,873 
2,387 2,391 2,407 
543 549 551 
487 487 483 
1,329 1,317 1,319 
737 737 734 
592 580 585 
1,625 1,617 1,605 
887 881 878 
738 736 7er 


| 

| Employment 
| Emploi 

| 

|September August 
11990 1990 
Septembre Août 

| 

| 

| 12,602 12,572 
| 6,955 6,941 
| 5,647 5,631 
| 

| 2,238 2,220 
| 1,159 1,162 
| 1,079 1,078 
| 

| 10,364 10,352 
| 5,796 5,799 
| 4,568 4,553 
| 

| 

| Employment 
| Emploi 

| 

|September August 
11990 1990 
[Septembre Août 

| 

| 

| 201 200 
| 

| 57 57 
| 

| 379 381 
| 

| 292 292 
| 

| 3,073 3,059 
| 1,723 1,730 
| 1,350 1,329 
| 

| 4,926 4,915 
| 2,693 2,673 
| 2,233 2,242 
| 

| 505 506 
| 

| 453 452 
| 

| 1,233 1,226 
| 685 686 
| 548 540 
| 

| 1,486 1,477 
| 812 807 
| 674 670 
| 


July 
1990 
Juillet 


12,630 
6,968 
5,662 


2,240 
1,150 
1,090 


10,390 
5,818 
4,572 


July 
1990 
Juillet 


| 

| Unemployment 
| Chômage 

| 

|September August 
11990 1990 
|Septembre Août 

| 

| 

| 1,150 1,140 
| 643 639 
| 507 501 
| 

| 351 341 
| 206 203 
| 145 138 
| 

| 799 799 
| 437 436 
| 362 363 
| 

| 

| Unemployment 
| Chômage 

| 

|September August 
11990 1990 
|Septembre Août 

| 

| 

I 41 42 
| 

| 9 9 
| 

| 47 45 
| 

| 41 40 
| 

| 360 338 
| 212 190 
| 148 148 
| 

| 337 341 
| 183 192 
| 154 149 
| 

| 38 43 
| 

| 34 35 
| 

| 96 91 
| 52 51 
| 44 40 
| 

| 139 140 
| 75 74 
| 

| 


July 
1990 
Juillet 


July 
1990 
Juillet 


46 


303 
137 
344 
158 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


| 
Participation rates | Employment/population ratio 
Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


| 
September August July | September August July | September August July 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet 
Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
8.4 8.3 7.8 | 67.1 67.0 67.0 | 61.5 61.4 61.8 | Total 
8.5 8.4 7.8 | 76.1 76.0 75.8 | 69.6 69.6 69.9 | Hommes 
8.2 8.2 7.8 | 58.6 | 58.5 58.6 | 53.8 53.7 54.0 | Femmes 
| I | 
13.6 13.3 12.7 | 69.2 68.4 68.5 | 59.8 59.3 59.8 | 15-24 ans 
15.1 15.1 13.9 | 71.8 70.8 70.2 | 61.0 60.1 60.4 | Hommes 
11.8 1 las 11.5 | 66.5 66.1 66.8 | 58.6 58.6 59.1 | Femmes 
| | | 
rare 7.2 6.7 | 66.6 66.7 66.7 | 61.9 61.9 62.2 | 25 ans et plus 
7.0 7.0 6.5 | 77.1 ce Lilie: | 71.7 71.8 72.2 | Hommes 
7.3 7.4 6.9 | 56.9 56.9 56.9 | 52.7 52.7 53.0 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
September August July | September August July | September August July | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet | 
Per cent - Pourcentage 
I | | 
| | | 
16.9 17.4 18.3 | 55.8 55.9 55.4 | 46.3 46.2 45.3 | Terre-Neuve 
| | | 
13.5 13.2 14.4 | 67.2 67.2 66.0 | 58.1 58.3 56.5 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 
11.0 10.6 10.6 | 62.4 62.4 62.2 | 55.5 55.8 55.6 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.3 12.0 11.9 | 60.1 59.9 59.3 | 52.7 52.7 52.3 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
10.5 9.9 8.9 | 64.8 64.2 64.2 | 58.0 57.8 58.5 | Québec 
11.0 9.9 8.7 | 75.3 74.9 74.8 | 67.1 67.4 68.3 | Hommes 
9.9 10.0 95 | 54.9 54.2 54.3 | 49.4 48.7 49.3 | Femmes 
| I | 
6.4% 6.5 6.5 | 69.1 69.1 69.5 | 64.7 64.6 65.0 | Ontario 
6.4 6.7 6.5 | 77.6 77.4 77.7 | 72.6 72.2 72.7 | Hommes 
6.5 672 6.6 | 61.0 61.2 61.7 | 57.1 57.4 57.7 | Femmes 
| | | 
7.0 7.8 7.8 | 67.3 68.0 68.3 | 62.6 62.7 62.9 | Manitoba 
I | | 
7.0 Vise. 7.0 | 67.5 67.4 66.8 | 62.7 62.5 62.1 | Saskatchewan 
| | | 
7.2 6.9 6.9 | 72.2 71.6 71.8 | 67.0 66.7 66.8 | Alberta 
7.1 6.9 6.8 | 80.6 80.7 80.5 | 74.9 75.1 75.0 | Hommes 
7.4 6.9 7.0 | 63.9 62.6 63.2 | 59.1 58.3 58.8 | Femmes 
| | | 
8.6 8.7 7.9 | 66.8 66.6 66.2 | 61.1 60.8 61.0 | Colombie-Britannique 
8.5 8.4 8.0 | 74.5 74.2 74.1 | 68.2 67.9 68.2 | Hommes 
8.7 9.0 7.7 | 59.3 59.3 58.7 | 54.2 54.0 54.2 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time ra 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à p 


ent, Canada . 
ein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps A temps partiel 
| 
Sexe | September August July | September August July 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,670 10,640 10,697 | 1,934 1,938 1,927 
Males - hommes | 6,403 6,398 6,420 | 553 568 563 
Females - femmes | 4,267 4,242 4,277 1,381 1,370 1,364 
| 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité September August July ISeptember August July |September August July 
11990 1990 1990 11990 1990 1990 11990 1990 1990 
Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet ISeptembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,628 3,621 3,621 | 419 420 390 | 10.4 10.4 9.7 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,987 8,934 8,998 | 667 648 628 | 6.9 6.8 6.5 
Agriculture | 424 424 422 | 20 21 20 | 4.5 4.7 4.5 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 277 277 275 | 45 41 36 | 14.0 12.9 11.6 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturieres | 2,009 2,009 1,984 | 189 200 187 | 8.6 9.1 8.6 
Construction | 787 781 802 | 156 149 142 | 16.5 16.0 15.0 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 938 960 947 | 64 66 63 | 6.4 6.4 6.2 
Trade - Commerce | 2,260 2,235 2,249 | 182 185 169 | 7.5 7.6 7.0 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 752 742 755 | = = = | = = = 
Services | 4,320 4,327 4,368 | 339 326 316 | ioe 7.0 6.7 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 846 826 824 | - = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1990 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1990 
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Both Sexes = Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-66 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


20,490 13,721 A 


3,740 2,478 B 
1,807 971 C 
1,932 1,507 B 
16,751 11,243 A 
8,788 7,602 À 
4,651 3,996 A 
4,137 3,606 A 
5,136 3,445 B 
2,808 2,265 B 
2,329 1,180 C 
2,827 195 D 
1,026 126 E 
1,801 69 E 
5,155 1,375 C 


9,989 7,588 A 


1,900 1,305 B 
924 511 C 
976 793 C 

8,089 6,283 À 

4,344 4,114 À 

2,299 2,170 À 

2,045 1,944 A 

2,536 2,035 B 

1,399 1,289 B 

1,137 746 C 

1,209 136 E 
468 83 E 
741 51 E 

2,346 880 C 

10,502 6,133 A 

1,840 1,176 C 
883 460 C 
957 714 C 

8,662 4,960 A 

4,444 3,488 A 

2,352 1,826 B 

2,092 1,662 B 

2,600 1,410 C 

1,409 977 C 

1,191 436 C 

1,618 62 E 
558 43 E 

1,060 19 F 

2,809 495 C 


Emploi 


12,660 


2,161 
833 
1,328 


10,500 


7,056 
3,673 
3,383 


3,250 
2,130 
1,120 


193 
124 
69 


1,313 


7,038 


1,129 
434 
696 


5,909 


3,846 
2,004 
1,841 


1,931 
1,224 
707 


133 
83 
50 


839 


5,622 


1,031 
400 
632 


4,591 


3,211 
1,669 
1,542 


1,319 
906 
413 


61 
42 
19 


474 
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374 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ Ç 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 249 C 210 C 39. E 185 57.4 C 15.7 E 48.4 C 
15-24 years - ans 104 51 D 38 D 13 E 53 49.1 D 26.1 E 36.3 D 
15-19 years - ans 53 16 E Zee 4 F 37 30.9 E 25.4 F rae WM S 
20-24 years - ans 51 35 D 26 E 9F 16 67.9 D 26.4 F 50.0 E 
25 years and over - ans et plus 329 198 C 172 C 26 E 132 60.0 C 13.0 E 52.2 6 
25-44 years - ans 182 143 C 125 C LOPE 38 78.8 C IS ME 68.5 C 
25-34 years - ans 93 73°C 631€ 10E 21 78.0 C ECS |S 67.4 C 
35-44 years - ans 88 70 C 62 D 9F 18 79720 12.4 F 69.8 D 
45-64 years - ans 97 53 D 46 D ARE 44 54.9 D Tekst 47.7 D 
45-54 years - ans 55 37 D 32 D GF 18 66.7 D 11.6 F 58.9 D 
55-64 years - ans 42 16 E 14 E << G 25 39.4 E exe Gr BARE 2 
65 years and over - ans et plus 51 Soo 10 6 ae. Ae 336 © 50 ce LE MSc à 26 
Males - Hommes 215 143 C 12520 20 E 72 66.5 C 13.9, E 57.3 C 
15-24 years - ans 53 28 D Zia uf |? 25 52.3 D 25.8 F 356.006 
15-19 years - ans 27 9E ule cee D 18 34.7 E SHG. Le rails 
20-24 years - ans 26 18 D See 5 F 8 70.8 D 28.2 F 50.8 E 
25 years and over - ans et plus 161 115 °C 102 C ISNE 46 release ICONE 63.4 C 
25-44 years - ans 89 79h 7120 SRF 10 88.6 C lee) 1 79.0 C 
25-34 years - ans 45 40 D 35 D GF 6 86.9 D py Pe 2 74022 
35-44 years - ans 44 40 C 36 D GF 4 90.3 C 1022E 81.1 D 
45-64 years - ans 49 35 D 51 D GF 14 71.9 D 1158:F 63.3 D 
45-54 years - ans 28 250 21 D ees G 5 82.6 D se ar 73.7 D 
55-64 years - ans 21 iA TS 10 E "1H 9 57.7 € ses "6 49.7 E 
65 years and over - ans et plus 23 D ee Ae son Al 23 10 ase! ser Gs 
Females - Femmes 219 106 C 87 C 19 E 113 48.4 C 18.1 E 3957 C 
15-24 years - ans 51 23 D 7 E À di 28 45.8 D 26.4 F 33.7, E 
15-19 years - ans 26 74E SF F6 AE 19 AU er (E 18.6 F 
20-24 years - ans 25 17D LE 4 F 9 65.0 D 24.4 F 49.1 E 
25 years and over - ans et plus 168 63; Ge 70 D 13) F 85 49.2 C 15:371E 41.5 D G 
25-44 years - ans 93 64 C 54 D 10 F 28 69.5 C 15.9 E 58.4 D 4 
25-34 years - ans 48 33 D 28 D SF 15 69.6 D 16.4 E 58.3 D 
35-44 years - ans 45 31 D 26 D 5 F 14 69.2 D TS SRE 58.6 D 
45-64 years - ans 48 18 E 15 E ne G 30 37.5 E ee de 31° He 
45-54 years - ans 27 14 E VAE ss GS 13 50.4 E + GC 43.8 E 
55-64 years - ans 21 GF se lke Soo Lt 16 20), 7a. score, LE Ae ald 
65 years and over - ans et plus 27 Aon J. BEA | eo tes 27 stores sD os cere ere 
Prince-Edward-I, = £-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 67 C 60 C 7E 32 67.9 C 10.356 60.9 C 
15-24 years - ans 20 13 D 11 D 200 1p 7 65.4 D peal 2 55.0 D 
15-19 years - ans 10 5 E GE ers CG 5 47.8 E jee 1G! 39.9. E 
20-24 years - ans 10 8 D 7 D mee F ste 83.5 D Pe AF 70.5 D 
25 years and over - ans et plus 79 54 C 49 C 5 E 25 68.5 C 9.0E 62.3 C 
25-44 years - ans 40 36 C sya le GE 4 89.4 C 10 LE 80.4 C 
25-34 years - ans 21 1920 17 D ASP à SI 89.3 C AAA x 78.5 D 
35-44 years - ans 19 1740 16 D A AES 89.5 C Pela 82.6 D 
45-64 years - ans 23 1700 15 D ee & 6 72.6 D PEUT 67.4 D 
45-54 years - ans 12 rake 10 D SCA Bes 86.4 C Mae dE 80.4 D 
55-64 years - ans 10 6E 5 E BOGS 5 56.1 E Aes 51.8 E 
65 years and over - ans et plus 15 06 BAe 256 1. 14 “06 oe, 16 
Males - Hommes 48 36 C RENE Bae 12 12 75.0 C RE te 68.1 C 
15-24 years - ans 10 TD 6E te Le Soa 68.2 D aia 55.9 E 
15-19 years - ans 5 Sols aceile Aaa Ao crete 2. 1E 6 evateh Fr 
20-24 years - ans 5 4D 400 12 ae (D ROS 84.8 D sie 16 oe E 
25 years and over - ans et plus 38 29 Cc PA AE soe LE 9 76.8 C ede = flex C 
25-44 years - ans 20 19 C 17 D SOA à FES 95.2 C a ae 87.9 D 
25-34 years - ans 11 10 C 9 D Aris LE CRE 94.9 C ss tt 86.5 D 
35-44 years - ans 9 9 C 8 D «5.6 ee 95.5 C Apes A 89.5 D 
45-64 years - ans alt 9D 9 D M AGE 82.1 D Enr dE 76.8 D 
45-54 years - ans 6 Ce 5D 10 AGA 91.9 C aaa 87.0 D 
55-64 years - ans 5 GE Sue dont se tAvers l= a ir ae il = 
65 years and over - ans et plus 7 4 6 10 CA 6 ce 1S ra eo, Lo 
Females - Femmes 50 cals 27 D GE 20 61.0C LIGUE 53.9 D 
15-24 years - ans 10 6 D 5E GB 4 62.6 D nen Lp Gal 2 
15-19 years - ans 5 avers 2 Hin, NA nn wae RE ss ds aie ae 
20-24 years - ans 5 4D Son il = Se Ae 82.1 D eee ier | = 
25 years and over - ans et plus 41 25 C 22 D ee is 16 60.7 C tak te 53.9 D 
25-44 years - ans 20 T2 15 D Sa SE miele 83.8 C ore |g 73.2. 
25-34 years - ans 11 9 D 8 D ss ates 83.9 D ss 70.8 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D +. 0 Des 83.8 D Pre 75.9 D 
45-64 years - ans 11 7D 7. E EEE 4 63.1 D A 58.0 E . 
45-54 years - ans 6 5 D SE tals. wee 80.7 D Roane 73.8 E 
55-64 years - ans 5 see F AZ HT je 316 re eae 
65 years and over - ans et plus 9 eu Sr À AES tec, 8 ware ee waned A a 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'ôge, le sexe et la province, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 683 430 B 387 C 43 E 253 62.9 B CECE 56.7 C 
15-24 years - ans 132 80 C 67 D 13 E 52 60.9 C 16.6 E 50.8 D 
15-19 years - ans 66 30 D 24 E 6 F 36 45.2 D 18.5 F 36.9 E 
20-24 years - ans 66 51 C 43 D 8 F 16 76.5 C 15.4 F 64.7 D 
25 years and over - ans et plus 551 349 B 320 C COLE 202 63.4 B 8.4 E 58.1 C 
25-44 years - ans 282 241 B 219 C 22 E 41 85.6 B JUNE 77.7 C 
25-34 years - ans 149 129 C 115 C 14 E 20 86.5 C 10.6 E 77.5 C 
35-44 years - ans 133 112 C 104 C 9 F 21 84.5 C 7.6F 78.1 C 
45-64 years - ans 164 103 C 96 C “Ee 61 62.9 C 7.0F 58.5 C 
45-54 years - ans 90 70 C 64 C 5) |p el 77.2 C 7.4 F 71.4 C 
55-64 years - ans 74 34 D 32 D ee G 40 45.5 D erat iG 42.7 D 
65 years and over - ans et plus 105 GF 4 F bbb J 100 4.3 F te 4.3 F 
Males - Hommes 328 236 C 214 C 22 E 92 72.0 C 9.3 E 65.4 C 
15-24 years - ans 67 42 D 35 D 8 F 24 63.4 D 18.2 F 51.8 D 
15-19 years - ans 34 16 E J24E 180 ME 18 66.1 E ase G 36.0 E 
20-24 years - ans 33 27 D 22 D GF 6 81.2 D 16.1 F 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 261 194 C 179 C 14 E 67 74.2 C ASE 68.8 C 
25-44 years - ans 136 129 C 119 C lO E 7 94.7 C Veo) IE 87.2 C 
25-34 years - ans 72 68 C 62 € 6 F ao Eos) (6 9S0E 86.5 C 
35-44 years - ans 65 61 C 57 C GF q 94.0 C 6.3 F 88.1 C 
45-64 years - ans 80 61 C 57 C 4G 19 76.3 C 6.6 G 71.2 C 
45-54 years - ans GG 40 C 38 D ... G G 90.8 C 06 86.8 D 
55-64 years - ans 36 21 D 19 E ase G 15 58.0 D eee 54.2 E 
65 years and over - ans et plus 45 4G 4G eres 41 8.2 G ss 19 8.2 G 
Females - Femmes 355 194 C 173 C 21 E 162 54.5 C 10.7 E 48.6 C 
15-24 years - ans 65 38 D 33 D 6F 27 58.3 D 14.7 F 49.7 D 
15-19 years - ans 32 14 E JUNE aoe G 18 64.64 E See G 37.8 E 
20-24 years - ans 33 24 D 20 D +. G 9 71.9 D ses G 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 290 155 C 140 C 15 E 135 53.6 C 9.8 E 48.4 C 
25-44 years - ans 146 112 C 101 C T2UE 55 77.0 C 10.6 E 68.9 C 
25-34 years - ans 77 61 C 54 C 7F 17 78.5 C 110906 69.1 C 
35-44 years - ans 68 52 ¢ 47 D le 17 752500 910F 68.6 D 
45-64 years - ans 84 42 D 39 D -.. G 42 50.2 D aon G 46.3 D 
45-54 years - ans 46 29 D 27 D noo 0 17 63.9 D -. G 58.4 D 
55-64 years - ans 38 13 E 12 E Be | 25 34.0 E 0H 32.0 E 
65 years and over - ans et plus 60 1H sun ae J 59 CE lil CO D. Seti 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 554 340 C 305 C 35 D 214 61.3 C 10.2 D 55.1 C 
15-24 vears - ans 113 67 C 57 D 10 E 45 59.8 C 15.5 E 50.5 D 
15-19 years - ans 57 25 D 2ÂNE 5F 32 44.3 D 18.4 F 36.1 E 
20-24 years - ans 55 42 D 36 D 6 F 13 75.9 D 13.8 E 65.4 D 
25 years and over - ans et plus 442 273 C 248 C 24 E 169 61.7 C 8.9 E 56.2 C 
25-44 years - ans 232 192 C 174 C 18 E 40 82.7 C 9.2 E 75.1 C 
25-34 years - ans 120 101 C 91 C 10 E 19 84.3 C 9J7AE 76.1 C 
35-44 years - ans 112 90 C 83 C 8 E 21 81.0 C 8.7 E 73.9 C 
45-64 years - ans 130 79 C 72 D 7F 51 60.7 C 8.4 F 55.6 D 
45-54 years - ans 72 54 C 50 D GF 18 75.0 C 7.8 F 69.2 D 
55-64 years - ans 58 25 D 22 E 06 33 43.0 D eee1G 38.8 E 
65 years and over - ans et plus 80 ace G «ee G es nd 78 ts 0G ET wee G 
Males - Hommes 269 189 C 172 C 18 E 80 70.4 C 9.3 E 63.8 C 
15-24 years - ans 57 35 D 30 D SF 22 62.0 D 15.6 F 52.3 D 
15-19 years - ans 29 13 E lO E Doo Me 16 43.4 E woe & 35.5 € 
20-24 years - ans 28 23 D 19 D icone 5 81.5 D moe Ee 70.0 D 
25 years and over - ans et plus 212 154 C 142 C 12 E 58 72.6 C 7.9E 66.8 C 
25-44 years - ans 114 105 C 97 C 8 E 8 92.7 C Lote le 85.6 C 
25-34 years - ans 59 55 C 51 C GF Ber 94.6 C oll le 87.3 C 
35-44 years - ans 55 50 C 46 C 4 F 5 90.8 C 7.7F 83.8 C 
45-64 years - ans 64 47 C 43 D 4 F 17 73.8 C 8.7 F 67.4 D 
45-54 years - ans 36 31 C 29 D + G 5 86.1 C 16 79.7 D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 E yee G 12 57.9 D “ee 1G 51.4 E 
65 years and over - ans et plus 35 woe G Cities Ao woe H 33 46 un see GC 
Females - Femmes 285 151 C 134 C 17 E 135 52.8 C ISSUE 46.8 C 
15-24 years - ans 56 32 D 27 D SF 24 57.7 D 15.4 F 48.8 D 
15-19 vears - ans 28 TSE 10 E vee G 15 45.2 E ee Gt 36.9 E 
20-24 years - ans 28 19 D 17 D non le 8 70.3 D EN Le 60.9 D 
25 years and over - ans et plus 229 118 C 106 C le E 111 51.6 C 10.2E 46.4 C 
25-44 years - ans 118 86 C 77 C 10E 32 73.0 C 11.1E 64.9 C 
25-34 years - ans 61 46 € 40 D 6F 16 74.4 C L2515F 65.4 D 
35-44 years - ans 57 41 D 36 D 4 F 16 71.6 D 10.0F 64.4 D 
45-64 years - ans 66 32 D 29 D See G 34 48.0 D Bae G 44.2 D 
45-54 years - ans 36 23 D 21 D soo (8 13 63.9 D eae 1G 58.6 D 
55-64 years - ans 30 9E 8 E ES a 21 29.1 E 20h 27.1E 
65 years and over - ans et plus 46 oe iu ooo Ia! <ee 6 45 Soro Lil 0 .. th 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1990 


A 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,299 3,445 B 3,106 B 339 D 1,854 65.0 B 9.8 D 58.6 B 
15-24 years - ans 918 571 C 482 C 89 E 347 62.2 C 15.5 E 52.5 C 
15-19 years - ans 438 209 D 176 D 34 F 229 47.8 D lool & 40.1 D 
20-24 years - ans 480 362 C 307 C 55 E 118 75.4 C 15.2 E 6529'C 
25 years and over - ans et plus 4,381 2,874 B 2,623 B 251 D 1,507 65.6 B 8.7 D 59.9 B 
25-44 years - ans 2,511 1,982 B 1,808 B 175 E 329 85.8 B 8.8 E 78.2 B 
25-34 years - ans 1,219 1,046 B 943 C 103 E 173 85.8 B 9.9E TaeSrC 
35-44 years - ans 1,092 936 B 865 C Tees 156 85.7 B Vet & Te bale 
45-64 years - ans 1,388 854 C 779 C 75 E 533 61.6 C 8.8 E 56.2 C 
45-54 years - ans 768 574 C 519 C 56 E 194 74.7 C ere | = 67.5 C 
55-64 years - ans 619 280 D 261 D 20 F 339 45.2 D Feu = 42.1 D 
65 years and over - ans et plus 682 57,5 37 F Reseed 645 5.4 F tds to 5.4 F 
Males - Hommes 2,569 1,945 B 1,755 B 190 E 624 75.7 B 9.8 E 68.3 B 
15-24 years - ans 467 308 C 253 D 55 E 159 66.0 C 1Z97E 54.2 D 
15-19 years - ans 224 118 D 98 E 20 F 107 52.5 D 16.8 F 43.6 E 
20-24 years - ans 243 190 C 155 D 35 F 52 78.5 C 18.5 F 64.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,102 1,637 B 1,502 B 135 E 465 77.9 B ra |S 71.5 B 
25-44 years - ans 1,145 1,080 B 988 C 92 E 65 94.3 B 8.5 E 86.3 C 
25-34 years - ans 606 570 B 514 C 57 E 35 94.2 B 9.9 E 84.9 C 
35-44 years - ans 540 510 B 474 C 35°F 30 94.4 B 6.9 F 87.9 C 
45-64 years - ans 675 532 C 490 C 43 F 142 78.9 C 8.0F tee G 
45-54 years - ans 380 341 C 314 C CA À | 39 89.7 C Vier yl = 82.6 C 
55-64 years - ans 295 192 D 176 D 16 G 103 65.0 D 8.1 G 59.7 D 
65 years and over - ans et plus 282 24 F 24 F sac d) 257 844. Doi à 8.6F 
Females - Femmes 257351 1,500 C 1,351 C 150 E 1,231 54.9 C 10.0 E 49.5 C 
15-24 years - ans 451 263 C 229 D 34 F 188 Leh So Le 126646 50.8 D 
15-19 years - ans 214 92 D 78 E 14 G 122 42.9 D 15.1 G 36.4 E 
20-24 years - ans 237 ZL 151 D 20 F 66 Teco PL:61E 63.9 D Ç 
25 years and over - ans et plus 2,279 L257 2C 1712100 116 E 1,042 54.3 C 9.4 E 49.2 C 
25-44 years - ans 1,166 902 C 820 C 83 E 264 71.410 952°E 702576 
25-34 years - ans 614 476 C 429 C G6E 138 77.5 C 9.8 E 69.9 C 
35-44 years - ans 552 427 C 390 C 36 F 126 77:531C 8.5 F 7072 
45-64 years - ans 713 322 D 289 D SS1E 391 45.2 D 10.106 40.6 D 
45-54 years - ans 389 234 D 205 D 29 F 155 60.1 D 12.375 52.7 D 
55-64 years - ans 324 88 E 84 E GH 236 27.3.E 4.5 H 26.0 E 
65 years and over - ans et plus 400 13 G 12 G 6 388 3.1 G ae BF 3.1 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,618 5,222 A 4,906 B 316 D 2,396 68.5 A 6.0 D 66.4 B 
15-24 years - ans 1,388 956 C 850 C 106 E 432 68.9 C ILE 61.2 C 
15-19 years - ans 663 385 C 334 D 52 E 278 58-110 IS GE 50.3 D 
20-24 years - ans 725 571 C 517 C 54 E 154 78.8 C 9.5 E 718310 
25 years and over - ans et plus 6,230 4,266 À 4,056 B 210 D 1,964 68.5 A 4.9 D 65.1 B 
25-44 years - ans 3,244 2,840 A 2,680 B 159 E 404 87.5 A 5.6 E 82.6 B 
25-34 years - ans 1,730 1,500 B 1,405 B 95 E 230 86.7 B 6.3 E 81.2 B 
35-44 years - ans 1,514 1,340 B 1,275 B 65 E 174 88.5 B 4.8 E 84.2 B 
45-64 years - ans 1,930 1,350 B 1,300 C 50 E 580 70.0 B SE 67.4 C 
45-54 years - ans 1,045 871 B 836 C 36 F 174 83.4 B 4.1 F 80.0 C 
55-64 years - ans 885 479 C 464 C 14 F 406 54.1 C 3.045 52.5 C 
65 years and over - ans et plus 1,056 76E 75 E Din 980 era |= sde CU 7h E 
Males - Hommes 3,707 2,853 B 2,693 B 160 D 855 71= 028 5.6 D 72.6 B 
15-24 years - ans 706 501 C 445 C 56 E 205 F100C LISE 63.1 C 
15-19 years - ans 340 200 D L710D 30 F 139 59.0 D 14.8 F 50.3 D 
20-24 years - ans 366 301 C 274 C 26 F 66 82.1 C BE 7429 5C 
25 years and over - ans et plus 3,001 2,352 A 2,248 B 104 E 649 78.4 A 4.4 E 74.9 B 
25-44 years - ans 1,600 1,521 A 1,443 B ae le 79 95.1 A 5.1 E 90.2 B 
25-34 years - ans 857 809 B 759 B 50 E 48 94.5 B 6.245 88.6 B 
35-44 years - ans 743 T2 684 B ra a) a 32 95.8 B 3.675 92.1 B 
45-64 years - ans 953 782 B 756 C 26 F 171 82.0 B 3.306 4935 C 
45-54 years - ans 520 488 B 470 C 17 G ae 93.9 B 3.6 G 90.5 C 
55-64 years - ans 433 294 C 285 C 8 G 139 67.9 C 2.9 G 65.9'C 
65 years and over - ans et plus 449 50 E 49 E dee J 399 1} Ok va tel 1170 E 
Females - Femmes 3,911 2,369 B PACS A B 156 E 1,542 60.6 B 6.6E 56.6 B 
15-24 years - ans 682 455 C 405 C 50 F 227 66.7 C 11.0 F 59.4 C 
15-19 years - ans 323 185 D 163 D rar oe | a 139 57.1 D 11.9 F 50.3 D 
20-24 years - ans 358 270 C 242 C 28 F 88 75.4 C 10.4 F 67.6 C 
25 years and over - ans et plus 3,229 1,914 B 1,808 B 106 E 15315 59.3 B 5.6E 56.0 B 
25-44 years - ans 1,644 1,319 B 1,237 B 82 E 325 80.2 B 6.2 5 75.2 B 
25-34 years - ans 873 690 C 646 C 44 E 183 79 ok 1G 6.4 E 74.0 C 
35-44 years - ans 771 628 C 591 C 38 F 142 81.6 C 6.0F 26.7 'C 
45-64 years - ans 977 569 C 545 C 24 F 409 58.2 C 4.2F 55.7 C 
45-54 years - ans 525 384 C 365 C 18 F 142 73.00€ 4.7 F 69.6 C 
55-64 years - ans 452 185 D 179 D 6G 267 40.9 D 3.26 39.6 D 
65 years and over - ans et plus 608 FA fad à 26 F ore aS 581 4.4 F vs. td 4.3F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 540 B 507 C 36 E 266 67.0 B 6.2 E 62.8 C 
15-24 years - ans 151 104 C 92 D Ter 47 68.7 C 11529F 61.0 D 
15-19 years - ans 74 43 D 37 D 6F 31 57.8 D 13S751%E 50.0 D 
20-24 years - ans 77 61 C 55 D 6F 16 79.4 C 9.6 F 71.8 D 
25 years and over - ans et plus 656 437 B 415 B êè2 E 219 66.6 B 5.0 E 63.2 B 
25-44 years - ans 332 287 B 271 C 16 E 45 86.6 B 5.6 E 81.8 C 
25-34 years - ans 178 150 C 140 C 10F 28 84.3 C 6.6F 78.8 C 
35-44 years - ans 153 137 C 131 C 6F 17 89.2 C 4.5 F 85.2 C 
45-64 years - ans 192 138 C 132 C 6F 54 71.8 C 4.3 F 68.7 C 
45-54 years - ans 102 90 C 85 C 4G 13 87.6 C 4.9 G 83.3 C 
55-64 years - ans 90 48 D 47 D ise. € 41 53.9 D 10 52.1 D 
65 years and over - ans et plus 132 11F abide GA) 121 8.6F the JS 8.6 F 
Males - Hommes 392 295 B 279 C 16 E 97 75.2 B 5.6 E 71.0 C 
15-24 years - ans 77 55 D 49 D 6F 2e 71.0 D 10.7 F 63.4 D 
15-19 years - ans 38 23 D 19 E e-. G 16 59.2 D mee G 51.0 E 
20-24 years - ans 39 32 D 29 D _. G 7 82.6 D picts, G 75.6 D 
25 years and over - ans et plus 315 240 B 230 C 11 F 75 76.3 8B G.4 F 72.9 C 
25-44 years - ans 165 155 B 148 C 7 F 10 94.2 B 4.7 F 89.8 C 
25-34 years - ans 89 82 C 78 C SF 7 92.5 C 5.6 F 87.3 C 
35-44 years - ans 76 73 C 70 C 6226 HO 96.1 C Rice! G 92.7 C 
45-64 years - ans 94 77 C 74 € 2.0, G 17 81.9 C con G 78.5 C 
45-54 years - ans 51 49 C 46 C nee G Sas 96.1 C ee. G 91.5 C 
55-64 years - ans 44 29 D 28 D se. H 15 65.6 D SEUL 63.4 D 
65 years and over - ans et plus 56 8 F 8 F aan J 48 14.4 F Seca J 14.3 F 
Females - Femmes G14 245 C 228 C 17 E 169 59.2 C ZONE 55.0 C 
15-24 years - ans 74 49 D 43 D 6G 25 66.4 D 11.8 G 58.5 D 
15-19 years - ans 36 20 E 18 E 6 16 56.3 E vee G 48.9 E 
20-24 years - ans 38 29 D 26 D one 15 9 76.1 D st. G 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 340 196 C 185 C 11F 144 57.6 C 5.8 F 54.2 C 
25-44 years - ans 167 132 C 235) .C 9F 35 79.1 C 6.6F 73.9 C 
25-34 years - ans 89 68 C 63 D SF (Al 76.1 C 7.6 F 70.3 D 
35-44 years - ans 78 64 C 61 C 4G 14 82.5 C 5.5 G 78.0 C 
45-64 years - ans 98 61 D 58 D ea 37 62.1 D pice Ht 59.3 D 
45-54 years - ans 52 41 D 39 D Sic 2 11 79.4 D DÉS) 75.3 D 
55-64 years - ans 46 20 E 19 E ston] 26 42.6 E eco 41.3 E 
65 years and over - ans et plus 76 ss. GO ado Ie Bieien tt 72 eer, G Asc) ou eG 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 4690 B 462 B 28 E 233 67.8 B 5.7 E 63.9 B 
15-24 years - ans 134 89 C 78 D 11E 45 66.4 C 11.9E 58.4 D 
15-19 years - ans 68 40 D 35 D 5F 29 58.1 D 12.6F 50.8 D 
20-24 years - ans 66 49 C 44 D 6F 16 75.0 C 11.4 F 66.4 D 
25 years and over - ans et plus 588 401 B 383 B 17 E 188 68.1 B 4.3 E 65.1 B 
25-64 years - ans 291 256 B 244 B 13 E 35 88.1 B 6.9 E 83.8 B 
” 25-34 years - ans 158 137 C 130 C 7E 20 87.1 C 5.4 E 82.4 C 
35-44 years - ans 133 119 B 114 C 5 F 14 89.3 B 4.3 F 85.4 C 
45-64 years - ans 172 128 C 123 C GF 44 74.4 C 3.5 F 71.8 C 
45-54 vears - ans 89 770 75 C hee F 12 86.8 C es D 83.7 C 
55-64 years - ans 83 50 D 49 D eG 32 61.1 D wee) & 58.9 D 
65 years and over - ans et plus 125 16 E 16 E ATOS 109 13.1E selene 12.8 E 
Males - Hommes 357 274 B 261 C 13 E 83 76.8 B 4.7 E HSE 
15-24 years - ans 68 49 D 44 D sy à 20 71.4 D 10.7 F 63.7 D 
15-19 years - ans 35 22 D 19 E Nee G 13 62.1 D Sido UE 55.5 E 
20-24 years - ans 34 27 D 24 D col 6 81.0 D aio. ME 72.3 D 
25 years and over - ans et plus 288 225 B 217 C BE 63 78.1 8B 3.4 E 75.4 C 
25-44 years - ans 146 139 B 134 C 5 F 7 95.3 B SRE 91.8 C 
25-34 years - ans 79 74 C 72 C ooo lp 4 94.4 C COLE. 91.0 C 
35-44 years - ans 67 65 B 62 C Sao G ciate 96.4 B ooo 0 920 GC 
45-64 years - ans 85 74 C 71 Cc sete FE 12 86.2 C 560 83.4 C 
45-54 years - ans 45 42 C 41 C aae G eine 95,1 C ee (GC 92.9 C 
55-64 years - ans 41 31 D 30 D un. G 10 76.4 D nr. Gi 73.1 D 
65 years and over - ans et plus 57 12 E 12E 620 8 45 PANTS 1a Rotini, 21.5 E 
Females - Femmes 365 216 C 201 C 15 E 150 59.0 C 7.0 E 54.9 C 
15-24 years - ans 66 40 D 35 D SF 25 61.1 D 13.4 F 52.9 D 
15-19 years - ans 33 18 E 15 E “ae G 15 53.9 E 10 45.8 E 
20-24 years - ans 32 22 D 19 D Se G 10 68.7 D 106 60.3 D 
25 years and over - ans et plus 300 175 C 166 C 10 E 124 58.5 C 5.555 55.3 C 
25-44 years - ans 145 117 C 110 C me 28 80.8 C 6.3 F 75.7 C 
25-34 years - ans 79 63 C 58 C 5 F 16 79.8 C 7.5 F 73.8 C 
35-44 years - ans 66 54 C 220 acta G 12 82.0 C € 78.0 C 
45-64 years - ans 86 54 D 52 D C3 0 ME 32 62.8 D 10 60.3 D 
45-54 years - ans 45 35 D 33 D 7.16 10 78.4 D Steen Ge 74.6 D 
55-64 years - ans 42 19 E 19 E fate FH 22 66.1 E ase Li 45.0 E 
65 years and over - ans et plus 68 GF GF HAG ol 64 5.9 F Pic, ts 5.7 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1990 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


1,841 1,326 B 
364 257 C 
175 104 D 
189 153 C 

1,477 1,069 B 
855 738 B 
464 395 B 
391 343 B 
421 306 C 
237 205 C 
184 102 D 
201 25 E 
914 732 B 
185 13340 

90 52 D 
95 81 C 
729 599 B 
428 405 B 
230 218 B 
198 187 B 
215 175€ 
120 Lieuc 
92 63 D 
89 18 E 
927 594 C 
180 124 D 
86 52 D 
94 72 D 
747 470 C 
427 SER (% 
233 17720 
194 156 C 
208 EGE 
117 9220 
91 39 D 
112 6 G 

2,434 1,614 B 
415 290 C 
201 114 D 
215 176 C 

2,019 1,324 B 

1,019 886 B 
518 446 C 
501 440 C 
621 417 C 
337 278 C 
284 140 D 
379 21E 

1,190 885 B 
210 147 D 
103 DRE 
107 90 D 
980 738 B 
501 482 B 
253 243 C 
248 239 B 
312 242 C 
170 157€ 
143 85 D 
167 14 F 

1,244 72900 
205 143 D 

98 BE 
107 86 D 

1,038 586 C 
Le; 404 C 
265 204 C 
252 201 C 
309 175 D 
167 120 D 
141 Save 
212 7 G 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,490 13,721 12,660 1,061 6,769 67.0 7.7 61.8 
15-24 years - ans 3,740 2,478 2,161 318 1,261 66.3 12.8 57.8 
25-44 years - ans 8,788 7,602 7,056 546 1,185 86.5 Tore 80.3 
45 years and over - ans et plus 7,963 3,641 3,443 197 4,323 45.7 5.4 43.2 
Single - Célibataires 5,243 3,660 3,245 415 1,584 69.8 11.3 61.9 
15-24 years - ans 3,085 1,964 1,702 262 1,121 63.7 13.4 55.2 
25-44 years - ans 1,694 1,484 1,347 138 209 87.6 oS 79.5 
45 years and over - ans et plus 465 rata 196 15 254 45.4 7.0 42.3 
Married - Marié(e)s 12,878 9,050 &,500 550 3,829 70.3 6.1 66.0 
15-24 years - ans - 633 503 449 53 130 79.4 10.6 71.0 
25-44 years - ans 6,452 5,580 5,228 351 872 86.5 6.3 81.0 
45 years and over - ans et plus 5,794 2,967 2,822 145 2,826 51.2 4.9 48.7 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,198 827 745 82 371 69.1 9.9 62.2 
15-24 years - ans 19 10 8 etre 9 Si Sets 41.9 
25-44 years - ans 598 502 451 52 96 84.0 10.3 75.4 
45 years and over - ans et plus 580 315 286 29 266 54.3 9.1 49.3 
Widowed - Veufs(ves) 1,171 185 170 14 986 15.8 7.8 14.5 
15-24 years - ans BAG SO BA stare ete ne se Bere 
25-44 years - ans GG 36 30 5 9 80.3 14.4 68.7 
45 years and over - ans et plus 1,125 147 139 9 977 13.1 6.0 12.3 
Males - Hommes 
Total 9,989 7,588 7,038 550 2,401 76.0 ee 70.5 
15-24 years - ans 1,900 1,305 1,129 176 595 68.7 13.5 59.4 
25-44 years - ans 4,344 4,114 3,846 269 229 94.7 6.5 88.5 
45 years and over - ans et plus 3,745 2,169 2,063 105 1,576 57.9 4.9 55.1 
Single - Célibataires 2,912 2,123 1,860 264 788 72.9 12.4 63.9 
15-24 years - ans 1,675 1,104 946 158 571 65.9 14.3 56.5 
25-44 years - ans 1,013 904 811 93 109 89.3 10.3 80.1 
45 years and over - ans et plus 223 115 103 12 108 51.6 10.7 46.1 
Married - Mariés 6,426 5,084 4,839 245 1,343 79.4 4.8 75.3 
15-24 years - ans 221 197 180 17 24 89.3 8.6 81.7 
25-44 years - ans 3,101 3,000 2,848 151 101 96.7 5.0 91.9 
45 years and over - ans et plus 3,105 1,887 1,810 77 1,218 60.8 4.1 58.3 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 457 338 301 37 119 74.0 11.0 65.9 
15-24 years - ans Sac ace S06 60 S35 das Doc See 
25-44 years - ans 222 203 180 23 19 ChES 74 11.5 81.1 
45 years and over - ans et plus 233 132 119 14 100 56.9 10.4 51.0 
Widowed - Veufs 194 42 39 CA 151 21.9 9.0 19.9 
15-24 years - ans no SAS re 500 +2 Ae os 1 
25-44 years - ans 8 7 6 see tere 90.4 ais 76.4 
45 years and over - ans et plus 185 34 32 10 150 18.6 se 17.3 
Females - Femmes 
Total 10,502 6,133 5,622 511 4,368 58.4 8.3 53.5 
15-24 years - ans 1,840 1,174 1,031 142 666 63.8 12.1 56.1 
25-44 years - ans 4,444 3,488 3,211 277 956 78.5 7.9 72.3 
45 years and over - ans et plus 4,218 1,472 1,380 92 2,746 34.9 6.2 32.7 
Single - Célibataires 2,55 1,536 1,385 151 796 65.9 9.8 59.4 
15-24 years - ans 1,410 860 756 104 550 61.0 12.1 53.6 
25-44 years - ans 681 580 536 45 100 85.3 Tah 78.7 
45 years and over - ans et plus 241 96 94 AGO 145 39.7 CS 38.7 
Married - Mariées 6,452 3,966 3,661 305 2,486 61.5 7.7 56.7 
15-24 years - ans 412 306 269 36 107 74.1 11.9 65.3 
25-44 years - ans 3,351 2,580 2,380 200 771 77.0 7.8 71.0 
45 years and over - ans et plus 2,689 1,080 1,012 68 1,609 40.2 6.3 37.7 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 740 489 G44 45 252 66.0 9.2 60.0 
15-24 years - ans 17 7 6 Boke 9 44.1 BCD 33.4 
25-44 years - ans 376 299 271 28 77 7955 9.5 72.0 
45 years and over - ans et plus 348 182 168 15 165 5255 8.2 48.2 
Widowed - Veuves 977 142 132 11 835 14.5 7.4 1335 
15-24 years - ans S66 es eo nS 54 Ur SC DE 
25-44 years - ans 36 28 24 & 8 78.1 14.1 67.1 


45 years and over - ans et plus 940 113 106 7 827 12.0 5.8 Les 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 6 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
ES 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 434 249 210 39 185 57.4 15.7 48.4 
Single - Célibataires 121 64 51 12 58 52.4 19.2 42.3 
Married - Marié(e)s 275 176 151 25 99 64.0 14.1 54.9 
Other - Autres 37 9 7 ore 28 25.0 OG 19.6 
Males - Hommes 215 143 123 20 72 66.5 13.9 57.3 
Single - Célibataires 68 38 31 8 30 56.2 20.0 44.9 
Married - Mariés 138 101 90 11 36 Tet LS 65.4 
Other - Autres 9 or ene OS 6 se cu ee 
Females - Femmes 219 106 87 19 113 48.4 18.1 39.7 
Single - Célibataires 53 25 21 5 28 47.5 18.0 39.0 
Married - Mariées 137 74 61 13 63 54.2 18.0 44.4 
Other - Autres 29 6 LS Ais 22 22.6 DA 18.0 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 67 60 7 a2 67.9 10.3 60.9 
Single - Célibataires 28 19 16 ees 9 67.2 oe. 58.3 
Married - Marié(e)s 59 44 40 4 15 74.2 8.9 67.6 
Other - Autres Tt: 4 as ca oan 7 36.0 wae on 

Males - Hommes 48 36 33 H6Ë 12 75.0 nee 68.1 
Single - Célibataires 16 11 10 ee 4 7222 re 61.3 
Married - Mariés 29 23 22 se 6 78.6 ee 73.7 
Other - Autres Sat oh 3 ere) ose +. as ose See 

Females - Femmes 50 31 27 CA 20 61.0 1176 53.9 
Single - Célibataires 12 7 7 AGE 5 60.7 ee 54.5 
Married - Mariées 30 21 18 SE 9 69.8 ne 61.5 
Other - Autres 8 ee are : AE 6 Fe Sele wee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 683 430 E 387 43 253 62.9 9.9 56.7 
Single - Célibataires 181 115 98 17 66 63.4 14.9 54.0 
Married - Marié(e)s 420 286 262 23 135 68.0 8.1 62.4 
Other - Autres 82 29 27 AE 53 35.8 eee 32.8 

Males - Hommes 328 236 214 22 92 72.0 9.3 65.4 
Single - Célibataires 97 66 56 11 31 68.3 16.0 57.4 
Married - Mariés 208 159 148 10 49 76.4 6.5 71.4 
Other - Autres 23 11 10 Vas 12 48.4 Pas 43.8 

Females - Femmes 355 194 173 21 162 54.5 10.7 48.6 
Single - Célibataires 84 48 42 6 35 57.8 13.4 50.1 
Married - Mariées 213 127 114 13 86 59.7 10.1 53.7 
Other - Autres 59 18 17 ee 41 Sue Ae 28.5 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 554 340 305 35 214 6125 10.2 55.1 
Single - Célibataires 141 85 72 Le 56 60.2 14.7 51.3 
Married - Marié(e)s 349 234 214 20 116 66.9 8.5 61.2 
Other - Autres 64 22 19 arora 43 BRITS nec 29.8 
Males - Hommes 269 189 172 18 80 70.4 9.3 63.8 
Single - Célibataires 79 50 42 8 29 63.1 15.4 53.4 
Married - Mariés 174 132 123 9 42 76.0 6.7 70.9 
Other - Autres a te 8 7 ae 9 46.0 SiGe 39.0 
Females - Femmes 285 151 134 12 135 52.8 ls 46.8 
Single - Célibataires 62 35 30 5 27 56.4 1377 48.7 
Married - Mariées 176 102 91 11 74 57.9 10.7 51.7 
Other - Autres 47 14 12 wee 33 29.2 Aa 26.4 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,299 3,445 3,106 339 1,854 65.0 9.8 58.6 
Single - Célibataires 1,341 871 743 128 470 65.0 14.7 55.4 
Married - Marié(e)s 3,359 2,345 2,164 182 1,014 69.8 TT 64.4 
Other - Autres 599 229 199 30 371 38.1 12.9 Soca 
Males - Hommes 2,569 1,945 1,755 190 624 75.7 9.8 68.3 
Single - Célibataires 733 515 428 87 218 70.3 17.0 58.3 
Married - Mariés 1,674 1,341 1,251 90 333 80.1 6.7 74.7 
Other - Autres 161 89 76 12 72 55.2 13.8 47.6 
Females - Femmes 2,731 1,500 1,351 150 1,231 54.9 10.0 49.5 
Single - Célibataires 607 356 315 40 252 58.6 11.4 51.9 
Married - Mariées 1,685 1,004 913 92 680 59.6 9.1 54.2 
Other - Autres 439 140 123 17 299 31.9 12.4 27.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,618 5,222 4,906 316 2,396 68.5 6.0 64.4 
Single - Célibataires 1,973 1,447 1,316 131 526 73.3 9.0 66.7 
Married - Marié(e)s 4,755 3,377 3,218 158 1,379 71.0 4.7 67.7 
Other - Autres 890 398 371 27 491 44.8 6.7 41.8 
Males - Hommes 3,707 2,853 2,693 160 855 77.0 5.6 72.6 
Single - Célibataires 1,091 823 744 80 268 75.5 9.7 68.2 
Married - Mariés 2,376 1,885 1,818 67 490 79.4 3.6 76.5 
Other - Autres 241 144 132 12 97 59.9 8.5 54.8 
Females - Femmes 3,911 2,369 2,212 156 1,542 60.6 6.6 56.6 
Single - Célibataires 882 624 572 51 259 70.7 8.2 64.9 
Married - Mariées 2,380 1,491 1,400 91 888 62.7 6.1 58.9 
Other - Autres 649 254 240 14 395 39.1 5.7 36.9 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 540 507 34 266 67.0 6.2 62.8 
Single - Célibataires 213 147 131 16 66 69.1 10.9 61.6 
Married - Marié(e)s 490 349 335 14 141 71.2 3.9 68.4 
Other - Autres 104 [TA 40 4 60 42.6 8.8 38.8 
Males - Hommes 392 295 279 16 97 75.2 5.6 71.0 
Single - Célibataires 118 86 76 10 33 72.4 11e 64.4 
Married - Mariés 245 192 186 6 53 78.3 3.0 75.9 
Other - Autres 29 18 17 Ot: 11 60.8 Siete 57.2 
Females - Femmes 414 245 228 17 169 59.2 7.0 55.0 
Single - Célibataires 95 61 55 7 33 64.9 10.6 58.1 
Married - Mariées 245 157 149 8 88 64.1 5.0 60.9 
Other - Autres 75 27 24 Sete 48 35.5 Sie 31.7 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 490 462 28 233 67.8 5.7 63.9 
Single - Célibataires 176 121 109 12 55 68.9 9.9 62.1 
Married - Marié(e)s 466 337 324 13 130 72e 3.8 69.4 
Other - Autres 80 32 29 siete 48 39.8 Rieke 35.9 
Males - Hommes 357 274 261 13 83 76.8 4.7 73.2 
Single - Célibataires 102 76 68 7 26 74.4 9.8 67.1 
Married - Mariés 233 185 181 4 48 79.4 Zee, 77.7 
Other - Autres 22 13 12 be 9 59.5 QC 53.4 
Females - Femmes 365 216 201 15 150 59.0 7.0 54.9 
Single - Célibataires 74 45 41 5 29 61.4 10.1 55.2 
Married - Mariées 233 151 142 9 82 64.9 5.8 61.2 
Other - Autres 59 19 17 dec 40 32.5 iste 29.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,841 1,326 1,235 91 515 72.0 6.8 67.1 
Single - Célibataires 493 370 338 32 123 75.0 8.6 68.5 
Married - Marié(e)s 1,159 852 802 50 307 73.5 5.8 69.2 
Other - Autres 188 104 95 9 84 55.2 8.5 50.5 
Males - Hommes 914 732 690 42 182 80.1 5.7 75.5 
Single - Célibataires 280 213 194 19 67 76.2 8.7 69.5 
Married - Mariés 579 478 457 21 101 82.6 4.3 79.0 
Other - Autres 55 41 39 Adc 14 73.8 ac 69.8 
Females - Femmes 927 594 545 49 333 64.1 8.2 58.8 
Single - Célibataires 214 157 144 13 57 73.4 8.5 67.2 
Married - Mariées 580 374 345 29 206 64.5 7.8 59.5 
Other - Autres 133 63 57 7 70 47.5 10.4 42.5 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,434 1,614 1,483 130 821 66.3 8.1 60.9 
Single - Célibataires 576 422 370 52 155 face 12.3 64.2 
Married - Marié(e)s 1,545 1,051 989 62 494 68.0 5.9 64.0 
Other - Autres 313 140 124 17 172 44.9 119 39.6 

Males - Hommes 1,190 885 818 67 305 74.3 7.5 68.7 
Single - Célibataires 328 245 211 33 83 74.7 13.6 64.5 
Married - Mariés 770 587 562 25 183 76.2 4.2 73.0 
Other - Autres 93 53 45 9 39 57.7 16.2 48.4 

Females - Femmes 1,244 729 665 63 515 58.6 8.7 53.5 
Single - Célibataires 249 177 159 18 72 71.2 10.4 63.7 
Married - Mariées 775 465 427 37 310 60.0 8.0 55.2 
Other - Autres 220 87 79 8 133 39.5 9.2 35.9 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ¢ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,490 13,721 12,660 1,061 6,769 67.0 7.7 61.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,992 1,103 986 LEZ 1,889 36.9 10.6 33.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,738 2,782 2,470 SZ 1,957 58.7 PI2 52.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,348 3,169 2,936 233 1,180 72.9 7.4 67.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,735 1,239 1,145 94 496 71.4 7.6 66.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,381 3,479 3,259 220 902 79.4 6.3 74.4 
University degree - Grade universitaire 2,296 1,950 1,865 85 346 84.9 4.4 81.2 
Males - Hommes 
Total 9,989 7,588 7,038 550 2,401 76.0 hae 70.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,450 734 664 70 716 50.6 9.6 45.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,349 1,625 1,446 179 724 69.2 11.0 61.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,917 1,603 1,500 103 314 83.6 6.4 78.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 847 651 604 47 196 76.9 Tht? Tiss 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,150 1,848 1,740 108 302 85.9 5.9 80.9 
University degree - Grade universitaire 1,276 1 127 1,085 42 149 88.3 Sr 85.0 
Females - Femmes 
Total 10,502 6,133 5,622 511 4,368 58.4 8.3 53,5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,542 369 322 46 1,173 23.9 1226 20.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,390 1,157 1,024 133 1,233 48.4 11.5 42.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,431 1,565 1,435 130 866 64.4 8.3 59.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 888 588 541 47 300 66.2 8.0 60.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,231 1,631 1,519 112 600 TS 6.8 68.1 
University degree - Grade universitaire 1,020 823 780 43 197 80.7 5.2 76.5 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,740 2,478 2,161 318 1,261 66.3 12.8 57.8 
0-8 years - 0 a 8 années 213 101 80 21 a bf G7 ad: (Ai Le | 37.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,432 814 680 134 618 56.8 16.5 47.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 826 641 564 76 186 77.5 11.9 68.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 598 385 348 38 212 64.5 9.8 58.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 542 437 399 38 106 80.5 8.7 73.5 
University degree - Grade universitaire 128 100 90 10 28 78.2 9.9 70.5 
25 - 4G years = 25 à 66 ans 
Total 8,788 7,602 7,056 546 1,185 86.5 re 80.3 
0-8 years - 0 a 8 années 497 354 309 45 143 7102 12.6 62.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,479 LoS 1,062 LSE 286 80.7 11.0 71.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,148 1,833 1,707 125 315 85.3 6.8 79:5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 759 658 612 46 101 86.7 6.9 80.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,451 2,226 2,089 137 224 90.8 6.2 85.2 
University degree - Grade universitaire 1,454 1,338 1,276 62 116 92.0 4.6 87.8 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,963 3,641 3,443 197 4,323 45.7 5.4 43.2 
0-8 years - 0 à 8 années 2,282 647 597 50 1,635 28.4 7.8 26.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,827 775 728 47 1,053 42.4 6.1 39.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,374 696 664 31 679 50.6 4.5 48.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 378 196 185 LE 183 51.7 5.4 48.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,388 816 771 44 S72 58.8 5.4 55.6 
University degree - Grade universitaire 714 512 498 13 202 71.7 2.6 69.8 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
-thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total G34 249 210 39 185 57.4 15.7 48.4 
0-8 years - 0 à 8 années 99 33 25 8 66 33.4 22.9 25.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 115 52 G1 11 63 45.3 21.2 35.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 70 G7 39 8 23 66.9 17e 55.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 32 19 17 Da 12 61.5 eke 54.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 93 75 66 9 18 80.9 12.2 71.0 
University degree - Grade universitaire 25 22 21 ane shes 88.7 oG 85.1 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-éÉdouard 
Total 98 67 60 7 32 67.9 10.3 60.9 
0-8 years - 0 a 8 années 17 7, 6 otek 9 44.4 os 37.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 18 16 site 11 61.7 LE 52.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 13 12 A q 79.0 see 72.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 6 5 re ee 70.8 ad 62.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 15 15 ee 4 78.2 dno 73.8 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 Le Shi 89.9 sn 86.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 683 430 387 43 253 62.9 9.9 56.7 
0-8 years - 0 à 8 années 88 31 27 4 58 34.7 11.7 30.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 197 102 89 13 94 52.0 13.0 45.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 101 68 62 6 33 67.7 9.1 61.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 48 33 28 G 15 68.8 13.2 59.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 176 134 123 11 42 76.0 8.6 69.5 
University degree - Grade universitaire 73 62 58 q 11 84.5 6.1 79.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 554 340 305 35 214 61.3 10.2 55.1 
0-8 years - 0 à 8 années 116 39 32 7 77 33:93 17.6 27.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 131 72 63 9 59 55.2 13.1 47.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 109 80 72 8 29 73.6 9.8 66.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 40 24 22 fee 16 60.5 ad 55.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 116 88 81 7 28 75.7 8.2 69.5 
University degree - Grade universitaire 42 36 35 2 5 87.2 siete 83.7 
Québec 
Total 5,299 3,445 3,106 339 1,854 65.0 9.8 58.6 
0-8 years - 0 à 8 années 1,148 418 364 54 730 36.4 13.0 31.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,081 620 538 82 461 57.3 13.2 49.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 997 736 663 72 262 73.8 9.8 66.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 338 246 220 25 92 72.7 10.3 65.2 


Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,210 967 887 80 243 79.9 825 73.3 
University degree - Grade universitaire 525 458 432 26 66 87.3 5.7 82.4 
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TABLE 5, Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 5, Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1990 


€ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,618 5,222 4,906 316 2,396 68.5 6.0 64.4 
0-8 years - 0 a 8 années 901 343 318 25 558 38.1 733 35.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,866 1,140 1,030 110 726 61.1 9.6 55.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,675 1,207 1,143 64 469 72.0 5.3 68.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 682 490 458 31 192 71.9 6.4 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,502 1,202 1,145 57 300 80.0 4.8 76.2 
University degree - Grade universitaire 992 840 812 28 152 84.7 3.4 81.9 
Manitoba 
Total 807 540 507 34 266 67.0 6.2 62.8 
0-8 years - 0 à 8 années 116 42 39 +6 73 36.6 SR 34.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 221 131 120 11 91 59.0 8.4 54.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 162 123 116 7 39 75.8 5.5 TERT: 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 80 58 54 4 22 lees 7.6 66.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 144 114 109 6 29 79.6 4.9 7537 
University degree - Grade universitaire 84 72 69 ores 12 86.1 sfete 82.6 
Saskatchewan 
Total 722 490 462 28 233 67.8 5.7 63.9 
0-8 years - 0 à 8 années 117 42 40 CL 76 35.6 ores 33527 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 184 116 107 9 68 63.1 76 58.2 
Graduated from high school - Études - 
secondaires complétées 157 124 117 7 33 79.1 5.5 74.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 45 43 So 18 LATE Gree 67.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 142 112 107 5 30 79:1 4.3 75.7 
University degree - Grade universitaire 59 50 47 state 9 84.9 re 80.1 
Alberta 
Total 1,841 1,326 1,235 91 515 7220 6.8 67.1 
0-8 years - 0 à 8 années 182 72 65 7 110 39.7 9.5 35.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 413 255 228 27 158 61.8 10.6 55.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 439 341 315 25 99 77.6 7.4 71.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 168 122 114 9 46 72.6 71 67.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 424 354 338 16 70 83.5 4.4 79.8 
University degree - Grade universitaire 215 182 175 7 33 84.6 3.8 81.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,434 1,614 1,483 130 821 66.3 8.1 60.9 
0-8 years - 0 à 8 années 207 75 69 6 132 36.2 7.6 33.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 501 275 238 oe 226 54.9 13.4 47.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 620 430 395 35 190 69.3 8.1 63.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 277 196 183 13 81 70.8 6.5 66.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 554 416 388 28 138 75.1 6.7 70.1 
University degree - Grade universitaire 276 221 210 12 54 80.4 5.4 76.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 6. Estimations a les étudiants à plein temps âgés de 15 à 26 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,802 788 695 96 1,014 43.8 11.9 38.6 
15-19 years - ans 1,363 601 527 74 762 44.1 12.3 38.7 
20-24 years - ans 439 187 168 20 252 42.7 10.4 38.2 
Males - Hommes 917 394 347 47 523 43.0 11.9 37.9 
15-19 years - ans 685 298 261 37 387 43.5 12.6 38.0 
20-24 years - ans 232 96 87 9 136 41.5 9.7 37.4 
Females - Femmes 885 394 347 47 491 44.5 11.9 39.3 
15-19 years - ans 678 303 266 37 375 44.7 12.1 39.3 
20-24 years - ans 207 91 81 10 116 44.1 16122 39.1 
Newfoundland - Terre-Neuve G7 8 7 300 GO 16.3 … 14.4 
15-19 years - ans 38 6 5 Bere 32 15.8 SAL 14.2 
20-24 years - ans 10 S06 509 SEE 8 sate 55e atete 
Males - Hommes 24 Gq & 500 20 17.2 ne 14.8 
Females - Femmes 23 [A B05 siete 20 15.5 shee Bot 
Prince Edward I. - ?.-du-P,-Édouard 9 506 see 50¢ 6 siecle ciel cee 
15-19 years - ans U 500 S00 Doc 5 Fc BE ete 
20-24 years - ans Sado S06 ... GLS boue ee De oo 
Males - Hommes q hele O00 icles Sets iets chet rae 
Females - Femmes 4 se .. eres soc coc stele eters 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 67 23 20 DOC GG 34.7 AG 30.1 
15-19 years - ans 54 20 17 se 34 36.7 .. 31.6 
20-24 years - ans 14 4 .e ee 10 27.0 miter St 
Males - Hommes 34 12 9 co 22 34.0 Te 27.6 
Females - Femmes 33 12 11 Sac 22 35.4 siete 32.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 15 13 SOC 35 30.3 AO 25.9 
15-19 years - ans 41 13 11 stele 29 30.9 85.3 26.8 
20-24 years - ans 10 00 568 a8c 7 AR Bist: So 
Males - Hommes 25 7 6 Adc 18 28.7 te 24.0 
Females - Femmes 25 8 7 Déc 1174 31.9 Siete 27.7 
Québec 638 161 162 19 277 36.7 11.7 32.5 
15-19 years - ans 325 119 106 13 206 36.7 1121 32.6 
20-24 years - ans 113 42 36 6 71 36.9 13.2 32.0 
Males - Hommes 218 81 72 9 137 37.2 11.6 32.9 
15-19 years - ans 157 59 53 6 99 3723 10.0 33.6 
20-24 years - ans 61 23 19 4 39 36.9 15.7 31.1 
Females - Femmes 219 80 70 9 140 36.3 11.8 32.0 
15-19 years - ans 168 61 53 7 107 36.1 12.2 317 
20-24 years - ans 52 19 17 Ae: 32 36.9 ae 33.1 
Ontario 717 363 320 G3 354 50.6 11.8 66.6 
15-19 years - ans 533 275 239 35 259 51.5 12.9 44.9 
20-24 years - ans 183 88 81 7 95 47.9 8.4 43.9 
Males - Hommes 368 181 158 22 187 49.1 125 43.1 
15-19 years - ans 273 139 120 19 134 50.9 13.9 43.8 
20-24 years - ans 94 42 39 ace 53 43.9 rete 41.0 
Females - Femmes 349 182 161 21 167 52.2 11.4 46.2 
15-19 years - ans 260 136 120 16 124 52.2 11.9 46.0 
20-24 years - ans 89 46 42 5 42 52.2 9.9 47.0 
Manitoba 71 35 31 5 36 49.6 12.7 43.2 
15-19 years - ans 56 27 23 4 29 48.7 14.4 41.7 
20-24 years - ans 16 8 8 re 8 52.5 stele 48.6 
Males - Hommes 37 18 16 asta 19 48.4 SA 43.1 
Females - Femmes 34 17 15 SG 17 50.8 ee 43.6 
Saskatchewan 65 28 25 500 37 43.0 Ado 39.0 
15-19 years - ans 49 23 21 DO 26 46.9 es 42.3 
20-24 years - ans 15 5 4 566 11 30.5 eis 28.4 
Males - Hommes 32 14 13 siete 18 44.2 O50 40.7 
Females - Femmes 33 14 12 Adio 19 41.8 ate 37.3 
Alberta 152 71 63 9 81 46.7 12.0 61,1 
15-19 years - ans 120 56 49 7 64 47.0 12.3 41.2 
20-24 years - ans 32 15 13 Ok 17 45.8 ore 40.8 
Males - Hommes 77 34 30 4 43 44.1 1225 38.6 
15-19 years - ans 60 26 23 orc 35 42.9 were 377 
20-24 years - ans 17 8 7 Sieve 9 48.4 ARG 41.8 
Females - Femmes 75 37 33 [A 38 49.5 11.5 43.8 
15-19 years - ans 60 30 27 4 29 51.2 12.4 44.8 
20-24 years - ans 15 6 6 Soe 9 42.9 eters SORT. 
British Columbia - C.-Britannique 185 81 71 10 104 43.8 11.9 38.6 
15-19 years - ans 140 60 53 7 80 42.6 11.4 37.8 
20-24 years - ans 45 21 18 For 24 47.5 ele 41.0 
Males - Hommes 96 42 38 G 55 43.2 9.2 39.2 
15-19 years - ans 70 28 25 aes 42 40.3 Sec 36.2 
20-24 years - ans 26 13 12 SOC 13 51.0 aise 47.6 
Females - Femmes 89 39 33 6 49 44.4 14.9 37.8 
15-19 years - ans 69 31 27 4 38 44.9 12.3 39.4 
20-24 years - ans 19 8 6 400 11 42.6 aes S2. | 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ¢ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,490 13,721 12,660 1,061 6,769 67.0 Tal 61.8 
Family members - Membres d'une famille 17231 11,751 10,858 893 5,479 68.2 16 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 7,263 5,500 5,192 308 1,764 75.7 5.6 71.5 
Spouses - Conjoints 6,266 3,944 3,651 294 CAS TA 62.9 7.4 58.3 
Single children - Enfants célibataires 2,991 1,927 1,677 251 1,063 64.4 13.0 56.1 
Other relatives - Autres parents 711 380 339 41 331 53.5 10.8 47.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,260 1,970 1,802 168 1,290 60.4 8.5 55.3 
15 - 54 years - ans 2,009 1,762 1,605 157 247 87.7 8.9 79.9 
55 years and over - ans et plus 1,251 208 197 11 1,043 16.6 5.2 1547 
Males - Hommes 9,989 7,588 7,038 550 2,401 76.0 hat 70.5 
Family members - Membres d'une famille 8,451 6,456 6,019 437 1,995 76.4% 6.8 72.2 
Heads of family - Chefs de famille 5,837 4,591 4,373 218 1,246 78.7 4.7 74.9 
Spouses - Conjoints 607 514 482 32 92 84.8 6.3 79.5 
Single children - Enfants célibataires 1,699 1,142 978 165 557 67.2 14.4 57.5 
Other relatives - Autres parents 309 209 186 23 100 67.6 11.0 60.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,537 1,54 1,019 112 406 73.6 99 66.3 
15 - 54 years - ans 1/173 1,037 932 105 136 88.4 10.1 79.5 
55 years and over - ans et plus 364 94 87 7 270 25.9 7.5 24.0 
Females - Femmes 10,502 6,133 5,622 511 4,368 58.4 8.3 53.5 
Family members - Membres d'une famille 8,779 5,295 4,839 456 3,484 60.3 8.6 55.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,427 909 819 90 518 63.7 9,9 57.4 
Spouses - Conjointes 5,659 3,430 3,168 261 2,229 60.6 7.6 56.0 
Single children - Enfants célibataires Bice 785 699 86 507 60.8 10.9 54.1 
Other relatives - Autres parents 402 172 153 18 231 42.6 10.6 38.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1762 838 783 55 884 48.7 6.6 45.4 
15 - 54 years - ans 836 en 673 52 111 86.7 74 80.5 
55 years and over - ans et plus 886 113 109 4 773 12.8 Le 12.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 636 249 210 39 185 57.6 15.7 48.4 
Family members - Membres d'une famille 403 234 197 38 168 58.2 16.0 48.9 
Heads of family - Chefs de famille 153 105 92 de 48 68.5 1S 60.4 
Spouses - Conjoints 152 Ze 59 13 59 54.8 Liat 45.1 
Single children - Enfants célibataires 95 48 37 11 47 50.3 22.0 39.2 
Other relatives - Autres parents 23 10 8 EE 13 42.2 mee 33.6 ( 
Unattached individuals - Personnes seules 31 - 14 13 GBA 1174 46.4 ate 41.7 
Prince Edward Island - £.-du-Prince-édouard 98 67 60 7 32 67.9 10.3 60.9 
Family members - Membres d'une famille 85 59 53 6 26 69.8 10.7 62.3 
Heads of family - Chefs de famille 34 26 24 ne 9 74.2 se 69.2 
Spouses - Conjoints 29 20 18 Rreis 9 70.2 sa 62.0 
Single children - Enfants célibataires 17 11 9 = 6 63.4 Boe 5247. 
Other relatives - Autres parents G ae oars Me SO ce He FE 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 7 wee 6 55.9 eae 51.6 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 683 430 387 G3 253 62.9 9.9 56.7 
Family members - Membres d'une famille 582 375 337 38 207 64.4 10.0 57.9 
Heads of family - Chefs de famille 239 175 161 12 66 Leso FA és 
Spouses - Conjoints 208 124 112 13 83 59.9 10.3 53.8 
Single children - Enfants célibataires 109 65 54 11 44 59.4 16.4 49.7 
Other relatives - Autres parents 26 12 10 aT. 13 47.7 4 39.9 
Unattached individuals - Personnes seules 101 55 50 5 46 54.3 9.4 49.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 554 340 305 35 214 61.3 10.2 55.1 
Family members - Membres d'une famille 489 306 275 32 182 62.7 103 56.2 
Heads of family - Chefs de famille 201 143 132 11 58 Aer Cah 65.7 
Spouses - Conjoints 170 99 89 10 71 58.1 9.9 52.4 
Single children - Enfants célibataires 94 52 43 9 42 55.6 17.0 46.1 
Other relatives - Autres parents 23 12 10 ies 11 51.5 Sad 43.3 
Unattached individuals - Personnes seules 66 34 30 Ase 32 515 -. 46.4% 
Québec 5,299 3,495 3,106 339 1,854 65.0 9.8 58.6 
Family members - Membres d'une famille 4,441 2,965 2,682 283 1,476 66.8 9.6 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,913 1,457 1,351 106 456 76.1 lige 70.6 
Spouses - Conjoints 1,644 1,004 910 93 640 61.0 93 55.4 
Single children - Enfants célibataires 739 449 372 CAs 291 60.7 LE 50.3 
Other relatives - Autres parents 144 56 49 7 88 38.8 12.6 33.9 
Unattached individuals - Personnes seules 859 480 424 56 379 55.9 1156 49.4 
Males - Hommes 2,569 1,945 1,755 190 624 75.7 9.8 68.3 
Family members - Membres d'une famille 2,182 1,676 1,525 151 505 76.8 9.0 69.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,544 1,231 1,147 85 312 79.8 6.9 74.3 
Spouses - Conjoints 147 128 118 9 19 86.9 7.4 80.5 
Single children - Enfants célibataires 433 285 233 52 147 66.0 18.3 53.9 
Other relatives - Autres parents 58 31 27 5 26 54.3 15.7 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 387 269 230 39 118 69.5 14.4 59.5 
Females - Femmes PAT fo | 1,500 1,351 150 k,e51 54.9 10.0 49.5 
Family members - Membres d'une famille 2,259 1,289 1,157 132 970 57.1 10.3 51.2 
Heads of family - Chefs de famille 370 226 204 22 144 61.0 9.6 55.2 
Spouses - Conjointes 1,497 876 792 84 621 58.5 9.6 5229 
Single children - Enfants célibataires 307 163 138 25 143 53.2 15.2 45.1 (4 
Other relatives - Autres parents 86 24 22 aisle 62 28.3 aa 25.9 
Unattached individuals - Personnes seules 472 211 194 17 260 44.8 8.2 41.1 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,618 5,222 6,906 316 2,396 68.5 6.0 64.4 
Family members - Membres d'une famille 6,457 4,502 4,234 268 1,955 69.7 6.0 65.6 
Heads of family - Chefs de famille 2,650 2,007 1,924 82 643 75.7 4.1 72.6 
Spouses - Conjoints 2,300 1,491 1,405 86 808 64.9 5.8 61.1 
Single children - Enfants célibataires 1,195 823 739 85 371 68.9 10.3 61.8 
Other relatives - Autres parents 313 181 167 14 132 57.8 8.0 53.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,161 719 671 48 441 62.0 6.6 57.9 
Males - Hommes 3,707 2,853 2,693 160 855 77.0 5.6 72.6 
Family members - Membres d'une famille 3,165 2,444 2,317 127 721 Vie 5.2 73.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,061 1,626 1,576 50 434 78.9 3.1 76.5 
Spouses - Conjoints 301 248 234 15 53 82.5 6.0 77.6 
Single children - Enfants célibataires 664 470 414 56 194 70.8 11.9 62.4 
Other relatives - Autres parents 139 99 93 6 40 71.3 6.5 66.6 
Unattached individuals - Personnes seules 542 409 377 32 134 75.4 7.8 69.5 
Females - Femmes 3,911 2,369 raya 156 1,542 60.6 6.6 56.6 
Family members - Membres d'une famille 3,292 2,058 1,918 141 1,234 62.5 6.8 58.2 
Heads of family - Chefs de famille 589 380 348 32 209 64.6 8.4 59.1 
Spouses - Conjointes 1,999 1,243 1,171 71 756 62.2 5.7 58.6 
Single children - Enfants célibataires 531 353 324 29 177 66.5 8.2 61.1 
Other relatives - Autres parents 174 82 74 8 92 47.1 9.8 42.5 
Unattached individuals - Personnes seules 618 310 295 16 308 50.2 5.1 47.7 
Manitoba 807 540 507 34 266 67.0 6.2 62.8 
Family members - Membres d'une famille 667 463 434 29 204 69.4 6.2 65.1 
Heads of family - Chefs de famille 288 216 207 10 71 75.2 4.5 71.8 
Spouses - Conjoints 241 157 149 8 84 65.1 4.9 61.9 
Single children - Enfants célibataires 114 75 65 10 39 65.9 13.5 57.0 
Other relatives - Autres parents 24 14 13 en 10 60.2 AE 55.4 
Unattached individuals - Personnes seules 140 77 72 5 63 55.2 6.1 51.8 
Saskatchewan 722 690 G62 28 233 67.8 5.7 63.9 
Family members - Membres d'une famille 599 419 397 23 179 70.1 5.4 66.3 
Heads of family - Chefs de famille 266 205 198 7 61 77.1 3.4 74.5 
Spouses - Conjoints 228 150 142 8 79 65.5 5.3 62.0 
Single children - Enfants célibataires 89 57 51 7 32 64.2 11.7 56.7 
Other relatives - Autres parents 15 7 6 GE 8 49.4 ITS 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 124 70 65 5 54 56.7 75 52.4 
Alberta 1,841 1,326 1,235 91 515 72.0 6.8 67.1 
Family members - Membres d'une famille 1,519 1,090 1,013 77 429 71.8 7.0 66.7 
Heads of family - Chefs de famille 657 526 498 28 131 80.0 5.3 75.8 
Spouses - Conjoints | 564 372 345 27 192 65.9 75 61.1 
Single children - Enfants célibataires 241 155 138 18 86 64.4 1125 57.1 
Other relatives - Autres parents 57 37 33 G 20 65.5 10.5 58.6 
Unattached individuals - Personnes seules 322 236 222 14 86 73.2 529 68.9 
Males - Hommes 914 732 690 42 182 80.1 5.7 75.5 
Family members - Membres d'une famille 747 593 561 32 154 79.4 5.4 75.1 
Heads of family - Chefs de famille 540 464 427 18 96 82.3 4.0 79.0 
Spouses - Conjoints G2 38 36 ic 5 88.6 ASS 84.3 
Single children - Enfants célibataires 137 89 79 10 48 65.0 1192 57.8 
Other relatives - Autres parents 28 22 19 Soc 6 79.2 Biers 69.8 
Unattached individuals - Personnes seules 167 139 129 9 28 83.1 6.8 77.4 
Females - Femmes 927 594 545 49 333 64.1 8.2 58.8 
Family members - Membres d'une famille 772 497 453 45 275 64.4 9.0 58.6 
Heads of family - Chefs de famille 117 81 71 10 36 69.5 12.7 60.6 
Spouses - Conjointes 522 335 309 25 187 64.1 7.6 59.2 
Single children - Enfants célibataires 104 66 59 8 38 63.6 11.4 56.3 
Other relatives - Autres parents 29 15 14 Son 14 Se. es 47.9 
Unattached individuals - Personnes seules 155 97 93 4 58 62.6 4.5 59.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 2 5434 1,614 1,483 130 821 66.3 8.1 60.9 
Family members - Membres d'une famille 1,990 1,336 1,236 100 654 67.2 7.5 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 861 642 605 37 219 74.6 5.8 70.2 
Spouses - Conjoints 750 455 421 33 295 60.6 7.5 56.2 
Single children - Enfants célibataires 297 192 169 23 105 64.5 11.8 56.9 
Other relatives - Autres parents 82 48 41 Uf 34 58.4 15.0 49.7 
Unattached individuals - Personnes seules G44 277 247 30 167 62.4 10.8 55.7 
Males - Hommes 1,190 885 818 67 305 74.3 7.5 68.7 
Family members - Membres d'une famille 968 721 674 46 247 74.5 6.4 69.7 
Heads of family - Chefs de famille 719 542 516 26 177 75.4 4.8 71.8 
Spouses - Conjoints 55 49 47 ios 5 90.3 Go 85.8 
Single children - Enfants célibataires 162 105 91 14 57 64.9 13.6 56.1 
Other relatives - Autres parents 32 24 20 Gq 8 74.6 15.3 63.1 
Unattached individuals - Personnes seules 223 164 144 21 58 73.8 12.5 64.5 
Females - Femmes 1,244 729 665 63 515 58.6 8.7 53.5 
Family members - Membres d'une famille 1,023 616 562 54 407 60.2 8.8 54.9 
Heads of family - Chefs de famille 142 100 89 11 42 70.3 11.5 62.2 
Spouses - Conjointes 695 405 374 spl 290 58.3 7.6 53.8 
Single children - Enfants célibataires 135 86 78 8 48 64.1 9.6 57:9 
Other relatives - Autres parents 50 24 21 4 26 48.0 14.6 41.0 
Unattached individuals - Personnes seules 221 113 104 9 108 51.0 8.2 46.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. | : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), September 1990 


a 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
CCL  — 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,298 4,497 4,131 3,228 903 
With children less than 16 years 3,154 2,238 2,019 1,485 535 
With pre-school age children 1,549 984 871 603 269 
With children less than 3 years 939 575 506 347 159 
With youngest child 3-5 years 611 409 366 256 109 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,605 1,254 1,148 882 266 
Without children less than 16 years 4,144 2,260 2,112 1,744 368 
Head or spouse less than 55 years 2,374 1,884 1,753 1,500 254 
Head or spouse 55 years and over 1,770 376 359 244 114 
With female head or spouse 
Total 7,086 4,339 3,987 3,091 896 
With children less than 16 years 3,097 2,191 1,978 1,444 534 
With pre-school age children 1,536 974 862 594 269 
With children less than 3 years 935 572 503 344 159 
With youngest child 3-5 years 601 402 359 250 109 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,562 1217 1,116 851 265 
Without children less than 16 years 3,988 2,148 2,009 1,647 362 
Head or spouse less than 55 years CASA 12 1,792 1,669 1,420 249 
Head or spouse 55 years and over 1,716 356 340 227 113 
Husband employed( 1) 
Total 4,750 3,469 3,224 2,486 738 
With children less than 16 years 2,460 1,787 1,638 1,171 467 
With pre-school age children 1,238 817 739 501 238 
With children less than 3 years 778 497 449 305 144 
With youngest child 3-5 years 461 321 290 196 94 
Without pre-school age children ¢ 
but at least one 6-15 years cel a 969 899 670 229 
Without children less than 16 years 2,290 1,682 1,587 1,315 ete: 
Head or spouse less than 55 years 1,805 1,466 1,378 1,171 206 
Head or spouse 55 years and over 485 216 209 143 66 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,519 393 343 257 85 
With children less than 16 years 225 13 110 88 22 
With pre-school age children 114 60 48 38 10 
With children less than 3 years 70 34 26 20 5 
With youngest child 3-5 years 44 25 23 18 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 111 72 TA 50 11 
Without children less than 16 years 1,294 262 232 - 169 63 
Head or spouse less than 55 years 265 163 141 114 26 
Head or spouse 55 years and over 1,029 98 92 55 37 
No husband present 
Total 817 477 420 348 73 
With children less than 16 years 413 272 230 184 45 
With pre-school age children 184 97 75 54 21 
With children less than 3 years 88 41 29 19 10 
With youngest child 3-5 years 96 56 46 36 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 229 176 155 130 25 
Without children less than 16 years 404 205 190 163 27 
Head less than 55 years 202 163 151 134 17 
Head 55 years and over 202 42 39 29 10 
With male head, no spouse present 
Total 212 159 144 137 z 
With children less than 16 years 57 47 41 40 See 
With pre-school age children 14 10 9 9 eee 
With children less than 3 years 4 seo stars eine arate 
With youngest child 3-5 years 10 7 6 6 tee 
Without pre-school age children 
_ but at least one 6-15 years 43 37 32 31 ee 
Without children less than 16 years 156 112 103 97 6 
Head less than 55 years 102 92 84 80 4 
Head 55 years and over 54 20 19 17 ware 
Note: Provincial estimates are available on request. 


? 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), septembre 1990 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Unemployment Population 
inactive 


Chômage 


thousands - milliers 


366 
218 
112 
69 
44 


106 
148 
131 

17 


352 
213 
112 
69 
43 


101 
139 
123 

16 


244 
149 


44 
10 
34 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


Unemploy- 
ment 
rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


61.6 
70.9 
63.5 
61.2 
67.0 


78.1 
54.5 
79.4 
21.2 


61.2 
70.7 
63.4 
61.2 
66.9 


77.9 
53.9 
78.9 
20.7 


73.0 
72.6 
66.0 
63.9 
69.6 


79.4 
73.4 
81.2 
44.5 


25.9 
58.3 
52.5 
49.4 
57.2 


64.4 
20.2 
61.5 

9.6 


58.4 
66.0 
52.6 
46.1 
58.5 


76.8 
50.6 
80.7 
20.6 


74.7 
82.6 
74.3 


eee 


72.1 


85.2 
71.8 
89.9 
37.4 


+ bi 
F5 OO Oo CONF OO 
ea erte 


eo + + + 


e 


NOR JO For 


Pee 
ONO & ON + OO 
tke GE 


WOUN 0 0 9 © 
eer eaten eae Cth aed 
FOUW Jouve 


oe @ @ 


NONW WNDWO 


Employment/ 
population 
ratio 
Rapport 
emploi- 
population 
Ensemble des familles 
56.6 Total 
64.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
56.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
53.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
59.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
71.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
51.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
73.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
20.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
56.3 Total 
63.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
53.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
59.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
71.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
50.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
73.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
67.9 Total 
66.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
59.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
577 Avec enfants de moins de 3 ans 
62.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
73.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
69.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
76.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
43.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
22.5 Total 
49.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
42.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
37.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
51.1 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
55.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
17.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
53.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
51.4 Total 
55.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
40.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
32.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
48.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
67.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
47.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
74.7 Chef de moins de 55 ans 
19.5 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
67.8 Total 
72.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
67.8 Avec enfants d'âge préscolaire 
55e Avec enfants de moins de 3 ans 
65.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
74.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
66.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
82.6 Chef de moins de 55 ans 
34.5 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, September 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1990 


II 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


om 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,721 7,588 6,133 12,660 7,038 5,622 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) Gola 3,144 977 3,768 2,880 888 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,531 4,417 5,114 8,892 4,158 4,735 
Agriculture 474 316 158 460 309 151 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire SA 287 40 290 253 37 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 57 48 9 49 41 8 
Logging and forestry - Exploitation forestière 85 77 8 69 62 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 185 162 23 172 150 ae 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,195 1,547 648 2,025 1,443 582 
Construction 980 880 100 854 766 88 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 995 741 254 942 703 239 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 555 453 102 519 426 93 
Communications 297 174 123 285 168 116 
Other utilities - Autres services publics 144 114 30 138 109 29 

Trade - Commerce 2,398 1,306 1,092 2,022 1,222 1,000 
Wholesale trade - Commerce de gros 597 436 161 561 410 151 
Retail trade - Commerce de détail 1,801 870 931 1,660 812 849 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 792 311 480 752 299 454 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 514 156 358 492 152 340 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 278 155 122 260 147 114 

Service - Services 4,614 1,685 2,929 4,283 1,572 2,711 
Business services - Services aux entreprises 744 409 335 687 384 303 
Educational services - Services d'enseignement 865 329 536 829 319 509 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,226 235 991 1,171 226 945 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 856 346 510 756 308 449 
Other service industries - Autres services 923 367 556 841 336 505 

Public administration(3) - Administration publique(3) 876 488 389 832 471 361 

Unclassified(4) - Non classées(4) 69 27 42 n/a n/a n/a 


mm tt 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, September 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, septembre 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,721 12,660 A 10,740 1,921 1,061 7,7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,121 3,768 C 3,568 200 353 8.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,531 8,892 B 7,171 1,721 639 6.7 
Agriculture 47% 460 D 395 65 14 3.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 327 290 D 283 8 37 1195 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,195 2,025 C 1,955 70 170 7.8 
Construction 980 854 D 801 54 126 12.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 995 942 C 878 63 53 5.4 
Trade - Commerce 2,598 2,222 C 1,689 532 176 7.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 792 752 D 663 89 39 5.0 
Service - Services 4,614 4,283 B 3,300 983 331 7.2 
Public administration - 
Administration publique 876 832 C 776 56 GG 5.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.0 
Males - Hommes 7,588 7,038 A 6,492 566 550 7.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,144 2,880 C 2,793 87 263 8.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,417 6,158 B 3,699 459 260 5.9 
Agriculture 316 309 D 283 26 7 CASE 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 287 253 D 250 Fr 34 11.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,547 1,443 C 1,416 27 104 6.7 
Construction 880 766 D 736 30 114 13.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 741 703 C 676 27 38 5.1 
Trade - Commerce 1,306 1,222 C 1,048 174 84 6.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 311 299 D 278 21 13 4.0 
Service - Services 1,685 1,572 C 1,353 219 113 6.7 
Public administration - 
Administration publique 488 471 D 452 19 17 3.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 27 n/a J n/a n/a 27 100.0 
Females - Femmes 6,133 5,622 A 6,848 1,375 511 8.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 977 888 C 775 113 89 9.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,114 6,735 B 3,473 1,262 379 7.4 
Agriculture 158 151 D 111 40 7 4.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 40 37 E 33 % E08 ners 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 648 582 D 539 43 66 10.2 
Construction 100 88 E 65 23 12 11.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 254 239 D 202 36 16 6.2 
Trade - Commerce 1,092 1,000 C 641 358 92 8.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 480 454 D 386 68 27 5.6 
Service - Services 2,929 2,711 C 1,946 765 218 7.4 
Public administration - 
Administration publique 389 361 D 324 37 28 tÉBTà 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1990 


Ntids PE srs NES. N.B. Alta. B.€: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-É Ne-B- Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 249 67 430 360 3,445 5,222 540 690 1,326 1,616 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 78 22 113 103 1,037 1,641 145 164 390 427 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 45 313 235 2,379 3,564 392 323 930 1,181 
Agriculture ord 6 7 7 65 116 43 95 103 30 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 24 4 21 20 54 53 9 14 73 55 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 31 Fa 51 4G 644 1,029 61 27 102 199 
Construction 19 5 30 rf 232 385 27 24 100 131 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 20 5 32 30 254 346 44 35 93 135 
Trade - Commerce 43 10 84 65 595 897 89 80 239 297 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ti SD 22 12 185 343 33 21 70 96 
Service - Services 80 22 144 107 1,149 1722 194 158 460 577 
Public administration - 

Administration publique 22 6 34 24 238 314 37 34 80 87 
Unclassified(1) - Non classées(1) erste ates Shere Se 29 17 TS wee 5 6 

Males - Hommes 143 36 236 189 1,965 2,853 295 274 732 885 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 62 16 91 83 794 1,212 112 125 307 340 
Service-producing industries - 
Industries de services 80 20 143 106 1,138 1,634 182 148 424 543 
Agriculture aes 5 5 5 46 71 31 67 69 17 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 21 tsa 19 19 49 47 9 13 59 48 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 4 37 32 457 705 44 20 77 150 
Construction 17 4 28 24 209 343 24 22 92 117 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 25 23 187 258 34 ra 67 99 
Trade - Commerce 22 5 46 35 348 469 50 44 128 159 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières wes atten 10 4 67 143 12 9 25 37 
Service - Services 29 té 46 33 432 641 72 51 168 207 
Public administration - 
Administration publique 12 sis @ 19 14 137 167 19 21 45 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) Re SEC 308 ote 14 7 Ope MAC LS Chie 
Females - Femmes 106 31 194 151 1,500 2,369 265 216 594 729 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 16 6 22 20 244 428 33 39 83 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 89 25 170 130 1,241 1,930 210 175 507 638 
Agriculture APE oe ee tee 19 45 11 28 34 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire se. iets orate stave 5 6 tele ete 14 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 10 AS 15 12 187 324 17 6 25 49 
Construction ithe wate re . 23 42 ore’. See 8 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 wee 7 7 67 87 10 8 26 37 
Trade - Commerce 21 4 38 30 247 428 39 36 111 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 oe 12 8 118 200 22 12 44 59 
Service - Services 51 16 98 75 raw, 1,081 122 107 292 370 
Public administration - 

Administration publique 10 sate 15 JE 101 146 18 13 35 37 
Unclassified(1) - Non classées(1) re Noe Ste: aot 15 11 one By, 4 4 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. £.-P.-E. N.-É N.-B. Alb. CBS 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 210 60 387 305 3,106 6,906 507 662 1,235 1,683 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 19 98 91 926 1,529 137 158 367 381 
Service-producing industries - 

Industries de services 147 41 289 215 2,180 3,377 370 303 869 1,102 
Agriculture Soe 5 7 6 61 114 42 94 101 29 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 ae 17 18 45 51 8 12 69 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 23 6 46 40 585 967 57 25 94 181 
Construction 14 4 25 22 194 343 25 22 91 116 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 18 5 30 29 237 329 43 33 89 129 
Trade - Commerce 38 9 78 60 538 843 83 75 224 275 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 7 Des 21 11 172 330 32 21 66 90 
Service - Services 69 21 131 97 1,046 1,626 182 147 426 537 
Public administration - 

Administration publique 18 5 31 22 228 304 35 32 75 82 

Males - Hommes 123 33 214 172 1,755 2,693 279 261 690 818 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 14 79 74 708 1,134 105 120 289 305 
Service-producing industries - 

Industries de services 71 18 135 97 1,047 1,559 174 141 402 513 
Agriculture ae q 5 5 GG 70 31 66 68 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 SOC 16 17 41 45 8 11 56 38 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 16 4 33 29 417 672 41 20 72 139 
Construction 12 4 22 21 174 304 22 20 83 104 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 G 24 22 175 246 33 25 64 96 
Trade - Commerce 20 5 43 32 319 445 47 43 122 146 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres see eee 9 4 62 139 11 9 24 36 
Service - Services 26 6 43 30 391 608 68 48 158 195 
Public administration - 

Administration publique ial Se 18 12 132 165 19 20 43 48 

Females - Femmes 87 27 173 134 1,351 2,212 228 201 545 665 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 5 19 16 218 395 32 38 78 76 
Service-producing industries - 

Industries de services 75 22 154 117 1,133 1,818 196 162 667 590 
Agriculture ADO aera ce gine 17 44 11 28 33 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Le Bele Oxo stoke 5 6 AO anc 13 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

_ turiéres 7 56e 13 10 168 295 16 6 22 G2 
Construction rere 560 siete eiere 19 38 arate aot 8 12 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 506 SOC 7 7 62 83 10 8 25 33 
Trade - Commerce 18 q 35 28 219 398 36 32 102 129 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 seis 11 7 110 191 21 12 42 54 
Service - Services 43 14 88 67 655 1,018 114 99 269 342 
Public administration - 

Administration publique 7 6 13 9 96 139 16 12 32 34 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1990 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employes business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,660 11,405 9,345 8,745 600 2,060 1,185 70 
Males - Hommes 7,038 6,240 5,214 4,745 469 1,026 787 11 
Females - Femmes 5,622 5,165 4,131 4,000 132 1,034 398 59 
Agriculture 460 173 173 151 22 de 244 43 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 290 260 246 235 11 14 30 eke 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 2,025 1,997 1,989 1,931 58 8 27 oats 
Construction 854 710 709 607 101 oo 140 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 942 888 583 560 23 305 51 ede 
Trade - Commerce CARPE 2,019 1,999 1,831 167 21 190 13 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 752 TAD 663 628 35 48 41 ace 
Service - Services 4,283 3,815 2,980 2,797 183 835 462 6 
Public administration - 
Administration publique 832 832 4 4 sae 828 +. hee 
Newfoundland - Terre-Neuve 210 191 145 138 6 66 19 Ar 
Males - Hommes 123 109 84 79 5 25 13 asic 
Females - Femmes 87 81 60 59 co 21 5 ee 
P.E.I. = %.-P,-É 60 51 39 37 ae 12 8 vad 
Males - Hommes 53 27 21 19 ere 6 6 ead 
Females - Femmes 27 24 19 18 fers 6 oats cad 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 387 351 271 260 11 80 35 ees 
Males - Hommes 214 191 150 141 9 42 22 «gaye 
Females - Femmes 175 159 121 120 aes 38 13 ee 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 276 215 203 12 61 29 ce 
Males - Hommes 172 154 124 115 9 30 17 as 
Females - Femmes 134 122 91 88 tele 31 11 Sas 
Québec 3,106 2,851 2,355 2,203 152 495 242 13 
Males - Hommes 1,755 1,587 1,325 1,203 122 262 166 he 
Females - Femmes 1,351 1,264 1,030 1,000 30 234 176 10 
Ontario 6,906 6,676 3,737 3,518 218 739 409 20 
Males - Hommes 2,693 2,421 2,063 1,894 169 358 270 sua 
Females - Femmes 2,212 2,055 1,674 1,624 50 381 140 18 
Manitoba 507 637 339 323 17 98 65 4 
Males - Hommes 279 232 183 169 14 49 46 ane 
Females - Femmes 228 205 157 154 2. 48 20 mane 
Saskatchewan 662 354 265 247 18 89 95 13 
Males - Hommes 261 188 143 129 14 45 71 ee 
Females - Femmes 201 166 122 118 4 44 24 11 
Alberta 1,235 1,083 875 801 76 208 139 14 
Males - Hommes 690 599 503 447 56 96 90 foie 
Females - Femmes 545 484 372 354 18 113 49 12 
British Columbia - C.-Britannique 1,483 1,336 1,106 1,014 90 232 163 4 
Males - Hommes 818 732 619 551 68 LS 86 tos 


Females - Femmes 665 604 485 464 21 119 58 ACT 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1990 


TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1990 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,721 7,588 6,133 12,660 7,038 5,622 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,986 2,001 1,985 3,813 1,926 1,887 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,717 1,021 696 1,639 984 655 
Other professional - Professions libérales 2,269 981 1,289 2,174 942 1,232 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 473 382 90 455 369 86 
Social sciences - Sciences sociales 258 102 156 246 98 147 
Religion - Clergé 38 27 ll 38 27 11 
Teaching - Enseignement 583 208 375 555 201 354 
Medicine and health - Médecine et santé 668 124 544 651 121 531 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 250 138 112 229 126 103 
Clerical - Travail de bureau 2,248 435 1,813 2,077 406 1,670 
Sales - Ventes 1,293 708 585 1,210 673 536 
Service - Services 1,795 761 1,034 1,618 692 926 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 713 558 155 661 515 146 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 522 377 145 500 363 137 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 53 47 6 46 40 6 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 70 67 One 55 53 où 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 68 67 Soc 60 59 Ae 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,739 1,388 351 1,593 1,287 306 
Processing - Transformation 415 312 103 377 290 87 
Machining - Usinage 245 231 14 223 212 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,079 844 234 993 785 208 
Construction trades - Construction 914 893 21 802 784 18 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 517 470 47 486 442 G4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 447 348 100 401 313 88 
Material handling - Manutentionnaires 291 227 64 254 198 56 
Other crafts - Autres métiers 156 120 36 147 115 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 27 42 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1990 


a Ss vs | > <P 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi 3 rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
i J 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,721 12,660 A 10,740 1,921 1,061 wat 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,986 3,813 C 3,399 414 173 4.3 
Clerical - Travail de bureau 2,248 2,077 C 1,625 452 171 7.6 
Sales - Ventes 1,293 121000 915 295 83 6.4 
Service - Services 1,795 1,618 C 1,128 490 177 9.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 713 661 D 583 78 52 743 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,739 1,593 C 1,533 60 146 8.4 
Construction 914 802 C Tal 32 112 12 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 517 486 D 448 38 31 6.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 447 401 D 338 63 46 10.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 69 n/a J n/a n/a 69 100.0 

Males - Hommes 7,588 7,038 A 6,492 546 550 7.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,001 1,926 C 1,850 76 75 3.8 
Clerical - Travail de bureau 435 406 D 342 64 28 6.5 
Sales - Ventes 708 673 D 579 95 35 4.9 
Service - Services 761 692 C 548 144 69 9.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 558 515 D 472 43 42 7.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,388 1,287 C 1,254 33 100 fe 
Construction 893 784 C 757 27 109 Lésé 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 470 442 D 418 23 29 6.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 348 313 D 270 42 35 10.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 27 n/a J n/a n/a 27 100.0 

Females - Femmes 6,133 5,622 A 4,248 1,375 511 8.3 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,985 1,887 C 1,548 339 98 4.9 
Clerical - Travail de bureau 1,813 1,670 C 1,283 388 142 7.9 
Sales - Ventes 585 536 D 336 200 48 8.3 
Service - Services 1,034 926 C 579 347 108 10.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 155 146 D LLL 35 10 6.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 351 306 D 279 27 45 12.9 
Construction 21 18 F 14 4 daa ies 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 47 44 E 30 14 ay sais 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 100 88 E 68 20 11 pH 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


€ 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septembre 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Ca=B; 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 249 67 430 340 3,445 5,222 540 490 1,326 1,614 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 15 116 84 1,017 1,550 154 118 403 473 
Clerical - Travail de bureau 37 9 70 50 596 892 84 62 199 250 
Sales - Ventes 20 5 43 29 316 511 50 42 119 160 
Service - Services 38 11 64 51 CALE 634 81 73 173 226 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 24 10 26 26 114 158 49 100 128 78 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 31 7 49 42 486 752 56 35 112 168 
Construction 22 6 29 29 205 343 29 28 95 129 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 13 Cc 15 16 128 179 21 17 52 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 ne 15 12 109 185 14 13 41 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) ayers One. HS were 29 7, ater) 360 5 6 

Males - Hommes 143 36 236 189 1,945 2,853 295 276 732 885 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 7 58 39 523 771 79 57 203 234 
Clerical - Travail de bureau 6 596 12 8 130 177 14 10 35 42 
Sales - Ventes 10 5 24 15 183 281 25 22 60 84 
Service - Services 14 stele 24 17 206 289 34 24 66 84 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 21 8 23 23 95 117 38 75 95 63 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 22 4 38 34 392 578 46 31 99 143 
Construction 21 6 29 28 201 334 28 27 92 126 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 Le 14 16 116 160 19 15 47 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 ee 13 10 85 139 11 11 34 37 
Unclassified(1) - Non classées(1) stele ... SE JE 14 7 Eté iste ese eters 

Females - Femmes 106 31 194 151 1,500 2,369 245 216 596 729 
Managerial and other professional - 

“Direction et professions libérales 27 8 58 45 494 779 75 61 200 239 
Clerical - Travail de bureau 31 8 57 42 466 716 70 51 164 208 
Sales - Ventes 9 566 18 14 133 230 24 20 58 76 
Service - Services 24 8 40 34 238 345 G7 49 107 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Le 650 Et “rete 19 41 11 25 32 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 9 AGG 11 9 95 175 10 este 13 25 
Construction stele eters atate Mets eels 9 sue sde [A arate 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports sa no Ge re. 12 19 cé Was 5 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers wee BAS aoe ete 25 46 4 AIOE 6 11 
Unclassified(1) - Non classées(1) se 60 ee rete 15 11 6e Se 4 CA 


pea ee ee ee ||] A 
(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1990 


RSR 


Nfld. P.E.I. 
T.=N. -P.=P ores 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
--B. 


a ee 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


210 


53 
31 
17 
31 


21 


24 
16 


11 


C 


E 
E 
E 
D 


pit ma a ie asa] 


Ty) St FE earth: 


60 C 


14 
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5 


mmm Mm 


10 


. 
AR UT EG TI 


N 
Mm HW CAT 


thousands - milliers 


N.S. NB. 
N.-É N.-B. 
387 C 305 
108 D 80 
63 D 45 
40 E 26 
57 D 45 
2SE 22 
GG E 37 
24 E 246 
14F 15 
14F 11 
214 C 172 
54 E 38 
12F 7 
24 E 14 
22E 15 
20E 20 
35E 30 
23E 24 
13F 14 
12F 9 
173 © 136 
54 D 42 
52 D 38 
17E 12 
36E 30 
CCS 
9F 7 
ere: 
Er Ve Dee 
416 36: 


C 3,106 B 4,906 B 
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D 
E 
D 


mmm © 


mimeo D 


956 
544 
289 
390 
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439 
171 


117 


96 


1,755 


493 
119 
170 
180 


85 


358 
168 


106 


74 


1,351 


463 
425 
119 
210 
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D 
D 
D 


mmm © 
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1,503 
834 
486 
586 


152 


700 
307 


172 
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2,693 


foe 
166 
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269 


112 


543 
299 


153 
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317 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,660 A 10,760 A 1,921 € 6,492 À 566 C 6,868 B 1,375 CL 
15 - 24 years - ans 2,161 B 1,366 C 795 C 766 C 363 D 600 C 432 C 
25 - 44 years - ans 7,056 A 6,382 À 674 C 3,763 A 82 E 2,619 B 592 C 
45 years and over - ans et plus 3,443 B 2,992 B 451 D 1,963 B 101 E 1,029 C 351 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 210 C 187 C 23 E 116 € TF 71D 16 E 
15 - 24 years - ans 38 D 28 E 10F 16 E 5F 12 E SF 
25 - 44 years - ans 125 C 115 C ORE 69 C Sie 13 46 D BE 
45 years and over - ans et plus 47 D 44D soo iF 31 D Pr. J SE aco ile 

P.E.I. = £.°P.°€. 60 € 51 C 8E 30 € 500 F 21D 6E 
15 - 24 years - ans 11 D TUE ee E GE 60. l? GE Ste 
25 - 44 years - ans 32 C 29 D soo. TF 17 D See AE 12 D sée LF 
45 years and over - ans et plus 17 D 15 D Boa lr 9D coo In 6E est G 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 387 C 330 C 57 D 199 C 15 E 131 C GLE 
15 - 24 years - ans 67 D 61 D 26 E 2SRE LINE 18 E lé E 
25 - 44 years - ans 219 C 200 C 19 E 117 C sac. 83 D 18 E 
45 years and over - ans et plus 100 C 89 D 12E 58 D wee) G 30 E 9F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 C 263 C G2 D 161 C 11E 102 C 31 D 
15 - 24 years - ans 57 D 40 D 17 E 23 E 7E 18 E 10 E 
25 - 44 years - ans 174 C 158 C 16 E 96 C GC 62 D ies Je 
45 years and over - ans et plus 74 € 65 D SRE 43 D oa (8 23 D 7E 

Québec 3,106 B 2,677 B G28 D 1,633 C 122 E 1,066 C 306 D 
15 - 24 years - ans G82 C 315 D 168 D 172 D 81 E 143 D 87 E 
25 - 44 years - ans 1,808 B 1,646 C 161 E 967 C 21F 679 C 140 E 
45 vears and over - ans et plus 816 C 716 C 99 E 494 C 20 G 223 D 79 E 

Ontario 6,906 B 6,166 B 762 C 2,468 B 225 D 1,675 C 537 D 
15 - 24 years - ans 850 C 502 C 348 D 288 D 157 D 214 D 190 D 
25 - 44 years - ans 2,680 B 2,445 B 235 D 1,415 B 28 F 1,030 C 206 D 
45 years and over - ans et plus 1,376 C 1,196 C 180 D 765 C 39 F 430 C 140 E 

Manitoba 507 C G13 C 96 D 252 C 86 E 160 C 68 D 
15 - 24 years - ans 92 D 56 D 36 E 32 E 170E 24 E 19E 
25 - 44 years - ans 271 C 238 C 34 E 144 C see 93 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 143 C 119 C 24 E 76 C 6F 63 D 19 E 

Saskatchewan 462 B 385 C 76 D 243 C 18 E 143 C 58 D 
15 - 24 years - ans 78 D 49 D rag) \a 32 D 12E 18 E 17 E 
25 - 44 years - ans 244 B 215 C 28 E 131 C SCO ULr 84 C 25 E 
45 years and over - ans et plus 139 C 121 C 18 E 80 C OES 41 D IS E 

Alberta 1,235 B 1,053 B 182 D 663 B GBE 411 € 136 D 
15 - 24 years - ans 229 C 155 D 73 D 88 D 30 E 67 D 43 E 
25 - 44 years - ans 691 B 620 B 71 D 377 B 8 F 243 C 63 D 
45 years and over - ans et plus 316 C 278 C 38 E 178 C ONE 101 D 29 E 

B.C. - C.-B. 1,683 B 1,235 C 248 D 747 € 71E G88 C 177 D 
15 - 24 years - ans 256 D 171 D 85 E 89 D 60 E 82 E 45 E 
25 - 44 years - ans 812 C 716 C 97 E 430 C 14 G 286 C 83 E 
45 vears and over - ans et plus 415 C 349 C 66 E 229 C 17 F 120 D 49 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L’emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d’avion); l’emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 


I 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


ER eee ee 


thousands - milliers 


Canada 1,921 196 685 392 617 32 
15-24 years - ans 795 10 639 97 46 rs 
25-44 years - ans 67% 154 42 198 268 12 
45 years and over - ans et plus 451 32 ce, 97 302 18 

Males - Hommes 546 8 328 101 95 14 
15-24 years - ans 363 Slots 310 38 13 5% 
25-44 years - ans 82 5 18 43 12 4 
45 years and over - ans et plus 101 nc soin 20 70 9 

Females - Femmes 15375 187 356 291 521 18 
15-24 years - ans 432 9 330 59 33 sen 
25-44 years - ans 592 149 24 155 256 8 
45 years and over - ans et plus 351 30 rete 77 232 9 

Newfoundland - Terre-Neuve 23 eee 6 12 4 wee 

PLE Sl. — ; =P, -É. 8 eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 57 5 19 18 13 eee 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 5c 12 15 11 Sr 

Québec 628 26 142 130 125 5 
Males - Hommes 122 ne 69 29 20 aes 
Females - Femmes 306 24 73 102 105 4 
15-24 years - ans 168 3 CË 128 27 10 piers 
25-44 years - ans 161 20 ES FA! 56 ean 
45 years and over - ans et plus 99 4 ee 32 58 Gq 

Ontario 762 68 310 101 270 14 
Males - Hommes 225 eters 147 30 39 6 
Females - Femmes 537 65 163 re 231 8 
15-24 years - ans 348 TS 297 26 21 . 
25-44 years - ans 235 55 13 49 113 5 
45 years and over - ans et plus 180 11 Les 25 136 7 

Manitoba 96 15 30 16 32 see 

Saskatchewan 76 7 24 17 25 eco 

Alberta 182 30 63 33 52 4 
Males - Hommes 48 36 28 8 9 Sate 
Females - Femmes 134 30 35 24 43 i te 
15-24 years - ans 73 55¢ 57 10 4 00 
25-44 years - ans 71 22 6 16 25 aleve 
45 years and over - ans et plus 38 5 Ane if 23 Pra 

B.C. - C. -B. 248 39 76 47 82 4 
Males - Hommes 71 ee 39 14 16 ovens 
Females - Femmes 177 39 37 33 66 ME 
15-24 years - ans 85 ne 69 12 4 = ete 
25-44 years - ans 97 32 6 22 35 i ae 
45 years and over - ans et plus 66 Ti Ar, 13 43 de 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 


et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 
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Nfld RAESTS N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
| T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes = Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
01-09 hours - heures 401 4 SOG 10 9 80 147 21 18 G4 66 
10-29 hours - heures 1,622 20 7 50 35 377 650 78 66 148 191 
30-39 hours - heures 2,921 42 12 70 65 973 1,036 103 72 221 326 
40-49 hours - heures 5,828 109 27 202 153 1,336 2,380 216 181 556 668 
50 + hours - heures 1,888 35 12 56 43 339 692 90 124 266 232 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.7 40.7 39.0 38.8 37.5 38.3 38.9 43.6 41.0 38.1 
Actual hours - Heures travaillées 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
00 hours - heures 760 17 or 25 20 189 280 30 Ze 75 100 
01-09 hours - heures 432 6 mere 12 10 89 157 22 18 45 71 
10-29 hours - heures 1,713 24 8 51 38 402 688 81 66 155 199 
30-39 hours - heures 2,569 35 11 62 59 845 930 90 65 198 274 
40-49 hours - heures 5,026 95 24 175 128 1,172 2,048 182 152 458 591 
50 + hours - heures 2,160 33 12 61 50 409 803 102 138 304 248 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 36.9 38.5 36.6 36.5 35.5 36.5 37.3 43.1 39.6 35.8 
Average(2) - Moyenne(2) 39.1 40.1 40.3 39.2 39.0 37.8 38.7 39.7 45.3 42.2 38.4 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 489,198 8,539 2,428 15,095 11,847 116,382 187,865 19,731 20,143 50,625 56,544 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 465,817 7,741 2,299 14,173 11,145 110,393 179,149 18,909 19,911 48,979 53,118 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,038 123 33 214 172 1,755 2,693 279 261 690 818 
01-09 hours - heures 131 S65 FOr. 4 366 24 52 8 5 10 24 
10-29 hours - heures 448 6 580 13 9 106 187 19 16 40 50 
30-39 hours - heures 1,045 15 S06 22 19 365 359 34 28 78 121 
40-49 hours - heures 3,932 71 17 131 105 997 1,555 146 113 356 441 
50 + hours - heures 1,482 29 10 45 36 262 540 72 99 206 183 
Average(1) - Moyenne(1) 42.3 44.3 45.1 42.8 42.7 40.5 41.6 43.6 50.2 45.6 41.7 
Actual hours - Heures travaillées 7,038 123 33 214 172 1,755 2,693 279 261 690 818 
00 hours - heures 400 10 Bic 13 12 98 150 15 11 39 50 
01-09 hours - heures 146 S66 ners 5 Ae 30 53 9 5 12 26 
10-29 hours - heures 539 9 iors 15 172 122 224 24 19 49 63 
30-39 hours - heures 954 12 stele 21 20 323 333 31 25 76 108 
40-49 hours - heures 3,318 61 15 112 84 859 1,315 120 93 281 379 
50 + hours - heures 1,682 28 10 48 41 323 619 80 109 232 192 
Average(1) - Moyenne(1) 40.6 40.0 42.9 40.3 40.1 38.9 40.0 42.3 50.2 44.4 39.5 
Average(2) - Moyenne(2) 43.1 43.7 44.9 43.0 43.1 41.2 42.4 44.7 52.4 47.1 42.1 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 297,537 5,446 1,472 9,170 7,325 71,099 112,159 12,153 13,107 31,468 34,140 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 285,765 4,914 1,400 8,629 6,885 68,281 107,737 11,787 13,114 30,677 32,343 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,622 87 27 173 134 1,351 Cree 228 201 545 665 
01-09 hours - heures 270 ete 520 6 7 56 95 12 13 34 42 
10-29 hours - heures 1,174 14 5 37 26 271 463 59 50 108 141 
30-39 hours - heures 1,876 er 9 48 46 608 677 69 44 143 205 
40-49 hours - heures 1,895 37 10 71 48 338 825 70 68 200 227 
50 + hours - heures 406 5 Gon 11 t4 77 151 18 25 60 50 
Average(1) - Moyenne(1) 34.1 35.6 35.3 34.3 33.9 33.5 34.2 33e: 35.1 35.1 33.7 
Actual hours - Heures travaillées 5,622 87 27 173 134 1,351 2,212 228 201 545 665 
00 hours - heures 360 6 5.50 12 8 91 131 16 11 36 50 
01-09 hours - heures 287 ates 460 7 7 60 103 13 13 33 45 
10-29 hours - heures 1,174 15 5 36 27 280 464 57 47 106 137 
30-39 hours - heures 1,615 23 8 41 39 521 597 58 40 122 166 
40-49 hours - heures 1,708 34 9 64 44 313 733 62 60 177 212 
50 + hours - heures 479 6 S08 13 9 86 184 22 29 72 56 
Average(1) - Moyenne(1) 32.0 32.5 332 3221 31.9 31.2 S25 31.2 33.9 33.6 S1.2 
Average(2) - Moyenne(2) 34.2 35.0 34.8 34.5 33.8 33.4 34.3 33.5 35.8 35.9 33.8 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 191,661 3,093 956 5,925 4,523 45,282 75,706 7,578 7,037 19,157 22,405 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 180,052 2,827 899 5,544 4,260 42,113 71,413 7,122 6,797 18,303 20,775 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 21, Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1990 


Nfld PES I- N.S. N.B. Alta Al ae 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TaNs î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
01-09 hours - heures 401 4 er 10 9 80 147 21 18 44 66 
10-29 hours - heures 1,622 20 7 50 35 377 650 78 66 148 191 
30-39 hours - heures 2,921 42 12 70 65 973 1,036 103 72 221 326 
40-49 hours - heures 5,828 109 27 202 153 1,336 2,380 216 181 556 668 
50 + hours - heures 1,888 35 12 56 43 339 692 90 124 266 232 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 40.7 40.7 39.0 38.8 37.5 58.3 38.9 43.6 41.0 38:41 

Actual hours - Heures travaillées 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
00 hours - heures 760 17 AS 25 20 189 280 30 22 75 100 
01-09 hours - heures 432 6 se 12 10 89 157 22 18 45 71 
10-29 hours - heures 1,713 24 8 51 38 402 688 81 66 155 199 
30-39 hours - heures 2,569 35 11 62 59 845 930 90 65 198 274 
40-49 hours - heures 5,026 95 24 175 128 17 2,048 182 152 458 591 
50 + hours - heures 2,160 33 12 61 50 409 803 102 138 304 248 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 36.9 38.5 36.6 36.5 35.5 36.5 STI" 43.1 39.6 35.8 
Average(2) - Moyenne(2) 39.1 40.1 40.3 59.2 39.0 37.8 38.7 39.7 45.3 42.2 38.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 489,198 8,539 2,428 15,095 11,847 116,382 187,865 19,731 20,143 50,625 56,544 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 465,817 7,741 2,299 14,173 11,145 110,393 179,149 18,909 19,911 48,979 53,118 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
01-09 hours - heures 418 5 soc 10 9 84 152 22 20 46 69 
10-29 hours - heures 1,689 20 7 52 37 386 681 80 70 157 199 
30-39 hours - heures 2,988 43 12 71 67 990 1,061 106 76 230 332 
40-49 hours - heures 5,918 110 27 204 154 1,346 2,415 222 189 574 676 
50 + hours - heures 1,648 32 11 50 38 301 597 77 107 228 208 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 40.3 39.9 38.5 38.2 57.1 37.6 38.0 41.9 39.8 37.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,660 210 60 387 305 3,106 4,906 507 462 1,235 1,483 
00 hours - heures 771 17 stoke 26 20 190 285 31 23 76 102 
01-09 hours - heures 449 6 es 12 11 93 162 22 19 47 75 
10-29 hours - heures 1,768 24 ti à 53 40 410 711 84 71 162 206 
30-39 hours - heures 2,629 36 LE 64 61 859 951 93 68 205 280 
40-49 hours - heures 5,098 95 24 178 129 1,179 2,078 187 159 475 594 
50 + hours - heures 1,946 32 11 55 45 375 719 90 122 270 227 
Average(1) - Moyenne(1) 36.1 36.6 37.8 36.1 35.9 35.2 35.9 36.4 41.4 38.5 35.2 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 39.8 39.5 38.7 38.4 37.5 38.1 38.8 43.6 41.0 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 480,525 8,463 2,381 14,889 11,659 115,170 184,597 19,250 19,358 49,165 55,593 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 457,467 7,683 2,255 13,974 10,972 109,228 176,057 18,458 19,127 47,536 52,176 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,405 191 51 351 276 2,851 4,476 437 354 1,083 1,336 
01-09 hours - heures 318 4 Sod 7 6 64 120 17 12 34 51 
10-29 hours - heures 1,512 19 6 45 33 356 612 70 58 140 174 
30-39 hours - heures 2,843 41 11 68 64 956 1,006 98 66 .- 216 317 
40-49 hours - heures 5,571 105 25 192 145 1,264 23297 206 171 538 629 
50 + hours - heures 1,161 LL 7 59 28 211 461 45 48 156 165 
Average(1) - Moyenne(1) Sieve 39.3 38.5 38.3 37.9 36.6 3725 36.5 38.0 38.5 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 11,405 191 51 351 276 2,851 4,476 437 354 1,083 1,336 
00 hours - heures 706 14 siete 24 18 178 260 29 20 70 91 
01-09 hours - heures 348 5 ue 9 8 74 129 17 12 37 57 
10-29 hours - heures 1,589 22 7 46 36 379 641 74 58 144 182 
30-39 hours - heures 2,497 35 10 61 58 831 899 86 60 194 264 
40-49 hours - heures 4,804 91 Ze 166 121 1,107 1,981 174 144 444 553 
50 + hours - heures 1,461 24 7 45 35 282 566 58 60 194 189 
Average(1) - Moyenne(1) 35.5 36.3 30.7 36.0 35,74 34.7 35.6 34.8 36.8 36.9 35.2 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 39.1 38.4 38.7 38.2 S720 37.8 37.3 39.0 39.5 37.8 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 425,942 7,502 1,961 13,437 10,470 104,458 166,904 15,944 13,463 41,706 50,096 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 404,755 6,926 1,869 12,633 9,847 98,850 159,360 15,202 13,028 39,992 47,049 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, September 1990 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary tur ing commun. » insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur. , tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 460 290 2,025 854 942 2,222 752 4,283 832 
01-09 hours - heures 19 550 20 14 11 93 17 229 13 
10-29 hours - heures 61 8 56 48 66 465 80 856 49 
30-39 hours - heures 43 22 307 100 222 368 307 1,202 G17 
40-49 hours - heures 90 189 1,499 520 514 1,010 259 1,510 327 
50 + hours - heures 247 69 143 172 129 286 89 486 26 
Average(1) - Moyenne(1) 52.4 45.1 40.0 61.7 60.3 35.8 37.9 34.9 TIRE 
Actual hours - Heures travaillées 460 290 2,025 854 942 2,222 752 4,283 832 
00 hours - heures 10 26 161 41 74 102 58 242 57 
01-09 hours - heures 18 rele 25 17 15 103 16 238 15 
10-29 hours - heures 60 12 96 65 74 450 88 846 77 
30-39 hours - heures 39 26 305 110 185 358 256 1,019 331 
40-49 hours - heures 76 152 1,220 428 445 878 240 1,364 294 
50 + hours - heures 256 72 218 192 149 331 94 575 58 
Average(1) - Moyenne(1) 53.2 41.5 37.4 39.9 37.8 34.6 35.0 33.4 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 54.3 45.6 40.6 41.9 41.0 36.3 38.0 35.4 37.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 24,108 13,101 81,097 35,593 37,921 79,635 28,506 149,557 31,007 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 24,469 12,052 75,755 34,109 35,558 76,882 26,337 143,179 29,125 
By occupation at main job - Selon la profession a l'empioi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,813 
89 
390 
1,192 
1,544 
598 


38.8 


3,813 
239 
93 
407 
956 
1,392 
726 


37.4 
39°9 


148,110 


142,531 


2,077 
85 
399 
840 
720 
32 


33.2 


2,077 
128 
88 
411 
730 
663 
57 


31.1 
33.2 


68 , 964 


64,691 


1,210 1,618 
57 121 

255 405 
214 322 
470 643 
215 128 
36.5 33.0 
1,210 1,618 
57 83 

60 122 

250 407 
204 287 
408 572 
230 147 
35.0 31.4 
36.8 33.1 
44,136 53,422 
42,391 50,746 


33,054 


32,423 


1,593 802 
15 8 

50 29 

158 95 
1,273 540 
96 130 
40.1 41.6 
1,593 802 
125 50 

22 12 

77 47 

185 103 
1,028 436 
157 155 
37.4 39.3 
40.6 41.9 
63,826 33,393 
59,617 31,554 


21,057 


19,993 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


14,563 


13,522 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1990 


i eee] 5 85 0 0000 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
oe ees 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
Nee eee ee ee ee ee ee Se _ _ 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 465,817 36.8 39.1 489,198 38.6 
15 - 24 years - ans 65,004 30.1 SPS 67,626 313 
25 - 44 years - ans 271,668 38.5 40.9 283,547 40.2 
45 years and over - ans et plus 129,145 37.5 40.6 138,025 40.1 
Full-time - Plein temps 436,285 40.6 43.3 458,915 42.7 
15 - 24 years - ans 53,952 39.5 41.4 56,392 41.3 
25 - 44 years - ans 260,180 40.8 43.3 271,833 42.6 
45 years and over - ans et plus 122,153 40.8 44.2 130,690 43.7 
Part-time - Temps partiel 29,531 15.4 16.2 30,283 15.8 
15 - 24 years - ans 11,052 13.9 14.3 11,234 14.1 
25 - 44 years - ans 11,488 17.0 18.1 11,714 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,991 15.5 16.7 7,335 16.3 
Males - Hommes 285,765 40.6 43.1 297,537 42.3 
15 - 24 years - ans 36,987 32.8 34.0 38,049 SET 
25 - 44 years - ans 164,144 42.7 44.9 169,052 44.0 
45 years and over - ans et plus 84,633 41.0 44.6 90,436 43.8 
Full-time - Plein temps 277,871 42.8 45.4 289,469 44.6 
15 - 24 years - ans 31,909 41.6 43.4 32,893 42.9 
25 - 44 years - ans 162,716 43.2 65.5 167,649 44.6 
45 years and over - ans et plus 83,246 42.4 46.0 88,928 45.3 
Part-time - Temps partiel 7,894 14.5 152 8,068 14.8 
15 - 24 years - ans 5,078 14.0 14.4 5,156 14.2 
25 - 44 years - ans 1,429 123 17.9 1,403 17.0 
45 years and over - ans et plus 1,387 13.8 15.5 1,509 15.0 
Females - Femmes 180,052 32.0 34.2 191,661 34.1 
15 - 24 years - ans 28,017 elec 28.4 29,577 28.7 
25 - 44 years - ans 107,524 33.5 35.9 114,495 35.7 
45 years and over - ans et plus 44,511 32.3 34.7 47,589 34.5 
Full-time - Plein temps 158,414 3725 40.0 169,446 39.9 
15 - 24 years - ans 22,043 36.8 38.9 23,499 39.2 
25 - 44 years - ans 97,464 37.2 40.0 104,184 39.8 
45 years and over - ans et plus 38,907: 37.8 40.8 41,763 40.6 
Part-time - Temps partiel 21,638 15.7 16.6 22,215 16.2 
15 - 24 years - ans 5,974 13.8 14.2 6,077 14.1 
25 - 44 years - ans 10,059 17.0 18.1 10,310 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,604 16.0 17.0 5,827 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 457,467 36.1 38.5 480,525 38.0 
15 - 24 years - ans 63,719 29.5 30.8 66,309 30.7 
25 - 44 years - ans 266,507 37.8 40.1 278,161 39.4 
45 years and over - ans et plus 127,241 TA 40.0 136,055 39.5 
Full-time - Plein temps 428,427 39.9 42.6 450,718 42.0 
15 - 24 years - ans 52,849 5827 40.6 55,260 40.5 
25 - 44 years - ans 255,245 40.0 42.5 266,656 41.8 
45 years and over - ans et plus 120,332 40.2 43.6 128,802 43.0 
Part-time - Temps partiel 29,040 15.1 15.9 29,807 15.5 
15 - 24 years - ans 10,870 1527 14.1 11,049 13.9 
25 - 44 years - ans 11,261 16.7 17.8 11,505 122 
45 years and over - ans et plus 6,909 15.3 16.5 7,253 16.1 
Males - Hommes 280,692 39.9 42.3 292,330 41.5 
15 - 24 years - ans 36,306 S2°L 33.4 37,367 33.1 
25 - 44 years - ans 161,014 41.9 44.1 165,825 43.1 
45 years and over - ans et plus 83,372 40.4 44.0 89,138 43.2 
Full-time - Plein temps 272,911 42.0 44.7 284,365 43.8 
15 - 24 years - ans 31,300 40.9 42.6 32,281 42.1 
25 - 44 years - ans 159,615 42.4 44.7 164,449 43.7 
45 years and over - ans et plus 81,996 41.8 45.4 87,636 44.6 
Part-time - Temps partiel 7,781 14.2 15.0 7,964 14.6 
15 - 24 years - ans 5,006 136 14.3 5,086 14.0 
25 - 44 years - ans 1,399 17.0 17.6 1,377 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,375 127 15.4 1,502 14.9 
Females - Femmes 176,775 31.4 33.6 188,196 33.5 
15 - 24 years - ans 27,413 26.6 27.8 28,943 28.1 
25 - 44 years - ans 105,492 32.9 35.3 112,336 35.0 
45 years and over - ans et plus 43,870 31.8 34.2 46,918 34.0 
Full-time - Plein temps 155,516 36.6 39.3 166,353 39.2 
15 - 24 years - ans 21,550 35.9 38.1 22,979 38.3 
25 - 44 years - ans 95,631 36.5 39.3 102,207 39.0 
45 years and over - ans et plus 38,336 mf MEI 40.2 41,166 40.0 
Part-time - Temps partiel 21,259 15.5 16.3 21,843 15.9 
15 - 24 years - ans 5,864 13.6 14.0 5,963 13.8 
25 - 44 years - ans 9,862 1647 17.8 10,129 1721 
45 years and over - ans et plus 5,534 15.8 16.8 5,751 16.4 


ee Se PS PT OT TS 

(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, September 1990 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, septembre 1990 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,660 37,941 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,143 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 757 9,128 

Illness - Maladie 230 2,601 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 182 1,632 
Bad weather - Mauvais temps 20 289 
Labour dispute - Conflit de travail io Ries 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 20 381 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 21 360 
Vacation - Vacances 138 1,886 
Holiday - Jour férié [A 38 
Working short time - Travail à temps réduit 118 1,531 
Other reasons - Autres raisons 22 336 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 760 28,812 
Illness - Maladie 208 8,058 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 107 3,610 
Bad weather - Mauvais temps 4 131 
Labour dispute - Conflit de travail 30 1,181 
Vacation - Vacances 367 14,322 
Other reasons - Autres raisons 45 1,510 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,038 21,727 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,234 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 404 5,393 

Illness - Maladie 111 1,334 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 93 939 
Bad weather - Mauvais temps 16 241 
Labour dispute - Conflit de travail DO - 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 254 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 209 
Vacation - Vacances 81 1,201 
Holiday - Jour férié sak store 
Working short time - Travail à temps réduit 65 925 
Other reasons - Autres raisons 11 193 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 400 16,334 
Illness - Maladie 117 4,749 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 12 389 
Bad weather - Mauvais temps 560 So 
Labour dispute - Conflit de travail 28 1,117 
Vacation - Vacances 216 8,944 
Other reasons - Autres raisons 26 1,030 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,622 16,214 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,909 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 353 3,735 

Illness - Maladie 119 1,267 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 693 
Bad weather - Mauvais temps SOD OC 
Labour dispute - Conflit de travail Ano anc 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 127 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 11 151 
Vacation - Vacances 57 685 
Holiday - Jour férié orate Fete 
Working short time - Travail a temps réduit 53 606 
Other reasons - Autres raisons 11 143 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 360 12,478 
Illness - Maladie 91 3,309 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 95 3,221 
Bad weather - Mauvais temps 50e oo 
Labour dispute - Conflit de travail SC oc 
Vacation - Vacances 152 5,377 


Other reasons - Autres raisons 18 480 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1990 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1990 


ES SN a ee 


thousands - milliers 


By province 


By age and sex 
Selon la province 


Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 607 Canada 607 
15-24 years - ans 103 Newfoundland - Terre-Neuve 4 
25-44 years - ans 368 Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard Aiea 
45 years and over - ans et plus 135 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 15 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 

Males - Hommes 332 Québec 87 

15-24 years - ans 51 Ontario 241 

25-44 years - ans 199 Manitoba 35 

45 years and over - ans et plus 82 Saskatchewan 46 

Alberta 92 

Females - Femmes 275 British Columbia - Colombie-Britannique 70 
15-24 years - ans 52 
25-44 years - ans 170 
45 years and over - ans et plus 54 


By industry of main job 


3 By occupation at main de 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Selon la profession à l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 607 All occupations - Ensemble des professions 607 
Agriculture 40 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 201 
Manufacturing - Industries manufacturières 67 Clerical - Travail de bureau 84 
Construction 30 Sales - Commerce 60 
Transportation, communication and other Service - Services 88 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 41 primaire 49 
Trade - Commerce 100 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 59 
assurances et affaires immobiliéres 31 Construction 26 
Services - Service 245 Transportation - Transports 24 
Public administration - Administration publique 41 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 16 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 607 73 87 131 263 73 
01-19 hours - heures 36 36 siete HO eters SCC 
20-29 hours - heures 41 25 16 Ne OC ce 
30-39 hours - heures 64 10 35 18 Hae kiero 
40-49 hours - heures 154 yore 32 57 65 see 


50 + hours - heures SZ Sale 4 56 178 73 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1990 


1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,660 1,360 970 909 3,896 1,871 2,396 1,282 88.2 
15 - 24 years - ans 2,161 542 379 281 869 85 5 set 16.6 
25 - 44 years - ans 7,056 614 458 508 27592 1,296 1,528 260 73.3 
45 + years - ans 3,443 183 134 119 633 490 863 1,022 163.6 

Males - Hommes 7,038 645 555 456 1,992 1,000 1,446 945 101.4 
15 - 24 years - ans 1,129 268 213 148 447 48 4 GE 17.0 
25 - 44 years - ans 3,846 284 265 246 1,232 697 949 173 80.2 
45 + years - ans 2,063 93 77 62 313 255 493 772 187.1 

Females - Femmes 5,622 695 415 453 1,902 870 950 337 71.7 
15 - 24 years - ans 1,031 274 165 133 422 37 eters Re 16.1 
25 - 44 years - ans 3,211 331 192 262 1,161 599 579 87 65.2 
45 + years - ans 1,380 91 57 58 319 234 371 250 128.5 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,660 1,340 970 909 3,894 1,871 2,396 1,282 88.2 
Agriculture 460 35 35 12 70 53 103 153 188.5 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 290 43 35 15 58 37 62 39 97.9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 2,025 155 113 113 593 329 447 275 105.5 
Construction 854 130 115 76 263 105 114 52 63.4 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 942 71 53 56 229 135 263 134 114.8 
Trade - Commerce 2,222 258 196 el2 786 310 321 138 68.3 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 752 39 47 52 289 123 147 55 82.6 
Service - Services 4,283 558 328 330 1,405 630 703 329 74.3 
Public administration - Administra- 

tion publique 832 51 G7 42 201 148 236 107 112.4 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,660 1,340 970 909 3,896 1,871 2,396 1,282 88.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,813 256 169 215 1,183 670 876 443 100.7 
Clerical - Travail de bureau 2,077 220 151 185 694 298 386 144 76.8 
Sales - Ventes 1,210 142 105 114 448 168 154 79 67.5 
Service - Services 1,618 285 178 148 532 190 193 93 58.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 661 77 85 21 103 70 133 171 152.2 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,593 131 103 92 466 261 350 189 99.2 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 802 114 110 64 220 93 135 67 75.5 
Transport equipment operating - 

-Exploitation de transports 486 62 38 37 131 68 97 53 89.2 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 401 53 31 33 118 51 71 44 87.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1990 


1-5 4-6 ail 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=S 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,660 1,360 970 909 3,896 1,871 2,396 1,282 88.2 
Males - Hommes 7,038 645 555 456 1,992 1,000 1,446 945 101.4 
Females - Femmes 5,622 695 415 453 1,902 870 950 S37 (had: 
Full-time - Plein temps 10,740 884 720 730 3,292 1,693 2,220 1,201 95.4 
Part-time - Temps partiel 1,921 455 250 179 603 Lira 176 80 48.1 

Newfoundland - Terre-Neuve 210 39 27 12 51 27 36 18 76.1 
Males - Hommes 123 21 17 6 27 16 22 15 88.1 
Females - Femmes 87 18 10 6 25 11 14 ‘iene 59.1 
Full-time - Plein temps 187 30 24 10 46 26 35 17 81.6 
Part-time - Temps partiel 23 9 eete avers 5 ADE Sod sere 30.6 

P.E.I. = 2.°P.-€. 60 10 9 440 16 7 10 7 86.2 
Males - Hommes 33 4 5 BE 8 4 6 5 100.0 
Females - Femmes 27 5 4 arora 7 4 4 sieve 69.6 
Full-time - Plein temps 51 8 7 GE 12 7 9 6 91.3 
Part-time - Temps partiel 8 rete ee siete -. rete déc wee 55.3 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 387 68 36 23 112 61 73 35 84.5 
Males - Hommes 214 22 21 15 57 31 44 26 97.2 
Females - Femmes 173 25 15 10 55 30 29 9 68.9 
Full-time - Plein temps 330 32 29 18 94 56 67 33 91.3 
Part-time - Temps partiel 57 16 7 5 18 4 6 ces 45.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 49 31 20 83 39 56 28 81.2 
Males - Hommes 172 25 20 9 42 rail 34 20 93.4 
Females - Femmes 134 24 11 12 41 18 22 7 65.4 
Full-time - Plein temps 263 35 27 16 71 36 53 26 87.8 
Part-time - Temps partiel 42 14 [A 5 11 erate He CEA 39.6 

Québec 3,106 309 231 196 901 658 649 362 95.2 
Males - Hommes 1,755 149 143 96 478 244 386 260 107.2 
Females - Femmes 1,351 160 88 100 423 214 262 102 79.6 
Full-time - Plein temps 2,677 210 172 161 773 414 605 341 102.3 
Part-time - Temps partiel 428 99 59 35 127 43 43 21 51.0 

Ontario 6,906 656 331 366 1,630 768 877 497 87.1 
Males - Hommes 2,693 216 180 185 825 394 519 374 100.8 
Females - Femmes 2,212 240 151 182 806 354 358 123 70.3 
Full-time - Plein temps 4,144 289 233 289 1,362 686 817 469 94.9 
Part-time - Temps partiel 762 168 98 78 268 62 60 28 44.7 

Manitoba 507 55 37 30 167 78 103 56 96.0 
Males - Hommes 279 24 23 18 71 42 59 42 111.4 
Females - Femmes 228 32 14 12 76 36 44 14 ise 
Full-time - Plein temps 413 34 26 22 117 69 94 51 105.4 
Part-time - Temps partiel 94 21 11 8 30 9 9 5 54.6 

Saskatchewan 662 50 36 27 117 68 95 69 112.0 
Males - Hommes 261 24 23 13 57 35 60 50 131.4 
Females - Femmes 201 26 13 15 60 33 35 19 86.7 
Full-time - Plein temps 385 31 27 22 95 59 87 65 ize. 
Part-time - Temps partiel 76 19 9 6 22 9 8 4 59.6 

Alberta 1,235 154 103 98 376 192 214 100 80.8 
Males - Hommes 690 78 57 48 195 102 138 73 93.1 
Females - Femmes 545 76 45 50 181 90 76 27 65.3 
Full-time - Plein temps 1,053 105 77 81 326 172 199 93 86.9 
Part-time - Temps partiel 182 50 25 16 50 20 15 6 45.5 

British Columbia - C.-Britannique 1,683 169 129 136 663 196 283 111 77.6 
Males - Hommes 818 80 66 68 234 113 177 80 89.6 
Females - Femmes 665 89 63 67 229 81 106 3I 62.7 
Full-time - Plein temps 1,235 111 98 110 394 169 253 100 82.4 


Part-time - Temps partiel 248 57 31 25 69 25 30 LE 53.3 
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TABLE 28. Persons Em 1 Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
September 199 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein TT ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) 4 ("000) 72 
Canada 690 489 4.6 200 10.4 
15 - 24 years - ans 224 128 9.3 96 peal 
25 - 44 years - ans 390 311 4.9 79 11.8 
45 years and over - ans et plus 75 51 1.7 24 5.4 
Males - Hommes 353 285 4.4 69 12.6 
15 - 24 years - ans 112 71 9.3 41 lee 
25 - 44 years - ans 203 182 4.8 21 25.8 
45 years and over - ans et plus 39 32 1.6 7 6.8 
Females - Femmes 336 205 4.8 131 9.6 
15 - 24 years - ans 112 56 9.4 56 12.9 
25 - 44 years - ans 187 129 4.9 58 9.8 
45 years and over - ans et plus 37 19 1.9 18 5.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 9 4.7 500 506 
P.E.I. La 2.°P.-€. eee eee ..e eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 16 4.8 6 10.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 19 13 5.1 5 12.3 
Québec 127 86 3.2 Gl 9.6 
Males - Hommes 58 45 CE 13 10.7 
Females - Femmes 69 41 3.9 28 CEA 
15 - 24 years - ans 41 22 6.9 19 11.3 
25 - 44 years - ans 74 57 3.4 17 10.6 
45 years and over - ans et plus 12 7 1.0 5 5.3 
Ontario 273 193 4.7 80 10.4 
Males - Hommes 143 115 4.7 28 12.4 
Females - Femmes 130 78 4.7 52 9.6 
15 - 24 years - ans 86 45 9.0 41 11.8 
25 - 44 years - ans 158 129 5.3 29 l272 
45 years and over - ans et plus 28 19 1.6 10 5.5 
Manitoba 35 24 5.8 12 12.3 
Saskatchewan 31 21 5.5 10 12.6 
Alberta 93 72 6.8 21 11.4 
Males - Hommes 52 44 6.8 8 16.3 
Females - Femmes 41 28 6.8 13 9.6 
15 - 24 years - ans 31 21 13.7 9 12.7 
25 - 44 years - ans 52 42 6.9 10 13.4 
45 years and over - ans et plus 10 8 2.9 Ga eee 
British Columbia - Colombie Britannique 77 54 G.G 23 9.4 
“Males - Hommes 40 32 4.2 8 11.8 
Females - Femmes 37 22 4.5 15 8.4 
15 - 24 years - ans 26 14 8.5 11 13.4 
25 - 44 years - ans 41 : 32 4.5 9 9.4 
45 years and over - ans et plus 10 7 2.0 SiG .. 


{1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 


B-62 


TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 


4 weeks LC + 14 - 26 F7 = 52. 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over Cry duration 
Total (A, 
4 semaines Ly ag IS iG = 926 CIS 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,061 389 269 175 167 57 26 16.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 318 157 83 37 28 6 7 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 546 275 141 109 80 30 12 17.5 
45 years and over - 45 ans et plus 197 58 45 29 38 rail 6 23.0 

Males .- Hommes 550 189 144 91 84 34 8 177 
15-24 years - 15 à 24 ans 176 86 45 20 16 5 EC 11.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 269 75 75 57 44 16 stele 18.7 
45 years and over - 45 ans et plus 105 27 24 15 24 14 ae 26.0 

Females - Femmes 511 200 125 84 63 23 16 15-2 
15-24 years - 15 à 24 ans 142 71 38 17 12 4 state 10.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 277 98 66 53 36 14 9 16.4 
45 years and over - 45 ans et plus 92 31 21 15 15 7 4 19.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 10 11 6 8 ses eos 21.2 

P.E.I. 2.-P,.-É. 7 eee eee eee eee eee eee 1223 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 16 12 7 6 eae cee 16.7 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 35 14 9 5 G AGO 506 14.5 

Québec 339 117 78 54 56 27 8 20.0 
Males - hommes 190 57 50 28 33 18 4 ra DAT de 
Females - femmes 150 60 28 26 24 9 4 Let 
15-24 years - 15 à 24 ans 89 41 22 9 12 ae eas 133 
25-44 years - 25 à 44 ans 175 55 39 34 28 15 4 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 76 21 16 LT 16 10 caries 26.0 

Ontario 316 121 86 59 39 7 5 13.4 
Males - Hommes 160 60 41 30 23 4 oc 14.1 
Females - Femmes 156 61 44 29 16 co 4 12.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 106 57 29 12 5 erate stele 8.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 159 47 42 39 26 4 de 15.6 
45 years and over - 45 ans et plus 51 18 : 13 8 8 HO Sac 17.0 

Manitoba 34 il 9 5 5 Soc aie’ 18.5 

Saskatchewan 28 10 7 5 tele Ace wale 16.7 

Alberta 91 41 21 13 10 4 … 14.8 
Males - Hommes 42 18 10 7 5 650 DE 1523 
Females - Femmes 49 23 11 6 5 re wae 16.1 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 16 7 Gq arora de eas 8.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 47 20 10 7 5 BA ots 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 15 5 sate Ho se Siena Seite 23.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 130 48 37 21 13 6 5 15.1 
Males - Hommes 67 24 19 11 7 4 sare 16.4 
Females - Femmes 63 24 17 10 6 Se 4 13:72 
15-24 years - 15 à 24 ans 33 19 7 q Sate iets Acer 8.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 74 23 25 13 4 see 22 14.5 
45 years and over - 45 ans et plus 23 6 5 4 4 4 tare PA fee 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, September 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, septembre 1990 


Z 
) : Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,061 62 999 813 186 971 27 
15 - 24 years - ans 318 12 306 197 109 292 14 
25 - 44 years - ans 546 33 513 457 55 503 10 
45 + years - ans 197 18 180 158 22 176 585 
Males - Hommes 550 29 521 460 61 510 11 
15 - 24 years - ans 176 8 168 116 52 161 7 
25 - 44 years - ans 269 13 256 252 & 254 SICKO 
45 + years - ans 105 9 97 92 5 94 fate 
Females - Femmes 511 33 478 353 125 462 16 
15 - 24 years - ans 142 q 138 81 57 131 7 
25 - 44 years - ans 277 20 257 205 52 249 8 
45 + years - ans 92 9 83 66 17 82 éco 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 680 n/a 680 558 122 663 17 
15 - 24 years - ans 219 n/a 219 140 78 209 9 
25 - 4G years - ans 344 n/a 344 313 31 338 6 
45 + years - ans 117 n/a 117 104 13 116 Go 

Males - Hommes 366 n/a 366 324 41 360 6 
15 - 24 years - ans 121 n/a 121 84 37 117 G 
25 - 44 years - ans 181 n/a 181 179 se 180 ne 
45 + years - ans 63 n/a 63 61 Staite 63 556 

Females - Femmes 314 n/a 314 233 81 303 11 
15 - 24 vears - ans 97 n/a 97 56 41 92 5 
25 - 4G years - ans 163 n/a 163 134 29 158 5 
45 + years - ans 54 n/a 54 43 10 53 sad 

Used public employment agency - 
Q Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 373 n/a 373 341 32 364 9 
15 - 24 years - ans 99 n/a 99 86 13 95 q 
25 - 44 years - ans 214 n/a 214 201 13 210 4 
45 + years - ans 60 n/a 60 54 6 58 Rieke 

Males - Hommes 214 n/a 214 207 & 211 Gq 
15 - 24 years - ans 61 n/a 61 56 5 59 “fare 
25 - 44 years - ans 122 n/a 122 120 Pete 121 Ée. co 
45 + years - ans Se n/a 32 30 ag 30 co a 

Females - Femmes 159 n/a 159 135 24 153 6 
15 - 24 years - ans 39 n/a 39 31 8 36 6 © 
25 - 44 years - ans 92 n/a 92 80 12 89 One 
45 + years - ans 28 n/a 28 24 q 28 056 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 537 n/a 537 451 86 523 14 
-15 - 24 years - ans 157 n/a 157 109 48 149 8 
25 - 4G years - ans 285 n/a 285 258 28 281 % 
45 + years - ans 95 n/a 95 84 11 93 And 
Males - Hommes 269 n/a 269 243 26 264 5 
15 - 24 years - ans &2 n/a _ 82 60 22 78 4 
25 - 44 years - ans 139 n/a 139 137 54 138 Éo 
45 + years - ans 49 n/a 49 46 ue G7 ee 
Females - Femmes 268 n/a 268 208 60 260 8 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 49 26 71 q 
25 - 44 years - ans 147 n/a 147 121 26 143 & 
45 + years - ans 46 n/a 46 38 8 46 ate 

Used other methods(3) - 

Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 353 n/a 353 300 53 344 9 
15 - 24 years - ans 92 n/a 92 66 27 88 q 
25 - 44 years - ans 196 n/a 196 176 20 192 q 
45 + years - ans 65 n/a 65 59 6 64 Cate 

Males - Hommes 190 n/a 190 176 14 186 5 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 38 12 48 acc 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 103 so 103 AGE 
45 + years - ans 36 n/a 36 35 ou 35 #6 6 

Females - Femmes 163 n/a 163 124 39 158 5 
15 - 24 years - ans G2 n/a G2 27 15 40 ead 
25 - 44 years - ans 92 n/a 92 73 19 89 2. 
45 + years - ans 29 n/a 29 23 5 29 SOC 

) (1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, September 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, septembre 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work win ist ee eee 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 re 37 35 Sere 36 a 
P.E.I. - Î.-P.-É. z ate 7 6 eels 6 ers 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 43 4 39 32 7 38 Us 
NSE. i N:-B: 35 AGE 33 29 4 32 Fe 
Québec 339 20 319 277 42 314 6 
15 - 24 years - ans 89 4 84 63 22 82 a 
25 - 44 years - ans 175 11 164 150 13 161 wed 
45 years and over - ans et plus 76 5 71 64 7 70 vod 
Males - Hommes 190 10 180 168 12 178 dade 
Females - Femmes 150 10 139 109 30 135 4 
Ontario 316 17 299 226 73 289 10 
15 - 24 years - ans 106 & 102 55 47 96 6 
25 - 44 years - ans 159 if 152 133 19 149 Pte: 
45 years and over - ans et plus 51 6 45 38 6 43 =. 
Males - Hommes 160 8 151 124 27 146 5 
Females - Femmes 156 9 148 102 46 142 5 
Manitoba 34 Stars 32 24 8 31 Soc 
Saskatchewan 28 siete 27 21 6 25 Bc 
Alberta 91 5 86 68 18 83 Bh 
15 - 24 years - ans 28 eyere 28 17 11 27 ne 
25 - 44 years - ans 47 ee 44 38 6 43 ave 
45 years and over - ans et plus 15 crore 14 12 s66 14 Bc 
Males - Hommes 42 Riots 39 34 5 38 SC 
Females - Femmes 49 aA 47 34 13 45 ue 
BE C.-B. 130 10 120 95 25 117 Ass? 
15 - 24 years - ans 33 Ae: 32 20 11 30 AT. 
25 - 44 years - ans 74 6 68 59 9 67 se 
45 years and over - ans et plus 25 sie 20 16 5 20 Pye 
Males - Hommes 67 4 63 56 Uh 62 wee 
Females - Femmes 63 7 57 38 18 55 ead 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 1 
Newfoundland - Terre-Neuve 23 n/a 23 22 wes 23 oh 
PET. — 1.<P.-E. 4 n/a 4 4 ioe 4 Pace 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 28 n/a 28 22 5 27 re 
N.B. - N.-B. 25 n/a 25 22 DE 24 fae 
Québec 242 n/a 242 210 31 237 4 
Ontario 186 n/a 186 141 45 181 5 
Manitoba 20 n/a 20 15 5 19 Pace, 
Saskatchewan 19 n/a 19 15 4 18 avs 
Alberta 54 n/a 54 44 10 52 “wa 
BeGaa- eG. 8. 79 n/a 79 64 15 77 vate 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 Sere 18 ae 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Siete 5 zie 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 17 Bis 18 ce 
N. Bs. N.-B. 13 n/a 13 12 pists 1 Pat 
Québec 108 n/a 108 101 7 106 Pa 
Ontario 1a ie n/a 112 102 10 108 4 
Manitoba 11 n/a 11 10 FOC 10 ae 
Saskatchewan 9 n/a 9 8 BOC 9 siete 
Alberta 22 n/a rdf 20 SER 21 Py 
BC CB. 57 n/a 57 50 T 55 Pa 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 tials 15 Pi 
P.E.I. - £.-P.-E. wae n/a wee Ape see ais ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 20 n/a 20 L7 CC 20 eee 
N:B: a= Na-B. 13 n/a 13 11 ste 12 wrote 
Québec 129 n/a 129 117 12 127 sas 
Ontario 199 n/a 199 159 40 191 8 
Manitoba 20 n/a 20 16 4 20 ware 
Saskatchewan 18 n/a 18 15 LEE 17 eed 
Alberta 48 n/a 48 41 7 46 owe 
B.Gt°='C.-8. 74 n/a 74 59 15 72 afore 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 ce 9 cele 
P.E.I. - Î.-P.-É. ee n/a ane Me Ker Sita Far 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 12 are 14 cata 
N.BoecsNe Bh. 8 n/a 8 7 PE 8 eee 
Québec 66 n/a 66 56 10 65 are 
Ontario 135 n/a 135 115 20 130 5 
Manitoba 11 n/a 11 9 SOK. 11 FO 
Saskatchewan 14 n/a 14 11 side 14 AS 
Alberta 42 n/a 42 34 8 41 Ore x 
EL ee) 53 n/a 53 45 8 52 ... 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1990 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,061 788 263 545 53 492 273 126 61 86 
15-24 years - ans 318 216 83 133 8 125 102 23 50 29 
25-44 years - ans 546 419 117 301 30 271 127 80 9 38 
45 + years - ans 197 154 43 111 15 95 43 22 500 19 
Males - Hommes 550 452 113 339 32 307 98 10 33 54 
15-24 years - ans 176 131 40 92 6 85 44 S66 26 15 
25-44 years - ans 269 232 50 182 16 166 37 5 6 26 
45 + years - ans 105 89 23 66 10 56 17 ies eet 13 
Females - Femmes 511 336 130 206 21 185 175 116 27 32 
15-24 years - ans 142 85 43 42 eile 40 58 21 23 14 
25-44 years - ans 277 186 67 119 14 105 91 75 S06 12 
45 + years - ans 92 65 20 45 6 39 27 20 BOO 6 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 30 5 25 Bote 24 9 6 coe eee 
P.E.I. = bs =P, 1 7 6 eee 5 eee 5 eee eee eee eee 
N. S. = N.-É, 63 30 9 21 cere 12 7 eee sisie 
N. B. 7 N.-B. 35 27 7 20 eee 19 7 eee ece eoe 
Québec 339 257 60 197 16 180 83 35 12 36 
Males - Hommes 190 154 35 120 8 111 35 soc 6 26 
Females - Femmes 150 102 25 77 8 69 47 31 6 10 
15-24 years - ans 89 67 20 47 Siete 4G 22 5 9 7 
25-44 years - ans 175 134 26 108 9 99 41 21 B06 18 
45 + years - ans 76 56 14 42 G 38 20 8 wets 10 
Ontario 316 233 83 150 20 130 83 G2 23 18 
Males - Hommes 160 129 37 93 13 80 30 5 15 10 
Females - Femmes 156 103 46 57 7 50 53 37 8 7 
15-24 years - ans 106 70 32 38 eters 35 36 9 20 7 
25-44 years - ans 159 122 38 84 11 74 37 26 OO 8 
45 + years - ans 51 41 12 28 6 22 10 7 Sad tote 
Manitoba 34 21 8 13 506 12 12 5 5 Go 
Saskatchewan 28 19 7 12 506 11 9 G 550 060 
Alberta 91 65 26 38 S60 35 26 14 6 6 
Males - Hommes 42 36 12 24 606 21 6 500 tele B50 
Females - Femmes 49 29 15 14 56e 13 20 14 On 6 q 
15-24 years - ans 28 18 8 10 HO 10 10 506 4 590 
25-44 years - ans 47 34 15 19 SE 17 14 10 BOC BiG 
45 + years - ans 15 13 4 9 O60 8 piste 530 500 60 
B.C. - C. -B. 130 100 36 66 6 58 30 12 6 12 
Males - Hommes 67 57 13 G3 4 39 10 ayers 38e 7 
Females - Femmes 63 43 23 21 seve 18 20 11 re 6 
15-24 years - ans 33 21 8 13 558 12 12 ne 5 5 
25-44 years - ans 74 59 20 40 4 36 14 8 SOC 5 
45 + years - ans 23 20 8 12 eters 10 BGG GAS siete 386 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


EEE SKS 


thousands - milliers 


Canada 1,061 40 56 62 619 9 206 44 26 
15-24 years - ans 318 8 17 54 157 ere 63 BCE 18 
25-44 years - ans 546 19 36 8 340 ce 107 31 6 
45 + years - ans 197 12 4 ones 122 8 36 12 es 

Males - Hommes 550 19 10 31 367 6 90 13 14 
15-24 years - ans 176 4 AE 29 101 rete 28 siete 11 
25-44 years - ans 269 9 7 COS 195 ete ag 9 mere 
45 + years - ans 105 5 ee es 71 6 18 4 here 

Females - Femmes 511 21 47 sal 252 ate 116 SE 12 
15-24 years - ans 142 4 15 26 56 sete 35 sere rg 
25-44 years - ans 277 10 29 5 145 en 63 rape alate 
45 + years - ans 92 7 4 Bie e 51 Bae 18 8 std 

Newfoundland ie! Terre-Neuve 39 eee eoe eoe 30 eee 5 eoe eee 

PECL. = 2.-P.rÉ. 7 eee eee ..e 6 eee eee eee eee 

N. Ss. = N.-É. 43 eee eee eee 25 eee 8 eee eee 

N. B: = N.-B. 35 eee ees eee 23 eee 6 .. eee 

Québec 339 12 15 9 225 AOC 47 22 7 
Males - Hommes 190 7 se 4 134 Go ÊT 9 4 
Females - Femmes 150 5 12 5 91 Acne: 20 A Cie 
15-24 years - ans 89 re 5 8 54 eels 14 aero 4 
25-44 years - ans 175 5 8 58 124 were 20 14 Ge 
45 + years - ans 76 aia ere ere 47 eae 14 7 Lise 

Ontario 316 14 19 28 165 4 69 9 8 
Males - Hommes 160 6 Mb 15 97 00 ri) asia 6 
Females - Femmes 156 8 16 13 68 mere 40 8 ee 
15-24 years - ans 106 stare 5 27 43 oon 22 ore 6 
25-44 years - ans 159 6 14 rete 91 EC 37 8 aera 
45 + years - ans 51 [A SOC CSA 31 G 9 bck mies 

Manitoba 34 eee eee eee 16 eee 9 eee eee 

Saskatchewan 28 eee eee eee 14 eee 6 eee eee 

Alberta 91 G 8 7 [44 atic 22 eee eee 
Males - Hommes 42 250 55e AGE 25 One 9 sien wee 
Females - Femmes 49 ate 6 4 19 BiG 13 . mera 
15-24 years - ans 28 area iste 6 12 Are 6 aes de 
25-44 years - ans 47 SES 5 ere 23 Seis 14 arene are 
45 + years - ans 15. oad Se = 9 Er De at ois sp 

B.C. - C.-B. 130 6 6 8 73 eee 33 4 eels 
Males - Hommes 67 are wake soe 46 Sete 12 tre Here 
Females - Femmes 63 AA. 5 5 27 sce LE sd nies 
15-24 years - ans 33 SO: es 5 E7 erate 8 cor me 
25-44 years - ans 74 miele 4 Se 43 eter 18 ane wee 


45 + years - ans 23 Sate ES ete 12 ere T4 era wee 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


September 1990 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in “orked 
bilities laid off last 5 vears 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N’ont pas N’ont 
de _ tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,769 321 336 662 532 574 293 3,109 962 
15-24 years - ans 1,261 23 74 578 157 eens 99 8 322 
25-44 years - ans 1,185 100 219 62 214 a 114 361 115 
45 + years - ans 4,323 199 43 odio 161 572 80 2,740 525 
Males - Hommes 2,401 159 29 331 209 360 80 1,046 188 
15-24 years - ans 595 13 12 299 82 Sou 41 co 148 
25-44 years - ans 229 47 8 31 70 er 16 34 22 
45 + years - ans 1,576 99 8 = 57 359 23 1,011 18 
Females - Femmes 4,368 163 308 311 322 214 213 2,063 774 
15-24 years - ans 666 10 62 278 75 DE 59 7 175 
25-44 years - ans 956 53 210 31 164 PES 98 327 92 
45 + years - ans 2,746 100 35 era 104 213 57 1,729 507 
Newfoundland - Terre-Neuve 185 7 4 18 43 9 7 59 39 
P.E.I. 8.°P.°6. 32 eee eee G Gq eee ees 15 eee 
N. S. = N."É. 253 11 8 23 27 16 10 118 40 
N. B. » N.-B, 216 10 6 21 28 12 9 95 33 
Québec 1,854 61 72 166 180 133 69 865 329 
Males - Hommes 624 29 G 73 69 87 21 272 68 
Females - Femmes 1,231 33 67 71 111 46 48 593 262 
15-24 years - ans 347 6 16 136 47 DE © 25 pc 115 
25-44 years - ans 329 20 47 8 75 Ses 27 117 35 
45 + years - ans 1,178 35 9 500 59 132 17 747 179 
Ontario 2,396 150 161 251 129 234 97 1,092 301 
Males - Hommes 855 72 15 129 52 149 24 358 54 
Females - Femmes 1,542 78 126 122 77 85 73 734 247 
15-24 years - ans G32 8 31 230 36 SOC 33 aise 92 
25-46 years - ans 404 49 95 20 51 588 40 116 32 
45 + years - ans 1,560 93 15 arate 42 234 24 974 178 
Maniteba 266 14 12 25 20 25 11 128 31 
Saskatchewan 233 8 10 ê6 18 19 8 109 38 
Alberta 515 28 GO 66 37 45 32 207 62 
Males - Hommes 182 15 dE 33 16 25 9 67 13 
Females - Femmes 333 13 36 30 21 20 23 140 49 
15-24 years - ans 107 500 10 49 11 DoS 11 Siok 23 
25-44 years - ans 117 8 26 14 15 arate 13 30 11 
45 + years - ans 291 18 se SAS 11 4G 9 177 28 
B.C. - C.-B. 821 31 G3 67 47 79 68 621 84 
Males - Hommes 305 16 500 36 18 46 12 157 17 
Females - Femmes 515 16 40 30 29 33 36 26% 67 
15-24 years - ans 126 see 8 58 16 SOC 13 BOC 27 
25-44 years - ans 133 8 26 9 17 ee 17 43 13 
45 + years - ans 562 20 10 Sac 14 79 18 377 GG 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, September 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour la 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, septembre 199 


"a 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons AT interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 413 47 238 11 34 24 29 29 
15-24 years - ans 269 LE 213 6 6 5 7 20 
25-44 years - ans 102 27 25 Hot. 16 11 13 7A 
45 + years - ans 42 9 SOC Ste 11 7 9 ee 
Males - Hommes 202 12 132 6 14 12 12 14 
15-24 years - ans 146 ns 119 4 wate 4 4 10 
25-44 years - ans 35 6 13 Se 5 4 Gq aad 
45 + years - ans 21 ler stele Poe 6 5 4 SORE 
Females - Femmes 210 35 107 5 20 V2 16 16 
15-24 years - ans 123 8 94 ee AE - Gq 10 
25-44 years - ans 67 21 12 stele 11 8 8 4 
45 + years - ans 21 6 Bot SGC 5 re 4 siete 
Newfoundland - Terre-Neuve 26 ate 14 SCC ee 5 SOC wee 
P.E.I. = ; =P, É. eee eee eee eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 . 16 AGC AGO S06 AOC were 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 560 11 re wale ares Co see 
Québec 122 13 61 alee 20 9 10 7 
Males - Hommes 59 4 32 ee 9 5 4 Oe 
Females - Femmes 63 9 29 SiO 11 4 6 Gq 
15-24 years - ans 70 Bae 54 eters CR Aine So 6 
25-44 years - ans Sal 5 7 AA 9 4 stoke 
45 + years - ans 21 5 OC ro 8 es 5 ware 
Ontario 109 12 68 6 5 4 7 9 
Males - Hommes 58 4 43 piste OOK Fe siete 4 
Females - Femmes 51 8 25 PE [A are 5 5 
15-24 years - ans 79 4 61 avers sere ciate oars 7 
25-44 years - ans 24 7 7 IOC ne PA ee PE 
45 + years - ans 6 sois store Eee lets rare eae sere 
Manitoba 18 4 9 eee eee eee eee ees 
Saskatchewan 14 eer 9 50 S00 oes coe Ae 
Alberta 38 6 23 eee eee eee eee eee 
Males - Hommes 20 OA 1 ele Co wale Secs ee 
Females - Femmes 18 5 11 né oot see Ge Re 
15-24 years - ans 24 AGG 19 et siete Ae oce eee 
25-44 years - ans 11 4 4 eure arene Se store! ome 
45 + years - ans en wee wate se eters er) ne de 
B.C. 7 Cs -B. GG 6 28 eee eos eos 4 4 
Males - Hommes 19 ale 14 NE AU AE avers Ft 
Females - Femmes 25 5 14 TS ue se. Oras sti 
15-24 years - ans 31 ete 26 Sec se carr eee see 
25-44 years - ans 10 4 ee ere rte erate overs ew 
45 + years - ans 4 AC. AE mate OC SE GÉ sie 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), September 1990 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), septembre 1990 
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————_:.? —_ es eee” C—_——_ aa SSS 


St-John's 

Hal i fax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population Total 


de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


126 83 D 
243 173 C 
92 60 D 
109 65 D 
476 325 D 
95 61E 
105 69 D 
2,413 1,608 C 
672 478 C 
106 63 D 
149 109 C 
2,852 2,009 C 
475 335 D 
252 163 D 
246 171 D 
205 136 D 
258 190 D 
102 68 D 
495 335 C 
139 100 C 
139 92 C 
530 393 C 
559 394 C 
1,257 858 C 
218 136 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


74 
159 
55 
59? 
300 
56 
64 
1,439 
449 
59 
101 
1,901 
314 
153 
161 
126 
178 
64 
311 
94 
85 
363 
363 
800 
127 
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ment 


Chômage 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


43 
70 
33 
43 
150 
34 
36 
805 
194 
43 
40 
843 
140 
89 
75 
69 
68 
34 
160 
39 
47 
137 
165 
399 
82 


NOR OR (Seed pa tt OMAN EME) el ofall fob Lele ul lee) MES M 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


65.8 
71.1 
64.7 
60.2 
68.4 
64.1 
65.4 
66.7 
71.1 
59.6 
73.2 
70.5 
70.5 
64.6 
69.5 
66.4 
73.7 
66.7 
67.6 
71.9 
66.1 
74.1 
70.4 
68.3 
62.4 


D 
C 


Ld phe (se Tete ee ed et ga eb Pela og ele (ede aed ~ Get GP EX ue ai = 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chomage 


11.3 
8.0 
8.5 

10.5 
7.7 
7.9 
7.6 

10.5 
6.0 
7.6 
6.8 
5.4 
6.4 
6.4 
6.2 
7.7 
6.3 
6.3 
7.1 
6.0 
7.7 
7.6 
7.8 
6.8 
6.7 


F 
F 
F 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


58.4 
65.5 
59.2 
53.9 
63.2 
59.0 
60.5 
59.6 
66.8 
55.1 
68.3 
66.7 
66.0 
60.5 
65.2 
61.3 
69.1 
62.5 
62.8 
67.6 
61.0 
68.5 
64.9 
63.6 
58.2 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), September 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), septembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
————————]…—— 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 636 249 C 210 C 39 E 185 C 57.6 C 15.7 E 48.4 C 
Region(s) - 010 190 115 D 99 D 1616 76 D 60.2 D LSSOLE 52.0 D 
Région(s) 020 41 22 D 18 E DE 19 E 54.7 D 20.6F 43.4 E 
030 97 56 D 47 D 9E 41 D 57.9 D 16.4 E 48.4 D 
040 106 56 D 46 E 10 G 50 D 52.9 D 17.4 G 43.7 E 
P.E.I. = 2.-P.-É. 98 67 C 60 C DE 32 C 67.9 C 10.3 E 60.9 C 
N.S. = N.-É. 683 430 B 387 C 63 E 253 C 62.9 B 9.9 E 56.7 C 
Region(s) - 210 122 65 D 55 D LIRE 57 D 53.5 D 16.176 44.9 D 
Région(s) 220 125 73 D 65 D SLE 52 D 58.6 D 16 F 51.7 D 
230 87 56 D 51 D SF 31 D 64.4 D 8.8 F 58.7 D 
240 99 59 D 55 D 4 F 40 D 59.8 D 7.5F 55.3 D 
250 250 176 C 162 C 14 F 74 D 70.4 C 8.0F 64.7 C 
N.B. = N.-B. 554 340 C 305 C 35 D 214 B 61.3 C 10.2 D 55.1 C 
Region(s) - 310 140 78 D 67 D phil = 61 D 56.1 D 14.4 E 48.0 D 
Région(s) 320 130 81 D 74 D 7E 49 D 62.5 D 91 'E 56.8 D 
330 135 86 D 77 D 8F 49 D 63.4 D 9.4 F 57.4 D 
340 85 57 D 52 D 5 EF 28 E 66.9 D 8.4 F 61.3 D 
350 64 38 D 35 D 26 26 D 58.8 D 06 53.8 D 
Québec 5,299 3,465 B 3,106 B 339 D 1,854 C 65.0 B 9.8 D 58.6 B 
Region(s) - 411 84 45 E 36 E 9H 39 E 53h e 20.4 G 42.3 E 
Région(s) 412 164 96 E 86 E 10 F 68 E 58.3 E 10.0F 52.4 E 
420 229 138 D 123 D 15 F 91 D 60.4 D JTE 53.7 D 
430 747 493 C 458 C S5UF 254 D 66.0 C ZRANE 61-2AC 
4640 370 228 D 205 D 23 E 142 D 61.6 D 10.1 E 55.3 D 
450 208 TSS. 123) C Pie 75 D 64.1 C SOLE 59.0 C 
461 892 637 D 578 D 59 F 255 E 71.6 D 9221F 64.9 D 
462 722 1,089 C 971 C 119 E 628 D 63.4 C 10.9 E 56.5 C 
463 257 170 D 150 E 20 F 88 E 66.0 D ee aka 58.3 E 
464 229 146 D 134 D 12F 83 E 63.9 D 8.2 F 58.7 D 
470 209 146 C 133 D ie lz 63 D AO INC 9.1F 63.7 D 
480 111 67 D 58 D 9F 45 E 59.8 D 13.4 F 51.8 D 
400 & 490 81 57 D ee 5 G 24 E 70.5 D 8.9 G 64.3 D 
Ontario 7,618 5,222 À 6,906 B 316 D 2,396 C 68.5 À 6.0 D 66.6 B 
Region(s) - 510 296 178 D 164 D 14 F 119 E 60.0 D 7.9 F 55.3 D 
Région(s) 520 235 144 D 134 D Ll |p 91 E 61.2 D ASE 56.7 D 
530 3,126 Car AE 2,091 C 121E 915 D 70.7 C Lyply [2 66.9 C 
540 618 446 C 416 C 30 E 173 D 22100 6.6 E 67.3 G 
550 938 639 C 599 C 41 E 298 D 68.2 C 6.4 E 63.8 C 
560 400 281 C 264 C TOME 119 D Zac GC 5.9 F 66.1 C 
570 439 290 C 674€ RE 149 D 66.0 C Tage 60.8 C 
580 201 135 C 128 C ZE 66 D 67.3 C 5.5 15 63.6 C 
591 423 254 C 236 C 18 F 170 D 60.0 C 7.0F 55.7.6 
592 LT 118 € 112 D GE 59 D 66.8 C LS A 2 63.4 D 
500 763 525 C 495 C 30 F 239 D 68.8 C Lire |= 64.9 C 
Manitoba 807 540 B 507 C 34 E 266 C 67.0 B 6.2 E 62.8 C 
Region(s) - 610 54 38 D 37 D ss |G LS 2 71.8 D wee 68.7 D 
Région(s) 620 38 24 D 235 D 10 14 E 63.3 D DEL 60.5 D 
630 86 54 D 52 E wen G SPA] 62.9 D 206 60.6 E 
640 33 coe Pallet = ogee LE 66.1 E ser à 64.4 E 
650 & 680 70 47 D 44 D 4 F 231E 67.6 D 8.0 G 62.2 D 
660 54 38 D 36 D es 16 E 69.9 D eel à 66.6 D 
670 472 Sly (& 294 C Coane 155 D 67,10€ Zoe E 62.:3"C 
Saskatchewan 722 490 B 462 B 28 E 233 C 67.8 B LR 215 63.9 B 
Region(s) - 710 207 150 C 143 D tele SRE 72:61€ 4.9 F 69.1 D 
Région(s) 720 83 55 D 53 D 00 28 E 66.6 D OA E 64.4 D 
730 al Wed 144 C 134 C 10 F 69 D 67517 2G 7.0 F 63.0 C 
740 76 46 D 44 D ee LE 30 D 60.6 D Omics Lie 58.4 D 
750 & 760 144 94 D 87 D rele 50 D 65.4 D 761E 60.4 D 
Alberta 1,841 1,326 B 1,235 B 91 E 515 Cc 72.0 B 6.8 E 67.1B 
Region(s) - 810 151 100 D 96 D 5 G 51 E 66.4 D 4.6 G 63.3 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D tao 20 E 69.6 D sat 67.0 D 
830 593 440 C 409 C SE 153 D 74,310 Reet 68.9 C 
840 80 60 E 56 E 4G 20 F (ira = 6.0 G OT E 
850 101 76 C LEE 5 F 25 E 75.5 C 6.6F 70.6 C 
860 641 457 C 421 C S6NE 185 D races FiO iE 65.6 C 
870 90 65 D 61 D GH 25 F F-59100 6.1H 68.0 D 
880 118 81 D 76 D GF SE 68.6 D Sc G 65.0 D 
B.C. = C.-B. 2,634 1,616 B 1,483 B 130 E 821 C 66.3 B 8.1E 60,9 B 
Region(s) - 910 SL 21 D 19 D ete 10E 67.6 D 8 62.0 D 
Région(s) 920 64 G0 E R TM = GF 24 F 62.7 E 9.6 F 56.7 E 
930 200 120 D 107 D TSF 80 E 59.8 D 10: 53.5 D 
940 88 56 D 49 D FAR à SÉE 64.6 D IR O0F 56.2 D 
950 1,411 955 C 889 C 66 F 456 D 67.7 C 6.9 F 63.0 C 
960 431 269 C 246 D LE 162 D 62.4 C S276 57.0 D 
970 127 90 D 81 D 9F 36 E 71.4 D 9.9 F 64.3 D 
980 & 990 82 62 D 55 D TF rath 75.1 DB 106° F 67.2 D 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1990 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 26 ans, septembre 1990 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes _ Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,755 806 714 92 11.4 45.9 40.7 
15-19 years - ans 1,373 626 551 75 12.0 45.6 40.1 
20-24 years - ans 382 179 163 16 9.0 47.0 42.8 

Males - Hommes 890 404 359 46 11.3 45.5 40.3 
15-19 years - ans 686 312 274 38 12.1 45.5 40.0 
20-24 years - ans 203 92 84 8 8.6 45.3 41.5 

Females - Femmes 865 401 356 46 11.4 46.4 41.1 
15-19 years - ans 686 314 277 38 12.0 45.8 40.3 
20-24 years - ans 179 87 79 & 9.5 48.9 44.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 46 8 7 De eyes 18.2 16.3 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 9 ets rete ot arene as oc.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 65 24 22 Bane ae 37.4 32.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 50 15 13 606 wat 30.7 25.8 
Québec 413 157 140 17 10.8 38.1 34.0 
15-19 years - ans 318 119 105 13 11.2 37.4 33.2 
20-24 years - ans 95 39 35 q 9.5 40.6 36.8 
Ontario 706 371 327 GG 11.8 52.5 46.3 
15-19 years - ans 543 286 249 37 13.0 52.7 45.9 
20-24 years - ans 163 84 78 7 8.0 51.7 47.6 
Manitoba 69 35 31 4 12.0 50.7 44.6 
Saskatchewan 62 28 26 F0 be 45.4 41.6 
Alberta 149 75 68 8 10.2 50.7 45.5 
15-19 years - ans 122 61 54 7 11.6 49.7 44.0 
20-24 years - ans 26 15 14 S60 OSD 54.9 52.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 186 88 78 10 11.2 47.2 41.9 
15-19 years - ans 143 66 59 7 10.1 45.9 41.3 
20-24 years - ans 42 22 19 sions, AS 51.6 44.0 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 344 292 294 G8 16.5 84.9 70.9 
15-19 years - ans 146 127 104 24 18.6 87.2 71.0 
20-24 years - ans 198 165 140 24 14.8 83.2 70.9 

Males - Hommes 182 159 129 30 18.8 87.4 70.9 
15-19 years - ans 83 75 58 17 22.6 89.5 69.3 
20-24 years - ans 99 84 71 13 15.5 85.5 72.3 

Females - Femmes 162 133 115 18 13.7 82.1 70.9 
15-19 vears - ans 63 53 46 7 12.8 86.1 73.3 
20-24 vears - ans 99 80 69 11 14.2 80.9 69.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 5 166 Broke 78.8 51.1 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard ieee Ae ayers 3 un mix SAIS 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 11 8 Se oles 88.8 65.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 9 8 ares ate 89.2 75.1 
Québec 78 : 58 46 13 21.8 74.9 58.6 
15-19 years - ans 31 22 15 7 30.8 72.7 50.3 
20-24 years - ans 47 36 30 6 16.2 76.3 63.9 
Ontario 131 114 100 14 12.0 87.0 76.6 
15-19 years - ans 4G 39 34 5 14.0 89.3 76.9 
20-24 years - ans 87 75 67 8 11.0 85.9 76.4 
Manitoba 15 13 10 SG eee 87.1 70.1 
Saskatchewan 15 14 11 ee BE 90.4 72.0 
Alberta 37 33 28 5 14.9 88.9 75.7 
15-19 years - ans 18 17 15 Hele oOO 92.9 82.9 
20-24 years - ans 19 16 13 re 050 85.2 68.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 36 32 27 5 14.6 90.3 77.1 
15-19 years - ans 22 21 17 q 18.3 94.5 77.2 
20-24 years - ans 14 11 11 one rere 83.6 76.9 


a rer 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — 9 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 26, September 1989 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 26 ans, septembre 1989 


EEE ( 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
a ——Z = E——-1 === >>> EEE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,768 817 740 77 9.5 46.2 41.8 
15-19 years - ans 1,361 629 566 63 10.0 46.2 41.6 
20-24 years - ans 408 188 173 15 7.8 46.1 42.5 

Males - Hommes 900 419 375 44 10.5 46.5 41.7 
15-19 years - ans 679 317 283 34 10.7 46.7 41.7 
20-24 years - ans 221 102 92 10 9.8 46.0 41.5 

Females - Femmes 868 398 365 34 8.4 45.9 42.0 
15-19 years - ans 682 312 283 29 9.2 45.8 41.5 
20-24 years - ans 187 86 82 5 5.5 46.2 43.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 8 7 eter wee 17.6 15.3 
Prince Edward Island - tle-du-Prince-Edouard 9 4 Sere ue Soc 41.3 kanal 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 63 22 20 eters eis 35.5 Sle 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 16 14 tere ane 29.7 26.0 
Québec 429 174 160 15 8.5 40.7 Siac 
15-19 years - ans 314 116 106 10 8.7 37.0 33.8 
20-24 years - ans 115 58 53 5 Gor 50.6 46.5 
Ontario 708 366 338 28 7.6 617% 47.7 
15-19 years - ans 536 287 265 21 7.4 53.4 49.5 
20-24 years - ans 171 79 72 7 8.4 46.1 42.3 
Manitoba 67 34 29 5 14.5 50.1 42.8 
Saskatchewan 61 28 26 .. se 46.0 41.9 
Alberta 159 74 64 10 13-5 46.8 40.5 
15-19 years - ans 124 60 52 8 13.8 48.4 41.7 
20-24 years - ans 35 15 13 2 50 AGE: 41.4 36.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 173 91 80 11 12:53 52.7 46.2 
15-19 years - ans 141 75 64 10 14.0 53.5 45.8 
20-24 years - ans 32 : 16 15 ere eee 49.9 47.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 382 321 279 43 so 84.0 72.9 
15-19 years - ans 196 157 133 24 15.5 80.2 67.8 
20-24 years - ans 187 164 146 18 ily geal 88.0 78.2 

Males - Hommes 193 170 150 20 11.6 88.1 77.9 
15-19 years - ans 109 94 83 11 12.0 86.5 76.1 
20-24 years - ans 84 76 67 8 109 90.2 80.3 

Females - Femmes 189 151 128 23 15.2 79.8 67.7 
15-19 years - ans 87 63 50 13 20.8 72.4 57.4 
20-24 years - ans 103 88 78 10 de 86.1 76.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 10 8 6 ro rene 80.8 63.4 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard S86 state sete wens AO ds ead 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 13 12 9 UE Fe 91.1 72.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 8 6 HAE re 83.5 60.9 
Québec 91 71 63 8 112 TEST 69.0 
15-19 years - ans 48 32 Cf 5 15.7 66.3 55.9 
20-24 years - ans 43 39 36 aye 0 90.5 83.8 
Ontario 147 128 116 12 9.6 87.3 78.9 
15-19 years - ans 63 55 49 6 Lying! 86.9 78.1 
20-24 years - ans 84 74 67 7 9.3 87.6 79.5 
Manitoba 18 15 13 arate Ae 84.9 69.9 
Saskatchewan 15 13 11 he Me 84.9 234 
Alberta 37 30 26 4 14.5 80.7 69.0 
15-19 years - ans 21 17 14 ee FC 83.4 69.6 
20-24 years - ans 16 iS LE ele pinta 77.4 68.3 
British Columbia - Colombie-Britannique 41 35 28 iz 20.5 87.1 69.2 
15-19 years - ans 30 26 21 5 19.5 85.8 69.1 
20-24 years - ans 10 9 Ti GE EE 90.7 69.5 


——— 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of ) 
returning to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a 
significant portion of total employment in the 
summer months. In fact, 9% of all employed 
people in July 1989 were students intending to 
return to school in the autumn. This information 
is derived from regular LFS questions in conjunc- 
tion with two special questions addressed to 15- 
24 year olds in the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of 
this year?" 

B. "Does ... expect to be a full-time student 
this fall?" 


Results for 1990 are published in special tables 
included in the May to September editions of 
both Labour Force Information (71-001P) and 
The Labour Force (71-001). Throughout the 
year, data on persons aged 15-24 who are 
currently attending school full-time are published 
in Table 6 of The Labour Force. 


For further information, contact Ken Bennett 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ÉTUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
l'emploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1989 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l'automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de lEPA ainsi qu'à deux 
questions spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai 
et septembre: 


A. "... était-il(elle) étudiant(e) à temps plein en mars 
de cette année?" 


B. "... a-t-il(elle) Pintention d’étudier à temps plein 


Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives 4 1990, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) 
et La population active (n° 71-001). Durant toute 
l’année, des données sur les personnes de 15 à 24 
ans qui fréquentent actuellement l’école à temps plein 
sont publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Ken 
Bennett (613-951-4720), Sous-division de lenquête 
sur la population active, Division des enquêtes- 
ménages, Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OTS. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent a une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquéte sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’€pargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 


nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail a temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité”, 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Empl ent/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


) Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de réf€rence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 
January - Janvier 20 
February - Février 1 
March - Mars ile) 
April - Avril 21 
May - Mai 19 
June - Juin 16 
July - Juillet 21 
August - Août 18 
September - Septembre 15 
October - Octobre 20 
November - Novembre il7, 
December - Décembre 1S 


1989 1988 


week ending - semaine se terminant le 


21 16 
18 20 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 
19 20 
16 17 
21 15 
18 1, 
16 10 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


y) 4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant ia période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumiére des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée a la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


# On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. 
Le taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due a l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
Suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weishtin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquéte 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu"il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% 
chance that the true value of the estimate will be in the range from 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between 
2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de lenquéte sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 
Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The wom of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Riviére-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 


Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
191822 /nd023 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


. 760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
ae Ct 23. 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
cts; 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extrême nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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CARTE - REGIONS ECONOMIQUES 
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tistics Canad. Statistique Canad 


LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


CONFIDENTIAL when completed 


ay =] MES 05 
HRD page - line No. Given name Surname À ForMNo. 
[ [ 
5] | 6| 7 
10 LAST WEEK. DID... WORK AT A JOB OR [2 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- | 5Q) HAS . . . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID . WORK? re 2 
hours. ee ci moe oe Yes No Go to 55 
Yes ' — C — 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
PERMANENTLY una 31 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB TO START 
aes he AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? Cor] > Li eS) 
41 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR { 2 al 
BUSINESS LAST WEEK? ves'C) no? ©) & 10 50 Cae | Mo Yr 
2 h 
ru O No O Go to 13 ep) See M eects hd bagi tae eas Mo. Yr If month unknown, enter -- in month 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) 451 is before..... 1 O pr 
: to 
“Ode ta wren (221 51 8 on 0 : 
7 later than 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 Wr WAS : : : ABSENT Le ie il PE eo 7 J—? © 9 0 53 
Y WORK IS/HER: : 
USUALLY WO re and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? | if total 6 go to 32 WEEK? 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 
———— 30rorimor 34 Full-time O Part-time oO 
Other jobs? | | | go to 15 | BUSINESS Pacmect? (30 or more hours (Less than 30 hours 
1 O 2 O per week) per week) 
WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS YES No WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
14 Dee 1 [] 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
Fer USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
L_} Code 4 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF If total ; ne 1 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... = see +1 “parm. unable to work” in 10 ' C) go to 80 
WORK? Other jobs? DE *Otherwise 7 
(Include paid and unpaid If none EE O GED EC 
time at all jobs) enter 00 36 Se ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS. HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS... HOURS PER WEEK? —— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ven) s (Joue 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) tal + 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | If none enter 00 FROM WORK? » Nothing Go to 62 
i and go to 18 
| ¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING — TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? © WHEN DID... LAST oa ? 
1 2 (Repeat me N $ i 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK s'O w?O | ied a, cease 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: 
ee 39 PALES NES LAIT RAA LI Checked with Svy. week) 
(Main) JOB? | 1 2 
st clea’ 5 (leyaiiicn 93 ©) D SE PUBLIC employment AGENCY . Fuel 
Other jobs? 2 2 PRIVATE employment AGENCY Pal 
Otherwise go to 40 4 
_——— 
419 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 


$ DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 


ANOTHER JOB? 


‘Ose "© 
Yes lO 


Go to 72 


ANOTHER JOB? 
{ 
s'O 


Go to 72 


© 


EMPLOYERS directly 
FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


oO 


o 


OOO OOOO QE 


~ 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) | 8 = 
LOOKED at job ADS 
aa > 9 PT 
change = 
> | OTHER, Specify in NOTES iL) 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS. . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
: (Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? PTE re SSUAIN ACT BECOHE CC 
RES 
Mo Yr Mo Ye 59 STARTED TO LOOK FOR WORK? NES 
® > If month unknown 
No 1 Co] enter -- in month mere 
sens : = 160 !S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 = WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? : 
federal government, canning industry, forestry services.) pol Co No C) 
= (More than 6 months) (6 months or less) 
me} > | [61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
1 2 
ald Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
L per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, ie 3 
forestry technician. 
| ares 62. WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . DID NOT LOOK 
[3 > ig FOR WORK LAST WEEK? Fe] 
No 1 Enter code 
change = 
COR | 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Give full description: eg. filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” ( worked) 50 as go to 80 
mel. ef upper circle in 52 is marked a ry 
Cor) | 


76 


77 


Class of worker 


Enter 


Main job mer >[ | al ee: 
Other job Nok 1 >| | Lo > Wiles go to 80 


80 


FRANCAIS AU VERSO ] 


90 


4 
* Otherwise (Clee 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


LAST WEEK, WAS... 
OR UNIVERSITY? 


1 
Yes 


[| eter cod 


HRD page-line No. of person providing 
the above information. 

Last 

interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 


ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 


Ko ? © Go to 90 


81 ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
NT? al ; Part 2 
oa 
82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS laa 


mme CT] 


Statutes of Canada 1970-71- a 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


Ed 


CODE SHEET 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


ONO PWN = 


© © 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


O1 © B © ND = 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN...’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


| Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Onl & 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


8 2 University 


| Other — Specify in NOTES 


OWN = 


iv Statistique Canada 


Statistics Canada 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 rome OD 


__|57 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? (Peu ei le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 
1 
Oui Non © Passez à 30 a oui’ ©) Passez à 33 TS ler 
ite PERMANENTE Passez à 50 
Re a = 31 LA SEMAINE DERNIÈRE... AVAIT-IL(ELLE) UN 

41 :,:.AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE 4 . 

DERNIERE? 4 O 2 O DÉTERMINÉE? Oui (a) Non O Passez à 50 
Ou Nor Passez à 13 
— L = 39 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 

42 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 

D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIERE? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER A SON 
F ce 2 O NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non Ree Passez à 50 

13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- : | 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 

———<— TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, 
ui Ble AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN ie ou 
passez à 15 Sete AIT- i 
nes 7. 34 PLUS BD'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
LP à 

{4 POURQUOI .. . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DE es eee Oo) 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non 
SEMAINE? Tinh pe 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE ... TRA- 

peck a VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES N EMPLOI bal)? 

15 SUPPLÉMENTAIRES . |. A-T-IL(ELLE) TRA- MEPS (principal)? ||| Sie total 
VAILLE? SOON POS; 
(Comptez les heures, ES Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, écrite 00 DL 
SSS OS — | 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 

16 !A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE mr 
_.. A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR | serine 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) L__] le code 

. [37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
Fe Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 
(Tous les emplois) inscrivez 00 CUTIVES ... AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
Se IE DU TRAVAIL? a 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE Le 
TE ABSENCE? É 
Si ee 38 :::REÇOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE 
one ie Coe SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
LA ne 
; DERNIERE? 
COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 1 2 
18 VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE. | ou! ©) Non O 
ale al 39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? 1 
e Si code 5 (mise à pied) à 33 (Orpsssersrse 
a d'autres emplois? A 2 (4) a 40 

19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4Q AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . .. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? EMPLOI? 

UD Rion @) Lai! © RON 
Passe à 72 Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


51 


Au- 
cun 


CF Loan on 


changement 


_.. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui à Non i) Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Lou] > 
Mois Année 
Mois Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 
À L'INTERVIEWER: 
(1) Si la date à 51 se situe 
avant 


Année 


OT 


(2) Si la date à 51 est la mé- à passez 
sok AO à Là 


me que ou se situe après 


[53 


.…. TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


A temps plein { e 


(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) r semaine) 


À temps partiel 4 


(54 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSE CET EMPLOI? 
[| Inscrivez le code 


[55 Acme 


1 
* Si “Incapacité permanente” à 10 © passez à 80 
© Autrement 2 ©) pessez à 56 


156 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


| 2 
Oui Non CG) passer 64 


S 


‘est-il(elle) adresse(e) 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
.. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. pee, 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Rien 


Nombre 
e QUAND...__________ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS?  (Répélez la méthode) es la 
miere fois 
Méthode (excl. la 


employée semaine d'int.) 


O 


2 
a un BUREAU de placement PUBLIC. 3 
à un BUREAU de placement PRIVE 
à un SYNDICAT 
directement à des EMPLOYEURS 


a des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE 


POUR Diet VA -T- LLE Nom " i I i al 
72 OÙ QU TRAVAILLE-T-IL(E )?( de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 8 
Au- > A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES Es 
cun 1 “| 9 
PR AUTRE, he dans les NOTES L | 
58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pes| | | 
73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? | es semaines tr availlées:) 
59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois Annee QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE bees 
Ale > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? a 
oun WAT [ou | > mettez -- à “Mois” ee 
ove GO... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex. gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) eink O No a @) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
OL Al 61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? - 
Cou] > À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) Passes à 69 
d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) F 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
af … N'A PAS CHERCHÉ DE 
conk_41 | TRAVAIL LA SEMAINE if Inscrivez le code 
changement DERNIÈRE ? 
Cou] > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
sil LA SEMAINE DERNIERE? [nd Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex, classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 
Au- 3 
OL S'il y a un “X" dans ke cercle du haut à 52 (DT 
Co] 4 
> : + Autrement (abe a72 
ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez a 90 
76 Cœur — 80 tA SEMAINE DERNIÈRE, _. FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
Emploi principal rl OF > [ [oo] > lei  —. OÙ UNE UNIVERSITÉ? cu) Non 2) 3 90 
changement le code 
É F AR | 81 sa Lory eS COMME ETUDIANT(E) A 
u- MPS PLEIN OU M A A 
| | Renin OM lel raser € PARTIEL? Or "Me, 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
one — 
| 
+ + 


| SEE REVERSE FOR ENGLISH 


90 


FP "SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


iw 


FEUILLE DES CODES 


English version 


available on request 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les. NOTES 
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Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 


Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI....EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN 
TRAVAILLEUR INDÉPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 
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École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


The 
Authority. 


The Income and Expenditure 

Accounts from Statistics Canada. 
Authoritative publications with the 
comprehensive picture of current 


L'autorité 
_en la matière. 


Les comptes des revenus et dépenses de 
Statistique Canada. Des publications faisant 
autorité qui présentent un portrait global de 

J. la conjoncture économique au Canada. 


economic developments in Canada. == =  » Des données de premiere main et tous 
First-hand data presented with allthe :  - .#* les détails pertinents juste à votre portée. 
underlying details right at your finger- ==". = Abonnez-vous dès maintenant à l'édition 
tips. Subscribe today to either the -.  annuelle détaillée (13-201 au catalogue) ou 
comprehensive annual edition (catalogue ~ à l'édition trimestrielle (13-001 au catalogue), 
13-201) or the concise quarterly (catalogue disponibles sous forme de publication, dis- 
13-001) available in hard copy quette ou imprimé. Communiquez avec 


publication, convenient diskette 
or computer printout formats. 
Call Yvele Paquette at 
613-951-3819 for information 
or simply place your order — 
toll-free at 1-800-267-6677. 


Yvele Paquette au 613-951-3819 

pour plus de renseignements, 
ou passez directement votre 
commande sans frais au 

1-800-267-6677. 


INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL 2 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


OUS DESIREZ 
FAIRE, L'ACOUISI TION 
DUNE OEUVRE 
ORIGINALE. ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l'aide d’abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociaie, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Où composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


Questions 


About 


Canada? 


FIND YOUR ANSWERS IN THE 


CANADA YEAR BOOK 1990 


Trusted by business 
people, librarians, 
educators and journalists 
for more than 120 years, 
the Canada Year Book is 
THE reference source to 
consult on Canada. 

The Canada Year Book 
1990 covers a wide range 
of topics... from education 
to communications, public 
finance to international 
trade, and more. 

Over 850 pages of text 
accompanied by 500 
tables, 75 charts and com- 
puter generated maps, 
depict key social and eco- 
nomic developments in 
Canada. 

Your one stop encyclo- 
pedia for all the latest facts 
and figures about Canada 


and Canadians, the Canada 
Year Book 1990 is your 
ready reference source. 
The Canada Year Book 
1990 (Cat. no. 11-402E) is 
priced at $49.95 plus $5.05 
postage and handling in 
Canada and US $49.95 plus 
US $20.05 postage and 
handling outside Canada. 
To order, write Publica- 
tion Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the 
nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre 
listed in this publication. 
For faster service, 
fax your order to 
1-613-951-1584. Or call 
toll-free 1-800-267-6677 
and use your VISA or 
MasterCard. 


Vous avez 


des questions ‘ 
sur le Canada? 


L'ANNUAIRE DU CANADA 1990 
VOUS DONNE LES REPONSES 


Depuis plus de 120 ans, 
gens d’affaires, bibliothe- 
caires, enseignants et 
journalistes font confiance a 
|’ Annuaire du Canada. 

De fait, c’est LA source 
pour toute information que 


l’on veut obtenir sur le pays. 


L'Annuaire du Canada 
1990, c’est quelque 850 
pages de texte comprenant 
500 tableaux statistiques, 
75 graphiques et des cartes 
produites par ordinateur. 

On y traite d’un grand 
nombre de sujets allant de 
l'éducation aux communi- 
cations en passant par les 
finances publiques et le 
commerce international. 

Cette encyclopédie 
unique renferme les der- 
niers faits et chiffres sur le 
Canada et les Canadiens. 
Ayez-le à portée de la main 
pour obtenir tous les 
renseignements utiles sur 
la société et l’économie 
canadiennes! 


L'Annuaire du Canada 
1990 (11-402F au cata- 
logue) se vend 49,95 $ plus 
5,05 $ de frais de port et de 
manutention au Canada et 
49,95 $ US plus 20,05 $ US 
de frais de port et de 
manutention à |’étranger. 

Pour commander, 
veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer 
avec le Centre régional de 
consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la 
liste figurant dans la pré- 
sente publication). 

Pour un service plus 
rapide, commandez par 
télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou 
composez sans frais le 
1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou 
MasterCard. 
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NTERK: 
CORPORATE _ 
OWNERSHIP 


1990 


Will Answer 
Your Questions 
About Canada’s 
Corporate 
Pyramids 


Inter-Corporate Ownership 1990 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 

each within the overall corporate hierarchy. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


e Business-to-business marketing: who owns your 
corporate clients? 


Purchases: who owns your suppliers? 


Investments: what else does a company own or 
control? 


Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


Industrial development: in which province and 
industry is a corporation active? 


Inter-Corporate Ownership 1990 (Cat. no. 61-517) 
is available for $325 in Canada and US$390 in other 
countries. To order, write Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact the 
Statistics Canada Regional Reference Centre nearest you. 
For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or 
call toll-free to 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


_FARENTE ENTRE 
___CORPORATIONS 


_ 1990 


La publication qui 
répondra à toutes 
vos questions sur 
les pyramides de 
sociétés au Canada 


Liens de parenté entre corporations 1990 est la 
source de renseignements la plus fiable et la plus 
exhaustive que l’on puisse consulter sur les liens de 
parenté entre sociétés canadiennes. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 
des entreprises. 


Elle constitue une source de référence indispensable dans 
les domaines suivants : 


@ Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
* propriétaires de vos sociétés clientes ? 


Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 
concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d’activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


Liens de parenté entre corporations 1990 

(n° 61-517 au catalogue) se vend 325 $ au Canada 

et 390 $ US à l'étranger. Pour commander, écrivez a 
Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou encore, communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada 
le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication).Pour un service plus rapide, télécopiez votre 
commande au 1-613-951-1584. Ou composez le numéro 
sans frais 1-800-267-6677 et utilisez votre VISA ou 
MasterCard. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, “to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
US. 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


. Pour un service plus rapide, commandez par télééopieur: au a 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 

La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne. chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 
Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


L'Observateur économique canadien. ae : 
(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ l'abonnement mii au à Canada, eat 
260 $ US aux Etats-Unis et 310 $ US dans les autres pays. . 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou communiquer avec le Centre | 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (voir la ne a 
figurant dans la présente publication). - 


1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et wiles “à 
votre carte VISA ou MasterCard. de 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


Des données sous plusieurs formes .. . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Écosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and 
Household Surveys Branch 


Tim Thompson, Director, Household Surveys 
Division 


Ken Bennett, Manager, Labour Force Survey Sub- 
division (LFS), Household Surveys Division 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and 
Current Analysis 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Alison Hale, Operation Analysis and 
Development Unit 


with the assistance of the staff members of 
Labour Force Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost Of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 


CETTE PUBLICATION A ÉTÉ PRÉPARÉE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des 
enquêtes-ménages et du travail 


Tim Thompson, Directeur, Division des enquêtes- 
ménages 


Ken Bennett, Gestionnaire, Sous-division de l’en- 
quête sur la population active (EPA), Division 
des enquêtes-ménages 


Les chefs @unité de EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse 
courante 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Alison Hale, Elaboration et analyse des 
opérations 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey show a sharp rise in the number of 
persons unemployed and a drop in employment. 
The unemployment rate rose by 0.4 to 8.8, the 
fifth increase since April when the rate was 7.2. 


Unemployment rate 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l'enquête sur la population 
active de Statistique Canada indiquent une croissance 
marquée du chômage et une baisse de l'emploi. Le 
taux de chômage a monté de 0.4 pour s'établir à 8.8. 
C'était la cinquième hausse depuis avril alors que le 
taux se situait à 7.2. 


— Taux de chômage 


Employment 


For the week ending October 20, 1990, the 
seasonally adjusted estimate of employment fell 
43,000, to 12,559,000. The drop was concentrated 
among women aged 25 and over employed full- 
time. The overall employment/population ratio 
declined to 61.2 (-0.3). 


- Among women aged 25 and over, the estimated 
level of employment fell 36,000 and the em- 
ployment/population ratio declined 0.5, to 52.2. 


- Full-time employment fell 41,000 for women, 
while part-time employment rose slightly for 
men. 


- The seasonally adjusted estimate of employ- 
ment declined by 29,000 in community, business 
and personal services, 28,000 in manufacturing, 
16,000 in public administration and 13,000 in 
construction, while it rose 25,000 in trade. 
There was little change in the other industries. 


Pour la semaine se terminant le 20 octobre 1990, 
l'estimation désaisonnalisée de l’emploi a baissé de 
43,000 pour s’établir à 12,559,000. Cette baisse était 
concentrée chez les femmes de 25 ans et plus travail- 
lant à temps plein. Le rapport emploi-population a 
baissé a 61.2 (-0.3). 


- L’estimation de l’emploi baisse de 36,000 chez les 
femmes de 25 ans et plus et leur rapport emploi- 
population recule de 0.5 pour s’établir a 52.2. 


- L’emploi a temps plein diminue de 41,000 chez les 
femmes et l’emploi à temps partiel augmente 
légèrement chez les hommes. 


- L’estimation désaisonnalisée de l'emploi diminue de 
29,000 dans le secteur des services socio-culturels, 
commerciaux et personnels, de 28,000 dans le 
secteur manufacturier, de 16,000 dans l’administra- 
tion publique et de 13,000 dans la construction. Le 
commerce montre une augmentation de 25,000 
emplois. Il y a peu de variations dans les autres 
secteurs. 


) 


- The estimated level of employment fell in 
Québec (-28,000), Saskatchewan  (-6,000), 
Alberta (-7,000) and British Columbia 
(-13,000). There was little or no change in the 
other provinces. 


Unemployment and participation rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment increased 60,000 in October 1990, to 
1,210,000. The unemployment rate jumped to 8.8 
and the participation rate remained unchanged at 
GE 


- The overall rise in unemployment affected 
mainly persons aged 25 and over (+57,000). 
This increase was concentrated among women 
(+41,000). 


- The unemployment rate rose sharply to 9.0 for 
women (+0.8) while it edged up to 8.6 (+0.1) 
for men. 


- The unemployment rate rose 0.5 to 7.7 among 
those aged 25 and over while. It showed little 
change at 13.7 for persons aged 15 to 24. 


- The seasonally adjusted level of unemployment 
rose by 21,000 in Québec, 44,000 in Ontario 
and 6,000 in Alberta. There was little or no 
change for the remaining provinces. 


- The unemployment rate climbed by 0.9 in 
Prince Edward Island (14.4), 0.5 in New 
Brunswick (12.8), 0.6 in Québec (11.1), 0.8 in 
Ontario (7.2), 0.3 in Saskatchewan (7.3), 0.5 in 
Alberta (7.7) and it edged up in British 
Columbia (8.7). It fell by 0.2 in Newfoundland 
(16.7), 0.3 in Nova Scotia (10.7) and 0.4 in 
Manitoba (6.6). 


- The large rise in the unemployment rate in 
Ontario was accompanied by a strong increase 
in labour force participation (+0.5). 


- The national participation rate remained 
unchanged at 67.1. 


Changes since October 1989 
(unadjusted estimates) 


- The estimated level of employment remained 
virtually unchanged at 12,590,000. Employment 
decreased 0.6% for men and increased 1.0% for 
women. 


- Employment rose 135,000 (+1.3%) for persons 
25 and over and fell 121,000 (-5.3%) for those 
in the 15 to 24 age group. 


A=35 


- L’estimation de l’emploi diminue au Québec 
(-28,000), en Saskatchewan (-6,000), en Alberta 
(-7,000) et en Colombie-Britannique (-13,000). Il y 
a peu ou pas de variations dans les autres provin- 
ces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a affiché une 
hausse de 60,000 pour s'établir a 1,210,000 en octobre 
1990. Le taux de chômage a grimpé à 8.8 alors que 
le taux d’activité demeurait stationnaire à 67.1. 


- La hausse globale du chômage touche surtout les 
personnes de 25 ans et “plus (+57,000) Cette 
augmentation est plus forte chez les femmes 
(+41,000). 


- Le taux de chômage bondit à 9.0 chez les femmes 
(+0.8) alors qu'il s'établit à 8.6 (+0.1) chez les 
hommes. 


- Le taux de chômage chez les personnes de 25 ans 
et plus augmente de 0.5 pour se situer à 7.7. Il 
varie peu à 13.7 chez celles de 15 à 24 ans. 


Le niveau désaisonnalisé de chômage s’accroît de 
21,000 au Québec, de 44,000 en Ontario et de 
6,000 en Alberta. Il varie peu ou pas dans les 
autres provinces. 


- Le taux de chômage augmente de 0.9 à l’Île-du- 
Prince-Édouard (14.4), de 0.5 au Nouveau- 
Brunswick (12.8), de 0.6 au Québec (11.1), de 0.8 
en Ontario (7.2), de 0.3 en Saskatchewan (7.3), de 
0.5 en Alberta (7.7) et a légèrement augmenté en 
Colombie-Britannique (8.7). Le taux recule de 0.2 
à Terre-Neuve (16.7), de 0.3 en Nouvelle-Écosse 
(10.7), de 0.4 au Manitoba (6.6). 


- La forte croissance du taux de chômage en Ontario 
s'accompagne d’une croissance prononcée du taux 
d'activité (+0.5). 


- Le taux d’activité national demeure à 67.1. 


Par rapport à octobre 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation globale de lemploi est demeurée 
presque inchangée et atteignait 12,590,000. L’em- 
ploi a baissé de 0.6% chez les hommes tandis qu'il 
a monté de 1.0% chez les femmes. 


- L'emploi a augmenté de 135,000 (+1.3%) chez les 
personnes de 25 ans et plus tandis qu’il a reculé de 
121,000 (-5.3%) chez celles de 15 à 24 ans. 


- Part-time employment rose by 41,000 (+2.1%), 
whereas full-time employment fell by 27,000 
(-0.3%). 


- Employment fell by 4.0% in the goods-pro- 
ducing industries as the result of declines in all 
of its major sectors. 


- Employment in the service-producing industries 
rose 1.9% led by gains in trade (+4.7%) and in 
community, business and personal services 
(42570). 


- The estimated number of unemployed increased 
by 216,000 (+23.8%) to 1,121,000. 


- The unemployment rate jumped by 1.5 to 8.2. 
- The participation rate edged up to 66.8 (+0.1) 
and the employment/population ratio fell to 
61.3 (-0.9). 
Note to Data Users 


Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Tim Thompson 
Ken Bennett 
Jean-Marc Lévesque 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


- L'emploi à temps partiel s’est accru de 41,000 
(+2.1%) et l'emploi à temps plein a diminué de 
27,000 (-0.3%). 


- L'emploi a reculé de 4.0% dans le secteur des 
biens par suite de baisses dans toutes ses grandes 
branches d’activité. 


- L'emploi dans le secteur des services a progressé de 
1.9%, les hausses se produisant surtout dans le 
commerce (+4.7%) et dans les services socio-cul- 
turels, commerciaux et personnels (+2.5%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté de 
216,000 (+23.8%) pour s'établir à 1,121,000. 


- Le taux de chômage a augmenté de 1.5 pour attein- 
dre 8.2. 


- Le taux d'activité est passé à 66.8 (+0.1) et le 
rapport emploi-population est tombé à 61.3 (-0.9). 


Note aux utilisateurs des données 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-5907 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 2.3 eee 
| October September August | October September August | October September August 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
oe ee eS de NE SM Re qe CR AA QE Rs 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,769 13,752 Me SAT a lr | 12,559 12,602 12,572 | 1,210 1,150 1,140 
Males | 7,609 7,598 7,580 | 6,955 6,955 6,941 | 654 643 639 
Females | 6,160 6,154 Goose | 5,604 5,647 5,631 | 556 507 501 
| | | 
15-24 years | epee 2,589 2,561 | 2,228 2,238 2,220 | 354 351 341 
Males | 1,357 1,365 1,345 | 1,156 1,159 1,142 | 201 206 203 
Females | seras 1,224 1,216 | 1,072 1,079 1,078 | 153 145 138 
i | | 
25 years and over | 117167 115163 Loe | 10,331 10,364 105552 | 856 799 799 
Males | 6,252 6,233 6,235 | 5,799 5,796 5,799 | 453 437 436 
Females | 4,935 4,930 4,916 | 4,532 4,568 4,553 | 403 362 363 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 246 242 242 | 205 201 200 | 41 41 42 
| | | 
Prince Edward Island | 66 66 66 | 57 57 57 | 10 9 9 
| | | 
Nova Scotia | 428 426 426 | 382 379 381 | 46 47 45 
| | | 
New Brunswick | 336 333 332 | 293 292 292 | 43 41 40 
| | | 
Quebec | 3,426 3,433 3,397 | 3,045 3,073 3,059 | 381 360 338 
Males | 1,931 1,935 1,920 | 1722 1,723 1,730 | 269 212 190 
Females | 1,495 1,498 1,477 | 1,323 1,350 D, 329 | 172 148 148 
| | | 
Ontario | 5,317 5,263 5,256 | 4,936 4,926 4,915 | 381 337 341 
Males | 2,899 2,876 2,865 | 2,703 2,693 2,673 | 196 183 192 
Females | 2,418 2,387 2,391 | PATES TT 2,242 | 185 154 149 
| | | 
Manitoba | 543 543 549 | 507 505 506 | 36 38 43 
| | | 
Saskatchewan | 482 487 487 | 447 453 452 | 35 34 35 
| | | 
Alberta | 1,328 1,529 SZ | 1,226 1,233 1,226 | 102 96 91 
Males | 739 737 737 | 682 685 686 | 57 52 51 
Females | 589 592 580 | 544 548 540 | 45 44 40 
| | | 
British Columbia | 1,613 1,625 1,617 | 1,473 1,486 1,477 | 140 139 140 
Males | 885 887 881 | 808 812 807 | 77 75 74 
Females | 728 738 736 | 665 674 670 | 63 64 66 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 


| 
Unemployment rates | 
Taux de chômage | 

| 


Canada 
October September August | October September August October September August 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 1990 1990 1990 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
8.8 8.4 8.3 | 67.1 67.1 67.0 | 61.2 61.5 61.4 | Total 
8.6 8.5 8.4 | 76.0 76.1 76.0 | 69.5 69.6 69.6 | Hommes 
9.0 8.2 8.2 | 58.6 58.6 58.5 | 53.3 53.8 53.7 | Femmes 
| | | 
ES. 13.6 ESS) | 69.1 69.2 68.4 | 59.6 59.8 59.3 | 15-24 ans 
14.8 15.1 15.1 | 7125 71.8 70.8 | 60.9 61.0 60.1 | Hommes 
12.5 11.8 kes | 66.6 66.5 66.1 | 58.3 58.6 58.6 | Femmes 
| | | 
7.7 Thre ThE | 66.6 66.6 66.7 | 61.5 61.9 61.9 | 25 ans et plus 
We 7.0 7.0 | Thad 77.1 77.2 | 71.5 71.7 71.8 | Hommes 
8.2 Tes 7.4 | 56.8 56.9 56.9 | 52.2 52.7 52.7 | Femmes 
I | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
October September August | October September August | October September August | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | 
Per cent - Pourcentage 
l | | 
| | | 
16.7 16.9 17.4 | 56.7 55.8 55.9 | 47.2 46.3 46.2 | Terre-Neuve 
| | | 
14.4 13.5 13772 | 67.4 67.2 67.2 | 57.7 58.1 58.3 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
10.7 11.0 10.6 | 62.6 62.4 62.4 | 55.8 55.5 55.8 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.8 1275 12.0 | 60.5 60.1 59.9 | 52.8 52.7 52.7 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
11.1 10.5 959 | 64.6 64.8 64.2 | 57.4 58.0 57.8 | Québec 
10.8 11.0 99 | 75.1 75.3 74.9 | 67.0 67.1 67.4 | Hommes 
1195 9.9 10.0 | 54.7 54.9 54.2 | 48.4 49.4 48.7 | Femmes 
| | | 
igs 6.4 6.5 | 69.6 69.1 69.1 | 64.7 64.7 64.6 | Ontario 
6.8 6.4 6.7 | 78.0 77.6 77.4 | 72.8 72.6 Tee | Hommes 
LOMA 6.5 6.2 | 61.7 61.0 61.2 | 57.0 57.1 57.4 | Femmes 
| | | 
6.6 7.0 7.8 | 67.3 67.3 68.0 | 62.8 62.6 62.7 | Manitoba 
| | | 
7.3 7.0 Tae | 66.8 67.5 67.4 | 61.9 62.7 62.5 | Saskatchewan 
| | | 
7.7 hes 6.9 | 72.0 Tee 71.6 | 66.5 67.0 66.7 | Alberta 
7.7 7.1 6.9 | 80.7 80.6 80.7 | 74.5 74.9 75.1 | Hommes 
7.6 7.4 6.9 | 63.4 63.9 62.6 | 58.6 591: 58.3 | Femmes 
| | | 
8.7 8.6 8.7 | 66.0 66.8 66.6 | 60.3 61.1 60.8 | Colombie-Britannique 
8.7 8.5 8.4 | 74.1 74.5 74.2 | 67.6 68.2 67.9 | Hommes 
8.7 8.7 9:50 | 58.3 59.3 59.3 | 53.3 54.2 54.0 | Femmes 
| | | 


BG 


TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time —o ent, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | October September August | October September August 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,628 10,670 10,640 | 1,947 1,934 1,938 
Males - hommes | 6,402 6,403 6,398 | 562 553 568 
Females - femmes | 4,226 4,267 4,242 | 1,385 1,381 1,370 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


i 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chémage(1) | Taux de chômage(1) 
| I keegiars> 2H TSI TES CERN 
Branche d'activité |October September August [October September August | October September August 
11990 1990 1990 11990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
[Octobre Septembre Août [Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,599 3,628 3,621 | GGG 419 420 | 14 Wet) 10.4 10.4 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,983 8,987 8,934 | 706 667 648 | (fee 6.9 6.8 
Agriculture | 430 424 424 | 18 20 21 | 4.0 4.5 4.7 
Other primary - Autres | l | 
industries primaires | 276 277 277 | 44 45 41 | 13.8 14.0 12.9 
Manufacturing - Industries | | | 
manufactur ières | 1,981 2,009 2,009 | 223 189 200 | 10.1 8.6 9.1 
Construction | 774 787 781 | 153 156 149 | 16.5 16.5 16.0 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | I 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 947 938 960 | 63 64 66 | 6.2 6.4 6.4 
Trade - Commerce | 2,285 2,260 2,235 | 206 182 185 | 8.3 7.5 7.6 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 763 752 742 | = a = | = = = 
Services | 4,291 4,320 4,327 | 349 339 326 | 7.5 ri ae 7.0 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 830 846 826 | = = = | = = - 


——_——_——_————————————————…——…— —…—…——…—…—…—…——…—…—…—.—…"… —"…"—…" —"…"…" —…— …"…"—"—…"—…" —…" —…"—…"—…— …"—"—…—…—.——…—…—…—————————————…—————————… LLL LLL 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 1, Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1990 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 
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45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
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65-69 years - ans 
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55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
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25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
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55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population 
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Population 
de 15 ans 
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Population active 


Total 


thousands - milliers 


20,526 
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1,805 
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16,789 


8,806 
4,654 
4,152 


5,147 
2,817 
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1,028 
1,808 
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2,052 
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744 
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2,100 
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1,413 
1,192 


1,623 
559 
1,064 


2,815 


13,711 


2,481 
919 
1,502 


11,230 
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3,987 
3,606 


3,441 
2,278 
1,163 


197 
124 
73 


1,360 


7,578 


1,301 
510 
791 


6,277 


4,101 
Copa le) 
1,943 


2,037 
1,301 
736 


139 
85 
54 


875 
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469 
711 


4,952 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ « 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
2 oo ee 0 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 245 C 209 C SAE 188 56.6 C 15.0 E 48.1 C 
15-24 years - ans 104 51 D 39 D bane 53 48.6 D 23520 +E 37.4 D 
15-19 years - ans 53 16 E ISIE GF 36 SIDE ria NES I = 242.6 
20-24 years - ans 51 34 D 26 E 8F 17 66.8 D (Ba SLe1 cE 
25 years and over - ans et plus 330 195 ¢ 170,.¢ 25 E 135 5946 12.9 51.5 € 
25-44 years - ans 182 143 C 124 C 19 E 39 78.6 C ISLE 68.3 C 
25-34 years - ans 93 fC 61 C LZ E ral 1229.6 15.8 E 65.6 C 
35-44 years - ans 89 70 C 63 D TE 18 79.4 C 10.5 F eek D 
45-64 years - ans 97 51 D 45 D Gan 46 52.¢ D IPASEAN E 46.3 D 
45-54 years - ans 55 36 D 32 D GF 19 65.1 D MON E 57.4 D 
55-64 years - ans 42 15 E ISLE er G 27 36.4 E at 2 G S16 E 
65 years and over - ans et plus 51 776 45. G on J 50 res 6 a at ok “28 G 
Males - Hommes 215 140 C IAE 19 E 75 65.2 C IS E 56.2 C 
15-24 years - ans 53 Zt 20 E TRE 26 51.4 D 2H aLtF 38.5 E 
15-19 years - ans 27, SVE tak aie 18 STE tt 26.4 F 
20-24 years - ans 26 18 D TSE SF 8 70.0 D 26.9 F Sly. 2a 
25 years and over - ans et plus 162 isn 100 C ae 49 69.7 C 5 1S Ne er) = 62.0 C 
25-44 years - ans 89 73°C 70 C 9F 11 88-170 1 oul = 762°C 
25-34 years - ans 45 39 D 34 D Sats 6 86.1 D 14.0 E 74.0 D 
35-44 years - ans 44 39 C 36 D SAN 4 JOIE Rec AF 82.5 D 
45-64 years - ans 49 33 D 30 D GF 16 68.2 D 10257 61.0 D 
45-54 years - ans 28 22 D 20 D LA AG 5 80.3 D eet 72.0 D 
55-64 years - ans 21 MINE LOVE Soc 10 52.0 E 0G 46.4 E 
65 years and over - ans et plus 23 POS ses G Sia. 23 Sieve Gs Sena Ed: 
Females - Femmes 219 106 C 88 C 18 E 113 48.2 C 16.6 E 40.2 C 
15-24 years - ans 51 23 D 19 E Sak 28 45.7 D 20-546 3625 E 
15-19 years - ans 26 Tz 6 F fea G 18 Zovlue Bes G cee F 
20-24 years - ans 25 16 D LSE Aen a 9 63.5 D SENTE 51.0 E 
25 years and over - ans et plus 168 82 C 70 D 1526 86 49.0 C 15:65 E 41.4 D 
25-44 years - ans 93 64 C 54 D 10F 28 69.5 C 15:67E 58.7 D 
25-34 years - ans 48 364 D 28 D 6F 14 70:1,D L2:91E 57.6 D 
35-44 years - ans 45 31 D 27 D GF 14 68.8 D IS717E 59.8 D 
45-64 years - ans 48 18 E ISLE 2. 6 30 36:9 E eae 6 S285 
45-54 years - ans 27 ISTE 124E 16 14 49.4 E as OG 42.4 E 
55-64 years - ans 21 GF 06 SAS Un 16 20.5 F sr. DH SE 
65 years and over - ans et plus 28 ec Oe, à oo an Ae we. Ae 2. Pe oe 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-Édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 65 C 57 C GE 33 66 21€ 25756 57810 
15-24 years - ans 19 15 D 10 D rr ols ie 64.7 D saa F 53.5 D 
15-19 years - ans 10 Sat GE 6 5 51.0 € 76 43.6 E 
20-24 years - ans 10 8 D 6 D AN 5 Se 78.7 D er 63.7 D 
25 years and over - ans et plus 79 52 C 46 C 6E 26 66.6 C PISTE 58.9 C 
25-44 years - ans 40 36 C SIC SE 5 88.6 C ISeZ5E 76.9 C 
25-34 years - ans 21 19 C 16 D PEN ay 88.0 C SE 76.1 D 
35-44 years - ans 19 172€ 15 D ECOLE sae 89.1 © wa. E 80.0 D 
45-64 years - ans 23 16 D 14 D arte 7 68.0 D Soc. 6 61.9 D 
45-54 years - ans 12 10 C 9 D + 6 FRE 81.4 C 276 74.5 D 
55-64 years - ans 10 5 E 5 € en G 5 51.9 E 6 46.6 E 
65 years and over - ans et plus 15 sara See 1G es J 14 creel ete | +06 
Males - Hommes 48 35°C SLC GE 13 2.9 G LL. PE 64.8 C 
15-24 years - ans 10 720 6E sort bE FR 67.1 D 46 56.1 E 
15-19 years - ans 5 eit E See ce iG ee ser le aoe, 6 ses E 
20-24 years - ans 5 4D tee ais He26 ser 77:08) dite 6 57 E 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 2556 Ale 10 74.4 C cake 67.2 € 
25-44 years - ans 20 LOG 17 D ON à ss 93716 ore 83.4 D 
25-34 years - ans 10 10 C 8 D Pi eue 92.9 C ree = 80.5 D 
35-44 years - ans 9 JC 8 D ase aera 94.5 C es tt 86.7 D 
45-64 years - ans 12 9 D 8 D Acree € Be Listen +. 70.7 D 
45-54 years - ans 6 5 C ey ao AE aes 64-116 FO 78.5 D 
55-64 years - ans 5 GE coe 2 swig, ln ou 68.6 E + ae Pe > 
65 years and over - ans et plus Fa mee. eee areal wal 6 ra AE ne alent 
Females - Femmes 50 30 C 26 D GE 20 59.9 C 14.7 E 51.1 D 
15-24 years - ans 10 6 D 5 E rae 4 62.2 D er 50.8 E 
15-19 years - ans 5 Ae h= SE 7 RE Ae Pe E io ene afaik 
20-24 years - ans 5 4D We, LE era aan 80.3 D cae Von =! 
25 years and over - ans et plus 41 24 C 21 D ss 17 59.4 C Aerials 51.2 D « 
25-44 years - ans 20 L7 € 14 D RUE AS 83.6 C AE = 70.6 D 
25-34 years - ans 11 9 D 7 D aay orate 835,500) rire te 67.8 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D D 2er 83.9 D se 0 73.6 D 
45-64 years - ans 11 7 D 6E CU 5 58.9 D 4400 RL E 
45-54 years - ans 6 5 D GE TN, à ware 78.7 D ween 70.5 E 
55-64 years - ans 5 HR | à «tapes RME. Pr PE Ph © ee. Per À > 
65 years and over - ans et plus 9 ER. Sue ul CPR, 8 RE, sus au 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 684 428 B 386 C G1 E 256 62.5 B 9SRÉYE 56.5 C 
15-24 years - ans 132 80 C 66 D PSE 52 60.4 C 16.7 E 50.3 D 
15-19 years - ans 66 31 D 25 E 6F 35 47.0 D 20.9 F 37e eue 
20-24 years - ans 66 49 C 42 D TE 17 TITLE 14.1F 63.3 D 
25 years and over - ans et plus 551 348 B 320 C 28 E 204 63.1 B 8.0E 58.0 C 
25-44 years - ans 282 240 B 219 C 21E 42 85.1 B 8.9E 77.6 C 
25-34 years - ans 149 129 C IIS C is [3 20 86.4 C 10.5 E Ulosy 1 
35-44 years - ans 133 112 C 104 C 8 F 22 65.740 7.0F 77.9 C 
45-64 years - ans 164 103 C 96 C 6F 62 62.4 C oe) Lg 58.5 C 
45-54 years - ans 90 70 C 66 C 5 20 77.6 C 6.5 F 72.6 C 
55-64 years - ans 74 32 D 31 D Sa G 41 43.9 D oe US 41.3 D 
65 years and over - ans et plus 105 By 5 F creas 100 4.6 F epee 4.5 F 
Males - Hommes 328 255° C 210 C 2256 95 70.9 C 925) E 64.1 C 
15-24 years - ans 67 41 D 33 D fay [P 26 61.3 D 18-9hF 49.7 D 
15-19 years - ans 34 16 E 12E 4G 18 46.8 E 24.3 G 35.4 E 
20-24 years - ans 33 25 D 21 D GF 8 76.1 D 15.5 F 64.3 D 
25 years and over - ans et plus 261 192 C Ate C 1G E 70 TI AS 7°54E 67.8 C 
25-44 years - ans 136 128 C 1172 C VISE 9 93.0. G 8.5 E 65.8 C 
25-34 years - ans 72 68 C 61 C 77 1p 4 95.0 C 10.0F 85.5 C 
35-44 years - ans 65 60 C 56 C GF 5 92.4 C Gaver 86.2 C 
45-64 years - ans 80 60 C 57 C 4G 20 er 5.9G 70.8 C 
45-54 years - ans 45 40 C 38 D CG 5 89.6 C Boo 1 84.5 D 
55-64 years - ans 36 20 D LO E ae. G 15 57.3 D 1. 10 53.6 E 
65 years and over - ans et plus 45 oo G set iG ae 41 526 Ce ME | 116 
Females - Femmes 356 195 C 176 C 19E 161 54.8 C 9.7 € 49.5 C 
15-24 vears - ans 65 39 D 33 D 6F 26 59.4 D 14.5 F 50.8 D 
15-19 years - ans 32 LSE 13 E dr. G 17 47.2 E 06 39.0 E 
20-24 years - ans 33 24 D 21 D See: G 9 71.3 D ies 62.3 D 
25 years and over - ans et plus 290 156 C 143 C 13%4E 134 53.8 C 8.6E 49.2 C 
25-44 years - ans 146 TISLC 102 C 10 E 33 Tal 9.3E 69.9 C 
25-34 years - ans Ti, 61 C 54 C ThE 17 78.4 C 11.0 F 69.8 C 
35-44 years - ans 69 52 C 48 D GF 17 S.6nG Téney |e 70.1 D 
45-64 years - ans 84 42 D 39 D Sere € 42 50.3 D 576 46.8 D 
45-54 years - ans 46 30 D 28 D aC 16 65.9 D st G 61.0 D 
55-64 years - ans 38 12E LIRE ee J 26 S15) E AGO. ul 29.9 E 
65 years and over - ans et plus 60 0H ne Un. Sone! 59 aH we Ÿ GA Lu 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 555 S357.G 298 C 39 D 218 60.6 C LISSED 53.7 C 
15-24 years - ans 112 66 C 53 D ies fe 46 58.6 C 19.7 E 47.1 D 
15-19 years - ans 57 25D 19 E 6 F 32 43.2 D 23.0 F 33, 91E 
20-24 years - ans 55 41 D 34 D TE; 14 74.6 D lAA87E 61.3 D 
25 years and over - ans et plus 443 CALME 245 C 26 E 172 61"11ec 9S5NE 55.3 C 
25-44 years - ans 232 190 C 170 C 20 E 42 81.9 C 10.5 E 735310 
/ 25-34 years - ans 120 100 C 87 C 12E 21 82.9 C 12.4 E 72.6 C 
35-44 years - ans 112 91 C 83 C 8 E 21 80.9 C 8.4 E T4210 G 
45-64 years - ans 130 78 C 73 D 6 F 51 60.4 C Tao FE 56.0 D 
45-54 years - ans 72 54 C 50 D GF 18 STE alk iF 69.4 D 
55-64 years - ans 58 24 D 25) EB Rae GS 34 42.0 D 06 S9SNE 
65 years and over - ans et plus 81 wert G 0.06 Bratt 79 146 A | AG 
Males - Hommes 270 185 C 166 C 19 E 84 68.7 C 10.4 E 61.5 C 
15-24 years - ans 57 35 D 28 D 74 FE 22 60.9 D 18.8 F 49.4 D 
15-19 years - ans 29 iz E 9E ee. Fi 17 40.9 E UE S1-31E 
20-24 years - ans 28 23 D 19 D GF 5 81.8 D 16.4 F 68.4 D 
25 years and over - ans et plus 213 151 C 138 C TSYE 62 705820 8.5 E 64.8 C 
25-44 years - ans 114 103 C 94 C 9E 11 90.5 C oR 2eE 82.2 C 
25-34 years - ans 59 54 C 48 C 6F 5 91.6 C 15a 81.0 C 
35-64 years - ans 55 49 C 46 C ass EF 6 89.3 C Soc LE 83.4 C 
45-64 years - ans 64 46 C 43 D LH 18 72.0 C GOOM 66.7 D 
45-54 years - ans 36 nyt (e 29 D Ses G 5 85.8 C Boe 1f 79.5 D 
55-64 years - ans 28 15 D 14 E ace (8 13 54.0 D Bom LE 50.0 E 
65 years and over - ans et plus 35 aoe G 16 aNe ul 33 5.16 toc H RG 
Females - Femmes 285 151 C 132 C LOSE 134 53.0 C 12°81E 46.2 C 
15-24 years - ans 56 Sl. D 25 D 6F 24 56.4 D r4un7¢ 13 44.7 D 
15-19 years - ans 28 TSE Lore Baie G 15 45.7 E sis. G 35.4 E 
20-24 years - ans 28 19 D 15 D GF 9 67.3 D 1954%F 54.2 D 
25 years and over - ans et plus 230 2000 107 C YES Si 110 525200 LO Scale 46.6 C 
25-44 years - ans 118 87 C ip {2 10E 31 735-610 F2S0NE 64.8 C 
25-34 years - ans 61 46 C 40 D 6F 16 74.5 C 135-31F 66.6 D 
35-44 years - ans 57 41 D BY 3) 4 F 16 72.6 D 10553F 65.0 D 
45-64 years - ans 66 32 D 30 D se G 55 49.2 D 16 45.6 D 
45-54 years - ans 36 23 D 21 D es G 13 64.5 D On Gi 59.2 D 
55-64 years - ans 30 9 E 9 E Se H 21 30,6 E Ros Un 29.2 E 
65 years and over - ans et plus 46 0h Sac aul 0 45 Sunes A rs E on 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1990 


Re 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
EEE EEE a PPT ESS eT FF un a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,306 3,420 B 3,061 B 359 D 1,886 64.5 B 10.5 D 57.7 B 
15-24 years - ans 917 574 C 482 C 92 E 343 62.6 C 16414E 52.5 C 
15-19 years - ans 438 209 D 175 D 34 F 229 47.7 D 16:5"FE 39.9 D 
20-24 years - ans 479 365 C 307 C 58 E 114 76.22 C 15.9 E 64.1 C 
25 years and over - ans et plus 4,389 2,846 B 23579 B 267 D 1,543 64.8 B 9.4 D 58.8 B 
25-44 years - ans F 2,314 1,961 B 1,768 B 193 E 353 84.8 B 9.8 E 76.4 B 
25-34 years - ans 15219 1,033 B 926 C 107 E 186 84.7 B 10.4 E 7529: C 
35-44 years - ans 1,095 928 B 843 C 86 E 166 84.8 B DE 77.0 C 
45-64 years - ans 1:39È 852 C 778 C 74 € 539 61.210 8.6 E 55.9 C 
45-54 years - ans 771 580 C 528 C 51 E 192 FAT |G 6:94E 68.5 C 
55-64 years - ans 620 272 D 250 D CA Al pi 347 44.0 D 8-24F 40.4 D 
65 years and over - ans et plus 684 38h 35°F AFA. 651 4.8 F storey J 4.8 F 
Males - Hommes 2,572 1,929 B 1,739 B 190 E 644 75.0 B 9. ONE 67.6 B 
15-24 years - ans 466 305 C 255 D 50 E 161 65.4 C 16.4 E 54.7 D 
15-19 years - ans 224 116 D SRE 18 F 109 51.5 D 1527-F 43.4 € 
20-24 years - ans 242 190 C 158 D SA 53 Taco CG 16.8 F 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,106 1,624 B 1,483 B 140 E 482 77:28 8.6E 70.4 B 
25-44 years - ans P,147 1,067 B 968 C 99 E 80 Osa B 9.3 E 84.4 C 
25-34 years - ans 606 560 B 506 C 54 E 46 92.4 B 9.6E 63:5 € 
35-44 years - ans 541 507 B 462 C 45 F 34 93.8 B 8.9. F 85.5 C 
45-64 years - ans 677 533 C 492 C G1 F 144 78-17 G hist =F 72440 
45-54 years - ans 381 347 C 3227 C 26 F 34 JA C 7:62F 84.4 C 
55-64 years - ans 295 186 D 170 D 16 G 110 62.8 D 8.4 G 57.5 D 
65 years and over - ans et plus 283 24 F 24 F ee = 259 S25 ste À 8.4 F 
Females - Femmes 2,734 1,491 C 12322 C 169 E 1,243 54.5 C 11 Sk5 48.4 C 
15-24 years - ans 451 269 C 227 D Genk 182 5927 C 15574F 50.3 D 
15-19 years - ans 214 94 D ioe 16 G 121 43.8 D 17.1 G 36:1E 
20-24 years - ans 236 175 D 149 D 26 F 61 74.1 D 15.0 F 63.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,283 152220 1,096 C tee E 1,061 53.5.C 10.4 E 48.0 C 
25-44 years - ans 1,167 894 C 800 C 94 E 273 76.6 C 16,5 -E 68.5 C 
25-34 years - ans 614 473 C 420 C 53 E 140 Tilo & ne 2 68.4 C 
35-44 years - ans 554 421 C 380 C 41 F 133 76.0 C Dif oF; 68716 
45-64 years - ans 715 319 D 287 D Sc F 395 44.7 D 10.2 F 40.1 D 
45-54 years - ans 390 232 D 207 D 26 F 158 59.6 D LT 53.0 D 
55-64 years - ans 324 STE 80 E 7H 238 26.7 E 7.6 H 2647 E 
65 years and over - ans et plus 402 9G 9G saree G 392 2:36 sn & 2.206 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,634 5,283 A 4,929 B 354 D 27351 69.2 A 6.7 D 64.6 B 
15-24 years - ans 1,387 974 C 859 C 114 E 414 70-216 LIS8LE 61.9 C 
15-19 years - ans 662 400 C 343 D 57 E 262 60.4 C 1645-6 51.7 D 
20-24 years - ans 725 574 C 517 C 57 E 151 79.1 C 10.0E TES 
25 years and over - ans et plus 6,246 4,309 A 4,070 B 239 D 1,937 69.0 À 5.6 D 65.2 B 
25-44 years - ans 3,253 2,861 A 2,678 B 183 E 392 87.9 À 6.4 E 82.3 B 
25-34 years - ans 15734 1,511 B 1,393 B L1S2E 223 87.1 B 7:8%E 80.3 B 
35-44 years - ans 1,520 1,350 B 1,285 B 65 E 169 88.9 B 4.8 E 84.6 B 
45-64 years - ans 1,933 1,364 B 1,310 CG 55 E 569 70.6 B M0 E 67.76 
45-54 years - ans 1,048 882 B 844 C S8eF 166 84.2 B Goer 80.5 C 
55-64 years - ans 885 482 C 465 C 17 F 403 54.5 C S5eh 52.6 C 
65 years and over - ans et plus 1,060 84 E 82 E eo 976 297E sr a ua} le 
Males - Hommes 3,715 2,884 B 2,705 B 179 D 832 77.6 B 6.2 D 72.8 B 
15-24 years - ans 706 507 C 447 C 61 E 198 7229 € 12S04E 63.3 C 
15-19 years - ans 339 204 D his) D SE UN: 136 60.0 D 15:2°F 50.9 D 
20-24 years - ans 367 304 C 274 C 30 F 63 82.9 C 9.8 F 24.420 
25 years and over - ans et plus 3,010 2,376 A 2,258 B 118 E 633 79.0 A 5.0 cE 75.0 8B 
25-44 years - ans 1,605 1,530 A 1,441 B 88 E 75 95.3 À 5.8 E 89.8 B 
25-34 years - ans 859 817 B 754 B 63 E 42 95.2 B 77% E 87.8 B 
35-44 years - ans 746 Zile2 B 687 B 25 F 34 95.5 B 3.6K 92.1 B 
45-64 years - ans 954 789 B f6L°G 28 F 165 82.7 B 3.6F 29,700 
45-54 years - ans 521 493 B 474 C 19 G 28 94.6 B 3.8 G 91.0 C 
55-64 years - ans 433 296 C 286 C 9 G 137 68.3 C 371.6 66.1 C 
65 years and over - ans et plus 450 58 E 56 E AS | 393 L2583E sn dl 12.4 E 
Females - Femmes 3,918 2,399 B 2,224 B 275 E 1,519 61.2 B Taek 56.8 B 
15-24 years - ans 682 466 C 413 C 54 F 215 68.4 C 11.5,F 60.5 C 
15-19 years - ans 323 196 D 170 D 26: F 127 60.7 D 1355.F 52.6 D 
20-24 years - ans 359 270 C 243 C at E 88 75.3:'C 10:1-F 67.80 
25 years and over - ans et plus 3,237 1,933 B 1,812 B igl E 1,304 59.7 B 6.3 /E 56.0 B 
25-44 years - ans 1,648 1g33l B 1,237 B 94 E 317 80.8 B Fal-E 75.0 B 
25-34 years - ans 875 693 C 639 C 55 E 181 79:3:€ 7.9:€ 73:00 
35-44 years - ans 774 638 C 598 C 40 F 136 82.4 C 6. 23F Tae C 
45-64 years - ans 979 575 C 549 C 26 F 404 58.8 C 4.6 F 56.1.C 
45-54 years - ans 527 389 C S706 19 F 138 75.616 4.9 F ae C 
55-64 years - ans 452 186 D 179 D 7 G 266 41.2 D 4.0 G 39.6 D 
65 years and over - ans et plus 610 CA D 5 26 F doter À 583 4.4 F re oh 4.3 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1990 


Manitoba 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
7 ans 
— ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
— ans 
> ans 
ans 
7 ans 
7 ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 


Both sexes - Les deux sexes 


ans 
ans 


ans 
7 ans 
- ans 
ans 
- ans 
— ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
- 25-34 years 
35-44 years 
45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
7 ans 
ans 
-— ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
T ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
7 ans 
7 ans 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


807 


151 
74 
76 

656 

332 

178 

154 

192 

102 


132 
392 


315 
165 


414 


341 
167 


538 


104 
43 
61 

434 

289 

153 

136 

135 


293 


238 
154 
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Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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274 
144 
130 
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275 
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162 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Sennen eee eee ee eee ee eee eee eee en eee GO QC 


er cent - pourcentage 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,844 
15-24 years - ans 365 
15-19 vears - ans 176 
20-24 years - ans 189 
25 years and over - ans et plus E5479 
25-44 years - ans 856 
25-34 years - ans 463 
35-44 years - ans 393 
45-64 years - ans 422 
45-54 years - ans 238 
55-64 years - ans 184 
65 years and over - ans et plus 201 
Males - Hommes 916 
15-24 years - ans 185 
15-19 years - ans 90 
20-24 years - ans 95 
25 years and over - ans et plus 731 
25-44 years - ans 428 
25-34 years - ans 230 
35-44 years - ans 199 
45-64 years - ans 213 
45-54 years - ans 121 
55-64 years - ans 93 
65 years and over - ans et plus 89 
Females - Femmes 929 
15-24 years - ans 180 
15-19 years - ans 86 
20-24 years - ans 94 
25 years and over - ans et plus 749 
25-44 years - ans 428 
25-34 years - ans 233 
35-44 years - ans 195 
45-64 years - ans 209 
45-54 years - ans À 12 U6 
55-64 years - ans 91 
65 years and over - ans et plus 112 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,443 
15-24 years - ans 416 
15-19 years - ans 201 
20-24 years - ans 215 
25 years and over - ans et plus 2,027 
25-44 years - ans 1,023 
25-34 years - ans 519 
35-44 years - ans 504 
45-64 years - ans 623 
45-54 years - ans 338 
55-64 years - ans 285 

65 years and over - ans et plus 381 
Males - Hommes 15195 
15-24 years - ans 210 
15-19 years - ans 103 
20-24 years - ans 108 
25 years and over - ans et plus 984 
25-44 years - ans 503 
25-34 years - ans 253 
35-44 years - ans 250 
45-64 years - ans 314 
45-54 years - ans 170 
55-64 years - ans 143 

65 years and over - ans et plus 168 
Females - Femmes 1,248 
15-24 years - ans 206 
15-19 years - ans 98 
20-24 years - ans 107 
25 years and over - ans et plus 1,043 
25-44 years - ans 520 
25-34 years - ans 266 
35-44 years - ans 254 
45-64 years - ans 310 
45-54 years - ans 168 
55-64 years - ans 142 

65 years and over - ans et plus 213 


eT 


1,319 


252 
102 
150 
1,068 
737 
392 
345 
306 
204 
101 
25 


733 


135 
53 
82 

598 

403 

215 

187 
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114 
63 
19 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,526 13,711 12,590 Deel 6,815 66.8 8.2 61.3 
15-24 years - ans 3,738 2,481 2,150 331 1,256 66.4 13.3 57.5 
25-44 years - ans 8,806 7,592 7,001 591 PATES 86.2 7.8 79.5 
45 years and over - ans et plus 7,983 3,637 3,438 199 4,346 45.6 5.5 43.1 
Single - Célibataires 5,226 3,638 3,199 440 1,588 69.6 Wee 61.2 
15-24 years - ans 3,069 1,960 1,690 270 1,109 63.9 13.8 55.0 
25-44 years - ans 1,686 1,474 1,320 154 212 87.4 10.5 78.3 
45 years and over - ans et plus 471 204 190 15 267 43.4 FLE 40.3 
Married - Marié(e)s 125933 9,069 8,499 570 3,864 70.1 6.3 65.7 
15-24 vears - ans 648 511 453 58 137 78.9 11.4 69.9 
25-44 years - ans 6,478 5,586 5,220 365 892 86.2 6.5 80.6 
45 years and over - ans et plus 5,808 2,972 2,826 147 2,835 51.2 4.9 48.7 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,192 820 720 100 372 68.8 12072 60.4 
15-24 years - ans 19 9 7 ete 10 48.4 Siete 35.7 
25-44 years - ans 599 500 433 67 99 83.4 13.5 UBC 
45 years and over - ans et plus 574 311 281 30 263 54.2 9.7 48.9 
Widowed - Veufs(ves) 1,175 183 172 12 992 15.6 6.3 14.6 
15-24 years - ans Ces Fee Doc Bete 568 siete ct aod 
25-44 years - ans 43 33 29 (A 10 75.8 12.5 66.4 
45 years and over - ans et plus 1,130 159 142 8 980 LS 5.0 12.6 
Males - Hommes 
Total 10,007 7,578 6,996 583 2,429 75.7 eh 69.9 
15-24 years - ans 1,899 1 Sor 1,119 182 599 68.5 14.0 58.9 
25-44 years - ans 4,353 4,101 3,808 294 251 94.2 Tee 87.5 
45 years and over - ans et plus 3,755 27176 2,068 108 1,579 57.9 4.9 557;1 
Single - Célibataires 2,904 2,110 1,836 274 794 TARTS 13.0 63.2 
15-24 years - ans 1,667 1,095 935 160 572 65.7 14.6 56.1 
25-44 years - ans 1,012 903 800 102 110 89.2 eS: 79.1 
45 years and over - ans et plus 224 113 101 12 D2 50.2 10.3 45.0 
Married - Mariés 6,449 5,080 4,818 262 1,369 78.8 5.2 74.7 
15-24 years - ans 230 204 183 ral 26 88.7 10.4 79.5 
25-44 years - ans 35.101 2,982 2,822 160 119 96.2 5.4 91.0 
45 years and over - ans et plus 3, 119 1,894 1,813 81 1,225 60.7 4.3 58.1 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 460 349 305 44 111 75.9 12.6 66.3 
15-24 years - ans Risse S50 S05 S06 AGO oc Tes arate 
25-44 years - ans 232 211 181 30 21 91.0 14.4 77.9 
45 years and over - ans et plus 227 137 123 14 90 60.3 10.0 54.3 
Widowed - Veufs 194 39 37 . 155 20.1 sete 18.9 
15-24 years - ans Rieke oO . S66 200 A co sieve Asc 
25-44 years - ans 8 6 5 eve ste 74.0 Ris 65.1 
45 years and over - ans et plus 186 33 31 550 153 177 106 16.8 
Females - Femmes 
Total 10,519 6,133 5,594 539 4,386 58.3 8.8 5502 
15-24 years - ans 1,838 1,181 1,031 150 658 64.2 VW257 56.1 
25-44 years - ans 4,453 3,491 3,193 298 962 78.4 8.5 FLO 
45 years and over - ans et plus 4,228 1,462 1,379 91 2,766 34.6 6.3 32.4 
Single - Célibataires 2529 1,528 1,363 165 794 65.8 10.8 58.7 
15-24 years - ans 1,402 865 755 110 537 61.7 127 53.8 
25-44 years - ans 674 572 519 52 102 84.8 9.2 77.1 
45 years and over - ans et plus 247 92 89 erete 155 Sieve ca 36.0 
Married - Mariées 6,484 3,990 3,681 308 2,494 61.5 LAS 56.8 
15-24 vears - ans 418 308 270 37 111 73.5 LT 64.6 
25-44 years - ans So 7/r 2,604 2,399 205 773 ou 7.9 71.0 
45 years and over - ans et plus 2,689 1,078 1,012 66 1,610 40.1 6.1 37.6 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 732 471 415 56 261 64.3 11.8 56.7 
15-24 years - ans 17 7 5 JDA 9 42.9 00 28.6 
25-44 years - ans 367 289 252 37 78 78.7 12.8 68.6 
45 years and over - ans et plus 348 174 158 16 173 50.2 9.4 45.5 
Widowed - Veuves 981 144 135 9 836 14.7 6.4 13.8 
15-24 years - ans Fe S60 SAG 5 46 0 AGE Fo Sac 
25-44 years - ans 35 27 23 108 8 76.2 TA 66.7 


45 years and over - ans et plus 945 A7. JA 6 828 12.4 5.0 LA 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1990 


eee a EE _ … 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 245 209 37 188 56.6 15.0 48.1 
Single - Célibataires 122 64 51 13 58 52.3 20.0 41.9 
Married - Mariéle)s 274 172 150 22 102 62.8 12.8 54.8 
Other - Autres 38 9 8 ne 28 25.1 se 20.0 
Males - Hommes 215 140 121 19 75 65.2 Poon 56.2 
Single - Célibataires 68 38 29 9 31 55.0 2520 42.4 
Married - Mariés 137 99 89 10 38 72.4 10.0 65.1 
Other - Autres 9 ee Le AS 6 Me re aes 
Females - Femmes 219 106 88 18 DES 48.2 16.6 40.2 
Single - Célibataires 54 26 22 4 28 48.9 1547 41.2 
Married - Mariées 137 73 61 Ez 64 53 16.7 46.4 
Other - Autres 28 6 5 22e 22 22.6 Siete 18.1 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 65 57 8 33 66.2 hese 57.8 
Single - Célibataires 28 18 15 were 10 64.3 ite 53.7 
Married - Marié(e)s 59 43 39 5 16 25.2 110 65.1 
Other - Autres il 4 ae cae 7 BR! ere we 

Males - Hommes 48 35 31 4 13 72-9 Ll.1 64.8 
Single - Célibataires 16 11 9 ere 5 67.6 ec 55,5 
Married - Mariés 29 23 21 ee 6 78.0 Ao 71.8 
Other - Autres 8 ae ge one LEA ss 5e Sd 

Females - Femmes 50 30 26 4 20 5929 14.7 Si 
Single - Célibataires 12 Z 6 es 5 60.1 ass 51.5 
Married - Mariées 30 20 EZ, Chace 9 68.4 sue 58.5 
Other - Autres 8 Bras .e Sele 6 see Enr te 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse é 

Both sexes - Les deux sexes 684 428 386 41 256 62.5 9.6 56.5 
Single - Célibataires 183 116 99 17 67 63.4 14.4 54.3 
Married - Marié(e)s 420 284 262 22 136 67.6 Teds 6205) 
Other - Autres 80 28 25 DE 53 34.5 ae 31.4 

Males - Hommes 328 233 210 es 95 70.9 9.5 64.1 
Single - Célibataires 99 66 56 10 55 66.9 15.8 56.4 
Married - Mariés 208 157 146 11 50 75.7 6.9 70.4 
Other - Autres ra 9 9 ane 12 43.3 stot 39.5 

Females - Femmes 356 195 176 19 161 54.8 OETA 49.5 
Single - Célibataires 84 50 44 6 34 59.2 1225 51.8 
Married - Mariées 213 127 116 11 86 59.6 8.7 54.4 
Other - Autres 59 18 17 Ries 40 Slee oc 28.4 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 555 337 298 39 218 60.6 1155 53.7 
Single - Célibataires 142 84 69 15 58 59.3 18.2 48.5 
Married - Marié(e)s 349 230 210 21 119 65.9 9.0 60.0 
Other - Autres 64 CA 20 ores 42 34.9 5e 30.6 
Males - Hommes 270 185 166 19 84 68.7 10.4 61.5 
Single - Célibataires 78 49 40 9 29 62.6 1925 50.5 
Married - Mariés 173 128 119 9 46 TANT A 6.7 68.7 
Other - Autres 18 8 tf on 9 47.0 Do 39:9 
Females - Femmes 285 151 132 19 134 53.0 12.8 46.2 
Single - Célibataires 63 35 29 6 28 55.2 16.6 46.0 
Married - Mariées 176 102 90 Le 74 58.2 11.8 51.4 
Other - Autres 46 14 13 es BY S02 arate Ziel 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,306 3,420 3,061 359 1,886 64.5 10.5 57.7 
Single - Célibataires 1,335 857 725 152 477 64.2 15.4 54.3 
Married - Marié(e)s 3,362 2,328 2,141 187 1,034 69.2 8.0 63.7 
Other - Autres 609 234 195 40 375 38.5 17.0 32.0 
Males - Hommes 2,572 1,929 1,739 190 644 75.0 9.9 67.6 
Single - Célibataires 728 499 419 80 229 68.6 16.0 57.6 
Married - Mariés 1,676 1,332 1,240 92 344 79.5 6.9 74.0 
Other - Autres 169 98 79 19 71 58.1 19.0 47.1 
Females - Femmes 2,734 1,491 19522 169 1,243 54.5 LES 48.4 
Single - Célibataires 607 358 306 52 249 59.0 14.6 50.4 
Married - Mariées 1,686 996 901 96 690 59.1 9.6 53.4 
Other - Autres 441 136 115 21 304 31.6 15.5 26.2 


TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,634 5,283 4,929 354 2,351 69.2 6.7 64.6 
Single - Célibataires 1,967 1,462 1,313 149 505 74.3 10.2 66.7 
Married - Marié(e)s 4,786 3,430 3,260 170 1,356 71.7 5.0 68.1 
Other - Autres 881 391 357 35 490 44.4 8.9 40.4 
Males - Hommes 3,715 2,884 2,705 179 832 77.6 6.2 72.8 
Single - Célibataires 1,090 836 744 93 254 76.7 Gea! 68.2 
Married - Mariés 2,389 1,901 1,830 72 487 79.6 3.8 76.6 
Other - Autres 237 146 131 15 91 61.6 10.0 55.4 
Females - Femmes 3,918 2,399 2,224 175 1,519 635.2 PA. 56.8 
Single - Célibataires 877 625 569 56 252 7175 9.0 64.9 
Married - Mariées 2,397 1,529 1,430 98 868 63.8 6.4 59.7 
Other - Autres 645 245 225 20 399 38.1 8.2 35.0 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 538 505 33 269 66.7 6.1 62.6 
Single - Célibataires ete 147 130 17 65 69.2 11.6 61.2 
Married - Marié(e)s 492 348 336 12 144 70.8 3.5 68.3 
Other - Autres 102 42 39 tare 59 41.6 prs ts 38.2 
Males - Hommes S92 293 275 18 99 74.7 6.2 70.1 
Single - Célibataires 118 86 75 11 32 715.2 13.0 63.7 
Married - Mariés 246 191 185 6 55 77.5 553 74.9 
Other - Autres 28 16 16 de 12 57.3 DE 54.7 
Females - Femmes 414 245 230 15 170 59.0 6.0 5525 
Single - Célibataires 95 61 55 6 34 64.3 9.6 58.1 
Married - Mariées 246 158 152 6 89 64.0 3.8 61.6 
Other - Autres 73 26 2S ne 47 35.5 CA 31.8 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 482 452 30 240 66.8 6.2 62.6 
Single - Célibataires 171 115 102 13 57 66.8 1S 59.3 
Married - Marié(e)s 468 335 SA 14 133 F1 4.2 68.5 
Other - Autres 82 32 30 BAS 50 39.5 AAG 36.2 
Males - Hommes 356 270 255 ils: 87 75.7 5.5 715 
Single - Célibataires 100 71 63 8 28 71.6 11.4 63.4 
Married - Mariés 234 184 179 5 49 78.8 3.0 76.5 
Other - Autres 23 14 13 50 9 61.0 aie 55.7 
Females - Femmes 365 212 197 15 153 58.1 7e 53.9 
Single - Célibataires 72 43 38 5 29 60.2 it esi 53.5 
Married - Mariées 234 150 142 9 84 64.2 5.8 60.4 
Other - Autres 59 18 17 eters 41 Silvie es 28.7 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,844 1,319 1,225 95 525 71.5 7.2 66.4 
Single - Célibataires 499 369 335 34 130 74.0 9.2 67.2 
Married - Marié(e)s 1,154 847 795 52 307 73.4 6.1 68.9 
Other - Autres 192 104 95 9 88 54.0 8.5 49.4 
Males - Hommes 916 733 684 49 183 80.1 6.7 74.7 
Single - Célibataires 285 218 197 21 67 76.3 9.6 69.0 
Married - Mariés 575 475 450 26 100 82.6 5.4 78.2 
Other - Autres 55 40 SZ ieee 15 CHASE che 67.6 
Females - Femmes 929 586 541 46 342 63.2 7.8 58.3 
Single - Célibataires 213 151 138 13 62 70.9 8.6 64.8 
Married - Mariées 579 372 345 26 207 64.2 7.1 59.7 
Other - Autres 137 64 57 6 73 46.6 9.9 42.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,443 1,595 1,468 126 849 65.3 7.9 60.1 
Single - Célibataires 567 407 360 47 160 ZA 11.6 63.4 
Married - Marié(e)s 1,569 1,052 987 65 517 67.1 6.2 62.9 
Other - Autres 308 136 122 14 172 44.2 10.5 39.6 
Males - Hommes 1,195 877 810 67 318 73.4 7.6 67.8 
Single - Célibataires 322 236 205 31 86 7525 1342 63.6 
Married - Mariés 782 589 559 30 193 75.3 521 7145 
Other - Autres 91 52 46 6 39 57.4 11.2 51.0 
Females - Femmes 1,248 717 658 60 531 57.5 8.3 52.7 
Single - Célibataires 245 Al 155 16 74 69.7 9.4 63.2 
Married - Mariées 787 463 428 35 324 58.8 7:6 54.4 
Other - Autres ray, 84 75 8 133 Sa 10.1 34.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1990 


ee ee! 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


mg ae Eo a 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,526 15,711 12,590 fiz 6,815 66.8 8.2 61.3 
0-8 years - 0 à 8 années 2,982 1,069 937 132 1,912 35.9 Ess 31.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,732 250th 2,428 342 1,961 58.6 12.4 51.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,374 SL 2,941 256 1,178 73551 8.0 67.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,754 1,246 1,146 99 508 71.0 8.0 65.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,434 3,518 3,295 223 916 79.3 6.3 74.3 
University degree - Grade universitaire LCD 1,911 1,842 69 340 84.9 3.6 81.8 
Males - Hommes 
Total 10,007 7,578 6,996 583 2,429 75.7 TT 69.9 
0-8 years - 0 à 8 années 1,432 706 629 76 726 49.3 10.8 43.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,340 1,610 1,421 189 730 68.8 11.8 60.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,935 1,619 1,499 119 S17. 83.6 7.4 77.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 856 656 611 46 200 76.6 7.0 71 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,175 1,873 1,759 114 302 86.1 6.1 80.9 
University degree - Grade universitaire 1,268 iba I RS 1,077 38 154 87.9 3.4 84.9 
Females - Femmes 
Total 10,519 6,133 5,594 539 4,386 58.3 8.8 53.2 
0-8 years - 0 à 8 années 1,550 364 308 56 1,186 23.9 15.3 19.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,391 1,161 1,008 153 1,230 48.5 BIG 42.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,439 1,578 1,441 136 861 64.7 8.6 59.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 897 589 536 54 308 65.7 9:11 59.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,259 1,645 1,536 109 614 72.8 6.6 68.0 
University degree - Grade universitaire 983 796 766 31 187 81.0 529 7729 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 5,726 2,481 2,150 331 1,256 66.4 1323 57.5 
0-8 years - 0 à 8 années 201 86 66 20 115 42.9 23.6 32.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,436 824 679 145 612 57.4 17.6 47.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 826 642 562 80 184 77.8 1299 68.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 607 390 352 38 al? 64.3 9.7 58.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 547 443 402 41 104 81.0 9.3 13,5 
University degree - Grade universitaire 121 95 89 6 25 78.9 6.4 73.9 
25 - 44 years - 25 à 44 ans 
Total 8,806 7,592 7,001 591 1,213 86.2 7.8 79.5 
0-8 years - 0 à 8 années 507 349 292 58 158 68.9 16.5 57.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,486 1,190 1,042 148 297 80.0 12.4 70.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,146 1,835 1,694 140 311 85.5 7.6 79.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 757 654 603 51 103 86.5 7.9 79.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,481 2,251 es LOF: 143 230 90.7 6.4 84.9 
University degree - Grade universitaire 1,428 1,314 1,263 51 115 92.0 3.9 88.4 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,983 3,637 3,438 199 4,346 45.6 5.5 43.1 
0-8 years - 0 à 8 années 2,245 634 579 54 1,640 27.9 8.5 25.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,809 757 708 49 1,052 41.8 6.5 3953 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,403 720 684 35 683 51.3 4.9 48.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 390 201 191 10 189 51.6 5.0 49.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 


ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,405 824 785 39 582 58.6 4 
University degree - Grade universitaire 703 502 491 12 200 71.5 2 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1990 
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Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Grecuated from high school - Études 
sscondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années " 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Québec 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 vears 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


434 245 209 
97 31 24 
113 49 38 
70 46 39 

31 19 17 
97 78 69 

25 22 21 

98 65 57 

17 7 6 
(43) 17 14 

17 14 12 

9 6 5 

20 15 14 

7 6 6 

684 428 386 
87 29 25 
203 106 91 
102 70 64 
47 32 28 
171 130 120 
72 60 57 
555 337 298 
115 38 30 
128 67 56 
110 80 72 
41 26 24 
120 91 83 
41 35 34 
5,306 3,420 3,061 
1,170 414 348 
1,073 616 529 
992 724 648 
351 260 227 
1,221 968 894 
500 438 416 


Unemploy- Population 


ment 


Chomage 


73 
23 


Not in 
labour 
force 


inactive 


188 


218 


254 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


56.6 
32.0 


43.4 
65.4 
61.8 


79.2 
87.6 


15.0 
23.2 


22.5 
14.7 


un 
NR OV 


73.2 
83.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1990 


€ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
SU SS IP 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,634 5,283 4,929 354 2,351 69.2 Cr 64.6 
0-8 years - 0 à 8 années 879 333 304 29 545 ares 8.8 34.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,874 1,157 1,031 126 717 61.7 10.9 55.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,686 1,238 1,155 83 448 73.4 6.7 68.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 689 495 468 27 193 71.9 5.5 67.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,536 1,234 1,169 65 303 80.3 5.3 76.1 
University degree - Grade universitaire 971 826 803 23 144 85.1 2.8 82.7 
Manitoba 
Total 807 538 505 33 269 66.7 6.1 62.6 
0-8 years - 0 à 8 années 117 42 39 SAC 75 36.0 see 33.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 214 125 113 13 89 58.4 10.1 52.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 164 124 118 6 40 75.4 4.9 7h Mr ¢ 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 82 58 54 4 24 70.6 6.8 65.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 143 115 111 4 rete 80.9 5.6 78.0 
University degree - Grade universitaire 86 73 70 stare 13 85.2 ce 81.4 
Saskatchewan 
Total 722 482 452 30 240 66.8 6.2 62.6 
0-8 years - 0 à 8 années 116 39 37 sé ae 33.4 Boe 31.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 182 114 104 10 68 62.5 9.1 56.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 155 120 113 7 36 FAT 5.9 72.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 65 46 43 ap 19 70.8 ane 66.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 145 114 108 6 SL 78.7 5.4 74.4 
University degree - Grade universitaire 59 49 48 siete 9 84.6 Se 81.7 
Alberta 
Total 1,844 1,319 1,225 95 525 71.5 hae 66.4 
0-8 years - 0 à 8 années 179 70 63 6 109 39.0 9.3 35.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 416 254 225 29 162 61.0 1125 54.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 447 347 321 26 101 77.5 7.5 71.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 164 115 108 7 49 70.3 5.9 66.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 425 353 555 21 ral 83.2 5.9 78.3 
University degree - Grade universitaire 213 180 174 6 33 84.6 3.4 CR, 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,443 1,595 1,468 126 849 65.3 7.9 60.1 
0-8 years - 0 à 8 années 205 67 61 5 138 Sack 8.0 30.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 499 266 228 38 233 53.3 14.4 45.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 630 433 400 34 197 68.8 Pr 63.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 275 188 172 16 87 68.3 8-3 62.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 556 420 393 26 136 75.5 6.3 70.7 
University degree - Grade universitaire 279 221 214 7 58 79.3 3.4 76.7 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-26, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1990 


TABLEAU 6. Sent ea POUR les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,851 834 730 103 1,017 65.1 12.6 39.5 
15-19 years - ans 1,396 643 556 87 753 46.1 13.5 39.9 
20-24 years - ans 455 191 174 17 264 41.9 8.7 38.3 
Males - Hommes 935 416 362 54 519 44.5 1521 38.7 
15-19 years - ans 702 320 274 46 382 45.6 14.4 39.0 
20-24 years - ans 233 96 87 8 137 41.1 8.6 37.6 
Females - Femmes 916 418 369 49 498 45.6 11% 40.3 
15-19 vears - ans 693 323 282 41 371 46.5 12.6 40.7 
20-24 years - ans 222 95 87 8 127 42.8 8.9 39.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 49 8 7 550 41 16.9 ‘où 16.9 
15-19 vears - ans 39 7 6 .… 32 16.9 otic 15.0 
20-24 years - ans 10 ee one spats 8 50 S63 Ace 
Males - Hommes 24 5 4 Oo 20 18.7 re. 16.6 
Females - Femmes 24 4 HE FANG 21 15.2 ES Sci 
Prince Edward I. - £.-du-P.-€douard 9 G (9 aera 6 39.6 eels 37.0 
15-19 years - ans 7 ADR eee sore 5 ne Osh Bon 
20-24 years - ans 6 Esk ee és oc 60 be BAG 
Males - Hommes 5 aire 650 OS SoG oak ieee es 
Females - Femmes 5 rete S60 Ord ce oor JE se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 25 22 ooc 46 36.6 ere 31.7 
15-19 vears - ans 53 21 18 Sieve 32 3923 erate 33.3 
20-24 years - ans 16 4 Gq SE m2 27.8 #00 26.2 
Males - Hommes 35 12 10 …. 23 34.3 He 28.7 
Females - Femmes 34 13 12 siete 21 39.1 wae 34.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 17 14 boË 36 32.2 500 26.3 
15-19 years - ans G3 15 14 rete 29 33.5 ote 26.8 
20-24 years - ans - 10 rer Hors Gree 7 more SE ra 
Males - Hommes 26 8 6 ss 18 2929 Ob < 24.7 
Females - Femmes 27 9 8 De 18 34.4 An 27.9 
Québec 666 175 151 26 270 39.3 13.7 33.9 
15-19 years - ans 334 131 113 18 203 39.2 13.5 33.9 
20-24 years - ans 110 44 37 6 67 39.6 14.2 34.0 
Males - Hommes 216 86 77 9 130 39.7 10.2 35.6 
15-19 years - ans 160 64 57 7 96 40.0 11.2 35.6 
20-24 years - ans 56 22 20 stoke 35 38.6 mt Sd 35.7 
Females - Femmes 228 89 74 15 139 38.9 17.0 32.3 
15-19 years - ans 175 67 56 11 108 38.4 15.8 32.3 
20-24 years - ans 54 22 17 5 32 40.6 20.8 SL 
Ontario 740 392 346 G5 348 52.9 11.6 66.8 
15-19 vears - ans 547 301 263 38 246 55.0 12.6 48.0 
20-24 years - ans 192 91 83 7 102 47.2 8.2 43.3 
Males - Honmes 374 192 166 26 182 51.3 13.5 44.4 
15-19 years - ans 280 150 129 21 130 53.6 13.9 46.1 
20-24 years - ans 94 42 37 5 52 44.5 1252 39.1 
Females - Femmes 366 200 180 19 166 54.6 9.7 49.3 
15-19 years - ans 267 151 134 17 117 56.4 11.3 50.0 
20-24 years - ans 98 49 47 SO Ë 49 49.8 rods 47.4 
Manitoba 71 34 30 5 37 48.1 13.5 61.6 
15-19 years - ans 55 27 23 G 27 49.6 15.4 42.0 
20-24 years - ans 16 7 7 Ono 9 43.0 AT 40.3 
Males - Hommes 37 18 16 ee 18 49.8 es 43.5 
Females - Femmes 34 16 14 5.0.0 18 46.3 eae 39.6 
Saskatchewan 66 27 24 siete 39 40.8 506 36.3 
15-19 years - ans 51 22 19 GE 29 43.1 se 37.9 
20-24 years - ans 15 5 5 Be 10 32.8 arate 30.7 
Males - Hommes 35 15 13 Bers 20 42.2 Rots 37.7 
Females - Femmes 31 12 11 Oto 19 3955 CS 34.8 
Alberta 155 68 60 8 87 44.0 12.5 38.5 
15-19 years - ans 120 55 48 7 65 45.9 13.5 SIT 
20-24 years - ans 35 13 12 ie 22 37.6 Se 34.6 
Males - Hommes 79 36 30 5 43 45.3 15.0 38.5 
15-19 years - ans 60 28 23 5 33 45.8 16.6 38.2 
20-24 years - ans 18 8 7 405 10 43.6 Oro 39.6 
Females - Femmes 76 33 29 ears GG 42.6 Se 38.5 
15-19 years - ans 59 27 24 BED Bye 45.9 aot 41.1 
20-24 years - ans 17 5 5 es 12 3170 Sate 29.1 
British Columbia - C.-Britannique 194 84 74 10 110 43.3 12.3 38.0 
15-19 years - ans 146 62 53 10 83 42.9 15.9 36.1 
20-24 years - ans 48 22 21 . 27 44.8 oak 43.8 
Males - Hommes 104 44 37 7 61 41.8 15.0 35.5 
15-19 years - ans 76 30 24 6 45 40.3 21.0 31.9 
20-24 years - ans 29 13 13 SBI 16 45.7 OS 45.2 
Females - Femmes 90 40 37 4 49 45.1 9.4 40.8 
15-19 years - ans 70 32 29 4 38 45.6 11.0 40.6 
20-24 years - ans 19 8 8 SES 11 43.4 evs 41.8 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. à 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


A ES ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
mm © pe 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,526 13,711 12,590 1,121 6,815 66.8 8.2 61.3 
Family members - Membres d'une famille 17,264 11,754 10,809 945 5,510 68.1 8.0 62.6 
Heads of family - Chefs de famille 7,290 5,503 5,165 339 1,787 75.5 6.2 70.8 
Spouses - Conjoints 6,290 3,956 3,659 298 2,334 6229 75 58.2 
Single children - Enfants célibataires 2,959 1,914 1,650 264 1,045 64.7 13.8 55,8 
Other relatives - Autres parents 724 380 335 45 344 52.5 11.8 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3,263 1,957 1,720 177 1,305 60.0 9.0 54.6 
15 - 54 years - ans 1,995 1,747 1,585 162 247 87.6 9.3 79.5 
55 years and over - ans et plus 1,268 210 196 14 1,058 16.6 6.8 15.4 
Males - Hommes 10,007 7,578 6,996 583 2,429 150 Tel 69.9 
Family members - Membres d'une famille 8,468 6,438 5,975 463 2,029 76.0 ae 70.6 
Heads of family - Chefs de famille 5,857 4,591 4,354 237 1,266 78.4 5.2 74.3 
Spouses - Conjoints 622 521 488 53 101 83.8 6.3 78.5 
Single children - Enfants célibataires 1,673 15,117 950 168 556 66.8 15.0 56.8 
Other relatives - Autres parents 316 209 184 25 107 66.1 12.0 58.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,539 1,140 1,020 120 400 74.0 10.5 66.3 
15 - 54 years - ans a 2 1,042 932 110 135 88.5 10.5 79.2 
55 years and over - ans et plus 362 98 88 10 264 CA {C8 10.1 24.3 
Females - Femmes 10,519 65155 5,594 539 4,386 58.3 8.8 53.2 
Family members - Membres d'une famille 8,796 5,315 4,833 482 3,480 60.4 9.1 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,434 912 811 101 521 63.6 a ip tal 56.6 
Spouses - Conjointes 5,668 3,435 3,170 265 ayoos 60.6 nae 55.9 
Single children - Enfants célibataires 1,286 797 701 96 489 62.0 1252 54.5 
Other relatives - Autres parents 408 uy A 151 20 237 41.9 11.4 37.14 
Unattached individuals - Personnes seules 1,723 818 761 57 906 47.4 7.0 44.1 
15 - 54 years - ans 817 706 653 53 112 86.3 7.4 79.9 
55 years and over - ans et plus 906 112 108 4 794 12.4 326 11.9 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 245 209 37 188 56.6 15.0 48.1 
Family members - Membres d'une famille 400 228 193 35 172 57.0 15.5 48.2 
Heads of family - Chefs de famille 153 103 92 11 50 67.1 1120 5927 
Spouses - Conjoints 131 71 59 11 61 EU) 16.1 45.2 
Single children - Enfants célibataires 92 GG 34 10 48 48.0 23.8 36.6 
Other relatives - Autres parents 24 10 8 7. PS 44.6 ate 35.6 
Unattached individuals - Personnes seules 34 17 16 se 16 51.4 Pat 47.1 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 98 65 57 8 33 66.2 12.7 57.8 
Family members - Membres d'une famille 85 58 51 8 27 68.6 13.0 59.7 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 23 =. 9 73.0 ome 65.9 
Spouses - Conjoints 29 20 17 Da. 9 68.9 ware 58.8 
Single children - Enfants célibataires 17 LL 9 à 6 64.3 wae 53.6 
Other relatives - Autres parents 4 iO se: mere acre oat Chic Jo 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7é 6 ane 6 50.7 siete 45.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 684 428 386 G1 256 62.5 9.6 56.5 
Family members - Membres d'une famille 583 374 3357 36 210 64.1 9.7 57.8 
Heads of family - Chefs de famille 239 Pel 159 13 68 71.6 7.4 66.2 
Spouses - Conjoints 208 124 LIS 11 83 59.8 9.0 54.5 
Single children - Enfants célibataires 110 66 55 di 44 59.7 16.2 50.1 
Other relatives - Autres parents 26 12 10 CE 14 46.7 sais 39.9 
Unattached individuals - Personnes seules 100 54 49 5 46 53.8 9.0 48.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 555 337 298 39 218 60.6 11.5 53.7 
Family members - Membres d'une famille 490 303 268 35 187 61.9 11.6 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 202 141 114) 12 62 69.5 8.2 63.8 
Spouses - Conjoints 171 100 89 LL 71 58.5 10.8 52.2 
Single children - Enfants célibataires 95 52 41 11 43 55.2 21.8 43.2 
Other relatives - Autres parents ce 10 9 ass 12 46.7 shore 39.7 
Unattached individuals - Personnes seules 65 33 30 inte 31 51.3 Acie 46.2 
Québec 5,306 3,620 3,061 359 1,886 66.5 10.5 57.7 
Family members - Membres d'une famille 4,421 2,928 2,637 291 1,493 66.2 929 59.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,907 1,446 1,330 116 461 75.8 8.0 69.7 
Spouses - Conjoints 1,645 990 896 94 655 60.2 95 54,5 
Single children - Enfants célibataires 728 443 368 75 285 60.8 1720 50.5 
Other relatives - Autres parents 141 49 43 6 92 35.0 12.4 30.7 
Unattached individuals - Personnes seules 885 492 424 68 393 55.6 1329 47.9 
Males - Hommes 2,572 1,929 157359 190 644 75.0 9.9 67.6 
Family members - Membres d'une famille 27175 1,650 1,506 145 525 75.9 8.8 69.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,546 1 222 1,135 87 323 és oak Tae 73.4 
Spouses - Conjoints 153 128 120 8 25 83.9 6.4 78.5 
Single children - Enfants célibataires 423 274 229 45 149 64.8 16.5 54.1 
Other relatives - Autres parents 54 26 ce 4 28 47.6 14.3 40.8 
Unattached individuals - Personnes seules 397 219 233 46 118 70.2 16.4 58.6 
Females - Femmes 2,734 1,491 1,522 169 1,243 54.5 lisa 48.4 
Family members - Membres d'une famille 2,246 1,278 i Py 146 968 56.9 11.5 50.4 
Heads of family - Chefs de famille 361 223 195 28 138 61.8 12.8 53.9 
Spouses - Conjointes 1,492 862 776 85 630 57.8 9.9 52.0 
Single children - Enfants célibataires 305 169 139 30 136 55.3 17.8 45.5 
Other relatives - Autres parents 87 24 rah À Ba. 64 AT Ae 24.5 
Unattached individuals - Personnes seules 488 214 191 23 275 43.8 10.5 39.1 


a 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,636 5,283 6,929 354 2,351 69.2 6.7 64.6 
Family members - Membres d'une famille 6,482 4,571 4,267 304 1,911 70.5 6.6 65.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,670 2,030 1,932 98 640 76.0 4.8 72.4 
Spouses - Conjoints 2,316 1,524 1,431 93 792 65.8 6.1 61.8 
Single children - Enfants célibataires 1,180 831 738 93 349 70.4 1e 62.6 
Other relatives - Autres parents 316 186 166 20 130 58.8 10.8 5225 
Unattached individuals - Personnes seules 1152 712 662 50 440 61.8 7.0 57.5 
Males - Hommes 3,715 2,884 2,705 179 832 77.6 6.2 72.8 
Family members - Membres d'une famille 3, 179 2,472 2,328 144 707 77.8 5.8 73.2 
Heads of family - Chefs de famille 2,072 1,645 1,583 62 427 79.4 S57 76.4 
Spouses - Conjoints 306 254 241 13 53 82.8 5.1 78.6 
Single children - Enfants célibataires 654 467 408 59 187 71.4 12.6 62.4 
Other relatives - Autres parents 146 106 95 11 40 eS 10.2 65.1 
Unattached individuals - Personnes seules 537 412 377 35 125 76.7 8.5 70.3 
Females - Femmes 3,918 2,599 2,224 175 1519 61.2 7.3 56.8 
Family members - Membres d'une famille 3,303 2,099 1,940 160 1,204 63.6 7.6 58.7 
Heads of family - Chefs de famille 598 385 349 36 213 64.4 9.3 58.4 
Spouses - Conjointes 2,009 1,270 1,190 80 739 634 6.3 59.2 
Single children - Enfants célibataires 526 364 330 34 162 69.2 9.4 62.7 
Other relatives - Autres parents 170 80 71 9 90 47.0 11.6 41.6 
Unattached individuals - Personnes seules 615 300 285 15 315 48.8 5.0 46.3 
Manitoba 807 538 505 33 269 66.7 6.1 62.6 
Family members - Membres d'une famille 664 459 432 27 205 69.1 in) 65.1 
Heads of family - Chefs de famille 286 212 203 9 74 74.0 4.2 70.9 
Spouses - Conjoints 241 158 152 6 83 65.7 3.7 63.2 
Single children - Enfants célibataires 112 74 64 11 38 66.5 14.3 57.0 
Other relatives - Autres parents 25 15 14 ere 10 59.4 te LSS 
Unattached individuals - Personnes seules 142 78 73 6 64 55.1 7.6 50.9 
Saskatchewan 722 482 G52 30 260 66.8 6.2 62.6 
Family members - Membres d'une famille 601 415 391 24 186 69.0 5.9 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 268 205 197 8 64 76.3 29 73.4 
Spouses - Conjoints 229 149 140 9 81 64.8 5.8 61.1 
Single children - Enfants célibataires 88 54 48 6 34 61.4 11.6 54.3 
Other relatives - Autres parents 16 8 6 Re 8 47.9 SP 38.5 
Unattached individuals - Personnes seules 120 67 61 6 54 55.5 8.2 50.9 
Alberta 1,866 1,319 1,225 95 525 71.5 7.2 66.4 
Family members - Membres d'une famille 1,520 1,084 1,003 81 436 Alas 7.4 66.0 
Heads of family - Chefs de famille 657 526 493 55 131 80.1 6.3 75.1 
Spouses - Conjoints 562 368 343 24 194 65.5 6.6 61.1 
Single children - Enfants célibataires 239 148 130 18 91 61.9 11.9 54.5 
Other relatives - Autres parents 62 41 36 6 21 66.7 13.7 57.6 
Unattached individuals - Personnes seules 324 236 222 14 89 72.7 5.9 68.4 
Males - Hommes 916 733 684 49 183 80.1 6.7 74.7 
Family members - Membres d'une famille 747 594 554 40 USS 79.5 6.7 74.2 
Heads of family - Chefs de famille 536 443 421 22 93 82.7 5.0 78.5 
Spouses - Conjoints G4 39 STi aes 5 89.0 BGG 83.2 
Single children - Enfants célibataires 135 87 76 11 48 64.6 12.5 56.5 
Other relatives - Autres parents 31 24 20 4 8 76.0 16.8 63.3 
Unattached individuals - Personnes seules 169 139 130 9 30 82.5 6.7 77.0 
Females - Femmes 929 586 541 46 342 63.2 7.8 58.3 
Family members - Membres d'une famille 773 490 449 41 283 63.4 8.4 58.1 
Heads of family - Chefs de famille 121 83 73 11 38 68.9 12.9 60.0 
Spouses - Conjointes 518 329 307 22 189 63.5 6.7 59.3 
Single children - Enfants célibataires 105 61 54 7 GS 58.4 10.9 52.0 
Other relatives - Autres parents 30 17 16 rete 13 57a 500 SI 
Unattached individuals - Personnes seules 155 96 92 5 59 62.0 4.7 59.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,663 1,595 1,468 126 849 65.3 7.9 60.1 
Family members - Membres d'une famille 2,017 1,334 1,230 104 683 66.1 7.8 61.0 
Heads of family - Chefs de famille 872 644 607 37 227 73.9 5.8 69.7 
Spouses - Conjoints 758 452 417 36 306 59.7 7.9 55.0 
Single children - Enfants célibataires 298 190 164 27 107 64.0 14.1 55.0 
Other relatives - Autres parents 89 46 42 4 43 51.9 8.9 47.3 
Unattached individuals - Personnes seules 427 261 238 23 165 61.2 8.7 55.9 
Males - Hommes 1,195 877 810 67 318 73.4 7.6 67.8 
Family members - Membres d'une famille 977 716 665 51 261 73.3 Teoh 68.1 
Heads of family - Chefs de famille 7er 543 517 26 183 74.8 4.8 72 
Spouses - Conjoints 56 48 43 5 8 85.7 9.9 77.2 
Single children - Enfants célibataires 162 103 85 18 59 63.7 17202 52.8 
Other relatives - Autres parents 33 22 19 D5 à 11 66.7 He 59.0 
Unattached individuals - Personnes seules 218 161 145 16 57 74.0 9.9 66.7 
Females - Femmes 1,248 717 658 60 531 575 8.3 6227 
Family members - Membres d'une famille 1,040 618 565 53 422 59.4 8.5 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 145 101 90 11 4G 69.7 lis 62.0 
Spouses - Conjointes 703 405 374 31 298 57.6 7.6 53.2 
Single children - Enfants célibataires 136 87 78 9 48 64.4 10.6 57.6 
Other relatives - Autres parents 56 24 25 Fes 32 43.3 erate 40.5 
Unattached individuals - Personnes seules 209 100 93 7 109 47.9 6.8 44.6 


a _n errr nnn nS nnn UU 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), October 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
Seen eee ee eee ee ee PO ee eae SE TN ea a Lae a É 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,327 4,518 4,131 3,194 937 
With children less than 16 years 3,174 2,256 2,022 1,469 553 
With pre-school age children 1,553 993 873 593 280 
With children less than 3 years 946 574 505 339 167 
With youngest child 3-5 years 607 418 368 254 114 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,621 1,264 1,149 876 273 
Without children less than 16 years 4,153 2,261 2,109 1,725 383 
Head or spouse less than 55 years 2,400 1,895 1,761 1,493 268 
Head or spouse 55 years and over 1,753 366 348 233 115 
With female head or spouse 
Total 7,102 4,347 3,981 3,050 931 
With children less than 16 years SIL 2,202 1,977 1,424 552 
With pre-school age children 1,537 978 862 582 280 
With children less than 3 years 943 571 503 336 167 
With youngest child 3-5 years 594 407 359 246 113 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,574 1,224 à Le IL 843 ale 
Without children less than 16 years 3,991 2,145 2,005 1,626 379 
Head or spouse less than 55 years 2,292 1,797 1,674 1,408 265 
Head or spouse 55 years and over 1,699 348 331 217 113 
Husband employed(1) 
Total 4,732 3,469 3,224 2,450 773 
With children less than 16 years 2,447 1,785 1,633 1,148 485 
With pre-school age children 1,228 810 732 483 249 
With children less than 3 years 777 492 445 292 153 
With youngest child 3-5 years 451 318 287 191 96 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,219 975 901 665 236 
Without children less than 16 years 2,286 1,684 1,591 1,302 288 
Head or spouse less than 55 years 1,817 1,477 L,392 1,171 221 
Head or spouse 55 years and over 469 207 199 131 67 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,560 413 358 266 92 
With children less than 16 years 247 146 125 99 25 
With pre-school age children 128 72 59 47 13 
With children less than 3 years PATE 40 32 25 is 
With youngest child 3-5 years 51 32 27 22 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years rly) 74 66 53 15 
Without children less than 16 years VeoLS 267 233 167 66 
Head or spouse less than 55 years 277 167 139 110 23 
Head or spouse 55 years and over 1,037 100 94 56 37 
No husband present 
Total 809 466 400 334 66 
With children less than 16 years 417 271 219 177 42 
With pre-school age children 181 96 ral 53 19 
With children less than 3 years 88 39 26 19 Zz 
With youngest child 3-5 years 93 57 45 33 pu 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 237 174 148 124 23 
Without children less than 16 years 392 195 181 157 24 
Head less than 55 years 199 154 142 127 15 
Head 55 years and over 193 41 38 30 9 
With male head, no spouse present 
Total 226 170 150 144 6 
With children less than 16 years 63 55 45 G4 sae 
With pre-school age children 17 14 12 11 das 
With children less than 3 years 4 erate mie! a ae te 
With youngest child 3-5 years 13 11 9 9 san 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 46 40 34 a ste 
Without children less than 16 years 163 116 104 100 5 
Head less than 55 years 108 98 87 84 dus 
Head 55 years and over 54 18 17 15 EE 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


J 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
387 2,810 61.7 8.6 56.4 Total 
234 918 71.1 10.4 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
119 561 63.9 12.0 56.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
69 372 60.7 12.0 53.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
50 189 68.9 12.0 60.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
115 357 78.0 9.1 70.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
152 1,892 54.4 6.7 50.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
134 505 78.9 7.1 73.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
18 1,387 20.9: 5.0 19.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
366 2,754 61.2 8.4 56.1 Total 
225 909 70.8 10.2 63.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
116 559 63.7 11.9 56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
68 372 60.6 Male’) 53.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 187 68.6 11.8 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
109 351 ALT. 8.9 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
141 1,845 53.8 6.6 50.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
123 495 78.4 6.8 73.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
18 1,350 20.5 5.1 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
245 1,264 73.3 7% 68.1 Total 
152 662 73.0 8.5 66.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
78 418 66.0 9.7 59.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
47 286 63.3 Gas YSZ Avec enfants de moins de 3 ans 
s1 132 70.6 9.9 63.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
74 244 80.0 7.6 73.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
93 602 73.7 5.5 69.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
84 340 81.3 5.7 76.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 262 44.1 4.0 42.3 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
55 1,147 26.5 13.4 22.9 Total 
724 101 59.1 14.5 50.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
13 56 56.1 17.9 46.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 37 Giles rs 21.0 40.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
q 19 62.9 14.0 54.1 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
8 45 62.3 11.2 55.3 mais au moins un de 6 a 15 ans 
34 1,046 20.3 12.8 17.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
27 110 60.2 16.4 50.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
7 936 9.7 6.9 9.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
66 343 57.5 14.1 49.4 Total 
52 146 64.9 19.1 52.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
25 84 5355 26.1 39.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
13 49 44.6 32.7 30.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 36 61.6 Las 48.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
LT 62 73.7 15.3 62.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 197 49.7 7.1 46.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 45 77.4 7.4 71.7 Chef de moins de 55 ans 
wee 152 PA air aoe 19.9 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
20 55 75.4 12.0 66.3 Total 
9 9 86.4 16.8 71.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
Sere were 86.8 Sx? 69.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
rene SoD CoC tare Boo Avec enfants de moins de 3 ans 
he an 84.3 000 67.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 6 86.3 15.7 72.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
11 47 FA 9.8 64.2 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 10 90.4 11.0 80.5 Chef de moins de 55 ans 
SOD 37 3259 Bc 31.8 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


a —— SS —_—  —— — —]—] —.….—…— 222 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,711 7,578 6,133 12,590 6,996 5,596 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,085 3,109 977 3,691 2,825 867 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,560 4,446 5,115 8,898 4,171 4,727 
Agriculture 461 308 153 444 298 146 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 317 279 38 280 247 33 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 48 41 8 40 34 6 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 82 74 8 65 59 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 186 164 22 175 154 21 
Manufacturing - Industries manufacturières 2197 1,547 650 1,988 1,422 566 
Construction 965 863 102 838 749 89 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 998 738 260 941 699 242 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 546 4G7 99 509 417 91 
Communications 306 179 127 292 173 118 
Other utilities - Autres services publics 146 PLZ 34 141 108 33 

Trade - Commerce 2,453 1,347 1,106 2,263 1,255 1,008 
Wholesale trade - Commerce de gros 596 433 163 560 407 153 
Retail trade - Commerce de détail 1,857 914 943 1,703 848 855 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 799 319 479 762 306 456 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 519 160 359 499 156 343 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 280 159 120 262 150 112 

Service - Services 4,605 1,684 CAC FA 4,271 1,571 2,700 
Business services - Services aux entreprises 755 418 So 698 396 302 
Educational services - Services d'enseignement 879 333 546 852 326 526 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,193 227 966 1,147 218 929 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 855 347 508 740 304 436 
Other service industries - Autres services 923 359 564 834 SA 508 

Public administration(3) - Administration publique(3) 853 470 383 802 448 354 

Unclassified(4) - Non classées(4) 66 24 42 n/a n/a n/a 


Neen eee ee eee ee eee ee ee aaa eee 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l’agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturieres, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1990 


) Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,711 12,590 A 10,580 2,010 1,121 8.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,085 3,691 C 3,491 200 394 9.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,560 8,898 B 7,089 1,810 662 6.9 
Agriculture 461 444 D 372 71 17 3.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 317 280 D 274 6 36 11.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,197 1,988 C 1,923 65 209 9.5 
Construction 965 838 D 782 56 126 13.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 998 941 C 881 60 57 5.7 
Trade - Commerce 2,453 2,263 C 1,703 561 189 7.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 799 762 D 664 98 37 4.6 
Service - Services 4,605 4,271 B 3,239 1,032 334 7.2 
Public administration - 
Administration publique 853 802 C 742 60 50 5.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 
Males - Hommes 7,578 6,996 A 6,612 5846 583 7.7 
Goods-producing industries - 
* Industries de biens 3,109 2,825 C 2,736 88 284 9.1 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,446 4,171 B 3,676 495 275 6.2 
‘ip Agriculture 308 298 D 269 29 10 Sic 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 279 247 D 245 ete 31 11.3 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,547 1,422 C 1,396 27 125 8.1 
Construction 863 749 D 721 28 114 13.2 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 738 699 C 673 26 39 5.3 
Trade - Commerce 1,347 1,255 C 1,061 194 91 6.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 319 306 D 282 24 13 4.2 
Service - Services 1,684 1,571 C 1,339 231 113 6.7 
Public administration - 
Administration publique 470 448 D 427 21 22 4.7 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 
Females - Femmes 6,133 5,596 A 4,168 1,426 539 8.8 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 977 867 C 755 112 110 112 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,115 4,727 B 3,413 1,314 388 7.6 
Agriculture 153 146 D 104 42 7 4.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 38 33 E 30 4 5 13.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 650 566 D 528 38 84 12.9 
Construction 102 89 E 62 28 13 12.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 260 242 D 208 35 17 6.7 
Trade - Commerce 1,106 1,008 C 641 366 98 8.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 479 456 D 382 74 24 4.9 
Service - Services 2,921 2,700 C 1,899 801 221 7.6 
Public administration - 
Administration publique 383 354 D 315 40 28 7.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 
C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1990 


ro 


NfId PE ci N:S2 N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-M. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Et : © 


mm | ee 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 245 65 428 337 3,420 5,283 538 682 1,319 1,595 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 74 21 110 97 1,060 1,636 140 156 378 414 
Service-producing industries - 

Industries de services 170 44 315 237 2,336 3,625 396 324 937 1,177 
Agriculture AX 7 9 8 65 118 40 84 96 ET me 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Le 4 18 18 57 50 10 14 73 53 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 28 6 49 41 659 1,032 60 28 102 192 
Construction 17 5 31 21 239 376 25 26 95 125 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 22 5 se 31 250 342 49 35 95 138 
Trade - Commerce 44 10 88 67 604 928 92 83 241 296 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 Se 21 12 178 350 30 25 72 104 
Service - Services 80 21 144 108 1,115 1,757 196 155 466 564 
Public administration - 

Administration publique 22 6 33 24 229 308 35 33 76 86 
Unclassified(1) - Non classées(1) PE ue Brats See 24 22 Bon its 4 4 

Males - Hommes 140 35 233 185 1,929 2,886 293 270 733 877 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 60 16 88 78 801 1,210 108 121 298 329 
Service-producing industries - 
Industries de services 80 19 144 106 LUZ 1,664 184 148 433 546 
Agriculture sane 5 6 6 46 73 29 60 65 18 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 20 ayers 3174 16 Bz 44 9 Le 61 45 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 19 4 35 29 461 709 43 22 77 149 
Construction 16 4 29 24 CLÉ 338 22 23 87 109 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 Gq 24 24 180 254 37 27 68 102 
Trade - Commerce 22 5 47 35 352 494 52 46 134 160 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières S52 arate 9 4 69 146 11 9 27 41 
Service - Services 28 7 48 32 424 652 72 48 171 203 
Public administration - 
Administration publique 12 Bin 19 13 127 164 18 21 43 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) Sa is AE AR RE 7 10 see TE ne a 
Females - Femmes 106 30 195 151 1,491 2,399 245 212 586 717 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 14 6 22 19 260 426 32 34 80 85 
Service-producing industries - 

Industries de services 91 24 171 131 1,214 1,961 212 176 504 631 
Agriculture SE BAS mare ae 20 46 10 23 31 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire wie wae arene Ar 5 6 te EX Le 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 9 sieve 14 11 198 323 17 6 26 43 
Construction Wee cots EE Le 27 38 is ss 8 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics q aera 8 Vi 70 88 11 8 27 35 
Trade - Commerce ae 5 41 31 252 G34 41 36 108 137 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 io 12 8 109 204 19 13 45 63 
Service - Services 52 15 96 75 691 1,104 124 107 295 361 
Public administration - 

Administration publique 10 wars 14 11 102 144 17 12 33 37 
Unclassified(1) - Non classées(1) PH: re EP AC 18 12 re oad ante aisé 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. Go=B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 209 57 386 298 3,061 6,929 505 452 1,225 1,668 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 59 18 96 82 931 1,501 131 148 353 372 
Service-producing industries - 

Industries de services 150 39 290 216 2LLST 3,428 374 304 872 1,096 
Agriculture he 6 8 6 61 114 39 82 95 31 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 Arts 16 14 46 47 8 12 69 45 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ae 5 aq 36 583 950 55 rere 94 174 
Construction 12 [A 25 22 201 333 ee 23 84 112 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 20 4 30 29 233 326 47 33 89 130 
Trade - Commerce 38 9 80 61 547 864 85 77 224 277 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 AAA 21 1E 166 337 29 22 69 98 
Service - Services 70 19 133 98 1,008 1,661 185 145 430 522 
Public administration - 

Administration publique 19 5 30 21 216 297 32 31 70 81 

Males - Hommes 121 31 210 166 1,739 2,705 275 255 684 810 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 13 77 68 706 1,120 101 115 279 296 
Service-producing industries - 

Industries de services 72 18 133 98 1,033 1,585 174 140 405 514 
Agriculture wists 5 5 5 43 71 29 58 65 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 SG 15 13 43 42 8 11 57 38 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 15 Se 32 27 414 664 40 21 72 135 
Construction ipl 4 23 20 177 299 19 21 77 98 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 168 22 22 167 244 37 26 62 99 
Trade - Commerce 20 5 43 33 323 465 48 GG 126 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres Sais eke 8 4 64 141 10 9 26 40 
Service - Services 25 6 4G 30 387 620 67 45 158 189 
Public administration - 

Administration publique 11 ve. 18 12 121 159 17 20 40 G7 

Females - Femmes 88 26 176 132 1,322 2,224 230 197 541 658 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 4 19 14 225 381 30 34 74 76 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 22 157 118 1,097 1,843 200 163 467 582 
Agriculture nec SE eee iets 19 43 10 23 30 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ee aes Ane were q 5 st ve 11 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 yrs 12 9 169 286 15 6 22 39 
Construction se ated Bes Be 23 34 are SAG 4 14 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics q ates 8 7 66 82 10 7 26 32 
Trade - Commerce 18 4 37 29 224 399 37 33 98 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres Gq 506 12 7 102 197 19 13 43 58 
Service - Services 46 13 89 68 621 1,041 119 100 272 333 
Public administration - 

Administration publique 8 re 13 9 94 138 16 11 30 34 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


octobre 1990 


a 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employes 


Self-employed 
C incorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


__ Se EE — — "A 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufactur ieres 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilieres 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = £.-P,"É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Femates - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


12,590 
6,996 
5,594 

444 
280 


1,988 
838 


941 
2,263 


762 
4,271 
802 
209 


121 
88 


11,352 
6,204 
5,148 

163 
250 


1,962 
694 


270 
146 
124 


205 
117 
88 


2,335 
1,329 
1,006 


3,739 
2,065 
1,673 


339 
179 
159 


263 
141 
lee 


869 
501 
368 


1,092 
615 
477 


137 
121 


192 


2,187 
1,205 
982 


3,517 
1,893 
1,624 


321 
165 
156 


244 
127 
117 


794 
442 
352 


1,002 
548 
455 


209 
115 


112 
123 


constituées) 

1,171 66 
778 13 
393 53 
237 43 
30 alia 
26 whole 
141 rete 
53 A 
190 10 
40 hele 
455 6 
19 eee 
13 ten 
6 eleta 
8 eee 
6 1 
37 eee 
23 cé 
14 ta 
30 eos 
19 wiehe 
11 Re 
230 14 
159 gad 
70 11 
621 18 
276 4 
145 14 
65 5 
45 ste 
20 dus 
90 10 
67 at te 
23 9 
133 14 
87 ore 
46 12 
138 eee 
83 ade 
56 é ci 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,711 7,578 6,133 12,590 6,996 5,596 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 3,990 2,017 1,974 3,831 1,946 1,885 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,699 1,013 686 1,624 975 648 
Other professional - Professions libérales 2,292 1,003 1,288 2,207 971 1,236 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 504 408 96 484 395 90 
Social sciences - Sciences sociales 258 108 150 247 105 142 
Religion - Clergé 32 25 8 32 25 8 
Teaching - Enseignement 591 210 381 575 206 369 
Medicine and health - Médecine et santé 656 119 537 640 117 523 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 249 134 116 228 123 104 
Clerical - Travail de bureau 2,260 434 1,827 2,079 399 1,680 
Sales - Ventes 1,313 723 590 1,224 683 542 
Service - Services 1,784 750 1,034 1,590 674 916 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 689 541 147 628 493 135 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 506 368 138 475 347 128 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 45 40 5 38 33 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 70 67 ee 54 52 des 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 68 67 Sars 61 60 6e 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,742 1,386 356 1,567 1,272 295 
Processing - Transformation 412 306 105 366 279 87 
Machining - Usinage 242 228 14 222 210 12 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,089 852 237 979 783 196 
Construction trades - Construction 892 871 20 783 765 17 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 518 472 46 481 439 42 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 457 360 97 407 324 83 
Material handling - Manutentionnaires 306 240 65 265 210 55 
Other crafts - Autres métiers 152 120 32 142 114 28 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 24 42 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi ¥ rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
ee Se a TT TT | MU LU. 1 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,711 12,590 A 10,580 2,010 1,121 8.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,990 3,831 C 3,381 449 160 4.0 
Clerical - Travail de bureau 2,260 2,079 C 1,615 464 181 8.0 
Sales - Ventes 1,315 l,226 € 922 303 88 6.7 
Service - Services 1,784 1,590 C 1,070 520 194 10.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 689 628 D 551 77 61 8.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,742 1,567 C 1,509 58 175 10.1 
Construction 892 783 C 752 31 109 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 518 481 D 448 32 37 7-2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 457 407 D 331 76 51 JE 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 

Males - Hommes 7,578 . 6,996 À 6,412 584 583 tat 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,017 1,946 C 1,857 89 70 5,5 
Clerical - Travail de bureau G34 399 D 339 60 34 7-9 
Sales - Ventes 723 683 D 584 99 41 5.6 
Service - Services 750 674 C 517 157 76 10.1 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 541 493 D 450 42 49 9.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,386 1527210 12972 35 114 8.2 
Construction 871 765 C 739 26 106 1222 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 472 439 D ~ 419 20 33 6.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 360 324 D 268 56 36 10.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 6,133 5,596 A 6,168 1,626 539 8.8 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,974 1,885 C 1,524 361 89 4.5 
Clerical - Travail de bureau 1,827 1,680 C 1,276 404 147 8.0 
Sales - Ventes 590 542 D 338 204 48 8.1 
Service - Services 1,034 916 C 553 363 118 11.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 147 135 D 101 34 12 6.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 356 295 D 272 A 61 Ef<2 
Construction 20 Wels 13 5 EX: PE 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 46 42 E 29 13 5 LOUE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 97 83 E 63 20 14 14.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


+ 71 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1990 


D Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BEG: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CS =B: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 265 65 G28 337 3,420 5,283 538 682 1,319 1,595 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 15 113 85 987 1,582 159 121 396 474 
Clerical - Travail de bureau 38 9 69 50 604 904 83 64 202 238 
Sales - Ventes 20 5 43 30 319 523 47 41 122 164 
Service - Services 35 10 67 51 437 637 79 70 175 223 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 10 24 24 116 161 46 88 120 77 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 31 6 47 39 491 751 57 35 114 172 
Construction 21 5 30 30 201 336 29 e9 93 119 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 13 ses 15 16 129 180 22 17 52 72 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 es 16 12 112 187 13 14 41 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bare ee siete S650 24 22 eles Aes 4 4 

Males - Hommes 140 35 233 185 1,929 2,886 293 270 733 877 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 7 55 38 526 794 79 59 198 229 
Clerical - Travail de bureau 6 a 12 8 124 177 16 11 38 41 
Sales - Ventes 10 5.00 24 16 184 287 25 22 66 86 
Service - Services 13 Stake 25 16 205 283 32 23 67 84 

) Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 8 21 20 94 122 36 68 91 62 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 23 q 37 31 386 576 46 32 100 151 
Construction 20 5 30 29 198 329 27 28 90 115 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 soe 14 15 118 160 20 16 48 67 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 aes 13 10 88 145 10 Le 35 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ads Les oe wie 7 10 sere se aK sc 

Females - Femmes 106 30 195 151 1,491 2,399 245 212 586 717 
“Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 8 58 46 461 788 80 62 198 245 
Clerical - Travail de bureau 32 8 57 42 480 727 67 53 164 198 
Sales - Ventes 9 iste 19 14 134 235 22 19 56 78 
Service - Services 23 7 41 34 232 354 48 47 108 139 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire che ates ets 550 (a2 39 10 21 29 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 ers 10 7 105 175 11 DO 14 rl 
Construction DRE eo S50 SEE ce 6 EC nies Store [A 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 408 666 wie Bere 11 20 re sat 5 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers AG BE SRE Sere 25 42 see PaaS i 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) SE 58e ee Bae 18 12 anaes S08 aire TE 

) (1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1990 


Nfld.” P. Est: N.S. N.B. Alta. Br 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É Nee Bs Alb. GC. Bs 


eee 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 209 © 57€ 386 C 298 C 3,061 B 6,929 B 505 C0 4528 1,225 B 1,468 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 55 E 14 E 107 D 82 D 934 C 1,534 C 154 D 117 D 379 C 455 D 
Clerical - Travail de bureau 34 E BE 65 D 44 D 542 D 845 C 79 D 60 D 188 D 216 D 
Sales - Ventes 7 = 5 E 40 E PTE 291 D 495 D 44 E 39 E LIVED 155 E 
Service - Services 29 D 9E 59 D 43 D 376 D 586 D 72 D 63 D 157 D 196 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 F 9E CIRE 19 F TOPE 150 E 44 E 85 D ll6 E 65 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 E Sue 42 E 33 D 437 D 680 D 53 E SE 105 D 157 E 
Construction SM = ole 25 E 25 E 170 E 302 D 26 E 26 E 82 D 108 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports PES FE: 1305 15 E 116 E VIE 20 E 1170 = 48 E 67LE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6 Fo es EF 14 F see 96 E 167 E re le 124F 39 E 49 F 

Males - Hommes 121 C 31 C 210 C 166 C 1,739 B 2,705 B 275 C 255 C 686 B 810 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 E 7E 52 E 38 D 501 D 775 C 78 D 57 D 191 D 221 D 
Clerical - Travail de bureau 6.) eG 12 F iE 108 E 169 E 1S 10E 355E Bye Le 
Sales - Ventes QUE sont A (455 [2 15 E EAE 276 D 24 E rail |e 60 E 81E 
Service - Services LINE CTr.E rape. |e 5 E 176 E 262 D PAs et ral, |= 61 E 75 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire We le 7E LOE 16 F 82 E 114 E 34 E 65 D 88 E 52.:E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication TONER: 1E 34 E 28 D 352 D 531 D 43 E 30 E 94 D LIRE 
Construction 14 E GF 25 E 24 E 167 E 297 D 25 E 25 E 79 D 105 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports MENÉS Ra EN 14 E 105 E 152 E LSE 15 E 43 E 64 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers GES: 10 ral {= iF tt LE 130 E 9 F 10 F 3375 Soe 

Females - Femmes 88 C 26 D 176 © 132 C 1,322 C 2,226 B 230 C 197 C 561 C 658 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 E ZE 55 D 44 D 433 D 760 C 77 D 60 D 188 D 234 D 
Clerical - Travail de bureau 28 E real 53 D 37 D 434 D 676 C 64 D 49 D 153 D 179 D 
Sales - Ventes 8F avs ile AE PAIE 120 E 219 D ZB 18 E 51 E 74 E 
Service - Services 13: E 6E 37 E 29 E 200 D 324 D G4 E 42 D 96 D ial S 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Avie ib oc Ao ee oP eee Lo S67E 10 F 20 E 28 E 13 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication CAE Fr GE Lis 85 E 149 E Ser 015 IE 17 G 
Construction ce. JUNE UE Goal se 2. Gr 5 G Fir rie, eee covet G4 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports CERTES Sols aw, 10 G 18 F sn see 5 G GH 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers ue Jr “1600... 1G 18 F Seas 6 6 6 G 11 G 


~ 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,590 A 10,580 A 2,010 C 6,612 À 586 C 6,168 B 1,426 C 
15 - 24 years - ans 2,150 B 1S032C 847 C 729 C 391 D 574 C 457 C 
25 - 44 years - ans 7,001 A 6,289 A 7AZ IC 3,717 A 91 E 2,572 B 621 C 
45 years and over - ans et plus 3,438 B 2,987 B 451 D 1,966 B 102E 1,021 C 349 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 209 C 183 C 25 E 113 C 8F 71D 17 E 
15 - 24 years - ans 39 D Zone ibs 15 E 6 F TS SE 5 F 
25 - 44 years - ans 124 C ESIC ll E 68 C 560 45 D 9E 
45 years and over - ans et plus 46 D 42 D Se NF 30 D Gon «! 125 SE 

P.E.I. = 2.°P.°E. 57 C 48 C 9E 29 C soot lz 19 D 7E 
15 - 24 years - ans 10 D PRE GE GE SESE 0.8 ME SOC 
25 - 44 years - ans SIC 28 D Soc le 16 D 2. (0 11 D aes |e 
45 years and over - ans et plus 15 D 13 D SO Ve 8 D HS LU SE HO ME 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 386 C 324 C 62 D 194 C WWE 130 C 46 E 
15 - 24 years - ans 66 D 41 D 26 E Cone ll E 18 E IS E 
25 - 44 years - ans 219 C 197 C PAUINE 114 C LG 83 D 19. E 
45 years and over - ans et plus 101 C 86 D 15 E 57 D sree 29 E V2 E 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 C 253 C 45 D 153 C WE 99 C 33 D 
15 - 24 years - ans 53 D 35 D 18 E 20 E ii (E 15 E Udy {2 
25 - 44 years - ans 1701C 152 C 18 E CHINE ooo 61 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 75 C 66 D DRE 43 D ao 16 23 D ZA 

Québec 3,061 B 2,615 B 666 D 1,610 C 128 E 1,005 C 317 D 
15 - 24 years - ans 482 C 302 D 180 D 170 D 85 E 132 D 94 E 
25 - 44 years - ans 1,768 B 1,599 C 169 E 945 C rey a 654 C 146 E 
45 years and over - ans et plus 811 C 714 C 97E 495 C 20 G 219 D ARE 

Ontario 6,929 B 6,117 B 812 C 2,456 B 249 D 1,661 C 563 D 
15 - 24 years - ans 859 C 479 C 381 D 272 D 175 D 207 D 206 D 
25 - 44 years - ans 2,678 B 2,430 B 248 D 1,410 B 31 F 1,020 C 217 D 
45 years and over - ans et plus 1,3922C 1,208 C 184 D 774 C 43 F 434 C 141 E 

Manitoba 505 C 409 C 96 D 247 C 28 E 162 C 68 D 
15 - 24 years - ans 91 D 55 D 36 E 30 E 1I7ANE ASE 19 E 
25 - 44 years - ans 274 C 239 C SSE 142 C 5 G 97 ND 30 E 
45 years and over - ans et plus 140 C 115 ¢ 25) E 75 C 6F 40 D I9 E 

Saskatchewan G52 B 373 C 79 D 235 C 20 E 138 C 59 D 
15 - 24 years - ans 75 D 46 D 29 E 28 D 13 E 18 E 16 E 
25 - 44 years - ans 240 B 2L08C 30 E 129 C 60 12 81 C 28 E 
45 years and over - ans et plus 136 C 117 C 19 E 78 C 4 G 39 D LISE 

Alberta 1,225 B 1,036 B 189 D 636 B 50 E 402 C 139 D 
15 - 24 years - ans 227 C 153 D 74 D 87 D BE [5 65 D Gl E 
25 - 44 years - ans 684 B 609 B 75 D 368 B 8 F 240 C 67 D 
45 years and over - ans et plus 314 C 275 CG SOLE N79 G 8 F 96 D SRE 

B.C. - C.-B. 1,468 B 1,221 C 2467 D 741 C 69 E 480 C 177 D 
15 - 24 years - ans 248 D 158 D 90 E 81 D 40 E 77E 49 E 
25 - 44 years - ans 813 C TASTE 100 E 434 C 14 G 279 C 86 E 
45 years and over - ans et plus 408 C 351 C 57 E car G 15 F 124 D 42 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


5658585550656 6565665666666 ——"" 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


nn 


thousands - milliers 


Canada 2,010 193 763 415 606 34 
15-24 years - ans 847 10 712 94 29 ete 
25-44 years - ans 712 156 48 222 274 12 
45 years and over - ans et plus 451 27 eats 99 302 20 

Males - Hommes 584 6 367 113 81 16 
15-24 years - ans 391 ERA 343 40 6 See 
25-44 years - ans 91 & 24 49 2) =) 
45 years and over - ans et plus 102 alae ere 25 66 9 

Females - Femmes 1,426 186 395 302 525 18 
15-24 years - ans 457 9 369 54 23 wate 
25-44 years - ans 621 152 23 aby A 265 if 
45 years and over - ans et plus 349 25 Wale 74 236 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 25 566 6 12 5 5005 

PLE Si. os 1 =P, -É. 9 eee eee eoe eee ove 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 62 4 20 20 16 wee 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 45 ne 14 14 13 50c 

Québec 666 27 162 140 111 5 
Males - Hommes 128 aes 80 Ye 14 Ai 
Females - Femmes 317 25 82 109 98 4 
15-24 years - ans 180 sac 146 26 6 De 
25-44 years - ans 169 LL 15 80 51 Pa 
45 years and over - ans et plus 97 4 ate 35 54 aie 

Ontario 812 74 355 105 263 14 
Males - Hommes 249 4 166 34 SA 8 
Females - Femmes 563 71 189 71 226 6 
15-24 years - ans 381 gare 338 27 11 Sale 
25-44 years - ans 248 61 17 53 ee 5 
45 years and over - ans et plus 184 10 eters 25 141 8 

Manitoba 96 13 32 17 31 He 

Saskatchewan 79 6 24 20 28 se 

Alberta 189 23 66 33 61 5 
Males - Hommes 50 tere 53 9 6 ate 
Females - Femmes 139 LAS 34 24 55 Rue 
15-24 years - ans 74 ee 60 8 4 ro 
25-44 years - ans 75 18 6 17 32 Ae 
45 years and over - ans et plus 39 avai ade 8 25 OFC 

B.C. - C. -B. 247 41 79 49 76 5 
Males - Hommes 69 HÈE, 38 17 12 Nas 
Females - Femmes Wat A 40 41 32 62 oars 
15-24 years - ans 90 Bete 73 13 arte aed 
25-44 years - ans 100 33 4 25 36 AE 
45 years and over - ans et plus 57 5 de 11 36 4 


a  T 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, October 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


D Hide PE I. A N.S «1 NIE. Alta EC. 


Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSS 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 1,225 1,468 
01-09 hours - heures 441 6 arate 12 11 88 171 22 22 G4 62 
10-29 hours - heures 1,686 21 7 53 37 392 677 79 69 158 194 
30-39 hours - heures 2,929 43 11 71 64 956 1,058 100 76 224 326 
40-49 hours - heures 5,766 107 26 198 145 1,300 2,364 218 187 562 658 
50 + hours - heures 1,767 31 10 52 40 325 659 85 97 238 228 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 40.0 39.9 38.3 38.2 37.3 37.9 38.3 39.6 39.8 38.0 

Actual hours - Heures travaillées 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 1,225 1,468 
00 hours - heures 703 18 BE 21 20 170 272 25 21 62 92 
01-09 hours - heures 482 7 ters 14 13 97 189 22 24 48 64 
10-29 hours - heures 1,788 26 8 58 39 405 729 82 70 162 209 
30-39 hours - heures 2,619 36 10 66 58 830 968 91 72 203 286 
40-49 hours - heures 4,940 91 23 168 123 1,171 1,980 186 160 471 567 
50 + hours - heures 2,059 31 11 60 45 390 790 99 104 279 25 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 35.9 37.9 36.3 35.6 35.6 36.0 3571 38.0 38.5 35.8 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 592 39.6 38.4 38.2 SAT. 38.1 39.0 3929 40.6 38.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 479,270 8,354 2,259 14,795 11,379 114,032 186,687 19,338 17,891 48,728 55,806 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 456,543 7,487 2,150 14,045 10,614 109,003 177,580 18,710 17,167 47,213 52,575 
Males - Hommes 

Usual hours - Heures habituelles 6,996 121 31 210 166 1,739 2,705 275 255 684 810 
01-09 hours - heures 140 atone re 4 564 29 56 9 6 11 19 
10-29 hours - heures 483 6 Shere 13 10 111 204 21 19 43 54 
30-39 hours - heures 1,065 14 Se 22 19 371 370 32 30 81 123 
40-49 hours - heures 3,916 70 16 131 100 971 1,560 145 121 364 439 
50 + hours - heures 1,392 27 9 40 34 257 514 68 79 186 176 
Average(1) - Moyenne(1) 41.7 43.7 44.8 42.1 42.1 40.4 41.3 42.8 44.9 44.1 41.7 
Actual hours - Heures travaillées 6,996 121 31 210 166 1,739 2,705 275 255 684 810 
) 00 hours - heures 379 11 sat 10 12 92 147 10 12 33 51 
01-09 hours - heures 165 siete ons 4 4 33 69 8 8 14 22 
10-29 hours - heures 587 10 So 18 13 132 245 25 22 50 70 
30-39 hours - heures 1,001 13 Rice 23 19 326 370 Se 29 78 107 
40-49 hours - heures 3,261 58 14 110 81 850 1,266 121 100 292 368 
50 + hours - heures 1,602 26 9 45 37 306 607 79 84 217 193 
Average(1) - Moyenne(1) 39.9 38.8 42.6 40.1 39.0 38.8 39.5 42.1 43.2 43.1 39.3 
Average(2) - Moyenne(2) 42.2 42.8 44.4 42.2 42.1 41.0 41.7 43.7 45.3 45.3 42.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 291,547 5,270 1,389 8,853 6,990 70,165 111,734 11,774 11,460 30,142 33,769 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 279,054 4,684 1521 8,445 6,472 67,490 106,704 11,586 11,012 29,457 31,882 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,594 88 26 176 132 1,322 2,224 230 197 541 658 
01-09 hours - heures 301 4 Ker 8 8 59 115 14 16 33 43 
10-29 hours - heures 1,203 15 5 39 26 281 473 58 51 115 140 
30-39 hours - heures 1,865 29 8 50 45 586 688 68 46 143 203 
40-49 hours - heures 1,851 37 9 67 46 329 804 74 66 198 220 
50 + hours - heures 375 4 re 12 6 67 144 17 18 52 53 
Average(1) - Moyenne(1) 33.6 35.0 33.9 33.8 5322 33.2 27 32.9 SAC 7 34.4 33.5 
Actual hours - Heures travaillées 5,594 88 26 176 132 1,322 2,224 230 197 541 658 
00 hours - heures 324 6 eels 10 8 78 125 15 9 29 41 
01-09 hours - heures 317 4q ee 10 9 64 121 14 17 34 43 
10-29 hours - heures 1,201 17 5 40 26 273 483 57 48 112 139 
30-39 hours - heures 1,618 23 7 43 40 503 597 59 43 125 179 
40-49 hours - heures 1,679 33 8 58 42 321 714 65 60 179 198 
50 + hours - heures 457 5 siete 15 8 83 183 20 20 62 58 
Average(1) - Moyenne(1) lS 7/ 31.8 32.3 31.8 31.4 31.4 31.9 31.0 31.3 32.8 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 34.3 33.9 33.8 33.3 33.4 33.8 33.2 32.8 34.7 33.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 187,723 3,084 870 5,942 4,389 43,866 74,953 7,564 6,431 18,586 22,037 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
) effectivement travaillées 177,489 2,803 829 5,600 4,142 41,512 70,876 7,124 6,155 17,756 20,693 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. f ; 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, October 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1990 


Nfld Priest: NES N.B. Alta BGs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TNE î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=E: 


om 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 1,225 1,468 
01-09 hours - heures 441 6 Best yee 11 88 TPL 22 22 44 62 
10-29 hours - heures 1,686 21 7 53 37 392 677 79 69 158 194 
30-39 hours - heures 2,929 43 itt 71 64 956 1,058 100 76 224 326 
40-49 hours - heures 5,766 107 26 198 145 1,300 2,364 218 187 562 658 
50 + hours - heures 1,767 31 10 52 40 325 659 85 97 238 228 
Average(1) - Moyenne(1) 38.1 40.0 39.9 38.3 38.2 37.3 STE, 38.3 39.6 39.8 38.0 

Actual hours - Heures travaillées 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 Y,ce5 1,468 
00 hours - heures 703 18 ree 21 20 170 272 25 21 62 92 
01-09 hours - heures 482 7 SOC 14 is 97 189 22 24 48 64 
10-29 hours - heures 1,788 26 8 58 39 405 729 82 70 162 209 
30-39 hours - heures 2,619 36 10 66 58 830 968 91 72 203 286 
40-49 hours - heures 4,940 91 23 168 123 Aya! 1,980 186 160 471 567 
50 + hours - heures 2,059 sul 11 60 45 390 790 99 104 279 251 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 35.9 57-09 36.3 35.6 35.6 36.0 BY fen! 38.0 38.5 35.8 
Average(2) - Moyenne(2) 38.4 59.2 39.6 38.4 38.2 SAT 38.1 39.0 39.9 40.6 38.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 479,270 8,354 2,259 14,795 11,379 114,032 186,687 19,338 17,891 48,728 55,806 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 456 ,543 7,487 2,150 14,045 10,614 109,003 177,580 18,710 17,167 47,213 52,575 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 17225 1,468 
01-09 hours - heures 462 6 se 15 12 92 180 24 24 46 64 
10-29 hours - heures 1,755 21 8 55 38 405 706 83 74 167 201 
30-39 hours - heures 2,988 43 11 he 65 968 1,083 102 78 aoe 333 
40-49 hours - heures 5,850 108 26 201 146 1,305 2,399 223 195 577 668 
50 + hours - heures 1,534 30 9 46 37 291 562 73 81 202 204 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.7 39.1 37.8 ST sr 36.8 Sic 37.4 38.2 38.6 37.4 
Actual hours - Heures travaillées 12,590 209 57 386 298 3,061 4,929 505 452 l,225 1,468 
00 hours - heures 715 18 ee 21 20 172 279 25 22 63 93 
01-09 hours - heures 501 7 S00 ines iB) 101 197 23 26 50 67 
10-29 hours - heures 1,849 27 8 60 40 413 754 86 74 172 215 
30-39 hours - heures 2,665 36 11 67 59 842 986 93 74 209 290 
40-49 hours - heures 5,009 92 23 170 25 1,175 2,008 190 167 484 577 
50 + hours - heures 1,850 30 10 55 42 358 706 88 89 246 227 
Average(1) - Moyenne(1) 35.6 35.6 3722 35.9 3522 35.2 35.4 3671 36.6 37.4 3525 
Average(2) - Moyenne(2) 37.8 38.9 38.9 37.9 37.8 575 S725 38.0 38.5 39.5 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 470,693 8,294 Cet 14,595 11,228 112,766 183,195 18,871 17,268 47,317 54,941 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 448,319 7,437 2,107 13,855 10,480 107,773 174,258 18,235 16,546 45,862 51,767 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 115352 189 48 348 267 CO WT E 4,490 435 352 1,078 1328 
01-09 hours - heures 363 5 née 9 9 75 150 17 14 35 49 
10-29 hours - heures 1,566 19 7 49 33 374 631 71 58 145 178 
30-39 hours - heures 2,839 43 10 68 62 937 1,024 96 66 215 317 
40-49 hours - heures 5,500 102 24 188 138 cor 2,280 207 171 538 621 
50 + hours - heures 1,085 20 5 34 26 201 406 44 42 144 162 
Average(1) - Moyenne(1) 36.9 38.7 3725 37.5 37.5 36.4 36.8 36.4 36.9 38.0 Sia 

Actual hours - Heures travaillées 11,352 189 48 348 267 2,817 4,490 435 352 1,078 1,327 
00 hours - heures 638 13 tee 18 7 159 250 23 16 54 86 
01-09 hours - heures 403 6 . Bi 10 84 167 17 16 39 52 
10-29 hours - heures 1,647 24 7 54 35 378 675 74 58 150 192 
30-39 hours - heures 2,526 35 10 63 56 815 930 88 63 193 273 
40-49 hours - heures 4,708 87 21 159 116 113 1,905 176 146 451 534 
50 + hours - heures 1,431 24 6 43 33 269 563 58 53 191 190 
Average(1) - Moyenne(1) 3523 36.0 36.4 35.7 35.3 34.8 35.1 35.1 35.7 37.0 35.2 
Average(2) - Moyenne(2) 37.4 38.6 SAT Son Sil 36.9 SZ ae. BT feu! 37.5 38.9 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 419,247 7,314 1,811 13,051 10,017 102,435 165,236 15,861 12,994 40,966 49,562 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 400,465 6,800 1,758 12,427 9,439 98,046 157,573 15,294 12,565 39,862 46,700 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n’ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, October 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary tur ing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rieres services affaires 
primaire publics immobil. 


enna mee ee aime arithoisends milles 1.42. © del °C SF ee 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles G44 280 1,988 838 941 2,263 762 4,271 802 
01-09 hours - heures 25 Do 17 14 14 108 19 252 12 
10-29 hours - heures 71 8 56 52 63 475 90 884 56 
30-39 hours - heures 48 23 317 101 231 379 297 1,190 401 
40-49 hours - heures 100 183 1,472 514 508 1,021 272 1,475 306 
50 + hours - heures 199 65 127 158 125 281 84 470 26 
Average(1) - Moyenne(1) 46.0 44.7 39.9 41.2 40.0 35.6 37.4 34.5 37.1 

Actual hours - Heures travaillées 444 280 1,988 838 941 2,263 762 4,271 802 
00 hours - heures 20 29 133 48 66 107 41 219 52 
01-09 hours - heures 26 LEA 21 20 20 121 18 261 13 
10-29 hours - heures 75 1174 86 85 74 456 97 879 81 
30-39 hours - heures 46 26 328 118 196 359 243 1,030 320 
40-49 hours - heures 86 140 1,194 396 436 881 261 1,337 279 
50 + hours - heures 192 66 227 171 149 340 103 544 58 
Average(1) - Moyenne(1) 43.9 39.9 38.0 38.3 37.5 34.4 36.0 SSL 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 46.0 44.5 40.7 40.7 40.4 36.1 38.1 34.9 37.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 20,410 12,528 79,362 34,552 5/65 80,588 28,516 147,360 29,741 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 19,504 11,180 75,485 32,113 35,304 77,816 27,443 141,363 28,113 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,831 2,079 1,224 1,590 628 1,567 783 481 407 
_01-09 hours - heures 99 97 63 131 25 15 9 7 17 
10-29 hours - heures 419 397 254 431 81 49 28 35 62 
30-39 hours - heures 1,154 857 219 319 61 163 102 49 63 
40-49 hours - heures 1,586 700 469 591 216 1,252 522 265 249 
50 + hours - heures 572 29 219 119 245 89 123 124 16 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 33.0 36.4 SA 45.8 40.0 41.4 43.1 35.3 
Actual hours - Heures travaillées 3,831 2,079 1,224 1,590 628 1,567 783 481 407 
00 hours - heures 196 119 49 78 40 113 54 37 29 
01-09 hours - heures 104 100 71 138 25 i) 13 11 19 
10-29 hours - heures 448 396 244 427 94 74 61 42 64 
30-39 hours - heures 942 741 201 290 63 199 112 55 62 
40-49 hours - heures 1,426 662 410 521 176 1,000 400 209 204 
50 + hours - heures 715 61 248 136 230 162 142 127 29 
Average(1) - Moyenne(1) 3725 31.2 55755 30.5 42.3 Stell 38.2 39.5 35320 
Average(2) - Moyenne(2) 39.5 SPioré 36.8 32.0 45.2 40.7 41.0 42.9 35.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 147,604 68,533 44,543 51,149 28,715 62,664 32,396 20,711 14,378 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 143,621 64,968 43,246 48,462 26,542 59,143 29,890 19,007 13,440 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. : : 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, octobre 1990 


ee 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Do SEI — : à. os! A ee Be ee 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
EU 
(000) (000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 456,543 36.3 38.4 479,270 38.1 
15 - 24 years - ans 62,662 FA | 30.2 64,922 S02 
25 - 44 years - ans 266,188 38.0 40.3 278,048 39.7 
45 years and over - ans et plus 127,693 SARL 39.9 136,300 39.6 
Full-time - Plein temps 426,287 40.3 42.7 448,000 42.3 
15 - 24 years - ans 51,223 39.3 40.8 53,171 40.8 
25 - 44 years - ans 254,496 40.5 42.8 265,917 42.3 
45 years and over - ans et plus 120,568 40.4 43.4 128,912 43.2 
Part-time - Temps partiel 30,256 15.1 15.9 31,270 15.6 
15 - 24 years - ans 11,439 13.5 13.9 11,751 13.9 
25 - 44 years - ans 11,691 16.4 17-5 12,131 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,126 15.8 Viel! 7,388 16.4 
Males - Hommes 279,054 3959 42.2 291,547 41.7 
15 - 24 years - ans 35,129 31.4 32.4 36,261 32.4 
25 - 44 years - ans 160,251 42.1 44.3 165,728 43.5 
45 years and over - ans et plus 83,673 40.5 43.7 89,558 43.3 
Full-time - Plein temps 270,732 42.2 44.7 282,861 44.1 
15 - 24 years - ans 29,749 40.8 42.3 30,711 42.1 
25 - 44 years - ans 158,766 42.7 44.9 164,196 44.2 
45 years and over - ans et plus 82,217 41.8 45.0 87,954 44.7 
Part-time - Temps partiel 8,321 14.3 15.0 8,686 14.9 
15 - 24 years - ans 5,380 13.8 14.2 5,549 14.2 
25 - 44 years - ans 1,485 16.3 175 1,532 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,456 14.3 161 1,604 15.7 
Females - Femmes 177,489 SES SSAZ 187,723 33.6 
15 - 24 years - ans 27,533 26.7 CA PET 4 28,661 27.8 
25 - 44 years - ans 105,937 Sic 35.4 112,319 35.2 
45 years and over - ans et plus 44,020 Saou 34.3 46,742 34.1 
Full-time - Plein temps 155,554 SALE 3927 165,138 39.6 
15 - 24 years - ans 21,474 37.4 39.0 22,459 39.1 
25 - 44 years - ans 95,730 37-2 39.7 101,721 3955 
45 years and over - ans et plus 38,351 37.6 40.2 40,958 40.1 
Part-time - Temps partiel 21,935 15.4 16.2 22,584 15.8 
15 - 24 years - ans 6,059 13.3 1327 6,202 13.6 
25 - 44 years - ans 10,207 16.4 17.5 10,599 72 
45 years and over - ans et plus 5,669 16.2 17:35 5,784 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 448,319 35.6 37.8 470,693 37.4 
15 - 24 years - ans 61,453 28.6 29.6 63,685 29.6 
25 - 44 years - ans 261,253 379 39.6 272,882 39.0 
45 years and over - ans et plus 125,613 36.5 3965 134,126 39.0 
Full-time - Plein temps 418,561 39.6 42.0 439,924 41.6 
15 - 24 years - ans 50,207 38.5 40.1 52,132 40.0 
25 - 44 years - ans 249,788 39.7 42.1 260,973 41.5 
45 years and over - ans et plus 118,567 39.7 42.7 126,819 42.5 
Part-time - Temps partiel 29,759 14.8 15.6 30,769 15:35 
15 - 24 years - ans 11,247 1535 1527 11,553 13.6 
25 - 44 years - ans 11,465 16.1 172 11,909 16.7 
45 years and over - ans et plus 7,047 15.6 16.9 A, 502 16.2 
Males - Hommes 274,007 5922 41.5 286,305 40.9 
15 - 24 years - ans 34,504 30.8 319 35,630 31.8 
25 - 44 years - ans 157,259 41.3 43.5 162,623 42.7 
45 years and over - ans et plus 82,245 39.8 43.0 88,051 42.6 
Full-time - Plein temps 265,810 41.5 43.9 277,734 4323 
15 - 24 years - ans 29,202 40.1 41.6 30,159 41.4 
25 - 44 years - ans 155,807 41.9 44.2 161,116 43.3 
45 years and over - ans et plus 80,801 41.1 44.3 86,459 44.0 
Part-time - Temps partiel 8,197 14.0 14.8 8,570 14.7 
15 - 24 years - ans 5,302 13.6 14.0 5,470 14.0 
25 - 44 years - ans 1,452 15.9 17.0 1,507 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,444 14.2 16.0 1,593 15.6 
Females - Femmes 174,312 Sine Soak 184,388 3340 
15 - 24 years - ans 26,949 26.1 etek 28,055 CIE CA 
25 - 44 years - ans 103,994 32.6 34.8 110,258 34.5 
45 years and over - ans et plus 43,369 S187. 33.9 46,074 33.6 
Full-time - Plein temps 152,750 36.6 39.0 162,190 38.9 
15 - 24 years - ans 21,004 36.6 38.2 21,972 sers 
25 - 44 years - ans 93,981 36.5 39.0 99,857 38.8 
45 years and over - ans et plus 37,766 37.0 39.6 40,360 39.5 
Part-time - Temps partiel 21,562 15.1 16.0 22,199 15.6 
15 - 24 years - ans 5,945 1570 13.4 6,083 135 
25 - 44 years - ans 10,014 16.1 TNA 10,402 16.8 
45 years and over - ans et plus 5,603 16.0 Leo 5,714 16.4 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 26. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, October 1990 


TABLEAU 26. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, octobre 1990 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,590 37,268 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 11,037 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 850 10,522 

Illness - Maladie 266 2,924 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 172 1,677 
Bad weather - Mauvais temps 63 1,015 
Labour dispute - Conflit de travail 4 142 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 20 356 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 21 372 
Vacation - Vacances 126 1,671 
Holiday - Jour férié 10 87 
Working short time - Travail à temps réduit 143 1,938 
Other reasons - Autres raisons 26 341 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 703 26,746 
Illness - Maladie 219 8,394 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 105 3,444 
Bad weather - Mauvais temps 9 339 
Labour dispute - Conflit de travail 27 1,084 
Vacation - Vacances 283 11,156 
Other reasons - Autres raisons 60 2,328 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,996 225335 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 6,127 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 489 6,566 

Illness - Maladie 124 1,429 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 95 965 
Bad weather - Mauvais temps 59 955 
Labour dispute - Conflit de travail mete se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 247 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 258 
Vacation - Vacances 79 1,050 
Holiday - Jour férié 5 55 
Working short time - Travail à temps réduit 88 1,338 
Other reasons - Autres raisons 12 175 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 379 15,769 
Illness - Maladie 128 5,262 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 13 469 
Bad weather - Mauvais temps 8 323 
Labour dispute - Conflit de travail 25 986 
Vacation - Vacances 167 6,997 
Other reasons - Autres raisons 39 1,730 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,594 14,933 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,910 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 361 3,956 

Illness - Maladie 142 1,495 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 77 712 
Bad weather - Mauvais temps 4 60 
Labour dispute - Conflit de travail se re 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 8 109 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 113 
Vacation - Vacances 47 621 
Holiday - Jour férié [A 32 
Working short time - Travail à temps réduit 55 600 
Other reasons - Autres raisons 14 166 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 324 10,977 
Illness -. Maladie 91 3,132 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 92 2,975 
Bad weather - Mauvais temps 80 ce 
Labour dispute - Conflit de travail ee ne 
Vacation - Vacances 116 4,158 
Other reasons - Autres raisons 21 598 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, octobre 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 


Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 


Agriculture 


Other primary indust. - Autres indust. primaires 


Manufacturing - Industries manufacturiéres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate - Finances, 


assurances et affaires immobiliéres 
Services - Service 


Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


623 
37 
13 
64 
33 


43 
101 


33 
255 
45 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 623 83 
01-19 hours - heures 40 40 
20-29 hours - heures 45 30 
30-39 hours - heures 78 11 
40-49 hours - heures 158 rete 


50 + hours - heures 303 5e 


20-29 
hours 
heure 


Ss 


30-39 
hours 
heures 


136 


24 
59 
52 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
242 72 
"69 toe 


173 ie 


623 


211 
84 
59 
91 


48 
56 
30 
27 


18 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1990 
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TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1990 


joss 4-6 = Fa 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 

(months) 

Total 

1% 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 

mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 

thousands - milliers 
Both Sexes - Les deux sexes 12,590 1,406 850 904 3,892 1,868 2,387 1,286 89.0 
15 - 24 years - ans 2,150 558 360 261 876 89 i Sez gel 
25 - 44 years - ans 7,001 654 384 514 2,376 1,296 1,520 256 73.8 
45 + years - ans 3,438 193 106 128 640 483 860 1,028 164.9 
Males - Hommes 6,996 651 481 480 2,006 1,007 1,426 945 102.3 
15 - 24 years - ans 1,119 279 192 136 456 50 5 see 17/87 
25 - 44 years - ans 3,808 280 224 276 1,224 704 931 170 80.7 
45 + years - ans 2,068 92 65 67 326 253 490 775 187.9 
Females - Femmes 5,594 755 369 424 1,886 861 961 339 eos 
15 - 24 years - ans 1,031 279 168 125 419 39 re Des 16.4 
25 - 44 years - ans 3,193 375 160 239 1,153 592 589 87 65.6 
45 + years - ans 1,370 102 41 61 314 230 370 252 130.2 
All industries - Ensemble des 
branches d'activité 12,590 1,406 850 904 3,892 1,868 2,387 1,284 89.0 
Agriculture 444 31 22 15 69 51 104 152 195.2 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 280 35 30 17 62 37 62 38 101.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,988 149 100 107 580 330 G44 279 107.9 
Construction 838 125 87 89 259 109 114 56 66.6 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics : 941 67 52 65 224 139 261 135 115.3 
Trade - Commerce 2,263 278 197 209 797 321 321 139 67.9 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 762 49 36 50 301 119 150 56 82.3 
Service - Services 4,271 617 293 309 1,402 622 701 327 74.7 
Public administration - Administra- 

tion publique 802 55 34 42 198 142 229 102 113.3 

All occupations - 
Ensemble des professions 12,590 1,406 850 904 3,892 1,868 2,387 1,286 89.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,831 302 155 215 1,193 669 859 438 99.8 
Clerical - Travail de bureau 2,079 251 139 163 694 296 390 146 77.7 
Sales - Ventes 1,224 145 96 116 453 177 156 80 67.8 
Service - Services 1,590 296 157 143 532 185 187 90 58.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 628 62 60 31 102 68 134 169 159.9 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,567 120 95 92 456 250 364 191 101.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 783 112 79 73 213 100 135 71 79.5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 481 54 39 37 131 71 95 53 91.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 407 63 29 33 118 52 67 45 85.6 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 


octobre 1990 


Se 


Total 


4-6 
months 


4-6 
mois 


Fale 
months 


7 fit 12 
mois 


13-60 
months 


13-60 
mois 


TU 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


PET asateere ste 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein temps 
Part-time - Temps partiel 


thousands - milliers 


12,590 
6,996 
5,594 


10,580 
2,010 


209 
rea 
88 


183 
25 


57 
31 
26 


48 


1,406 
651 
755 


895 
sila 


36 
18 
18 


26 
10 


154 
182 


220 
115 


697 
228 
269 


305 
191 


110 


6-10 11-20 Over Average 
years years 20 years tenure 
(months) 
6-10 11-20 Plus Durée 
ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 
1,868 2,387 1,284 89.0 
1,007 1,426 945 102.3 
861 961 339 1225 
1,679 2,207 1,197 96.5 
189 180 87 49.2 
28 38 17 77.8 
16 24 14 90.4 
12 15 Aer 60. 
27 37 16 84.4 
ne says Sets 29.6 
8 9 6 87.3 
4 5 5 100.7 
4 4 sus 7472 
7 8 6 95.1 
Se BAe wee 46.5 
57 75 36 86.1 
30 45 26 99.4 
et 30 10 70.1 
52 70 34 94.3 
5 5 _. 43.3 
39 57 28 84.2 
20 35 21 98.0 
19 23 7 66.9 
35 54 CAT 1 92.3 
4 ac mie 39.3 
455 647 366 96.7 
251 384 245 106.4 
204 262 99 71922 
407 605 326 102.4 
47 42 18 49.0 
758 871 512 88.2 
396 508 383 101.8 
363 364 129 7487 
686 807 478 96.2 
ire 65 34 47.4 
79 103 57 96.2 
42 60 42 112-9 
36 43 14 76.3 
70 93 51 105.7 
9 10 5 55.6 
70 92 67 113.1 
35 57 50 133.8 
34 35 18 86.2 
62 83 62 123.6 
8 8 5 63.1 
186 218 99 82.0 
101 138 72 94.2 
86 79 27 66.5 
166 201 91 87.9 
ral 16 8 49.3 
188 277 117 79.2 
112 170 86 92.1 
76 107 31 63.3 
167 249 105 84.2 
21 28 12 54.2 
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TABLE 28. eas F Le Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
("000) C"000) Z C"000) Z 
Canada 649 457 4.3 192 9.6 
15 - 24 years - ans 206 215 8.8 91 10.7 
25 - 44 years - ans 365 287 4.6 78 11.0 
45 years and over - ans et plus 78 54 1.8 23 Gr 
Males - Hommes 341 268 4.2 74 12.6 
15 - 24 years - ans 108 65 8.9 43 ital 
25 - 44 years - ans 189 168 4.5 21 23.5 
45 years and over - ans et plus 44 35 1.8 7) er 
Females - Femmes 308 189 4.5 119 8.3 
15 - 24 years - ans 98 51 8.8 47 10.4 
25 - 44 years - ans 176 119 4.6 57 eit 
45 years and over - ans et plus 34 19 129 15 4.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 9 5.1 tes wate 
PoEele = £.-P,-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 21 15 6.6 7 10.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 11 6,3 5 10.2 
Québec 126 84 x 314 G2 9.4 
Males - Hommes 67 51 So 16 1275 
Females - Femmes 59 33 S68) 26 8.2 
15 - 24 years - ans 35 20 6.6 15 8.3 
25 - 44 years - ans 77 57 S16 20 1179 
45 years and over - ans et plus 14 7 1.0 i TEST 2 
Ontario 258 184 6.5 76 9.1 
Males - Hommes 132 102 4.2 30 11.9 
Females - Femmes 126 82 4.9 G4 79 
15 - 24 years - ans 85 43 8.9 42 11.0 
25 - 44 years - ans 146 122 5.0 24 9.8 
45 years and over - ans et plus 27 19 1.6 8 4.1 
Manitoba 31 21 5.2 10 10.5 
Saskatchewan 29 20 5.3 9 11.6 
Alberta 84 63 6.1 21 11.0 
Males - Hommes 45 39 6.1 7 Siz 
Females - Femmes 39 25 6.1 14 10.2 
15 - 24 years - ans 26 17 11.0 9 1225 
25 - 44 years - ans 47 38 6.3 9) 125 
45 years and over - ans et plus 11 8 Sigal A Lee 
British Columbia - Colombie Britannique 69 68 3.9 22 8.8 
Males - Hommes 39 30 4.1 9 iiss 
Females - Femmes 30 17 3.6 13 eal 
15 - 24 years - ans 24 14 8.7 10 11.3 
25 - 44 years - ans 33 24 3.4 9 8.9 
45 years and over - ans et plus 13 10 Cae A sree 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


4 weeks LM is 141-020 Zt Be 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines 5 - 13 145-2526 Cf NET 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


EE 885 


thousands - milliers 


Canada 1,121 395 322 196 137 58 13 15.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 331 139 114 43 25 6 4 10.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 591 196 162 117 79 31 7 16.4 
45 years and over - 45 ans et plus 199 60 45 37 34 rai! AE 22.0 

Males - Hommes 583 213 162 95 71 36 5 16.5 
15-24 years - 15 a 24 ans 182 81 62 18 16 4 AE 10.6 
25-44 years - 25 a 44 ans 294 98 78 58 39 7, Reis 1732 
45 years and over - 45 ans et plus 108 34 rave 19 16 16 crave 24.2 

Females - Femmes 539 182 159 101 66 ee 8 15.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 150 58 53 25 10 sete PE ep! 
25-44 years - 25 a 44 ans 298 97 84 59 39 14 5 15.7 
45 years and over - 45 ans et plus 91 on 23 18 17 6 shee 19.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 11 9 7 7 566 ho 20.1 

P Eels - £.-P.-É. 8 5 coe eee eee eee eee 8.8 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 41 12 13 7 6 S00 Soc 15.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 15 12 5 5 QUE BCE 14.4 

Québec 359 112 97 70 49 28 4 18.5 
Males - hommes 190 60 46 38 24 20 Se 20.5 
Females - femmes 169 52 50 32 24 8 AO 16.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 92 36 32 13 8 co Soo 12.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 193 59 48 40 29 15 ive 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 74 aie 12 17 12 11 Bers 25.2 

Ontario 354 130 108 62 42 10 occ 13.8 
Males - Hommes 179 67 57 27 die 4 .. 13.5 
Females - Femmes 175 63 SI 35 19 6 Fe 14.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 114 46 41 17 9 arate HÈc 10.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 183 63 53 34 25 6 AE 14.7 
45 years and over - 45 ans et plus 57 au LS 10 8 DE na 16.5 

Manitoba 33 12 10 5 mate AC stale 14.9 

Saskatchewan 30 12 8 5 ACC So QG 13.8 

Alberta 95 39 26 13 11 4 AG 13.9 
Males - Hommes 49 23 LS 6 5 ae Fee Sst 
Females - Femmes 46 16 13 8 5 = es 14.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 25 13 8 Ae Bh is ide wate 7.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 53 20 15 8 6 Ade: SE 14.4 
45 years and over - 45 ans et plus re 6 re rere Las Se oe A TA 

British Columbia - Colombie-Britannique 126 47 38 22 12 7 sie 15.4 
Males - Hommes 67 26 19 11 6 5 sets 16.8 
Females - Femmes 60 21 18 ral 6 se rare 3.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 34 18 11 de ae rae + 8.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 69 22 21 16 6 a oho seve 15.2 
45 years and over - 45 ans et plus 22 6 5 sale 4 4 FE 27.0 


EEE nn 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, October 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, octobre 1990 


EEE 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


OO —thousends - aikica (=  -. $=... °c TS 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,121 58 1,063 872 192 1,026 40 
15 - 24 years - ans 331 8 323 205 118 304 19 
25 - 44 years - ans 591 33 558 505 53 543 15 
45 + years - ans 199 17 182 161 21 Ut 5 
Males - Hommes 583 31 552 484 68 533 19 
15 - 24 years - ans 182 5 177 117 60 167 10 
25 - 44 years - ans 294 18 276 FA 2 4 270 6 
45 + years - ans 108 9 99 95 4 96 sete 
Females - Femmes 539 27 512 388 124 491 21 
15 - 24 years - ans 150 4 146 88 58 137 9 
25 - 44 years - ans 298 15 283 233 49 215 9 
45 + years - ans 91 9 83 67 16 81 Wave 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 736 n/a 736 607 129 712 24 
15 - 24 years - ans 229 n/a 229 145 84 217 12 
25 - 44 years - ans 386 n/a 386 353 33 STi 10 
45 + years - ans 121 n/a 121 109 11 118 . 

Males - Hommes 395 n/a 395 348 47 385 11 
15 - 24 years - ans 129 n/a 129 85 44 123 7 
25 - 44 years - ans 197 n/a 197 196 ne 194 lake 
45 + years - ans 69 n/a 69 67 COR 68 . 

Females - Femmes 340 n/a 340 259 81 327 13 
15 - 24 vears - ans 99 n/a 99 60 40 94 5 
25 - 44 years - ans 189 n/a 189 157 se 183 6 
45 + years - ans 52 n/a 52 42 10 50 Soke 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 431 n/a 431 397 34 420 11 
15 - 24 years - ans 121 n/a 121 106 16 ils) De 
25 - 44 years - ans 245 n/a 245 233 12 239 7 
45 + years - ans 64 n/a 64 58 6 62 se 

Males - Hommes 251 n/a 251 239 12 245 6 
15 - 24 years - ans 74 n/a 74 64 10 73 ir. 
25 - 44 years - ans 143 n/a 143 142 Mere 140 Le 
45 + years - ans 34 n/a 34 33 ere 32 arena 

Females - Femmes 179 n/a 179 157 22 175 5 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 41 6 46 DS 
25 - 44 years - ans 102 n/a 102 91 11 98 Riche 
45 + years - ans 30 n/a 30 26 5 30 ae 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 583 n/a 583 483 100 563 20 
15 - 24 years - ans 177 n/a 177 118 59 168 9 
25 - 44 years - ans 314 n/a 314 282 32 304 9 
45 + years - ans 93 n/a 93 83 10 90 200 

Males - Hommes 287 n/a 287 254 33 277 10 
15 - 24 years - ans 90 n/a 90 62 28 85 5 
25 - 44 years - ans 149 n/a 149 147 = ae 146 moe 
45 + years - ans 48 n/a 48 45 clove 46 ASE 

Females - Femmes 296 n/a 296 229 67 286 10 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 56 31 84 300 
25 - 44 years - ans 164 n/a 164 135 30 158 6 
45 + years - ans 45 n/a 45 38 Z 44 Cot 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 376 n/a 376 320 56 360 16 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 71 33 97 7 
25 - 44 years - ans 203 n/a 203 186 17 197 6 
45 + years - ans 69 n/a 69 63 6 66 60 

Males - Hommes 196 n/a 196 178 17 188 ip 
15 - 24 years - ans 54 n/a 54 39 15 51 5 2 
25 - 44 years - ans 104 n/a 104 103 LE 102 a ote 
45 + years - ans 38 n/a 38 37 Sas 36 385 

Females - Femmes 180 n/a 180 142 39 172 9 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 32 18 47 4 
25 - 44 years - ans 99 n/a 99 83 15 95 4 
45 + years - ans 31 n/a 31 26 5 30 mc 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 


B-44 


TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, October 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, octobre 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work ett Ram ce 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
TS ——— ES 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 Biota 36 34 ayes 35 ss 
PLES). = P.-E. 8 ates 8 8 de 8 ane 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 41 oe 39 33 6 38 see 
NB. =ON- 5. 39 ASE 57 32 5 35 diate 
Québec 359 14 345 299 46 334 11 
15 - 24 years - ans 92 CS 90 64 26 85 5 
25 - 44 years - ans 193 8 185 NaS: 4 180 5 
45 years and over - ans et plus 74 4 70 63 74 69 ne 
Males - Hommes 190 74 183 171 12 180 4 
Females - Femmes 169 if 162 128 34 155 ri 
Ontario 354 26 327 253 74 SiS 15 
15 - 24 years - ans 114 aoe T2 62 51 105 7’ 
25 - 44 years - ans 183 15 168 151 18 164 4 
45 years and over - ans et plus 57 10 47 41 6 a4 ovate 
Males - Hommes 179 16 163 132 30 155 8 
Females - Femmes 175 10 165 121 44 158 A 
Manitoba 33 ACC Ses. 23 8 29 ee 
Saskatchewan 30 ae 29 22 7 28 <a 
Alberta 95 5 89 71 18 86 es 
15 - 24 years - ans 25 Sere 25 15 10 23 aie 
25 - 44 years - ans 53 aan 50 42 7 48 lee 
45 years and over - ans et plus 17 ae 15 14 ails 15 eis 
Males - Hommes 49 hots 47 40 7 45 oe, 
Females - Femmes 46 Was 43 31 ak 41 ET? 
BAC CR: 126 4 122 97 25 118 5 
15 - 24 years - ans 34 ae 33 20 13 52 “ae 
25 - 44 years - ans 69 sac 67 58 8 65 aia 
45 years and over - ans et plus ee aoe 22 19 aoe 21 Jee 
Males - Hommes 67 Mere 65 56 9 63 ae 
Females - Femmes 60 atere 57 41 16 55 4 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 aes 22 Ae 
PLE = t:-P--E. 4 n/a 4 Hae a5. 4 sd 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 24 G 27 ted 
Ni Ro N.-B. 27 n/a 27 23 4 26 Pure 
Québec 266 n/a 266 233 53 261 5 
Ontario 207 n/a 207 158 50 196 11 
Manitoba 20 n/a 20 15 5 19 4 
Saskatchewan 20 n/a 20 16 4 19 he 
Alberta 59 n/a 59 48 11 57 ted 
RCE —"GC_-B- 83 n/a 83 67 17 81 pe 
Used public employment à re . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve az. n/a 17 17 adie 17 ae 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 LAS 6 à 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 22 n/a ae, 20 2 22 ae 
NOB: N.-B. 16 n/a 16 15 LHC 16 ue 
Québec 127 n/a 127 116 10 123 Fans 
Ontario 139 n/a 139 128 11 134 4 
Manitoba al n/a 11 10 FAG 10 M2 
Saskatchewan 10 n/a 10 9) Pere 10 ated 
Alberta 28 n/a 28 26 + 28 4 
BC. CE. 55 n/a 55 49 5 53 Sac 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve as: n/a 13 12 eee 13 PSE 
P.E.I1. - Î.-P.-É. 4 n/a 4 ar ap 4 Re 7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 n/a 19 17 Se 19 us 
N.B. = N.-B. 14 n/a 14 11 rate 13 Rats 
Québec 150 n/a 150 131 19 146 4 
Ontario 221 n/a 221 176 45 CA 2 9 
Manitoba 17 n/a 17 LS: 4 16 sted 
Saskatchewan 19 n/a 19 15 4 19 wea 
Alberta 53 n/a 53 43 10 51 Sed 
RC ran Ba 73 n/a 73 60 13 71 ee 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 n/a 8 8 eis 8 ie é 
P.E.I. - Î.-P.-É. ieee: n/a 1e SS a ae ated 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 14 n/a 14 13 Eee 14 aa 
N.B. - N.-B. 7 n/a 7 6 ae 6 cs 
Québec 66 n/a 66 56 10 62 4 
Ontario 164 n/a 164 137 27 157 7 
Manitoba 10 n/a 10 8 Bd. 9 cité 
Saskatchewan 14 n/a 14 10 4 Le AT 
Alberta 44 n/a 44 37 6 42 ate 
B.G.*="O2-Bs 50 n/a 50 44 5 48 dite 


e232 Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1990 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1990 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 


algo, O be Gi25 Oe 
N. Se g N.-É. 
N. Bo = N.=B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
65 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


1,121 831 247 584 62 522 291 125 86 81 
331 217 86 131 8 125 114 20 71 25 
591 455 120 335 36 298 137 84 12 41 
199 159 41 118 18 101 40 22 aie 17 
583 481 112 368 39 329 102 10 39 53 
182 129 43 86 5 80 53 wee 34 17 
294 258 49 210 25 186 SE 6 4 25 
108 94 el 73 10 63 14 cee ood 11 
539 350 135 215 23 193 189 115 45 29 
150 89 43 45 she 43 61 18 SPA 6 
298 196 71 125 15 1e 101 78 7 16 

91 65 20 45 8 38 26 20 seis 6 
37 29 5 24 ees 23 8 ese eee eee 
8 7 eee 6 eee 6 eee eee eee eee 
41 30 8 22 eee 20 11 6 4 eee 
39 30 8 22 eee 21 9 coe cee 4 
359 273 58 216 13 202 86 61 19 26 
190 162 29 133 8 125 28 4 7 17 
169 111 28 83 5 78 58 37 le 9 
92 64 18 46 Sos 44 29 6 16 7 
193 149 26 123 8 116 44 26 4 14 
74 60 14 46 4 43 14 9 oe 5 
354 258 91 167 34 133 96 39 36 el 
179 144 39 105 24 82 35 4 18 13 
175 114 52 62 11 51 61 35 19 7 
114 74 37 37 aoe 34 40 5 30 5 
183 139 43 96 20 76 44 27 5 11 
57 45 Mak 34 11 23 11 6 ABS 5 
33 22 8 14 coe 13 11 ee 5 eee 
30 20 6 14 coe 13 10 4 4 eee 
95 69 28 61 4 37 26 12 7 7 
49 40 12 28 Soc 26 9 : 4 5 
46 29 15 13 Son 11 17 12 a <a 
25 16 7 ¥) 260 8 9 shake 6 sisi 
53 39 16 23 560 21 13 9 S60 4 
17 14 5 9 506 8 556 doc oes oes 
126 92 34 58 sels 54 35 14 5 16 
67 54 15 39 ser) 37 13 ac °° 10 
60 38 19 19 sive 17 21 13 cae 6 
34 22 11 11 eee 11 12 coe 5 5 
69 53 17 35 arene 33 17 9 Se i 
22 17 6 11 500 10 5 << sveie 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — . 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison 


Canada et provinces, octo 


OO Se 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 2.°P.-6. 

N. S. - N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. - C.-B, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Total 


br 


ur laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
4 


e 199 


Own 
iliness 


Maladie 
de 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 


l'enquêté person- 


nelles 


a 


thousands - milliers 


1,121 
331 
Sor 
199 


583 
182 
294 
108 


539 
150 


298 
91 


37 


126 


o fe 


59 
15 
39 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired Other 
reasons 


Ont pris Autres 


leur raisons 
retraite 

7 206 
ee 68 

: 105 

6 33 

5 84 
eee 28 
Lies 40 

4 15 
ers 122 
ote 40 
ate 65 
5 18 
eee 4 
eee 7 
eee 7 
eee 68 
AE 23 
re 25 
more 14 
se 22 
S56 1% 
eee 76 
sere 27 
sde 46 
oc 27 
wane 38 
Sere 9 
ees 7 
eee 6 
… 21 
FOS: 9 
eit lige 
ara 6 
CES 13 
coe 31 
HBS 12 
ae 19 
Je 10 
wate 16 
eae 5 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


60 


30 
10 


re 


oO 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


16 


"| ee 


) 


TABLE 36. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


October 1990 
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TABLEAU 36. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obl iga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,815 318 330 639 584 567 285 3,123 970 
15-24 years - ans 1,256 24 70 561 183 Soke 78 8 S52 
25-44 years - ans 1,213 98 218 75 226 AAR 114 363 117 
45 + years - ans 4,346 196 41 awe 175 565 93 2,752 521 
Males - Hommes 2,429 156 22 330 244 357 84 1,042 195 
15-24 years - ans 599 14 10 291 96 Lo 30 C0 155 
25-44 years - ans 251 45 5 39 81 ons 24 35 23 
45 + years - ans 1,579 97 T4 sins 67 356 29 1,005 18 
Females - Femmes 4,386 162 308 309 340 211 201 2,081 774 
15-24 years - ans 658 11 60 270 87 Les 48 6 177 
25-44 years - ans 962 53 213 37 146 ers 90 328 95 
45 + years - ans 2,766 98 35 cole 108 210 63 1,747 503 
Newfoundland - Terre-Neuve 188 7 G 17 G7 9 7 58 40 
P.E.I. = £.°P.°E. 33 erate Bele (A 5 GG otc 15 4 
N. S. » N."É. 256 13 8 24 27 17 li 117 60 
N. B. = N.-B. 218 10 5 22 32 13 9 96 34 
Québec 1,886 56 73 144 207 127 67 886 327 
Males - Hommes 644 27 4 70 90 84 21 278 70 
Females - Femmes 1,243 30 69 74 eZ 43 45 608 257 
15-24 years - ans 343 5 15 130 58 Ms 7, AA 115 
25-44 years - ans 353 18 49 14 83 ee 25 123 40 
45 + years - ans 1,190 ay Co) ee 65 126 25 760 172 
Ontario 2,351 144 134 231 130 228 87 1,087 310 
Males - Hommes 832 69 11 121 G7 144 25 352 62 
Females - Femmes 1,519 75 123 110 83 84 62 735 248 
15-24 years - ans 414 11 27 207 38 tr 24 DAC 103 
25-44 years - ans 392 46 91 23 50 5 37 114 31 
45 + years - ans 1,545 87 15 PES 42 227 26 970 176 
Manitoba 269 13 12 28 21 25 9 129 32 
Saskatchewan 240 9 10 26 20 21 10 109 37 
Alberta 525 28 39 71 39 GG 33 210 60 
Males - Hommes 183 15 4.05 37 16 26 10 65 12 
Females - Femmes 342 13 37 34 23 18 23 145 48 
15-24 years - ans 113 Acid 10 55 12 ache 10 tots 22 
25-44 years - ans 120 8 26 15 14 Fate 14 30 12 
_45 + years - ans 292 17 4 RSA 13 44 9 179 26 
B.C. - C.-B. 849 37 45 73 56 82 5è 418 87 
Males - Hommes 318 19 DO 39 24 48 15 155 LS 
Females - Femmes 531 18 43 33 32 34 37 263 71 
15-24 years - ans 134 382 9 63 24 ake 10 stat 25 
25-44 years - ans 141 10 29 10 19 3.010 20 41 11 
45 + years - ans 574 24 6 650 13 81 21 376 51 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, October 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, octobre 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouve un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 379 49 188 14 38 30 24 34 
15-24 years - ans 231 pes 168 7 10 7 te 21 
25-44 years - ans 104 27 19 5 15 14 13 LL 
45 + years - ans 44 10 orate wale 14 10 4 ers 

Males - Hommes 192 17 102 6 20 14 14 19, 
15-24 years - ans 125 5 91 4 5 4 4 12 
25-44 years - ans 45 7 10 wae 6 6 8 7 
45 + years - ans 22 4 eters .. 9 5 + 5 

Females - Femmes 187 33 87 8 18 16 10 15 
15-24 years - ans 106 is 76 ele 5 cone sete 9 
25-44 years - ans 60 20 9 & 8 8 6 5 
45 + years - ans 22 6 As A DOC 5 5 À OC cn 

Newfoundland - Terre-Neuve 25 Siete 13 AGC Noe 6 wee ADC 

P.ESE Ls nee =P, -É. eos eve eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia ag Nouvelle-écosse 19 eee 12 eee eee eee eee eee 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 500) 9 ales ves sf es eco 

Québec 114 14 45 4 24 9 9 9 
Males - Hommes 60 6 23 Rare 14 4 5 5 
Females - Femmes 54 8 22 atete 10 5 % te 
15-24 years - ans 58 NÉE 40 DRE 6 à ae eave 
25-44 years - ans 37 7 4 ate 10 5 5 4 
45 + years - ans 19 q Ane 0e 9 5 4 see ioral 

Ontario 86 12 G6 550 4 5 7 10 
Males - Hommes 43 aes 27 ee rere eka 4 6 
Females - Femmes 44 10 19 And 4 HE Pe 4 
15-24 years - ans 57 ene 41 < siete 16 À ea 7 
25-44 years - ans 22 7 5 Aor ae EE SR store 
45 + years - ans 8 D. ro …. ace Biers Siete = oe 

Manitoba 14 eee 7 eee eee eee eee ees 

Saskatchewan 12 Ar 6 eae aiste 300 aot coe 

Alberta 40 8 21 stele 56e AGC AGE 4 
Males - Hommes 22 G ES co tere dec ere ait 
Females - Femmes 18 [A 9 erate AS vate + vw" 
15-24 years - ans 25 2 17 de sake APE are … 
25-44 years - ans 12 4 4 ate AScir: ace nie alate 
45 + years - ans 4 ate ae .. : bes RE ss 

B.C. sd Cc. -B. 47 t/ 28 eee eee eee eee 5 
Males - Hommes 22 wate 14 ae, en ate aoe ir 
Females - Femmes 25 3 14 Acc plate Lise o ae Wife a 
15-24 years - ans 33 SOL 25 wes er res so 4 
25-44 years - ans 10 4 PT nor Er Soe wee seta 
45 + years - ans 4 ASE KE AGE eters wisi wie amas 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), October 1990 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), octobre 1990 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


126 
243 

93 
109 
476 

95 
105 


2,416 


674 
106 
149 
2,858 
476 
253 
247 
205 
258 
102 
495 
139 
139 
532 
560 
1,264 
219 


87 
177 
61 
66 
319 
59 
66 
1,600 
485 
66 
110 
2,048 
334 
170 
173 
135 
192 
67 
333 
98 
90 
385 
396 
848 
136 


D 
Cc 
D 
D 
D 
E 
D 
C 
Cc 
D 
C 
Cc 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
C 
c 
C 
C 
C 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


79 
163 
55 
59) 
296 
54 
60 
1,419 
456 
58 
103 
1,917 
314 
157 
161 
123 
178 
61 
311 
93 
82 
358 
361 
793 
125 


SO NN PO NN © = NO OO NN ON mS Se ee ee 


ment 


Chômage 


M pente Die EN ET CTI CTI ST ET SN CO RATE TI nD (GO ot TT TT CT TE CT ET CTI CTI 


Not in 
labour 
force 


inactive 


5 WO W 
Wn BW Oo 


157 


WwW WwW 
Oo SN 


816 
188 
40 
39 
810 
142 


an Nn N © 
N fF WW 
1,3 En = Pra P= PT D lam Dae che Mrs ee OCZ 4 og = ON co np Megalo ng Peel aa froth 1) el Decal ne 


Ww 
£ 


162 


ES + 
© - 


147 
164 
416 

83 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 


d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


68.8 
Une) 
65.4 
60.6 
67.0 
62.1 
62.6 
66.2 
72.0 
62.3 
73.7 
PAT 
70.1 
67.2 
69.8 
65.6 
74.2 
66.2 
67.3 
70.8 
64.9 
72.4 
70.6 
67.1 
62.1 


D 


Cc 
D 
D 
D 
E 
D 
C 
C 
D 
C 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
C 
C 
C 
G 
C 
C 
D 


8.6 
8.0 
9.0 
10.8 
7.1 
8.3 
8.8 
11.3 
6.0 
11.9 
6.4 
6.4 
6.0 
7.8 
6.8 
9.0 
7.1 
10.0 
6.6 
5.8 
8.9 
7.0 
8.9 
6.5 
7.8 


F 
F 
F 


le Ma A CTI TT OCT) ple ahh ol i ape Saal TIR PTT CTI ET yh oa 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


= el Sei PA Sl here go =| =e a NC > ON 7 = Neel Kel aul rg ta) Me! Teh ep VS] 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), October 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), octobre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ @ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
a 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 245 C 209 C 37 E 188 C 56.6 C 15.0 E 68.1 C 
Region(s) - 010 190 LED 103 D 14 F 74 D 61.3 D He 1G 53.9 D 
Région(s) 020 41 22 D 17 E GF 20 E 52.5 D 19.5 F 42.3 E 
030 97 54 D 45 D 8 E 43 D 55.4 D ISLE 47.0 D 
040 106 54 D 43 E 10 G 52 D 50.9 D 19.5 G 41.0, E 
P.E.I. = £.°P.°£. 98 65 C 57 C 8E 33 C 66.2 C 12. 4E 57.8 C 
N.S. = N."É. 684 428 B 386 C Gl E 256 C 62.5 B 9.6E 56,5 C 
Region(s) - 210 172 62 D 53 D 8F 60 D 50.5 D KSB LE 43.8 D 
Région(s) 220 125 72 D 63 D 9 E 53 D 57.4 D 12.8 F 50.0 D 
230 87 56 D 51 D 5 F SCD 64.4 D 9.0 F 58.6 D 
240 99 58 D 54 D GF 41 D 58.4 D tae EF 54.1 D 
250 250 180 C 165 C 14 F 70 D Tes0 CG 8.0 F 66.2 C 
NB N.-B; 555 337 C 298 C 39 D 218 B 60.6 C 11.5 D 53.7 C 
Region(s) - 310 140 76 D 64 D SRE 63 D 54.7 D 16.6 E 45.6 D 
Région(s) 320 130 82 D 72 D ME 48 D 62.8 D LI261E 55.5 D 
330 135 85 D 77 D 8F 50 D 63.1 D O36 F 57.0 D 
340 85 57 D 52 D LUE 28 E 66.8 D ers Le 61.0 D 
350 64 36 D 33 D RE 28 D 56.0 D 06 50.8 D 
Québec 5,306 3,620 B 3,061 B 359 D 1,886 C 64.5 B 10.5 D 57.7 B 
Region(s) - 411 84 40 E Sys 12 8H 4G E 48.0 E 19.8 G 38.5 E 
Région(s) 412 164 95 E 83 E gi PU 70E 5726 E a Ze) al 50.6 E 
420 Ca) 138 D pak WA = 90 D 60.5 D 12°60E 52.9 D 
430 748 483 C 449 C 34 F 265 D 64.6 C msoe F 60.1 C 
440 371 225 D 204 D CITE 146 D 60.6 D 9.64 E 54.9 D 
450 208 I2HIC AAC 117A 79 D 61.9 C SALE 56.3 C 
461 893 628 D 567 D ONE 266 E 7020) 9.6-F 63.5 D 
462 1,749 1,090. 1C 963 C We 629 D 63.4 C VOL AGY | 56.0 C 
463 258 174 D 150 E 24 F 65.5; 67.2 D 12605 58.0 E 
464 230 149 D 133 D 16 F 81 E 64.7 D 10.6F 57.8 D 
470 209 148 C 135 D 151F 61 D FUSGLE Oat 64.6 D 
480 112 67 D 58 D 9 F 45 E 59.7 D 13.5 F 51.6 D € 
400 & 490 81 56 D 49 D 7 G 25 E 69.3 D 12.4 G 60.7 D 
Ontario 7,636 5,283 À 6,929 B 354 D 2,351 C 69.2 À Gaz. 64.6 B 
Region(s) - 510 297 183 D 169 D 14 F 114 E 61.6 D ZE 57.0 D 
Région(s) 520 236 144 D 134 D 10 F 92 E 61.0 D 6.8 F 56.8 D 
530 3,152 2,269 C 2,108 C 142 E 883 D Mca G 6.3) E 6723586 
540 620 447 C 415 C SALE 173 D T2 INTE mal E 67.0 C 
550 939 646 C 601 C 44 E 294 D 68.71€ 6.9 E 64.0 C 
560 401 281 C 262 C 18 F 120 D 70.0 C 6.6 F 65.4 C 
570 439 287 C 264 C Zone 152 D 65.4 C Saaz E 60.0 C 
580 202 13746 130 C de 65 D 67.8 C GERS E 64.256 
591 424 260 C 236 C 24 F 164 D 61.4 C 9.4 F 55.6 C 
592 177 LG 109 D 8 F 60 D 66.2 C 6.8 G 61.7 D 
500 765 531 C 500 C SINE 234 D 69.4 C 5.8 E 65.4 C 
Manitoba 807 538 B 505 C 33 E 269 C 66.7 B 6.1E 62.6 C 
Region(s) - 610 54 39D 36 D ne 14 F fa. +: 00 67.8 D 
Région(s) 620 38 24 D 23 D nit Ae 14 E 64.4 D 00 61.6 D 
630 86 53 D 51 E wae lc SRS 61.6 D ete Ge 59.1 E 
640 33 zc E 2. E 10 AAAE 65.0 E te. G 62.21 E 
650 & 680 70 47 D 44 D GF PAS AE 62:53 D 7.5 G 62.3 D 
660 54 37 D 35 D Sos de AE 69.2 D CAES 65.2 D 
670 472 315 C 295 C 20 E 157 D 66.8 C 6.4 E 62.5 C 
Saskatchewan 722 682 B 652 B 30 E 260 C 66.8 B 6.2E 62.6 B 
Region(s) - 710 207 147 C 139 D Fair 60 E 70-920 5 ek 67.3 D 
Région(s) 720 83 55 D 53D D 28 E 66.6 D fate Gr 63.7 D 
730 212 142 C ISG HS TAD 66.8 C Pith ee 61.6 C 
740 75 44 D 43 D ders Le SLD 58.3 D one) 56.4 D 
750 & 760 144 94 D 87 D tel im 50 D 65.3 D 8.0 F 60.1 D 
Alberta 1,866 1,319 B 1,225 B 95 E 525 C 71.5 B AT 66.9 B 
Region(s) - 810 151 102 D 95 D 7 G 50 E 67.2 D 6.5 G 62.8 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D 10 CAN = 70.0 D ARE ME 67.5 2 
830 595 433 C 403 C 30 E 162 D LE Paks 67.7 & 
840 80 58 E 55 E 16 (are 2 fied V2 Siew 68.4 E 
850 101 16 G 74 C GF SE ties G LAY jal à 7239 C 
860 643 454 C 414 C 40 E 189 D 70. 78C G7 E 64.5 C 
870 90 65 D 61 D GH 25 F 72.4 D Goran 68.0 D 
880 118 83 D 78 D 5 F SHARE 70.4 D Bae or 66.4 D 
B.C. = C.-B. 2,463 1,595 B 1,468 B 126 E 849 C 65.3 B 7.9 E 60.1B 
Region(s) - 910 31 20 D 19 D PE ME 65.3 D eG 59.9 D 
Région(s) 920 64 40 E 36 E 4 F 25 F 62.0 E 10.4 F 55.5 E 
930 200 116 D 104 D L20F 84 E 57.9 D Lease Fk 51.7 D 
940 88 57 D 50 D EE Sie 64.8 D ESA 57.2.0 
950 1,418 943 C 881 C 62 F 475 D 66.5 C 6.6 F 62<1°¢ 
960 433 266 C 240 D 25 F 167 D 61:3:C 9.5 F 55.5 D 
970 127 91 D 84 D dE 35 E Tif eg ak 8.4 F 66.1 D 
980 & 990 83 62 D 55 D TE rah |S fo.) D 10.7 -F 67.1 D 


mme 


SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


TRAVEL SURVEY - 3nd Quarter 1990 


Sponsored by Tourism Canada, the Travel Survey 
was conducted as a supplement to the October 
Labour Force Survey in order to collect informa- 
tion on travel by Canadians. 


The particular objectives of this survey are to provide 
information on the contribution to the Canadian 
economy of trips taken by Canadians during the July 
1st to September 30th period and to determine the 
utilization of various travel-related services. Data are 
gathered on many aspects of travel, including the 
destination, duration and purposes of trips, mode of 
transportation, type of accommodation and related 
expenditures. 


The sample consisted of approximately 22,000 house- 
holds; one member in each household was randomly 
selected to be interviewed. All trips surveyed were 
at least 80 kilometres (50 miles) distance one-way or 
overnight excursions. Respondents were asked 
questions on up to eight such journeys undertaken 
during the second quarter of this year. 


Data from the survey will be turned over to the 
sponsors in January 1991. 


For further information, contact Denis Lefebvre (613- 
951-4600), Special Survey Group, Household Surveys 
Division, Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES VOYAGES - 3° trimestre 
1990 


L'enquête sur les voyages, parrainée par Tourisme 
Canada, a été menée à titre de supplément à l'en- 
quête d’octobre sur la population active, afin de 
recueillir des renseignements sur les voyages des 
Canadiens. 


L'enquête vise en particulier à déterminer dans 
quelle mesure les voyages effectués par les Canadiens 
au cours de la période allant du 1° juilllet au 30 
septembre 1990 ont contribué à l’économie canadien- 
ne et à mesurer l’utilisation des divers services 
touristiques. Elle permet de recueillir des données 
sur de nombreux aspects des voyages, notamment la 
destination, la durée et le but des voyages, le moyen 
de transport et le genre d’hébergement utilisés ainsi 
que les dépenses connexes. 


L’échantillon comprenait environ 22,000 ménages. 
Un membre de chaque ménage était choisis au 
hasard pour l’entrevue. Tous les voyages visés par 
l'enquête étaient à au moins 80 kilomètres (50 
milles) du domicile ou avaient une durée d’au moins 
une nuit. On a interviewé les répondants au sujet 
des voyages de cette nature qu’ils ont effectués au 
cours du deuxième trimestre de cette année-ci 
(jusqu’à concurrence de huit voyages). 


Les résultats de l'enquête seront remis aux parrains 
en janvier 1991. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Denis Lefebvre (613-951-4600), Groupe des enquêtes 
spéciales, Division des enquêtes-ménages, Statistique 
Canada, Ottawa K1A OT6. 


a | Statistics Statistique Confidential 
Canada Canada when completed 


Household Surveys Division des 
Divison enquétes-ménages 


Statistics Act, R.S.C. 1985, c S19. 


Travel Survey (Third Quarter) 


OUR AIREEBER a [Jo] =] 


Form No. Docket No. Survey Date 


os ro wh cng feo jecrsete agp 


Assignment No. HRD page-line No. Household Size 


awenwame [| TT TTT TT TTT 
Surname MESSE RASE 


INTRODUCTION AT TIME OF LABOUR FORCE SURVEY 


... has been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. 


Is he/she available? 


OEE on oo 
No ©) ——» Make an intment ——> 
ss 


INTRODUCTION AT TIME OF PERSONAL OR TELEPHONE INTERVIEW 


You have been randomly selected from your household as a respondent for the 1990 Travel Survey. This survey is being 
conducted in order to obtain information on travel and tourism, one of Canada’s major industries. 


| would like to ask some questions about any trips you may have taken which ended during the three month period from 
July 1st to September 30, 1990. Please keep in mind that several long weekends, Canada Day, Civil Holiday and Labour 
Day fell during this three month period. Also July and August are popular months for taking vacations or trips to visit friends 
or relatives. Please do not include any trips you took: 


as a member of an operating crew of a bus, plane, truck, etc.; 


commuting to work or school; 
moving to a new residence. 


. Did you take any business trips of one night or more which ended during this three month period? 
Yes () ——-> How many? ie No © 


. Did you take any other trips of one night or more which ended during this three month period? Other trips 
include: taking a vacation, visiting friends or relatives, attending a wedding, fair or festival, etc. 


Yes Q ——» How many? LE) No © 


.. Did you take any same day trips of at least 50 miles (80 km) or more, one way, for any reason, during this three 
month period? a : a NN en et 


Yes O ——% How many? HE O 


9. INTERVIEWER CHECK ITEM: If “Yes” in A, BorC.... 1() Goto 10 


Otherwise 22 Go to 29 


10. INTERVIEWER CHECK ITEM: Add entries in A, B and C above: Enter total number of trips taken 
Then read the following statement to the respondent: ‘‘| would now like to ask you 


a few more details about the trip(s) you took during this three 
(repeat the number) 


month period. (TURN THE PAGE) 


Canada 
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TRIP [1] 


BEGINNING WITH THE FIRST TRIP THAT ENDED DURING THIS 
PERIOD: 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


Visiting friends Visit a 
2 
11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? SAAT Te 810) Provincial Park ...... 120 
Visit a Regional/ 
(nearest) CITY/TOWN Festivals or events... 920) Municipal Park .... 180) 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY SHOPPINg ee er 03) Attend sports events .. 140 
12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (If the respon- nt aden 040) SR pae oe or 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place 9 DE ve (specify) 15E— 
that is furthest from his/her home) Attend cultural events Ws y 


e.g. plays, concerts . 050) 


Nightlife/ 
entertainment... .... 060) 


(Nearest) CITY/TOWN PROVINCE/STATE 


Swimming... 2.4. om 


COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Dining at Other water sports . . 170 
high quality restaurants 07 
13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS LL net eo O Coins 

(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) VISÉAT NU, D me | RER SES 
theme park ........ 08) } - 

Miles ..... a 1) mETIM re WAS Meee cen ora OC 

Enter number Visit zoo/museum/ 

Kilometres .... 2O natural display TMS 090) Fishing » ie eee 200) 

Visit a 


14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THIS TRIP? 
under 15 years 15 years and over Hélas . 2. - a. ie) 


BE GET. = 22. ON ESS 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 10) No 20) 
16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 


TRIP? 
RE If 000 go to 19 


17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID 
YOU SPEND IN EACH ONE? 


Newfoundland . . sibele [oy] Saskatchewan .. sale fake | 
PEL. 28007 a pea ad Alberta 1.1 og lan tae 
Nova Scotia ... "San British Columbia . eee 
New Brunswick . als) N.W.T. or Yukon. 11 fe] 
Quebec" vol lela 

ONTANO en "ME United States . .. Tele 
Manitoba . ..... el bad L All other countries 2 EE 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? 


National Park ....... 100) | Cross country skiing . . 


Visit an 


None of the above 24() 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 


Enter number NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 


enter code(s) Did not visit a 
National park or 

bevel [abe] tube] Historic site . .... 990) 

INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 


TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 
HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 5, 1 1 à 100] 
Transportation to and from destination 

including expenditures for gas ......... 2 Si 1 1 1 100 
Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 si 1 1 à 100] 


ACCOMMOdANONMENER 2) «cate - A 


Food and beverages ............... 


Recreation and entertainment ......... 6 


Other (souvenirsizetes)\ cere... PERTE 


Total (if no breakdown given) ......... 


Gamping'or: trailer park . 22. sn) a2 2 a shire 


Home of friends or relatives................ 


IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 
FOR BY: 


Private cottage or vacation home ............ 


An’employer?) .. TTT rte. eee 


Commercial cottage or cabin ............... 
a VNOUrSO D ee) TE 2 BEN % 


Other (hostels, universities, etc.) ............- 


Other member(s) of your household? ...... 


19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? /nclude 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) 


25. IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
July 10 August 20) 


26. HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 


September 3(C) 


Automobile 1Q) Rail © Other SC TAKE DURING THE PERIOD JULY 1st TO SEPTEMBER 30, 
Bis™).... 20 Boat 4O 1990? Co 
: 6 3 1 

Air 60) —> a Le rent Vo, 1O No 8 None 1() Go to 28 OR (Enter number) 


27. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


July? 1 [I] August? Pei September? 3 ae 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) 


Visiting friends/ 


relatives . 1.2) Pleasure 20) Personal <@) INTERVIEWER CHECK ITEM: 
Business 4O A convention 5C) asttiripeie coronene 1O Goto 29 
Was it to attend a convention? Yes 60) No 70) OtherwiseWs. an 5236s e5- 


8-5103-27 


TRIP [2] 


CONTINUING WITH THE NEXT TRIP 


21. ON THIS TRIP, DID YOU PARTICIPATE IN ANY OF THE 
FOLLOWING ACTIVITIES (Read list and mark all that apply) 


11. WHERE DID YOU LIVE WHEN YOU TOOK THIS TRIP? Visiting friends Visita) 
or relatives 010) Provincial Park 


Visit a Regional/ 
(nearest) CITY/TOWN Festivals or events . .. Municipal Park 


PROVINCE FOR OFFICE USE ONLY Shopping 080) Attend sports events... 140 


12. WHAT WAS YOUR DESTINATION ON THIS TRIP? (if the respon- ; Participate in sports or 
dent went to more than one place on this trip, enter name of place Sightseeing oukdces Bey y 
that is furthest from his/her home) Attend cultural events (specify) ere) 
e.g. plays, concerts .. . 
(Nearest) CITY/TOWN ~PROVINCE/STATE Nightlife/ 
entertainment 
COUNTRY (if outside Canada) FOR OFFICE USE ONLY Dining at Other water sports ... 


13. APPROXIMATELY HOW FAR FROM YOUR HOME IS ? LÉ EE 


(REPEAT DESTINATION FROM QUESTION 12) Visit a 
theme park 


Hunting 
| Enter number al ea Visit zoo/museum/ 


natural display Fishing 
Visit a 
14. INCLUDING YOURSELF, HOW MANY PEOPLE NOW LIVING IN National Park Cross country skiing . . 
THIS HOUSEHOLD WENT ON THiS TRIP? 
under 15 years 15 years and over 


LL LL] 


15. WAS THIS A WEEK-END TRIP? 
Yes 10 No 2C) None of the above 240 


16. HOW MANY NIGHTS WERE YOU AWAY FROM HOME ON THIS 
TRIP? 


Swimming 


Golfing 


Visit an 


ill ski 
Historic site Rownhit siging 


IF “VISIT A NATIONAL PARK” OR “VISIT AN HISTORIC SITE” 
IS MARKED IN 21 ASK: WHAT WAS THE NAME OF THE 

Erie himber GBS backs Gators NATIONAL PARK(S) OR HISTORIC SITE(S) YOU VISITED? 
17. IN WHICH PROVINCES, TERRITORIES, OR OTHER COUNTRIES 2 2. 
DID YOU STAY OVERNIGHT AND HOW MANY NIGHTS DID emer code(s) not vee 


YOU SPEND IN EACH ONE? ad ed hy a le al oes tae 


INCLUDING CHARGES ON CREDIT CARDS, WHAT WERE THE 
Newfoundland .. led ie Saskatchewan .. pe LEE RE TOTAL EXPENDITURES FOR YOURSELF AND ALL OTHER 


pee ae D Pope] Alberta = Bes HOUSEHOLD MEMBERS WHO WENT ON THIS TRIP FOR .... ? 


Nova Scotia ... sailaalwa' a] British Columbia . fot Mis bol Prepaid packages (i.e. package tours) ... 1 te 


New Brunswick . ta | N.W.T. or Yukon. 11 à dea Transportation to and from destination 
including expenditures for gas 


Quebec 


j Local transportation (i.e. taxis, bus, etc.) . 3 
Ontario Fe hs be a United States ... is 
Accommodation 
Manitoba Hee All other countries ella 


Food and beverages 


i$ 


18. IN WHAT TYPES OF ACCOMMODATION DID YOU STAY AND 
HOW MANY NIGHTS DID YOU SPEND IN EACH TYPE? Recreation and onteriaanient 


Other (Souvenirs, etc.) 


Total (if no breakdown given) 


Camping or trailer park . IF “BUSINESS” MARKED IN 20 ASK: 
WHAT PERCENTAGE OF THESE EXPENDITURES WERE PAID 


Home of friends or relatives FOR BY: 


Private cottage or vacation home 
An employer? 


Commercial cottage or cabin 
2 VOUrTSON Re Ai eas hae Le ee dre es Ab 2 es % 


Other (hostels, universities, etc.) 
Other member(s) of your household? 
19. WHAT MEANS OF TRANSPORTATION DID YOU USE TO 
TRAVEL THE GREATEST DISTANCE ON THIS TRIP? Include IN WHICH MONTH DID THIS TRIP END? 
as “auto” motor homes, jeeps, trucks, vans and campers. Include , 5 
as “other” motorcycles and bicycles. (Mark one only.) July 1© August 2C) September °C) 


| | . HOW MANY OTHER TRIPS IDENTICAL TO THIS ONE DID YOU 
Automobile 1Q Rail $O Other °C TAKE DURING THE PERIOD JULY 1st TO SEPTEMBER 30, 
20) Boat 40) 1990? il 
ir 6 j N 1 Go to 28 OR (Enter number, 
Air 60 —> Did! you rent ves 70 No &O one © ( ) 
. HOW MANY OF THESE IDENTICAL TRIPS ENDED IN ... 


20. WHAT WAS YOUR MAIN REASON FOR TAKING THIS TRIP? 
(Mark one only) July? 1 CT] August? 2 [ali September? 3 LL] 


Visiting friends/ : 
relatives ....1() Pleasure 20) Personal 3E) INTERVIEWER CHECK ITEM: 


Business .. .40 A convention 5C) Last trip Go to 29 
Was it to attend a convention? Yes 60) No 7O Otherwise Go to TRIP 3 
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29. DURING THE NINE MONTH PERIOD FROM OCTOBER 1, 1989 TO JUNE 30, 1990 DID YOU TAKE ANY NON-BUSINESS TRIP(S) 
OF ONE NIGHT OR MORE TO A DESTINATION .... 


. within the province? 
. to some other province(s)? 
. to the United States? 


. to a foreign country other than the 
United States? 


30. FOR THE YEAR 1989, IN WHICH OF THE FOLLOWING RANGES WAS YOUR TOTAL HOUSEHOLD INCOME BEFORE TAXES AND 
DEDUCTIONS? INCLUDE INCOME FROM WAGES, SALARIES, TIPS, COMMISSIONS, PENSIONS, INTEREST AND RENTS, ETC. 


Less than $10,000 1O $30,000 to $39,999 $60,000 to $69,999 


$10,000 to $19,999 20) $40,000 to $49,999 5C) $70,000 to 79,999 


$20,000 to $29,999 $50,000 to $59,999 60) $80,000 and over 
Not Stated 00) 


31. HOW MANY PEOPLE CONTRIBUTED TO THIS HOUSEHOLD INCOME? 


32. ARE YOU A MEMBER OF A FREQUENT FLYER PROGRAM? 


1O No 20 
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Ë d Statistique Statistics Confidentiel 
Canada Canada une fois rempli 


Division des Household Surveys 
enquêtes-ménages Division 


Loi sur la statistique, L.R.C. 1989, 
Enquête sur les voyages (Troisième Trimestre) Ta 


ee bn? ETS clisfesene solo [e Foi 


N° de la formule N° de dossier Date d'enquête 


à TE oa heal eo snails [ath 1 re Las 


NO de tâche N° de page-ligne du DM Taille du ménage 


Nom de temite__ | | {| TTT TTT TT TT 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


.. a été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 


Rappel: Rappel: 


Adresse: No. de téléphone 


Est-il(elle) disponible? 


Oui C) ———> Interviewez l’enquêté(e) 


Non ©) ——» Prenez rendez-vous ——> 


PRESENTATION AU MOMENT DE L’INTERVIEW 
Vous avez été choisi(e) au hasard parmi les membres de votre ménage pour participer à l'enquête de 1990 sur les voyages. 
Cette enquête a pour but de recueillir des renseignements sur les voyages et le tourisme, l’une des principales industries 
du Canada. 


J’aimerais vous poser des questions sur les voyages que vous avez pu faire et qui se sont terminés au cours de la période 
de trois mois allant du 1€& juillet au 30 septembre 1990. N'oubliez pas que plusieurs longues fins de semaine tombent 
pendant cette période de trois mois, telles que la fête du Canada, le congé provincial du premier lundi d'août et la fête 
du travail. Aussi, plusieurs personnes profitent des mois de juillet et d'août pour prendre leurs vacances et pour visiter 
des amis ou des parents. Ne tenez pas compte des voyages que vous avez faits: 

à titre de membre du personnel voyageant à bord d’un autobus, d’un avion, d’un camion, etc.; 


pour vous rendre au travail ou à l’école; 
pour déménager. 


A. Avez-vous fait des voyages d’affaires avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 
de trois mois? 
Oui CQ ——»> Combien? MIE Non O 


B. Avez-vous fait d’autres voyages avec séjour d’une nuit ou plus qui se sont terminés au cours de cette période 


de trois mois? Par ‘‘autres voyages’’ j'entends des voyages pour aller en vacances, visiter des parents ou des 
amis, assister à un mariage, une foire, des festivals, etc. 


Oui CQ ——> Combien? MIE Non ©) 


C. Avez-vous fait, pour toute autre raison, des voyages aller-retour le même jour qui vous ont conduit(e) à au moins 
50 milles (80 km) de votre domicile au cours de cette période de trois mois? 


Oui CQ ——»> Combien? Tees Non © 


9. À L'INTERVIEWEUR: Si “oui” à À, Bou C .... 1() passez à 10 


Autrement ........... 20) passez à 29 


10. À L'INTERVIEWEUR: Additionnez les inscriptions en A, B et C ci-dessus: Inscrivez le nombre total de voyages ....... ae 
Puis lisez ceci au répondant: ‘‘Je veux maintenant vous demander quelques détails au 
sujet du (des)............. voyage(s) que vous avez fait(s) au cours de cette période 


(répétez le nombre) 
de trois mois.”” (TOURNEZ LA PAGE) 
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VOYAGE [1] 


EN COMMENCANT PAR LE PREMIER VOYAGE QUI S’EST 
TERMINE AU COURS DE CETTE PERIODE: 


11. OU DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE 


VOYAGE? 


VILLE (la plus proche) 


PROVINCE RESERVE AU BUREAU 


12. QUELLE ETAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 


(Si l'enquêté est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ÉTAT 


PAYS (si hors du Canada) RÉSERVÉ AU BUREAU 


13. ENVIRON A QUELLE DISTANCE SE TROUVE _DE 


VOTRE DOMICILE? a 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


og 1 Bene 
Inscrivez le nombre 


Kilomètres .... 


14. Y COMPRIS VOUS-MEME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 


RANT ENCORE ICI ONT EGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


EE Faites 


15. ÉTAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 


Oui 1O Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES À L’EXTERIEUR 


DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 
Inscrivez le nombre sis Si 000 passez à 19 


17. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OU AUTRES PAYS 


AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 


CI-DESSOUS? 
Terre-Neuve . .. 01 [etre 1] Saskatchewan .. a d 
Pe oL LT] alberta 


Nouvelle-Écosse ube Col.-Britannique . wl apa Fed 
N.-Brunswick. . . piel ed sale T.N.O. ou Yukon fibicb ok sd 


Québec 


Ontario. cee ‘eal Etats-Unis ..... ie 
Manitoba Cee Tous autres pays hue 


18. DANS QUELS GENRES D’ETABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 


SEJOURNE ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES 
DANS CHAQUE GENRE D’ETABLISSEMENT DECLARE ClI- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) .... 1 Bie 


Terrain de camping ou parc pour roulottes 
Chez des amis ou des parents 

Chalet ou maison de villégiature privés 
Chalet ou cabine loués 


Autre (auberges, universités, etc.) 


19. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISE POUR 


PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


Automobile 1() Train 3C Autre 5) 
Autobus . . 2C) Bateau 40) 


Avion 6()—% Avez-vous loué ‘ 
à i7 n 8 
une voiture? Où 7O Non °C) 


20. QUELLE ÉTAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 


VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seul cercle.) 


Visite d'amis ou Raisons 
de parents ..1() Agrément 20) personnelles 30) 


Affaires 4O 


Avez-vous assisté à un congrès? Oui 80) Non 7Q) 


Un congrès 5) 
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21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPÉ À L’UNE DES 


ACTIVITÉS SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


Visites chez des Visite d'un parc 

amis ou parents provincial 

Manifestations et Visite d'un parc 

festivals régional/municipal . ... 13C) 
Assistance à des 
compétitions sportives . 140) 
Activités sportives ou de 


plein air (précisez) + 150) 


Magasinage 


Visites touristiques . . . 


Assistance à des manifes- 
tations culturelles par ex.: ; 
pièce de théâtre, concert Natation 
Vie nocturne/ 
divertissements 
Soupers dans de très 180) 
bons restaurants . ... 

19 
Visite à un parc O 
thématique 200) 


Autres sports aquatiques 170) 


Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel . .. 210) 


Visite d’un parc 
national 220) 


Visite d’un lieu 23, 
historique O 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


SI LE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OU “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) 


BRAS 


EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 
AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


N'a pas visité de 
parc national ni de 
lieu historique . . .. 99C) 


Voyages tous frais compris 


Transport aller retour y compris 
le coût de l'essence 


Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 Bi 1 1 1 100] 
Hébergement 

Aliments et boissons 

Loisirs et divertissements 

Autre (souvenirs, etc.) 


Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Si 1 à 10 


SI LA RÉPONSE À LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DÉPENSES, QUEL EST 
LE POURCENTAGE DÉBOURSÉ PAR: 


Vous-méme? 


D’autres membres de votre ménage? ...... 3 i % 


. AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S’EST-IL TERMINE? 


Juillet 12 Août 2() Septembre 30) 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES À CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1er JUILLET ET 30 SEPTEMBRE 
1990? 

Aucun 1O Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) EF] 


COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINÉS 


EN... 
Juillet? 1 Ska) Août? | aay EE Septembre? 3 aR 


. À L’INTERVIEWEUR: 


S'il s'agit du dernier voyage .. 1() Passez à 29 
Autrement ........ 2O Passez au VOYAGE 2 


VOYAGE [2] 


21. LORS DE CE VOYAGE, AVEZ-VOUS PARTICIPE A L’UNE DES 
ACTIVITES SUIVANTES? (Lisez la liste et cochez toutes les 
activités qui s'appliquent.) 


EN CONTINUANT AVEC LE PROCHAIN VOYAGE 


11. OÙ DEMEURIEZ-VOUS LORSQUE VOUS AVEZ FAIT CE Visites chez des Visite d’un parc 
VOYAGE? amis ou parents ..... GO Mprovincia 0"... 120) 
VILLE (la pl h Manifestations et Visite d’un parc 
ie pee Preehe) festivals PP 020) régional/municipal .... 13CQ 
Assistance a des 
PROVINCE RESERVE AU BUREAU Magasinage........ 030) compétitions sportives . 140) 


12. QUELLE ÉTAIT VOTRE DESTINATION LORS DE CE VOYAGE? 
(Si ’enquété est allé à plus d'un endroit au cours de ce voyage, 
indiquez l'endroit le plus éloigné de son domicile.) 


Activités sportives ou de 
Visites touristiques . .. 04() plein air (précisez) yO 
Assistance a des manifes- 
tations culturelles par ex.: 
pièce de théâtre, concert °5() 


Vie nocturne/ 
divertissements ..... 060) 


Soupers dans de trés 
bons restaurants .... °7C) 


VILLE (la plus proche) PROVINCE/ETAT 


Natation 44) .0.8 see: 16) 


Autres sports aquatiques 17) 


GORE EE 180) 


RÉSERVÉ AU BUREAU 


13. ENVIRON À QUELLE DISTANCE SE TROUVE ______ DE 
VOTRE DOMICILE? we 
(REPETEZ LA DESTINATION DECLAREE A LA QUESTION 12) 


Inscrivez le nombre hahuebaa] as 


14. Y COMPRIS VOUS-MEME COMBIEN DE PERSONNES DEMEU- 
RANT ENCORE ICI ONT ÉGALEMENT FAIT CE VOYAGE? 
moins de 15 ans 15 ans et plus 


15. ETAIT-CE UN VOYAGE DE FIN DE SEMAINE? 
Oui 1O Non 20) 


16. COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSEES A L’EXTERIEUR 
DE CHEZ VOUS AU COURS DE CE VOYAGE? 


PAYS (si hors du Canada) 


Chasse EEE PR 190) 


Visite à un parc 
thématique ........ 08C) 


Visite d’un zoo/ 
musée/site naturel .. . 


PCR. Say 200) 


Ski de fond ........ 210 


Visite d’un parc 
national "47 100) 
Visite d’un lieu 
NISTONIQUE MA FEES 10 


Ski de descente ..... 22) 


AUTESS wy crown res 230) 


Aucune des activités énumérées ci-dessus 240) 


22. SILE CERCLE “VISITE D'UN PARC NATIONAL OÙ “VISITE D'UN 
LIEU HISTORIQUE” EST COCHÉ À 21, DEMANDEZ: QUEL EST 
LE NOM DU OU DES PARCS NATIONAUX OU LIEUX HISTO- 
RIQUES QUE VOUS AVEZ VISITÉS? 


Inscrivez le(s) code(s) N'a pas visité de 
parc national ni de 
CT] EE LE lieu historique . . .. 290) 
23. EN COMPTANT LES DÉPENSES SUR CARTES DE CRÉDIT COM- 
BIEN, AU TOTAL, AVEZ-VOUS DÉPENSÉ AINSI QUE LES 


AUTRES MEMBRES DU MÉNAGE, AU COURS DE CE VOYAGE 
POUR CHACUN DES POSTES SUIVANTS? 


Inscrivez le nombre DAS Si 000 passez à 19 


. DANS QUELS PROVINCES, TERRITOIRES OÙ AUTRES PAYS 
AVEZ-VOUS PASSÉ LA NUIT ET COMBIEN DE NUITS AVEZ- 
VOUS PASSÉES DANS CHACUN DES ENDROITS DÉCLARÉS 
CI-DESSOUS? 


Terre-Neuve ... AE Saskatchewan .. SE 
[ERE Seeger: "MEN Alberta:%. 71. A UE 
Nouvelle-Écosse Ne) Col.-Britannique . UE 
N.-Brunswick . . . lee] T.N.O. ou Yukon 11 BEA 
Québec ...... EURE 

Ontario ele] États-Unis... RTE 
Manitoba . ..... A ea a Tous autres pays a 18 


DANS QUELS GENRES D'ÉTABLISSEMENTS AVEZ-VOUS 
SÉJOURNÉ ET COMBIEN DE NUITS AVEZ-VOUS PASSÉES 
DANS CHAQUE GENRE D'ÉTABLISSEMENT DECLARE Cl- 
DESSOUS? 


Hôtel (y compris les maisons pour touristes) . . .. 1 Fes 


Voyages tous frais compris . .......... 1 
Transport aller retour y compris 

le coût de l'essence 4... . 404+. 2 1 1 1 1 100] 
Déplacements locaux (taxis, autobus, etc.) 3 
Hébergement ere Re 4 Bi 1 1 1 1 
Aliments iets boiSSOnS 244.4)... 20. a 5 Si 1 1 1 100] 
Loisirs et divertissements ............ 6 Si 1 1 1 100] 
Autre (souvenirs, etc.) .............. 7 Si 1 1 à 10 
Total (si les dépenses ne sont pas détaillées) 8 Si 1 1 1 10] 


Terra d is _ ates 24. SI LA RÉPONSE A LA QUESTION 20 EST “AFFAIRES”, 
eee eee i QU ee POU COMO MOS SES < DEMANDEZ: SUR LE TOTAL DE CES DEPENSES, QUEL EST 


Chez des amis ou des parents .............. ea LE POURCENTAGE DEBOURSE PAR: 


CnaletouimaisonrdemMillégiature privé SE RS ER EE CET PE SE Re 
Chalet oUCabIne OS RE ere VOUS-MÔME 2 RM ones 2 RE % 


Autre (auberges, universités, etc.) ........... D’autres membres de votre ménage? ...... 3 Ale % 


. QUEL MOYEN DE TRANSPORT AVEZ-VOUS UTILISÉ POUR 
PARCOURIR LA MAJEURE PARTIE DE LA DISTANCE LORS DE 
CE VOYAGE? Dans la catégorie “automobile”, comptez les rou- 
lottes motorisées, les jeeps, les camions, les fourgonnettes et les 
camionnettes de camping. Dans la catégorie “autre”, comptez 
les motocyclettes et les bicyclettes. (Cochez un seul cercle.) 


AU COURS DE QUEL MOIS CE VOYAGE S'EST-IL TERMINÉ? 
Juillet 1© Août 2() Septembre 3C) 


COMBIEN D’AUTRES VOYAGES IDENTIQUES A CELUI-CI 
AVEZ-VOUS FAITS ENTRE LE 1¢ JUILLET ET 30 SEPTEMBRE 
1990? 


Automobile 10) Train  3Q Autre 5Q) 
Autobus . . *C) Bateau 40 Aucun 1() Passez à 28 OU (Inscrivez le nombre) oe 
Avion 6C) —» Avez-vous loué Ou 10) Non &©) 

une voiture? um on 27. COMBIEN DE CES VOYAGES IDENTIQUES SE SONT TERMINES 


EN... 


Juillet? 1 ro 


QUELLE ETAIT LA PRINCIPALE RAISON POUR LAQUELLE 
VOUS AVEZ FAIT CE VOYAGE? (Cochez un seu! cercle.) 


Août? AE Septembre? 3 EE 


Visite d'amis ou Raisons : 5 
de parents ..1() Agrément 20) personnelles 30) À L’INTERVIEWEUR: 
Affaires . .. .4Q Un congrès 5C) S'il s'agit du dernier voyage .. 1.) Passez à 29 


Oui 60) Non 7O AUTTOMENTE NE RC prie. Passez au VOYAGE 3 


Avez-vous assisté à un congrès? 


8-5103-27 


29. AU COURS DE LA PÉRIODE DE NEUF MOIS ALLANT DU 1° OCTOBRE 1989 AU 30 JUIN 1990 AVEZ-VOUS FAIT UN VOYAGE 
AVEC SÉJOUR D’UNE NUIT OU PLUS QUI N’ETAIT PAS UN VOYAGE D’AFFAIRES, VERS UNE DESTINATION ... 


Oui Non 
. dans cette province?.............. mC) 2 
. dans une autre province ?.......... à @ © 
AUX Étate-Unis? ms eck s 00 ee) 5 


. dans un pays étranger autre que les 
États-Unis? See. A ee PG) 


30. POUR L’ANNEE 1989, DANS QUELLE TRANCHE SE SITUAIT LE REVENU TOTAL DE VOTRE MENAGE AVANT IMPOT ET 
DEDUCTIONS? COMPTEZ LES SALAIRES, TRAITEMENTS, POURBOIRES, COMMISSIONS, PENSIONS, INTERETS ET LOYERS, ETC. 


Moins de $10,000 16) $30,000 a $39,999 $60,000 a $69,999 
$10,000 a $19,999 2O $40,000 a $49,999 $70,000 a $79,999 
$20,000 a $29,999 $50,000 a $59,999 $80,000 et plus 


Non précisé 


Non 20) 


NOTES: 


8-5103-27 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquéte sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 
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Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et_explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler‘; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


x 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Empl ent/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d'un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d'activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités €cono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le méme logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s'agit que d'un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées a partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 
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Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


OES) 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 
January - Janvier 20 
February - Février 17 
March - Mars 17 
April - Avril 21 
May - Mai 19 
June - Juin 16 
July - Juillet 21 
August - Août 18 
September - Septembre 15 
October - Octobre 20 
November - Novembre 17 
December - Décembre 15 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1989 1988 


week ending - semaine se terminant le 


21 16 
18 20 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 
19 20 
16 17 
271 15 
18 12 
16 10 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 


(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 
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Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d'activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l'exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


Q (b) Survey Response 


| 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OTS. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit intérieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l'année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to "B", accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
chance that the true value of the estimate will be in the range from blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


2,940,000 and 3,060,000 persons. 
Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
Actual percent standard deviations for specific estimates are available ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
from the Labour Force Survey Sub-Division. population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
RS RE SR RER ER à 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


Le ne ee re eme nt pue h snmete ee) Re EL 0 EE 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 %- 10% 
11%- 25 % 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
251,733 
33.4 + 
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_ 411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. 


Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 

and Antigonish. 

The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Edouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


540: 


$50: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l'Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


0 580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
TON 21227 ande2s: 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontiére 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontiére 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontiére de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
I7Ret20; 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
2271et23: 


Saskatchewan 


710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l'Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
ctuls: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 


750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 


recensement 01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 
840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
al 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement LE, 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 
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LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE 


Yr 


Gib ait ie * pene ue 
EPS à 


[ CONFIDENTIAL when completed 


mur CE re US 


10 LAST WEEK, DID . WORK AT A JOB OR | 2() LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- — HAS .. .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 3 Te) art) pee 
es ce} 
Lee : ves' C) Go to 33 ad Oe 
+ No ? C) @ to 30 L— [54 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
| 3 31 LAST WEEK, DID . . HAVE A JOB TO START 
ERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
41 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Lo] > aes 
BUSINESS LAST WEEK? vs OC) so? ©) co to 50 = al: > Vo ¥r 
F 
eur O fer ‘6: Goto 13 |:32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Fe Se Hf month unknown, enter -- in month 
sd 2 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO TRS HECK TEE 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 2 MERVEWER CHER TER 
EMPLOYERS LAST WEEK? ey esd (1) 51 is before...... ie go © 56 
to 
1 2 Ë 
Of AG | erst ema = 
WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST or later than... to 53 
13 PNR eel tno ee 
oe and if code 53 DD . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
rarer Mid ae 34 01D HAVE MORE qa oe OR torrent 
30 or more To Full-time : @ Part-time pe) 
Other jobs? | go to 15 BUSINESS LAST, WEEK? (30 or more hours (Less than 30hours 
1 2 per week) per week) 
44 WHAT IS THE REASON .. . USUALLY WORKS Yes O No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... 
1 Ee USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF | aac | shed ze «it “perm. unable to work" in 10 (©) go to 80 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... ah et F ce 
WORK? Other jobs? go to © Otherwise 2 
(Include paid and unpaid If none — O co 
time at all jobs) enter 00 36 ee HS THE BENSON .. . USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ro 2” © wires 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) _t 
L 
a7 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 ° iN ne PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | sn oS FROM WORK? = Nothing Go to 62 
| ¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. DONE ANYTHING ELSE 
417 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING |- TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... . GETTING ANY WAGES OR SALARY | For each method given, ask 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST nea ? 
1 2 epeal mel Ne f k 
18 HOW MANY HOURS DID. . ACTUALLY WORK ves! wo? © | TE 
nee a H Method ago (excl. 
LAST WEEK AT HIS/HER: 3Q !MTERVEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
AE EE, 
pate 
(Main) JOB? 
sak feast Oe che Sener es Oo go 0 56 PUBLIC employment AGENCY O js a 
3 — 
Other jobs? iP Sse a) go to 40 PRIVATE employment AGENCY : @ El 
os 
4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION ky) 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O — 
2 2 EMPLOYERS d i ET | 
Yes" O lo © es” © lo is) ‘a js 6 O 
Go 5 72 Go 5 72 FRIENDS or relatives 
DESCRIPTION .OF MAIN JOB OR BUSINESS Le ee 7 O 
72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, Or person) | Tae : e = 
LOOKED at job ADS EE 
“el < | 9 @) 
aia | OTHER, Specify in NOTES {| 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
à | HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
5Q WHAT was . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? 

D Ci om FL Le) oa 
No 1 enter -- in month ES 
ee : ——160 !S..... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 

federal government, canning industry, forestry services.) 3 Ce) 2 O 
Yes No 
(More than 6 months) (6 months or less) 
woh i> (a 3 61'S... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
aa] > | Full-time C) Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| L per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, ie e 3 
FRET Se WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 

@ . —|62 fOR'work LAST WEEK? oo 
Not 1 Enter code 

nge [es 

aa) > 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. COULD NOT TAKE A 

JOB LAST WEEK? — 
Enter code 
Al — 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE . MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? GA INTERVIEWER CHECK ITEM: : 
(Give full description: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 Ce to 80 
3 
va 6 7 2 0 ef upper circle in 52 is marked Oo © 80 
Co 4 
> + Otherwise Cis to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
76 (ass of worker ï 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
= OR UNIVERSITY? 
Main job i> [| Co] 7 st Cy no? C) & 0 90 
a 81 WAS... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
ler STUDENT? 
Other job Co] Full Part 2 
Ti : me > | code go to 80 time (a time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
[ Enter code 
| [ 
— . 
IEEE" INFORMATION SOURCE 
99} HRD line No. of person providing 
3 ITS 
This 
| PI DE LE "le 


FRANÇAIS AU VERSO | 


“Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 
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Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONOQnhWwWND = 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 
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nt. lue ren 05 
FORMULE 


er -T- Nom l ise, ri i 
72 POUR QUI TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? ( de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


œ 


N° de page-ligne duDM prénom Mois Année Nom de famille 
sÛ] | 6 = | LETTRE 
{0 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . : A-T-IL(ELLE) |3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 50 .:-AT-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 O 20 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? L Oui Non Passez à 55 
1 > 
Gu do Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A 
HER S Cmatss, Le ou © Passez à 39 non O = | ST ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LASEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN [or] > 
11... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE : ; aul}, > rae reas 
DERNIERE? aay: aon One ae DÉTERMINÉE? oui’ ©) Non ©) passeza so | ob tT ei ia tlle Slam filer Mole" 
= 4 
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Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l’entretien ou de la répara- 
tion de l’usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 


English version 


available on request 


Travaillait 
Tenait maison 


Allait à l’école 
Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


ONO B UN — 


© © 
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Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
À déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N'a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 
Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘(DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 


| Autre — Précisez dans les NOTES 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Vus DESIREZ 


FAIRE L'ACOQUISITION * 


DUNE OEUVRE, 
ORIGINALE ¢ 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

À l’aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. 


ORDER FORM 


Mail to: 
Publication Sales 
Statistics Canada 


Fax (613) 951-1584 


Ottawa, Ontario, K1A OT6 


(Please print) 
Company 


Department 
Attention 
Address 
City 

Postal Code 


Province Country 


Client Reference Number 


METHOD OF PAYMENT 
(_} Purchase Order Number (please enclose) 
(_] Payment enclosed 


1 Charge to my: 
C] MASTERCARD Statistics Canada 


Account Number 
Expiry Date 
CJ Bill me later (Max. $500) 
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Cheque or money order should be made payable to the Receiver General for Canada/Publications. 
Canadian Clients pay in Canadian funds. Foreign clients pay in US $, drawn on a US bank. 


For faster service 


MasterCard and 


© 1-800-267-6677 @& Visa accounts 


BON DE COMMANDE 
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Vente des publications 
Statistique Canada 
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J Portez à mon compte: 
C] MASTERCARD 
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Date d'expiration 
C) Facturez-moi plus tard (max. 500 $) 


Signature 


Pour un service 
plus rapide, composez 


Le chèque ou mandat-poste doit être fait à l'ordre du Receveur général du Canada - Publications. 03077 
Les clients canadiens paient en dollars canadiens; les clients à l'étranger paient en $ US, tirés sur une banque américaine. 
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Pour un service Comptes 
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Attention —————————— Expiry Date 
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| CORPORATE 


“OWNERSHIP 


Will Answer 

Your Questions 
About Canada's 
Corporate | 
Pyramids 


| FARENTE ENTRE 
CORPORATIONS 


ao) 


La publication qui 
répondra a toutes 
vos questions sur 
les pyramides de 
sociétés au Canada 


Inter-Corporate Ownership 1990 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corporate ownership. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 
each within the overall corporate hierarchy. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


e Business-to-business marketing: who owns your 
corporate clients? 


e Purchases: who owns your suppliers? 


e Investments: what else does a company own or 
control? 


e Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


e Industrial development: in which province and 
industry is a corporation active? 


Inter-Corporate Ownership 1990 (Cat. no. 61-517) 

is available for $325 in Canada and US$390 in other 
countries. To order, write Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact the 
Statistics Canada Regional Reference Centre nearest you. 
For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or 
call toll-free to 1-800-267-6677 and use your VISA or 
MasterCard. 


Liens de parenté entre corporations 1990 est la 
source de renseignements la plus fiable et la plus 
exhaustive que l’on puisse consulter sur les liens de 
parenté entre sociétés canadiennes. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 
faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 
de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 
des entreprises. 


Elle constitue une source de référence indispensable dans 
les domaines suivants : 


e Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
propriétaires de vos sociétés clientes ? 


Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause posséde-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 
concurrents possédent-ils ou contrôlent-ils ? 


Expansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d'activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


Liens de parenté entre corporations 1990 

(n° 61-517 au catalogue) se vend 325 $ au Canada 

et 390 $ US al’étranger. Pour commander, écrivez a 
Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou encore, communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada 
le plus prés (voir la liste figurant dans la présente 
publication).Pour un service plus rapide, télécopiez votre 
commande au 1-613-951-1584. Ou composez le numéro 
sans frais 1-800-267-6677 et utilisez votre VISA ou 
MasterCard. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, “to: the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 
Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada’s most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
US. 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, US$260 in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll free at 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 
La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 
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21 (heures travaillées) 


25 (province) 
25 (heures travaillées) 


26 (branche d'activité) 
27 (p.t.-t.p./province) 


4 (province) 


8 (composition familiale) 


21 (catégorie de travailleurs) 
23 (Age/sexe/p.t.-t.p.) 


37 (régions économiques) 


15 (profession) 
23 (heures travaillées) 


15 (toutes caractéristiques) 
22 (heures travaillées) 


31 (province) 
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18 (age/sex) 

27 (job tenure) 
22 (industry) 

11 (labour force) 
22 (hours) 


26 (occupation) 


25 (industry) 


16 (labour force) 
26 (job tenure) 


Tableau 


11 (population active) 
22 (heures) 


25 (branche d’activité) 


26 (profession) 


22 (branche d’activité) 


18 (âge/sexe) 
27 (durée de l'emploi) 


16 (population active) 
26 (durée de l'emploi) 


SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for November 1990 show a 62,000 decline 
in employment. The seasonally adjusted estimate 
of unemployment increased by 36,000, and the 
unemployment rate rose by 0.3 to 9.1, continuing 
the trend which began in the second quarter of 
the year. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’enquéte sur la population 
active de Statistique Canada pour novembre 1990 
révèlent que l'emploi a diminué de 62,000. Le niveau 
désaisonnalisé du chômage a augmenté de 36,000, et 
le taux de chômage est monté de 0.3 pour s'établir à 
9.1, poursuivant la tendance amorcée au deuxième 
trimestre de l’année. 


EMPLOYMENT - EMPLOI 


Millions 
[ 


12- 


Employment 


For the week ending November 17, 1990, the 
seasonally adjusted estimate of employment fell 
62,000 to 12,497,000 and the employment/popula- 
tion ratio declined to 60.8 (-0.4). This month’s 
drop in employment was noted among men and 
in particular, those aged 25 and over. 


- Employment declined by 72,000 for men 
(-55,000 for those aged 25 and over) while it 
increased slightly for women. 


- Employment estimates declined by 46,000 for 
persons aged 25 and over and by 16,000 among 
those aged 15 to 24. 


- Full-time employment decreased by 69,000 
while part-time employment remained virtually 
unchanged. 


- The seasonally adjusted estimate of employ- 
ment fell in manufacturing (-48,000) and in 
construction (-47,000). There was little change 
in the other industries. 


Emploi 


Pour la semaine se terminant le 17 novembre 1990, 
estimation désaisonnalisée de l’emploi a baissé de 
62,000 pour se situer a 12,497,000 et le rapport 
emploi-population est tombé a 60.8 (-0.4). La 
diminution de l’emploi est survenue chez les hommes, 
notamment chez ceux de 25 ans et plus. 


L’emploi baisse de 72,000 chez les hommes (-55,000 
chez ceux de 25 ans et plus) alors qu’il augmente 
légèrement chez les femmes. 


L’estimation de l'emploi recule de 46,000 chez les 
personnes de 25 ans et plus et de 16,000 chez 
celles de 15 a 24 ans. 


L’emploi a temps plein diminue de 69,000, alors 
que celui à temps partiel demeure presque inchan- 


gé. 


- L’estimation désaisonnalisée de l’emploi recule dans 
les secteurs de la fabrication (-48,000) et dans la 
construction (-47,000). Les autres secteurs connais- 
sent peu de variation. 


e& 


- The estimated level of employment fell by 
39,000 in Québec and by 43,000 in Ontario. 
Declines were also noted in Prince Edward 
Island, New Brunswick and Manitoba. Employ- 
ment rose in Alberta (+10,000) and in British 
Columbia (+11,000). There was little or no 
change noted in the three remaining provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment increased by 36,000 in November to 
1,246,000, bringing the total increase since last 
March to 271,000. The unemployment rate 
increased by 0.3 to 9.1, attaining its highest level 
since May 1987. 


Unemployment rate 


ARS 


- Lestimation de lemploi baisse de 39,000 au 
Québec et de 43,000 en Ontario. L’emploi recule 
aussi à l’Île-du-Prince-Édouard, au Nouveau- 
Brunswick et au Manitoba. Elle augmente en 
Alberta (+10,000) et en Colombie-Britannique 
(+11,000). II se produit peu ou pas de variations 
dans les trois autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage est monté de 
36,000 en novembre pour atteindre 1,246,000, ce qui 
a amené la croissance totale du chômage depuis mars 
dernier à 271,000. Le taux de chômage a grimpé à 
9.1 (+0.3), atteignant son niveau le plus élevé depuis 
mai 1987. 


— Taux de chômage. 


- The estimated level of unemployment jumped 
52,000 for men, mostly among those aged 25 
and over. 


- The unemployment rate rose to 9.3 among men 
(+0.7) while it edged down to 8.8 for women. 


- The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment increased by 17,000 in Ontario and rose 
slightly in Newfoundland and Manitoba. There 
was little or no change in the other provinces. 


- The unemployment rate increased by 1.0 in 
Newfoundland (17.7), 2.3 in Prince Edward 
Island (16.7) and 0.8 in Manitoba (7.4). The 
rate also rose in Québec (11.4) and Ontario 
(7.5) and edged up in British Columbia (8.8). 
The unemployment rate declined by 0.7 in 
Nova Scotia (10.0), 0.4 in New Brunswick 
(12.4), 0.4 in Saskatchewan (6.9) and was down 
slightly in Alberta (7.6). 


- Le niveau du chômage bondit de 52,000 chez les 
hommes, cette hausse étant concentrée surtout chez 
ceux de 25 ans et plus. 


- Le taux de chômage s’éléve a 9.3 (+0.7) chez les 


hommes, tandis qu’il tombe a 8.8 chez les femmes. 


- Le niveau désaisonnalisé de chémage s’accroit de 
17,000 en Ontario et affiche de légères hausses à 
Terre-Neuve et au Manitoba. Il y a peu ou pas de 
variations dans les autres provinces. 


- Le taux de chômage monte de 1.0 à Terre-Neuve 
(17.7), de 2.3 à l’Ile-du-Prince-Édouard (16.7) et de 
0.8 au Manitoba (7.4). Des hausses sont également 
constatées au Québec (11.4) et en Ontario (7.5). 
Il augmente encore plus légèrement en Colombie- 
Britannique (8.8). Le taux diminue de 0.7 en 
Nouvelle-Ecosse (10.0), de 0.4 au Nouveau- 
Brunswick (12.4), de 0.4 en Saskatchewan (6.9) et 
est aussi en baisse en Alberta (7.6). 
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Changes since November 1989 


(unadjusted estimates) 


- The estimated level of employment declined 
82,000 (-0.7%) to 12,403,000. Employment fell 
by 1.6% for men while it rose by 0.5% for 
women. 


- The level of employment for persons aged 15 
to 24 dropped by 135,000 (-6.0%) while it rose 
53,000 among persons aged 25 and over 
(+0.5%). 


- Full-time employment declined by 106,000 
(-1.0%) while part-time employment increased 
by 24,000 (+1.2%). 


- Employment in the goods-producing industries 
fell by 5.5% as the result of strong declines in 
manufacturing (-8.3%) and construction 
(-7.9%). 


- Employment rose by 1.4% in the service-pro- 
ducing industries due to gains noted in trade 
and in finance, insurance and real estate. 


- The estimated level of unemployment swelled 
by 232,000 (+23.6%) to 1,217,000. 


- The unemployment rate jumped 1.6 to 8.9. 


- The employment/population ratio dropped 1.4 
to 60.3 and the participation rate edged down 
to 66.3 (-0.2). 


Note to Data Users 


At the request of data users for a broader range 
of provincial and sub-provincial annual average 
estimates, a new publication, Labour Force 
Annual Averages 1990 catalogue no. 71-220 will 
be available at the end of February. This publica- 
tion will also contain annual averages for those 
estimates published in The Labour Force catalo- 
gue no. 71-001. Thus, the December 1990 issue of 
The Labour Force will not contain annual avera- 
ges. 


Par rapport a novembre 1989 


(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation de l'emploi recule de 82,000 (-0.7%) 
pour s'établir à 12,403,000. Elle diminue de 1.6% 
chez les hommes, tandis qu’elle s’éléve de 0.5% 
chez les femmes. 


- L’emploi baisse de 135,000 (-6.0%) chez les person- 
nes de 15 à 24 ans, alors qu’il s’accroit de 53,000 
(+0.5%) chez celles de 25 ans et plus. 


- L'emploi à temps plein recule de 106,000 (-1.0%), 
tandis que celui a temps partiel augmente de 
24,000 (+1.2%). 


- L'emploi dans le secteur des biens tombe de 5.5% 
par suite de fortes baisses dans les secteurs de la 
fabrication (-8.3%) et de la construction (-7.9%). 


L'emploi monte de 1.4% dans le secteur des ser- 
vices en raison des hausses observées dans le sec- 
teur du commerce et celui des finances, des assu- 
rances et des affaires immobilières. 


- Le nombre estimatif de chômeurs grossit de 
232,000 (+23.6%) pour atteindre 1,217,000. 


- Le taux de chômage bondit de 1.6 pour atteindre 
8.9. 


- Le rapport emploi-population tombe de 1.4 pour se 


situer à 60.3 et le taux d’activité recule à 66.3 
(-0.2). 


Note aux utilisateurs des données 


Une nouvelle publication intitulée Moyennes annuel- 
les de la population active 1990, numéro 71-220 au 
catalogue, sera disponible à la fin de février. Celle-ci 
répondra aux demandes des utilisateurs pour des 
estimations de moyennes annuelles plus détaillées aux 
niveaux provincial et infraprovincial. Cette publica- 
tion contiendra aussi les moyennes annuelles des 
estimations publiées dans La population active 
numéro 71-001 au catalogue. L’édition de décembre 
1990 de La population active ne contiendra donc pas 
de moyennes annuelles. 


y 


Monthly data are available on CANSIM on the 
day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Tim Thompson 
Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de leur 
diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 


ner à: 


(613) 951-5907 
(613) 951-4720 
(613) 951-2301 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | oe le | ee 
| November October September | November October September | November October September 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
8 55656 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,743 13,769 155792 | 12,497 12,957 12,602 | 1,246 1,210 1,150 
Males | 7,589 7,609 7,598 | 6,883 6,955 6,955 | 706 654 643 
Females | 6,154 6,160 6,154 | 5,614 5,604 5,647 | 540 556 507 
| | | 
15-24 years i 2,572 2,582 2,589 | eyele 2,228 2,238 | 360 354 351 
Males | 1,347 1,357 1,365 | 1,139 1,156 1,159 | 208 201 206 
Females | 1,225 Pees 1,224 | 1,073 1,072 1,079 | 152 153 145 
| | | 
25 years and over | aie a ly ait 11,187 11,163 | 10,285 10,331 10,364 | 886 856 799 
Males | 6,242 6,252 6,233 | 5,744 5,799 5,796 | 498 453 437 
Females | 4,929 4,935 4,930 | 4,541 4,532 4,568 | 388 403 362 
| | | 
OO — 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
ST eee ee — — —  —— — — — 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| November October September | November October September | November October September 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 249 246 242 | 205 205 201 | 44 41 41 
| | | 
Prince Edward Island | 64 66 66 | 54 57 57 | 11 10 9 
| | | 
Nova Scotia | 428 428 426 | 385 382 379 | 43 46 47 
| | | 
New Brunswick | 330 336 333 | 289 293 292 | 41 43 41 
| | | 
Quebec | 3,392 3,426 3,433 | 3,006 3,045 3,073 | 386 381 360 
Males | 1,912 1,931 1,935 | 1,691 1722 l 729 | 221 209 212 
Females | 1,480 1,495 1,498 | 1,315 10325 1,350 | 165 172 148 
| | | 
Ontario | 5,291 eet lie 5,263 | 4,893 4,936 4,926 | 398 381 337 
Males | 2,886 2,899 2,876 | 2,658 25109 2,693 | 228 196 183 
Females | 2,405 2,418 2,387 | 25295 25233 2,233 | 170 185 154 
| | | 
Manitoba | 544 543 543 | 504 507 505 | 40 36 38 
| | | 
Saskatchewan | 481 G82 487 | 448 447 453 | 33 35 34 
| | | 
Alberta | 1,338 1,328 1,329 | 1,236 1,226 15233 | 102 102 96 
Males | 737 739 737 | 682 682 685 | 55 57 52 
Females | 601 589 592 | 554 544 548 | 47 45 44 
| | | 
British Columbia | 1,627 1,613 1,625 | 1,484 1,473 1,486 | 143 140 139 
Males | 895 885 887 | 818 808 812 | 77 77 75 
Females | 732 728 738 | 666 665 674 | 66 63 64 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


November October September November October September November October September 


: | | | 
L Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Canada 
November October September | November October September | November October September | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
9.1 8.8 8.4 | 66.9 67.1 67.1 | 60.8 61.2 61.5 | Total 
9.3 8.6 8.5 | 75.7 76.0 76.1 | 68.7 69.5 69.6 | Hommes 
8.8 9.0 8.2 | 58.4 58.6 58.6 | 53.3 53.3 53.8 | Femmes 
| | | 
14.0 S27, 13.6 | 68.8 69,1 6972 | 592 59.6 59.8 | 15-24 ans 
15.4 14.8 Sew | 70.9 71.5 7168 | 60.0 60.9 61.0 | Hommes 
12.4 12.5 11.8 | 66.7 66.6 66.5 | 58.4 58.3 58.6 | Femmes 
| | | 
19 FAST 7.2 | 66.4 66.6 66.6 | 61.2 6175 61.9 | 25 ans et plus 
8.0 TASCE 70 | 76.9 Tito TT | 70.7 7155 (Nats | Hommes 
7.9 8.2 TES | 56.7 56.8 56.9 | Bre ere 52° | Femmes 
| lies | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| 
Unemployment rates | Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage | Taux d'activité Rapport emploi-population 
| 
| 
| 


| 
| 
| 
| Provinces 
| 
| 
| 


1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 1990 
Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre 
y Per cent - Pourcentage 

| | | 
| | | 

17.7 16.7 16.9 | 57.4 56.7 55.8 | 47.2 47.2 46.3 | Terre-Neuve 
| | | 

16.7 14.4 1325 | 65.7 67.4 67.2 | 54.7 57e 58.1 | Ile-du-Prince-Édouard 
| | | 

10.0 LOR 7, 11.0 | 62.6 62.6 62.4 | 56.3 55.8 55.5 | Nouvelle-Écosse 
| | | 

12.4 12.8 1223 | 59.5 60.5 60.1 | 52.1 52.8 B2a7, | Nouveau-Brunswick 
| | | 

11.4 ikea 10. | 63.9 64.6 64.8 | 56.6 57.4 58.0 | Québec 

11.6 10.8 11.0 | 74.3 75.1 755 | 65.7 67.0 67.1 | Honmes 

MT 1195 Dy | 54.1 54.7 54.9 | 48.1 48.4 49.4 | Femmes 
| | | 

7.5 Wot 6.4 | 69.2 69.6 69.1 | 64.0 64.7 64.7 | Ontario 

7-9 6.8 6.4 | 77.6 78.0 716 | Ave 72.8 72.6 | Hommes 

ood Wott 6.5 | 61.3 61.7 61.0 | 57.0 57.0 Sia | Femmes 
| | | 

7.4 6.6 70 | 67.4 67.3 67.3 | 62.5 62.8 62.6 | Manitoba 
| | | 

6.9 ess 7.0 | 66.7 66.8 67.5 | 62.1 61.9 62.7 | Saskatchewan 
| | | 

7.6 Tall Tht | 72.4 72.0 Teme | 66.9 66.5 67.0 | Alberta 

7.5 77 7e | 80.4 80.7 80.6 | 74.4 74.5 74.9 | Hommes 

78 7.6 7.4 | 64.6 63.4 63.9 | 59.6 58.6 59.1 | Femmes 
| | | 

8.8 C7 8.6 | 66.4 66.0 66.8 | 60.6 60.3 61.1 | Colombie-Britannique 

8.6 8.7 8.5 | 74.7 74.1 74.5 | 68.3 67.6 68.2 | Hommes 

9.0 8.7 8.7 | 5875 58.3 59.3 | 53.2 53.3 54.2 l Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time es ment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 

| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 

| | es le 200 
Sexe | November October September | November October September 

| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 

| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 


TT ne * 


thousands - milliers 


Males - hommes 6,327 6,402 6,403 560 562 553 
Females - femmes 4,232 4,226 4,267 1,385 1,385 1,381 


| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,559 10,628 10,670 | 1,945 1,947 1,934 
| | 
| | 
| | 


ee eS eee 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
[bee Soe | | 
Branche d'activité [November October September INovember October September | November October September 
11990 1990 1990 11990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
[Novembre Octobre Septembre |Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
ee See 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,525 3,599 3,628 | 472 444 419 | 1176 11.0 10.4 
Service-producing industries- | | | @ 
Industries de services | 8,981 8,983 8,987 | 698 706 667 | 7.2 7:35 6.9 
Agriculture | 439 430 424 | 23 18 20 | 5.0 4.0 4.5 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 281 276 277 | 45 44 45 | 13.8 13.8 14.0 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières {e355 1,981 2,009 | 223 223 189 | 10.3 10.1 8.6 
Construction | vee 774 787 | 175 153 156 | 19.4 16.5 16.5 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 945 947 938 | 64 63 64 | 6-2 6.2 6.4 
Trade - Commerce |. 2276 2,285 2,260 | 222 206 182 | 8.9 8:35 7.5 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) 120776 763 752 | = = = | . = = 
Services 1 4,294 4,291 4,320 | 343 349 339 | 7.4% eo 4:3 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 832 830 846 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1990 


i 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,552 13,619 A 12,403 A 1,217 C 6,932 66,3 À 8.9 C 60.3 À 
15-24 years - ans 3,736 2,449 B 2,102 B 347 D 1,287 65.6 B 14.2 D 56.3 B 
15-19 years - ans 1,804 965 C 817 C 148 E 839 53.5 C 15.3 D 45.3 C 
20-24 years - ans 1,932 1,483 B 1,285 B 199 D 448 76.8 B 13.4 D 66.5 B 
25 years and over - ans et plus 16,816 7A 10,301 A 870 C 5,645 66.4 A 7r82C 61.3 A 
25-44 years - ans | 8,817 7,548 A 6,902 A 646 D 1,270 85.6 A 8.6 D 78.3 A 
25-34 years - ans 4,654 3,966 A 3,575 A 391 D 688 85.2 A 9.9 D 76.8 A 
35-44 years - ans 4,163 3,582 A 3,327 A 255 D 582 86.0 A 7ekeD 79.9 A 
45-64 years - ans 5,156 3,425 B 3,204 B 220 D real 66.4 B 6.4 D 62.1 B 
45-54 years - ans 2,825 2,270 B 2o29 8B 142 E 554 80.4 B 6.3 E 75.4 B 
55-64 years - ans 273351 1,154 C 1,076 C 78 E 7122 49.5 C 6.8 E 46.1 C 
65 years and over - ans et plus 2,843 198 D 195 D eon. ul 2,644 7.0 D oe | 6.9 D 
65-69 years - ans 1,029 121 E 118 E ope À 908 MÔ7RE Are iby fe 
70 years and over - ans et plus 1,814 78 E THANE SO) 1,736 6230 E ater G.2E 
55 years and over - ans et plus 5,174 1,352 C IS C7 (6 82 E 3,822 Zoic 6.0 E 24.6 C 
Males - Hommes 10,020 7,510 A 6,826 A 686 C 2,510 75.0 A 9.1¢C 68.1 À 
15-24 years - ans 1,899 1,278 B 1,073 C 205 D 620 67.3 B 16.1 D 56.5 C 
15-19 years - ans 923 499 C 412 C 87 E 424 54 1AC 17S48E 44.7 C 
20-24 years - ans 976 FFC 661 C 1I9NE 196 79.9 C LSS Zae 67.7 C 
25 years and over - ans et plus 8,121 6,232 A 5,751 A 481 D 1,889 76.7 A 7.7 D 70.8 A 
25-44 years - ans 4,359 4,070 A Si LOA 351 D 288 93.4 A 8.6 D 85.3 A 
25-34 years - ans 2,301 2,135 A 1,919 B 216 D 167 92.8 A LORD 83.4 B 
y 35-44 years - ans 2,057 1,935 A 1,800 A 135 E 122 94.1 À 7. 00E 87.5 À 
45-64 years - ans 2,547 2,026 B 1,899 B 1270E 521 79.5 B É2SRE 74.6 B 
45-54 years - ans 1,408 1,292 B 1,215 B tip {8 116 91.8 B 5.9 E 86.3 B 
55-64 years - ans S 1,139 734 C 683 C 51 E 405 64.4 C 6.9 E 60.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,216 136 E PSSee Goo 1,080 IN re Ee ke 0) 11.0E 
65-69 years - ans 470 78 E 76 E SO «J 392 16.6 E 5 L6s27E 
70 years and over - ans et plus 746 58 E DRE bo À 688 PRÔNE re JTE 
55 years and over - ans et plus 2,355 870 C 817 C 53 E 1,485 36.9 € GIE Sa C 
Females - Femmes 10,532 6,109 A 5,579 À 530 D 6,623 58.0 À 8.7 D 53.0 À 
15-24 years - ans 176837 LAURE 1,029 C JACRE 666 635-720 LAINE 56.0 C 
15-19 vears - ans 881 466 C 405 C 61 E 415 52.9 C See 46.0 C 
20-24 years - ans 956 704 C 624 C 80 E 252 Users AG 11.4E 65.3 C 
25 years and over - ans et plus 8,695 4,939 A 4,550 B 389 D 3,756 56.8 A fie) 1h) 522505 
25-44 years - ans 4,459 3,478 A 3,183 B 295 D 981 78.0 A 8.5 D 71.4 B 
25-34 years - ans 2,353 1,831 B 1,656 B 175 D 522 77.8 B 9.6 D 70.4 B 
35-44 years - ans 2,106 1,646 B 1,527 B 120 E 460 78.2 B toss (S 72.5 B 
45-64 years - ans 2,609 1, 39980 1,306 C 95 E 1,210 53.6 C 6.7 E 50.0 C 
45-54 years - ans 1 77 97926 913 C 65 E 439 69.0 C 6.7 E 64.4 C 
55-64 years - ans 1,192 420 C 392) C 28 F 772 SS. SC 6.6 F S239) ¢ 
65 years and over - ans et plus 1,627 G2IE (NI Bao à) 1,565 Sate) 1s ooo. dl Ste 
65-69 years - ans 559 43 E 42 E : J 516 Tooth | ARS 3) TSE 
70 years and over - ans et plus 1,068 20 F 20 F a J 1,048 100 SRE. d 1616 
55 years and over - ans et plus 2,819 483 C 454 C rag) |p 2,336 17-100 DORE 16.1 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1990 


@ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
TO CO OS SRE 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 25956 199 C 40 E 195 55.1 C JEUNE 45.8 C 
15-24 years - ans 104 49 D 37 D 1246 54 47.6 D 24:°5E 35.9 D 
15-19 years - ans 53 16 E ilps [3 GF 37 thse loy |e 23.31E 2276, E 
20-24 years - ans 51 34 D CHE 8F 17 66.2 D 25 01E 49.6 E 
25 years and over - ans et plus 330 190 C 161 C COLE 140 Bic SG 14.9 E 48.9 C 
25-44 years - ans 182 139 C 1170C LIRE 43 16-210 15.4 E 64.4 C 
25-34 years - ans 93 70 C 58 C ye {5 23 75.4 € 17. See 622°C 
35-44 years - ans 89 68 C 59 D ONE 20 Us (& PS .S0 66.7 D 
45-64 years - ans 97 50 D 43 D wie 47 51.5 D Bar, LF 44.5 D 
45-54 years - ans 55 36 D 31 D 5F 19 64.8 D 14. 724E 55.2 D 
55-64 years - ans 42 14 E See 16 28 34.0 E 16 302276 
65 years and over - ans et plus 51 an 216 Sea! 50 00 en eG 
Males - Hommes 215 15600 LT22C 24 E 79 63.596 ISSUE S2230€ 
15-24 years - ans 53 26 D 18 E 8F 27 49.5 D SITE 33.8 E 
15-19 years - ans ZU Sue 6 F SiG 19 30.6 E Rico. LE rAlETe le 
20-24 years - ans 26 18 D LE GE 8 69.2 D 52.955 46.5 E 
25 years and over - ans et plus 162 110 C 94 C ily |e 52 67.8 C LSÈ9RE 58.4 C 
25-44 years - ans 89 7610 65 C 3 13 el 115 85.6 C 14.6 E 732020 
25-34 years - ans 45 38 D SI) 6F 8 83.2 D 16.7 E 69.2 D 
35-44 years - ans GG SRG 34 D Lae Ls 88.0 C 125916 77.0 D 
45-64 years - ans 49 SRB 28 D 4 F We 66.3 D peelsy [F 58.0 D 
45-54 years - ans 28 23 D LED LE 5 80.5 D OS 69.0 D 
55-64 years - ans 21 LORE OSE Set ila! Ghee: ey te G33 E 
65 years and over - ans et plus cs 6 ee G Dee a LAS ais UG 240 Boe. 
Females - Femmes 219 103 C 86 C Ue jE 116 GS LI Ge oe 39.4 C 
15-24 years - ans 51 2358D 19 E GF 28 45.6 D 16-416 383.6 
15-19 years - ans 26 7p (Ss 1 86 18 28.4 E et 23576" @ 
20-24 years - ans 25 16 D ISRE Aen 9 63.0 D Be char 52.8 E 
25 years and over - ans et plus 168 80 C 67 D S06 88 47.6 C 16.506 39.8 D 
25-44 years - ans 93 6256 52 D ORE 30 Cel GS 16.4 E 56.1 D 
25-34 years - ans 48 SSD CARD) Sule 15 68.0 D 18.4 E 55.5 D 
35-44 years - ans 45 30 D 25 D GF 15 66.1 D 142s 56.7 D 
45-64 years - ans 48 18 E LERE racy Ao 30 56.50 es |G 30.6 E 
45-54 years - ans 27 135 LLE 2-10 14 48.6 E 06 Glee 
55-64 years - ans 21 GF Sic ala aot 16 20.5 F SOUL 2 oe 
65 years and over - ans et plus 28 orate Ses | mone 27 race one à. 19 
Prince-Edward-I. - f£-du-Prince-Edouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 63 C 52 C ll E 35 64.5 C 162156 52.8 C 
15-24 years - ans 19 12 D eh 18) aE 8 59.6 D ADL 45.9 D 
15-19 years - ans 10 GE ee 16 5 44.2 E Agee Le RUE 
20-24 years - ans 10 7D 5 D 006 S 752300 ses EF 5723 D 
25 years and over - ans et plus 79 52 ¢€ G3 C Gi = Zh, 65.7 C 16.9 E 54.5 C 
25-44 years - ans 40 SHC 29 C OE 5 872016 Les E Ti.2 
25-34 years - ans 21 19 C 14 D GF 8729 22: IN 67.9 D 
35-44 years - ans 19 16a 14 D A 86.4 C SEE 74.9 D 
45-64 years - ans CES L50D iS D oie 7 67.3 D 16 57.2 D 
45-54 years - ans la ORG 9D cies 0D at 4639 © qe, (EC 68.8 D 
55-64 years - ans 10 6E GE eG 5 ears 1 ste 12: 43562 E 
65 years and over - ans et plus 15 Ase At 10 ee) 14 RL € CRUE, eee ob 
Males - Hommes 48 34 C 2o 6vE 14 70.6 °C L/S9NE Bite 
15-24 years - ans 10 6 D GE Stele 4 59.4 D hen 44.3 E 
15-19 years - ans 5 Picts dh = oe Fe 0 sae UE A 5 AC à 
20-24 years - ans 5 4D Fite le 26 Save 74.7 D iG Cle eal © 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 251 5 E 10 fone 1G JO SE 61.8 C 
25-44 years - ans 20 18 C 152) M à - 92.64€ Brey ee 76.7 D 
25-34 years - ans 10 10 C 8 D “Sao aor 92.6 °C Pre ig Tes TU 
35-44 years - ans 9 ONC 8 D “+ G ss 92.4 C Past 81.2 D 
45-64 years - ans 11 9 D 7D aie AE sas FAN 1 eds 64.9 D 
45-54 years - ans 6 Sac ED SA G : 84.9 C Es 74.8 D 
55-64 years - ans 5 A © LE Veal hare were E as tt er al 
65 years and over - ans et plus L werd. G toon Pense | 6 een à es tad se Ge 
Females - Femmes 50 29 C 24 D SE 21 58.4 C 18.2E 47.8 D 
15-24 years - ans 9 6 D GE wae 0 4 59.7 D Payee 47.4 E 
15-19 years - ans 5 1e A AP watt : Pas Ve se. FA So 
20-24 years - ans 5 40D re 6 : 75.9 D 1. D Ce Ae 
25 years and over - ans et plus 41 24 C 19 D 4 F 17 56.0 Var veal 2 47.8 D 
25-44 years - ans 20 L7G 1D LG 4 ôéL.91E A Le 65.9 D 
25-34 years - ans 11 9 D 7 D ae Ae 83.2 D 22506 632 B 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D +56 80.5 D ER 68.8 D 
45-64 years - ans 11 7 D GE se G 5 57.4 D sn 49.6 E 
45-54 years - ans 6 5 D GE re à | or 72.9 D PU 2. 62.8 E 
55-64 years - ans 5 REA à ne LE see, LE or ET Pres 2 
65 years and over - ans et plus 9 a aed oo A, See | 8 Bei cl. Pe «| ad. 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1990 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
- 20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


684 426 B 
132 82 C 
66 32 D 
66 50 C 
552 344 B 
283 239 B 
149 128 C 
134 111 C 
165 100 C 
91 69 C 
74 31 D 
105 4 F 
328 25220 
67 42 D 
34 16 E 
SS 27 D 
261 190 C 
136 l274C 
72 68 C 
65 60 C 
80 59AC 
45 S9LC 
36 20 D 
45 Soo 
356 194 C 
65 40 D 
32 16 E 
33 24 D 
291 154 C 
146 111 C 
77 61 C 
69 BILC 
84 41 D 
46 30 D 
38 11E 
60 sae (a 
555 324 C 
112 63 C 
57 23 D 
55 40 D 
443 261 C 
232 183 C 
120 256 
112 872 C 
130 76 C 
72 52 C 
58 24 D 
81 6 (E 
270 17810 
57 33 D 
29 LINE 
28 2eD 
213 146 C 
114 D9AC 
59 SIC 
55 48 C 
64 45 C 
36 Soc 
28 Sep 
35 Bove G 
286 145 C 
56 30 D 
28 1242 
28 18 D 
230 116 C 
118 84 C 
61 45 C 
S7 39 D 
66 S15D 
36 22 D 
30 ) | 3 
46 ae eH 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


TIMOOOUNnNnNNnOMmME fn OMENNNNNOEMES ana NTNnNnNnNnNnNnomE® nn 


TIMOOOGNOnNmMmS 9 OMESANnNnNnNnOMmE io) amonpnnnnnmn An 


ment 


Chémage 


CLOOTMMMMOOTND M CHMONDAMMTNMOND M CONNNMMMNNM Mm 


OTrOoonnmmMMnNOnD M IHONNNAMMNNN m cCOTNNIMMMMNNM © 


Not in 
labour 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


62.3 B Dees 
62.4 C 5 7 E 
48.7 D 20.8 F 
F6 LC ASIN 
62.568 EL 
84.6 B 10.0E 
66.0 C 11. 55 
83.0 C 8-24F 
60.9 C Sserael 
76.0 C eral? 
42.3 D sao 
4.3 F cie te 

70.7 C 10.1E 
63.3 D 16.8 F 
46.8 E DOME 
80.1 D 14.0 F 
72.6 C 8.6 E 
PSEC 10.3 E 
94.3 C ITALIE 
Uiealsy (& 8.5 F 
Tiel? 1S wo 
88.0 C Bee 
D G 

G J 

C E 

D Fa 

E G 

D G 

C E 

c E 

C E 

C i 

D G 

D G 

E H 

H J 


58.3 C 12: 1eD 
55.8 € Lee 
40.1 D ecg 
TALS 9) LOÈP2RE 
58-90 LOR car 
78.6 C nD sia 
Tacky (e Es 
THLStE (S ay 
58.4 C 8.0 F 
(aie 8.6 F 
41.8 D Sane 
22 9G ae à) 
66.1 C TIS9LE 
58.0 D 25-08 
37.4 E ves 1 
79.6 D (aeare | 
68.3 C 9.4 E 
86.8 C 10.7 E 
86.1 C 127586 
87-540 8725 
69.8 C ane dE 
62.556 &o ( 
53.5 D - G 
Sar ey ceils! 
50.9 ¢ MESS) 2 
53.5 D 16.5 F 
43.0 E eae ts 
64.2 D SAGE 
50. SAC LIS2LE 
70.7 C JIS9RE 
73-12 C 14.0 F 
68.2 D 96a 
47.3 D age -we 
60.9 D aces 
SI.0 E ait eed 
H 7 


ee a à 
Labour force 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


© 
Ww 
© 
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J 
[a 
W 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1990 


Q 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
oo ES 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,311 3,363 B 2,988 B 375 D 1,948 63.55 11.2 D 56.3 B 
15-24 years - ans 916 558 C 462 C 96 E 358 60.9 C ITSE 50.4 C 
15-19 years - ans 438 196 D 163 D Sout 243 44.7 D 1609 F 37 A D 
20-24 years - ans 478 362 C 299 C 63 E 115 75.9 C 17.5 E Ge. 
25 years and over - ans et plus 4,395 2,805 B 2,526 B 279 D 1,590 63.8 B 9.9 D 57.5 B 
25-44 years - ans 2,315 1,934 B 1,736 B 198 E 382 63.5 B IC.2 75.0 8B 
25-34 years - ans 1,219 1,023 B 905 C 118 E 196 83.9 B LSE 74.3 C 
35-44 years - ans 1,096 910 B 851 C 80 E 186 83.0 B 8.8 E rate 
45-64 years - ans 1,394 844 C 763 C 61 Ee 550 60.5 C 9.6 E 54.7 C 
45-54 years - ans 774 580 C 528 C S2UE 194 75.0 C 9.0 E 68.2 C 
55-64 years - ans 620 264 D 235 D 29 F 356 42.5 D SOM i 37.8 D 
65 years and over - ans et plus 686 28 F Chek her an, 658 Gor à seat J 4.0 F 
Males - Hommes Papley de. 1,895 B 1,682 B Zio à 680 73.6 B EME 65.3 B 
15-24 years - ans 466 299 C 245 D 54 E 167 64.2 C IE 52.6 D 
15-19 years - ans 224 108 D 88 E 20E 117 48.0 D TO Lie 39... E 
20-24 years - ans 242 TOC 157 D 36 F 50 29-410 TOUL E 64.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,109 1,596 B 1,437 B 159 E 513 75.7 B 10.0E 68.1 B 
25-44 years - ans 1,147 1,050 B O59. G PME a7 91.6 B 10.6 E 81.8 C 
25-34 years - ans 606 553 B 485 C 68 E 53 9}. 35.5 V222. 80.1 C 
35-44 years - ans 542 498 B 454 C 44 F 44 91.8 B 8.8 F 87.700 
45-64 years - ans 678 526 C 478 C 48 F 152 77.6 C ede 70.5 C 
45-54 years - ans 382 344 C 316 C cong 38 90.0 C &.3 F 82.6 C 
55-64 years - ans 295 182 D 162 D 19 G 114 61.6 D 10.7 G 55.0 D 
65 years and over - ans et plus 284 19 F 19 F Arle. 16! 264 6.8 F Pacts Dard 6.8 F 
Females - Femmes 2,736 1,468 C 1,306 C 162 E 1,268 53.7 C LE Gre GT.C C 
15-24 years - ans 450 259 C 217 D 42 F 191 57.6 C 16.4 F 48.2 D 
15-19 years - ans 214 88 D ASIE 14 G 126 41.2 D 15.4 G 34.8 E @ 
20-24 years - ans 236 17D 142 D 29 F 65 72.6 D 1G..9 & 60.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,286 1,209 C 1,090 C 120 E 1,077 52-910 A JAG il = 47.7 C 
25-44 years - ans 1,168 883 C 797 C 86 E 285 75.6 C a aM = 68.2 C 
25-34 years - ans 613 470 C 420 C 50 E 143 76.7 € TOS 7 68.5 C 
35-44 years - ans 554 413 C S746 36 F 142 74.4 C [Sol 68.0 C 
45-64 years - ans 716 318 D 284 D al 398 44.4 D 10.4 F 39.7 D 
45-54 years - ans S91 236 D 212 D 24 F 155 60.3 D 10200F 54.3 D 
55-64 years - ans 324 82 E 7e E 9H 243 25 al 11.6 H bgp A a 
65 years and over - ans et plus 403 8 G 8 G SAT UE 394 Ca! QE chris À ci 2.0 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,643 5,262 À 4,868 B 394 D 2,381 68.8 A Fa nl 1: 63.7 B 
15-24 years - ans 1,386 947 C 835 C LIVE 439 66.5 Liou 60.2, G 
15-19 years - ans 661 390°C 336 D 54 E 272 58.9 C TO E 50.8 D 
20-24 years - ans 725 557 C 499 C 58 E 168 76.8 C LC. 5 E 68.8 C 
25 years and over - ans et plus 6,257 4,315 A 4,034 B 282 D 1,942 69.0 A 6.5 D 64.5 B 
25-44 years - ans 3,258 2,860 A 2,646 B 214 E 398 87.8 A fines 81.2 B 
25-34 years - ans 1,755 1,508 B 1,378 B 130 E 226 87.0 B 8.6E 79.4 B 
35-44 years - ans 1,524 1,352 B 1,268 B 84 E 172 88.7 B 6.2 £ 83.2 B 
45-64 years - ans 1,956 1FS670E 1502 Cc 65 E 569 70.6 B 4.8 E 644€ 
45-54 years - ans 1,050 882 B 840 C 42 F 169 83.9 B 4.8 F 80.0 C 
55-64 years - ans 886 485 C 462 C car 401 54.8 C 4.8 F 4.156 
65 years and over - ans et plus 1,062 88 E 86 E EC wt 974 rt QE ect cs GORE 
Males - Hommes 3,720 2,866 B 2,642 B 224 D 854 77.0 B 7.8 D 71.0 B 
15-24 years - ans 705 490 C 422 C 68 E 215 69.5 C psy og 59.9 C 
15-19 years - ans 339 199 D 168 D a 140 58.6 D AA 49.6 D 
20-24 years - ans 366 291 C 254 C 37 F 75 9 5.6 LE 69.3 C 
25 years and over - ans et plus 3,015 2,376 A 2,220 B 156 E 639 78.8 À 6.6E 73.6 B 
25-44 years - ans 1,607 1,528 A 1,413 B 125; E 79 95.1 À Lire 2 87.9 B 
25-34 years - ans 859 812 B 740 B Full © 47 94.5 B 8.9 E 86.1 B 
35-44 years - ans 748 716 B 674 B 42 F Sz 95.7 B EP: dl à 90.1 B 
45-64 years - ans 956 791 B 751 C 39 F 165 62.7: B 5.0 F 78.6 C 
45-54 years - ans 523 490 B 467 C 23 G 574 93.8 B 4.8 G 89.3 C 
55-64 years - ans 433 301 C 285 C 16 G 133 (EE ARS a ee 5.2 G 65.7 C 
65 years and over - ans et plus 451 SE SE rae ee 394 LAURE dd ILE 
Females - Femmes 3,923 2,396 B 2,226 B 170 E 1,527 61.1 B EE 56.7 B 
15-24 years - ans 681 457; C 412 C 44 F 224 67 hC aut. 60.6 C 
15-19 years - ans 323 191 D 168 D re, 151 59.2 D vf ES 52.0 D 
20-24 years - ans 358 266 C 245 C 2. F 93 74 JC fore Ma 68.2 C | 
25 years and over - ans et plus 3,242 1,939 B 1,814 B 226, E 1,303 59.8 B 6.5 E 55.9. E 
25-44 years - ans 1,651 1,332 B 1,233 B 100 E 319 80.7 B Ta E 74.7 B 
25-34 years - ans 875 696 C 638 C 58 E 179 7%. 5-6 TE 12e DC { 
35-44 years - ans 776 636 C 594 C 42 F 139 82.0 C 6.6F 76.6 C 
45-64 years - ans 980 576 C 550 C poy 404 58.8 C 4.5 F 56.1 C 
45-54 years - ans 528 392 C 323 C 18 F 136 74.2 C 4.7 F 10.8 C 
55-64 years - ans 452 184 D 1770 8 G 268 40.8 D 4.1 G 39:32. D 
65 years and over - ans et plus 611 6 Siar a 580 5.1F pee 5.1F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1990 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 535 B 496 C 40 E 271 66.4 B 7.4 E 61.5 C 
15-24 years - ans 150 106 C 91 D 15 F 44 70.5 C 14.0 F 60.7 D 
15-19 years - ans 74 43 D 36 D 8 F 31 58.6 D 17.4 F 48.4 D 
20-24 years - ans 76 63 C 55 D 7F 14 82.1 C LS 7e 72.5 D 
25 years and over - ans et- plus 656 429 B 405 B “oy |S 227 65.4 B 5.8 E 61.6 B 
25-44 years - ans 332 286 B 268 C 18 E 46 86.2 B 6.4 E 80.7 C 
25-34 years - ans 178 151 C 139 C ZF 27 84.8 C 7.6 F 78.3 C 
35-44 years - ans 154 135 C 129 C TE 19 87.8 C 5.0 F 83.4 C 
45-64 years - ans 192 133 C 126 C 6 F 60 69.0 C 4.8 F 65.7 C 
45-54 years - ans 102 86 C 82 C 5 G 16 84.3 C 5.3 G 79.8 C 
55-64 years - ans 90 46 D 44 D ae. G GG 51.5 D ART CE 49.5 D 
65 years and over - ans et plus 132 Liu F 11F DE CA | 122 8.0F yo 8.0 F 
Males - Hommes 392 290 B 266 C 24 E 102 74.0 B SE 67.8 C 
15-24 years - ans 77 55 D 46 D OnE 22 71.8 D 7AbeF 59.5 D 
15-19 years - ans 38 23 D 18 E 5 G 15 60.8 D 20.3 G 48.5 E 
20-24 years - ans 39 32 D 27 D 5 G 7 82.5 D 14.8 G 70.2 D 
25 years and over - ans et plus 316 235 B LAC 15 F 80 74.6 B 6.3F 69916 
25-44 years - ans 165 152 B 141 C LUE 13 92.3 B POUF 85.8 C 
25-34 years - ans 89 80 C 73 C 7F 9 90.1 C 6.315 S227 (C 
35-44 years - ans 76 72 C 68 C 4G [A 94.8 C 5.7 G 89.4 C 
45-64 years - ans 94 76 C Zen 4 G 19 80.1 C 5.3 G 75.9 C 
45-54 years - ans 51 48 C 45 C sa G Had 94.1 C 20 88.3 C 
55-64 years - ans G4 28 D 27 D 0H 16 63.9 D AE 61.6 D 
65 years and over - ans et plus 56 8 F Ye |e Com 3 49 13.3 F Por à LS ar 
Females - Femmes G14 2465 C 230 C 15 E 169 59.2 C 6.3 E 55.4 C 
15-24 years - ans 74 51 D 46 D 5 G 23 69.3 D 10.6 G 61.9 D 
A 15-19 years - ans 36 20) E IAE se 6 16 56.3 E ser -G 48.4 E 
; 20-24 years - ans 38 31 D 28 D (6 va 81.8 D re 6 74.9 D 
25 years and over - ans et plus 341 194 C 184 C 10 F 147 57.0 C 522k 54.0 C 
25-44 years - ans 167 134 C 126 C 8 F 33 80.2 C 5.7 F URI, Ae 
25-34 years - ans 89 TAC 66 D 5 F 18 F9: 5G 6.9 Fi 74.0 D 
35-44 years - ans 78 63 C 60 C de iG 15 81.0 C bag 77.6 C 
45-64 years - ans 98 57 D 54 D a+ H 41 58.2 D sé 0H 55.7 D 
45-54 years - ans 52 39 D 37 D sists J 13 74.7 D LR EU 71.6 D 
55-64 years - ans 46 18 E 17NE A) 28 39.7 E M 37.9 E 
65 years and over - ans et plus 76 “2/6 ee G ON a 73 -1G st M 6 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 476 B 444 B 32 E 245 66.0 B 6.7 E 61.6 B 
15-24 years - ans 133 84 C 73 D 11E 49 63:51C 13.4 E 54.8 D 
15-19 years - ans 68 35 D 30 D SF 33 52.0 D 14.8 F 44.3 D 
20-24 years - ans 65 49 C 43 D 6F 16 FASQUME 1255 55 65.6 D 
25 years and over - ans et plus 588 392 B 574 BR PAS 196 66.7 B 5 oes 6351) Bi 
25-44 years - ans 291 255 B 238 B IE 36 87.7 B 6.5 E 82.0 B 
25-34 years - ans 157 37. (C 278 C Ove 20 87.5 C 72556 81.0 C 
35-44 years - ans 134 118 B LATS 6F 16 87.8 B 5 Sake Saal iC 
45-64 years - ans 172 120 C 116 C GF 51 0 INC 3.5 F 67.6 C 
45-54 years - ans 89 74 C 71 C Ar FE 15 82.8 C ete AC SON E 
55-64 years - ans 82 46 D 45 D ft G 36 56.2 D See LE 54.3 D 
65 years and over - ans et plus 126 IVE PAE aoe 109 6 AE ney J 13.4 E 
Males - Hommes 356 267 B 248 C 19 E 89 74.9 B ara 1 69.5 ¢ 
15-24 years - ans 68 46 D 39 D 7F 22 67.4 D TS alae 57 <2.) 
15-19 years - ans 35 19 D 16 E see 6 16 54.8 D Sane JE 45.3 E 
20-24 years - ans 33 27 D 23 D GF if 80.5 D 13250 69.6 D 
25 years and over - ans et plus 288 221 B 209 C 2 E 67 76.7 B 5.6 E Titans Le 
25-44 years - ans 146 138 B 129 C 10 F 7 94.9 B 7.0 F 88.2 C 
25-34 years - ans 78 74 C 68 C 6F 5 94.1 C 8.1 F 86.5 C 
35-44 years - ans 68 65 B 61 C 4G tee 95.7 8B 5.7 G 90.2 C 
45-64 years - ans 85 70 C 67 C rer FE 15 81.9 C ee CRE e 
45-54 years - ans 45 G1 C 39 C re G 4 91.8 C sete! iG 88.4 C 
55-64 years - ans 41 29 D 28 D aon G 12 71.0 D 46 68.5 D 
65 years and over - ans et plus 57 TSE SRE: Biss J 4G ZO Ae ae J CLONE 
Females - Femmes 365 209 C 196 C 13 E 156 57.5) G 6, 2E 53.8 C 
15-24 years - ans 65 38 D 34 D GF 27 59.0 D pl a 52.2 D 
15-19 years - ans 35 16 E lé E wee G 17 49.0 E er G 43.3 E 
20-24 years - ans 32 22 D 20 D +. G 10 69.3 D se 1G 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 300 zt C 162 C 8 E 129 LY (ane 5.0 E 54.2 C 
) 25-44 years - ans 145 117 C POC 7 à 28 80.4 C 5.8 F PNT! Ie 
25-34 years - ans 79 64 C 59 C GF 15 81.0 C (ARTE 75.6 C 
35-44 years - ans 66 53) ¢ 50 C sete G 13 79.8 C se As 75.9 C 
45-64 years - ans 86 50 D 49 D wr G 36 58.3 D fame 1G, 56.4 D 
45-54 years - ans 45 53 D 32 D et G 12 73.8 D Sere) lls 75 D 
55-64 years - ans 42 17 E 17 E EL | 24 41.7 E ser. AE 60.4 E 
65 years and over - ans et plus 69 4 F GF es J 65 5.8 F à] LATIN 2 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1990 


6 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi: Chômage 
mr ee DT. ee (AE Te + — 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,848 1,326 B 1542908 97 E 522 71.8 B Test 66.5 B 
15-24 years - ans 365 256 C 228 C 201E 109 70.0: IC 10.8 E 62.4 C 
15-19 years - ans 176 108 D 93 D 155 67 61.7 D 13.8 F 53.29b 
20-24 years - ans 189 147 C 1350C 13 42 180€ 8.6F bl IC 
25 years and over - ans et plus 1,483 1,070 B 1,001 B 69 E 412 fé ci 6.5 E 67.5 B 
25-44 years - ans 858 742 B 689 B HSE 115 86.5 B VeLE 80.4 B 
25-34 years - ans 463 394 B 363 C Sale [a 69 85.2 B 8.0E 78.4 C 
35-44 years - ans 395 348 B Scr 1G (ara | 4 47 88.1 B 6-21 S252 JC 
45-64 years - ans 423 304 C 288 C 16 F 119 Tivo 1G Gre. it 68.1 C 
45-54 years - ans 239 202 C 192 C Seg 37 84.5 C 4.6 F 80.6 C 
55-64 years - ans 184 102 D 96 D 6 G 82 55.5 D 6.4 G 51.9 D 
65 years and over - ans et plus 202 24 E 24 E Ret eS 178 2270 5E aera. ee THIS TE 
Males - Hommes 917 728 B 677 B BL t& 189 79.4 B TSU 3 73.8 B 
15-24 years - ans 185 LS22C 116 D 15 F 54 FA 1G VETO TT 62.8 D 
15-19 years - ans 90 54 D 46 D 9 G 35 60.5 D 16.0 F 50.8 D 
20-24 years - ans 96 77 °C TLD if le 18 81.0 C G25 i 74.1 D 
25 years and over - ans et plus 732 597 B 561 B 36 E 135 81.5 B 6.0E 76.6 B 
25-44 years - ans 429 404 B S77 'B (Ae |2 25 94.1 B 661E 87.9 B 
25-34 years - ans 230 215 B 200 C 15 F 15 93.5 B 7.0 F 687:-01C 
35-44 years - ans 200 189 B 1771 121 10 94.7 B Gat ah 88.9 C 
45-64 years - ans 214 176°C 167 C StF 38 Sz2e2 C 5.0 F 7621 °C 
45-54 years - ans 121 114 C 109 C 5 G 7 94.1 C 4.6 G 89.8 C 
55-64 years - ans 93 62 D 58 D 4 G #1 66.8 D 5.7 G 63.0 D 
65 years and over - ans et plus 89 17 E IYME ate. : 72 Toss E ee | 18.8 E 
Females - Femmes 930 598 C 552 C 46 E 333 64.2 C 7 AT dès] = 59.3 C 
15-24 years - ans 180 124 D NZ SD Wala 56 69.0 D 10.0 F 62.1 D 
15-19 years - ans 86 54 D 48 E 6 G 32 62.8 D 11.6 G 55.5 E @ 
20-24 years - ans 94 70 D 64 D 6 G 24 74.6 D 8.8 G 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 750 473 C 440 C 331E 277 ÉSPLTC F70NE 58.7 C 
25-44 years - ans 429 339 C S121C 26 E 90 79:20. 1€ eee 2 Tease tt 
25-34 years - ans 253 179 C 163 C 16 F 54 POF TC ei el 3 69.9 C 
35-44 years - ans 196 159 C 149 C 105 36 81.4 C 6.:31%F 716-310 
45-64 years - ans 209 128 C 121€ 7 G 81 61-5 1€ Cepia 57.9 C 
45-54 years - ans 118 88 C 84 C 4 G 30 7er tc 4.6 G TL ae iC 
55-64 years - ans 91 40 D 57 E HR 51 43.9 D Pen 40.7 E 
65 years and over - ans et plus 15 7 G 7G HAS] 106 6.1 G wate | 6.1 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,450 1,604 B 1,459 B 146 E 846 65.5 B JA'E 59.5 B 
15-24 years - ans 417 292 C 248 D 44 F 125 69.9 C 257246 59.3 D 
15-19 years - ans 201 118 D 101 D 317 à 83 58.6 D 14.8 F 50.0 D 
20-24 years - ans 216 174 C 147 D arg a 42 80.5 C VS pl à 68.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,033 gore 8 Decor oS 101E 721 64.5 B Pot tt 59.6 B 
25-44 years - ans 1,026 875 B 801 C 74 E 151 85.3 B 8.5 E Teal 
25-34 years - ans 520 4460 C 394 C 46 E 80 84.7 C L025 7E 7528 !C 
35-44 years - ans 506 435 C 407 C 28 F 71 85.9 C 6.4 F 80.4 C 
45-64 years - ans 625 416 C 389 C Zit 1F 209 66.5 C 6.6 F 62.2 C 
45-54 years - ans 340 280 C 263 C 7 OF 59 82.5 C 6.0F 77.5 C 
55-64 years - ans 286 136 D 125 D 10 G 150 47.6 D 73410 4359 1D 
65 years and over - ans et plus 382 ALI 2 xe | 361 556 F vas ee 5.6 F 
Males - Hommes 1,198 883 B 803 C 80 E 315 FETE 9SLTE 67.0 C 
15-24 years - ans 211 149 D i22°D ZT iF 62 70.8 D 18:51 57.9 D 
15-19 years - ans 103 S9 E 48 E 11 G G4 57 16: E 18.7 G G6.9 E 
20-24 years - ans 108 90 D 74 D 16 G 18 83.3 D 18.0 G 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 987 734 B 681 C 5S EF 253 LES i ys = 69.0 C 
25-44 years - ans 505 476 B 436 C 40 F 28 94.4 B 8.4 F 86.5 C 
25-34 years - ans 254 236 C 210 C 25 F 18 92.9 C Oost oF 83.0 C 
35-44 years - ans 251 241 B 226 C 15 G 10 95.8 B 6.1 G 90.0 C 
45-64 years - ans 315 242 C 229 SF 72 71:04€ Date Pee 
45-54 years - ans 171 158 C 151 C 7G 13 92885 € 4.3 G 88.4 C 
55-64 years - ans 143 84 D 78 D 6 G 59 58.8 D 1436 54.5 D 
65 years and over - ans et plus 168 15 F Sc fa. 153 9.0 F Pas ae 9.0 F 
Females - Femmes 17292 7eleC 655 C 65 E 531 57.61C 921 cE 5264 tC 
15-24 years - ans 206 142 D 125 D 1 U7 gal 3 64 69.1 D 12-07 60.8 D 
15-19 years - ans 98 59 °E raed 6H 40 59.7 E 10.9 H LR ET AN 2 
20-24 years - ans 108 84 D 75/D 11 G 24 Tt 7D Rear G 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 1,046 578 C 530 C 48 E 467 55.3 C 8.4 E s'en 
25-44 years - ans 521 399 C 365 C 34 F Fes 76.5 C 8.6F 70.0 C 
25-34 years - ans 266 204 C 184 C “4 4 à 62 76.8 C 10.277 69.0 C (| 
35-44 years - ans 255 194 C 181 C er 61 76:26 CE Mia 70.9 C 
45-64 years - ans EL 176 D 159 D 14 G 137 55.9 D 8.2 G 51.3 D 
45-54 years - ans 169 122 D 112 D 10 G 46 72.5 D 8.2 G 66.6 D 
55-64 years - ans 142 S1*E 47 E 4H 91 56525 8.4 H SS cee. 
65 years and over - ans et plus 214 6G 6 G AR: 208 2.8 G oe à 2.8 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1990 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, novembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,552 13,619 12,403 1,217 6,932 66.3 8.9 60.3 
15-24 years - ans 3,736 2,449 2,102 347 1,287 65.6 14.2 56.3 
25-44 years - ans 8,817 7,548 6,902 646 1,270 85.6 8.6 78.3 
45 years and over - ans et plus 7,999 3,623 3,399 224 4,376 45.3 6.2 42.5 
Single - Célibataires 5,239 3,601 3,144 457 1,638 68.7 12.7 60.0 
15-24 years - ans 3,080 1,943 1,662 281 1,137 63.1 14.5 54.0 
25-44 years - ans 1,679 1,456 1,297 159 223 86.7 10.9 Taie 
45 years and over - ans et plus 480 202 185 17 278 42.0 8.2 38.6 
Married - Marié(e)s 12,967 9,033 8,385 648 3,934 69.7 lise 64.7 
15-24 years - ans 636 496 432 64 140 78.0 12.8 67.9 
25-44 years - ans 6,509 5,574 5,158 416 935 85.6 7.5 Er 
45 years and over - ans et plus 5,822 2,964 25195 169 2,859 50.9 Sr 48.0 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,180 804 704 100 376 68.1 12.4 59.7 
15-24 years - ans 17 9 6 5 ae 9 50.4 ote Shot 
25-44 years - ans 589 487 419 68 102 82.6 14.0 AVE 
45 years and over - ans et plus 574 308 279 29 265 53.8 9.5 48.6 
Widowed - Veufs(ves) 1,165 181 169 12 984 15.6 6.7 14.5 
15-24 years - ans Dee 500 Atos SAG ete an Le de 
25-44 years - ans 40 31 28 A 5 77.6 ra 700: 
45 years and over - ans et plus 1,123 149 140 9 974 13.3 6.1 125 
Males - Hommes 
Total 10,020 7,510 6,824 686 2,510 75.0 9.1 68.1 
15-24 years - ans 1,899 1,278 1,073 205 620 67.3 16.1 56.5 
25-44 years - ans 4,359 4,070 3,719 351 288 93.4 8.6 85.3 
45 years and over - ans et plus 3,763 2,162 2,032 130 1,601 57.5 6.0 54.0 
Single - Célibataires 2,908 2,078 TAT AES 305 831 71.4 1G a7 61.0 
15-24 years - ans 1,673 1,080 900 180 593 64.6 16.7 53.8 
25-44 years - ans 1,008 886 775 111 122 87.9 12.6 76.8 
45 years and over - ans et plus 227 112 98 13 116 49.1 12.1 43.2 
Married - Mariés 6,466 5,056 4,721 336 1,410 78.2 6.6 73.0 
15-24 years - ans 224 197 171 25 27 87.8 12.8 76.6 
25-44 years - ans 3,116 2,975 2,766 210 141 95.5 ‘teal 88.8 
45 years and over - ans et plus 3,126 1,684 1,784 101 1,242 60.3 5.4 57.0 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 455 339 296 43 115 74.7 12.8 65.1 
15-24 years - ans PE à CE aes Sete Cae ate Pur Be 
25-44 years - ans 225 202 172 30 23 89.8 14.6 76.7 
45 years and over - ans et plus (eras) 136 123 14 92 59.7 10.0 5327, 
Widowed - Veufs 191 37 34 Has 154 19.2 se 18.0 
15-24 years - ans Se A8 yas Som LE “A À BOS Fe 
25-44 years - ans 10 7 7 #. Sets 74.6 eke 68.5 
45 years and over - ans et plus 180 29 27 60 151 16.1 Dec Sie 
Females - Femmes 
Total 10,532 6,109 5,579 530 4,423 58.0 ST 53.0 
15-24 years - ans 1,837 1,170 1,029 142 666 63.7 12.1 56.0 
25-44 years - ans 4,459 3,478 3,183 295 981 78.0 8.5 71.4 
45 years and over - ans et plus 4,236 1,461 1,367 94 2,775 34.5 6.4 52.5 
Single - Célibataires 2,331 1,523 ibe yA 152 807 65.4 10.0 58.8 
15-24 years - ans 1,407 863 762 101 544 61.3 1137 54.1 
25-44 years - ans 671 570 522 48 100 85.0 8.4 Tie? 
45 years and over - ans et plus 253 90 87 FLE 163 35.7 Be 34.4 
Married - Mariées 6,501 3,977 3,664 312 2,524 61.2 7.9 56.4 
15-24 years - ans 412 299 261 39 113 72.6 12.9 635 
25-44 years - ans 37393 2,598 2,392 206 795 76.6 7.9 70.5 
45 years and over - ans et plus 2,696 1,079 1,011 68 1,617 40.0 6.3 37.25 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 726 464 408 56 261 64.0 Veal! 56.3 
15-24 years - ans 16 8 6 Bax 9 47.5 BO 34.4 
25-44 years - ans 364 285 246 38 80 78.2 155 67.6 
45 years and over - ans et plus 345 172 156 16 173 49.8 Qik 45.3 
Widowed - Veuves 975 145 135 10 830 14.9 6.8 139 
15-24 years - ans Biers ete Dee wae ae SAS FCO ate 
25-44 years - ans 31 24 22 as. 7 78.5 aa 70.6 
45 years and over - ans et plus 943 120 113 7 822 Lez 62 12.0 
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TABLE 6. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU G. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1990 


Q 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi: Chômage 
i ee OP Pont © VTT 7 UM + 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 239 199 40 195 55.1 16.9 45.8 
Single - Célibataires 122 61 47 14 60 50.5 22.9 38.9 
Married - Marié(e)s 276 168 143 25 108 60.8 14.6 51.9 
Other - Autres 36 10 8 re 26 24.5 wee 22ur 
Males - Hommes 215 136 KZ 24 79 63.3 17.3 52.3 
Single - Célibataires 68 36 25 11 32 53.3 2929 37.4 
Married - Mariés 138 96 84 12 41 70.0 L236 61.2 
Other - Autres 9 cette ayers eras 6 LE LE. Gets 
Females - Femmes 219 103 86 ie 116 47.1 16.3 39.4 
Single - Célibataires 54 25 22 eae 29 46.9 se 8 40.8 
Married - Mariées 138 71 59 12 67 51.6 1735 42.7 
Other - Autres 27 7 5 —— 20 24.5 woe 20.1 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 63 52 11 35 64.5 18.1 52.8 
Single - Célibataires 28 17 13 AP: 12 60.4 acl 48.0 
Married - Marié(e)s 60 43 36 7 17 71.8 16.3 60.0 
Other - Autres 11 G sols SO 7 33:7 ve CS 
Males - Hommes 48 34 28 6 14 70.8 17:9 58.1 
Single - Célibataires 16 10 7 A 6 61.3 wee 45.9 
Married - Mariés 30 23 20 PAT F4 77.5 Hee 66.3 
Other - Autres ne ciate Bros vate stele ere ue te 
Females - Femmes 50 29 24 5 rad | 58.4 Lo 47.8 
Single - Célibataires 12 7 6 wore 5 59.4 ate 50.7 
Married - Mariées 30 20 16 4 10 66.1 18.5 53.8 
Other - Autres 8 state ete ABS 6 ete #54 Pare 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse @ 
Both sexes - Les deux sexes 684 426 384 42 258 62:35 9329 56.1 
Single - Célibataires 180 115 99 16 65 63.7 14.0 54.8 
Married - Marié(e)s 428 285 262 23 143 66.7 8.1 61.3 
Other - Autres 76 26 23 FES 50 34.4 ome 30.3 
Males - Hommes 328 232 209 23 96 TOP 10:14 63.6 
Single - Célibataires 98 66 56 10 32 678 15.0 57.2 
Married - Mariés ci 158 146 13 53 74.9 7:29 68.9 
Other - Autres 19 8 7 ét 11 42.7 a 37.4 
Females - Femmes 356 194 175 19 162 54.5 97 49.2 
Single - Célibataires 82 49 43 6 33 59.5 1277 51.9 
Married - Mariées 217 127 LEZ 10 90 58.6 8.2 53.8 
Other - Autres 57 18 16 HSE 39 31.6 PEL 279 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 555 324 285 39 232 58.3 1244 BPS 
Single - Célibataires 142 81 66 15 61 56.7 18.3 46.4 
Married - Marié(e)s 350 222 201 22 128 63.6 9.8 57:23 
Other - Autres 63 21 18 Lee 43 32.6 Te 28.9 
Males - Hommes 270 178 157 el 91 66.1 1459 58.3 
Single - Célibataires 79 47 sf 10 32 59.3 21.4 46.6 
Married - Maries 174 124 114 10 49 Files) 8.2 65.6 
Other - Autres 17 7 6 BEC 10 42.9 a 37.4 
Females - Femmes 286 145 128 18 140 50.9 12S 44.6 
Single - Célibataires 63 34 29 5 29 53.5 13.9 46.1 
Married - Mariées 176 98 87 12 78 55.7 1129 49.1 
Other - Autres 47 14 12 ners SS 29.2 Poe 25.9 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes SASIL 3,363 2,988 375 1,948 655 yee 56.3 
Single - Célibataires eae 833 697 136 499 62.6 16.4 5263 
Married - Marié(e)s 3,374 2,300 2,093 207 1,074 68.2 9.0 62.0 
Other - Autres 605 230 198 SE 375 38.0 14.1 ar 
Males - Hommes 2,575 1,895 1,682 213 680 73.6 like 65.3 
Single - Célibataires 727 486 395 90 242 66.8 18.6 54.3 
Married - Maries 1,684 1,318 1,208 110 366 78.3 8.4 Tit 
Other - Autres 164 92 79 13 72 55.9 13.8 48.2 
Females - Femmes 2,736 1,468 1,306 162 1,268 53.7 11.0 47.7 
Single - Célibataires 605 348 302 46 257 57.5 13:28 49.9 
Married - Mariées 1,690 982 886 96 708 58.1 9.8 52.4 
Other - Autres 441 139 119 20 303 31.4 14.3 26.9 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1990 


mo ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,643 5,262 4,868 394 2,381 68.8 7.5 63.7 
Single - Célibataires 1,978 1,439 17292 147 538 72.8 10.2 65.3 
Married - Marié(e)s 4,778 3,430 Byer 203 1,348 71.8 5.9 67.5 
Other - Autres 887 392 349 43 495 44.2 10.9 39.4 
Males - Hommes : 3,720 2,866 2,642 224 854 77.0 7.8 71.0 
Single - Célibataires 1,097 824 723 101 273 75.1 1262 65.9 
Married - Mariés 2,383 1,894 15791 103 488 79.5 5.4 75.2 
Other - Autres 240 148 128 20 92 5 13.4 53.3 
Females - Femmes 5,923 2,396 2,226 170 1,527 61.1 Thre 56.7 
Single - Célibataires 881 616 569 47 265 69.9 7.6 64.6 
Married - Mariées 2,395 1,536 1,436 100 859 64.1 6.5 59.9 
Other - Autres 647 244 221 23 403 37.8 9.5 34.2 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 535 496 40 271 66.4 7.4 61.5 
Single - Célibataires 209 144 126 18 65 69.0 12.8 60.2 
Married - Marié(e)s 496 349 332 14e 147 70.4 5.0 66.9 
Other - Autres 101 42 38 4 60 41.1 9.4 3733 
Males - Hommes 392 290 266 24 102 74.0 8.3 67.8 
Single - Célibataires 116 83 70 ES 33 71.7 15.9 60.3 
Married - Mariés 247 191 181 9 57 77.1 5.0 tee 
Other - Autres 29 17 15 avers 12 57.2 Sake 52.1 
Females - Femmes G14 245 230 15 169 59.2 6.3 55.4 
Single - Célibataires 93 61 56 5 32 65.7 8.5 60.2 
Married - Mariées 249 159 151 8 90 63.8 4.9 60.7 
Other - Autres 72 25 23 ayers 47 34.6 He. 31.2 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 476 4GG Se 245 66.0 6.7 61.6 
Single - Célibataires 171 113 100 13 58 66.3 11.4 58.7 
Married - Marié(e)s 471 334 317 17 137 70.9 5.1 67.3 
Other - Autres 80 29 27 AA 50 36.7 ate 34.0 
Males - Hommes 356 267 248 19 89 74.9 Tear? 69.5 
Single - Célibataires 100 71 62 9 29 70.9 12.8 61.8 
Married - Mariés 235 184 175 9 51 78.2 4.9 74.3 
Other - Autres 21 12 11 NO 9 57.9 Des 52.8 
Females - Femmes 365 209 196 13 156 57.3 6.1 53.8 
Single - Célibataires 71 43 39 4q 29 59.8 9.0 54.4 
Married - Mariées 236 150 142 8 86 63.6 5.3 60.2 
Other - Autres 58 17 16 Fe 41 29.0 sas Clie: 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,848 1,326 1,229 97 522 71.8 75 66.5 
Single - Célibataires 498 372 337 35 126 74.7 9.4 67.7 
Married - Marié(e)s 1,157 851 799 52 306 73-5 6.1 69.1 
Other - Autres 193 103 93 10 89 53.6 9.9 48.3 
Males - Hommes 917 728 677 51 189 79.4 7.0 73.8 
Single - Célibataires 283 213 191 22 70 75.2 10.2 67.5 
Married - Mariés 577 475 450 25 102 82.3 5.4 77.9 
Other - Autres 57 40 37 4 16 ALI 9.8 64.2 
Females - Femmes 930 598 552 46 333 64.2 ate 59.3 
Single - Célibataires 215 159 146 13 56 74.1 8.4 67.9 
Married - Mariées 580 376 350 26 204 64.8 7.0 60.3 
Other - Autres 136 63 57 6 73 46.3 10.0 41.7 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,450 1,604 1,459 146 846 65.5 vie il 59.5 
Single - Célibataires 580 426 367 58 154 73.4 1557 63.3 
Married - Marié(e)s 1,578 1,051 975 76 527 66.6 7.2 61.8 
Other - Autres 292 128 116 12 164 43.8 9.1 39.8 
Males - Hommes 1,198 883 803 80 315 TT 9.1 67.0 
Single - Célibataires 325 243 207 36 82 74.8 15.0 63.6 
Married - Mariés 788 593 553 40 195 75.5 6.7 70.2 
Other - Autres 86 47 G3 q 39 55.0 8.2 50.5 
Females - Femmes 1,252 721 655 65 531 57.6 9.1 52.4 
Single - Célibataires 255 182 160 22 73 71.5 12.0 62.9 
Married - Mariées 791 458 422 36 333 57.9 78 53.4 
Other - Autres | 207 81 73 8 126 3901 9.6 35.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1990 


à 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


RS en D DT ame à + 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,552 13,619 12,403 LS 27 6,932 66.3 8.9 60.3 
0-8 years - 0 à 8 années 3,005 1,046 895 150 1,960 34.8 14.4 29.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,730 2,735 2,360 375 1,995 57.8 1337 49.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,368 3,192 2,925 267 L,176 75 8.3 67.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,767 237 Mise 105 530 70.0 8.5 64.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,445 3,507 3,249 259 938 78.9 7.4 7324 
University degree - Grade universitaire 2,236 1,902 1,842 61 333 85.1 332 82.4 
Males - Hommes 
Total 10,020 7,510 6,824 686 2,510 75.0 91 68.1 
0-8 years - 0 à 8 années 1,454 690 592 97 764 47.4 14.1 40.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,330 1,587 1,365 eee. 743 68.1 14.0 58.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,938 1,608 1,473 134 330 83.0 8.4 76.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 865 650 596 53 215 75.1 8.2 69.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daîres (incluant certificat de métier) 2,174 1,867 1,725 142 307 85.9 7.6 7955 
University degree - Grade universitaire 1,260 1,109 1,073 SA 151 88.0 SRE 85.1 
Females - Femmes 
Total 10,532 6,109 5,579 530 4,423 58.0 8.7 53.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,552 356 303 53 1,196 22.9 14.9 19.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,400 1,147 994 153 1,253 47.8 13.3 41.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,430 1,584 1,452 132 846 65.2 8.3 59.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 903 588 536 52 315 65.1 8.8 59.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2 ete 1,641 1,524 117 631 722 Vek 67.1 
University degree - Grade universitaire 976 793 769 24 182 81.3 3.0 78.9 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,736 2,449 2,102 347 1,287 65.6 14.2 56.3 
0-8 years - 0 à 8 années 193 82 60 22 111 42.4 26.4 Size 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,440 818 666 151 623 56.8 18.5 46.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 812 629 543 86 183 77.5 1207 66.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 621 385 345 41 236 62.0 10.6 55.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 544 439 398 42 105 80.8 9.5 FETE 
University degree - Grade universitaire 125 95 90 6 29 76.5 5.8 72% 
25 - 4G years - 25 à 44 ans 
Total 8,817 7,548 6,902 646 1,270 85.6 8.6 78-323 
0-8 years - 0 à 8 années 508 337 À AA 65 ¥71 66.3 19.3 53.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles t 1,486 1,172 1,008 164 314 78.9 14.0 67.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,153 1,840 1,696 144 313 85.5 7.8 78.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 765 650 596 54 116 84.9 8.3 44:9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,486 2,244 2,072 172 242 90.3 2.7 83.4 
University degree - Grade universitaire 1,420 1,306 1,259 47 114 92.0 3.6 88.7 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 7,999 3,623 3,399 224 4,376 45.3 6.2 42.5 
0-8 years - 0 à 8 années 2,304 627 563 64 1,677 27.2 10.2 24.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,804 745 685 60 1,059 41.3 8.0 38.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,403 723 687 36 680 51.5 5.0 48.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 381 203 192 11 178 53.2 5.2 50.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,416 824 779 45 592 58.2 535 55.0 
University degree - Grade universitaire 691 502 493 8 190 72:6 127 thas 


RC RE ee 


) 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées: 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Prince Edward Island - î.-du-P.-éÉdouard 


Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Québec 


Total 

0-8 vears - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


434 
97 


111 
al 
32 


NYS 


555 
114 


128 
112 
43 


119 
39 


5,311 
1,182 
1,081 
973 
350 


1,226 
500 


Labour force 


Total 


239 
29 


46 
45 
19 


17 
13 


130 


324 


3,363 
407 


613 
704 
245 


957 
437 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


12 
10 


120 


285 


2,988 
339 


51S 
625 
216 


873 
419 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


84 
17 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1990 


Not in 
labour 
force 


inactive 


195 


232 


269 
63 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1990 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


55.1 
30.0 


41.0 
63.6 
60.0 


16.9 
25.6 


23.5 
16.9 


13.8 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1990 


Q 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


ee 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ontario 

Total 7,643 5,262 4,868 394 2,381 68.8 Tas 63.7 
0-8 years - 0 à 8 années 884 322 286 36 562 36.5 11.3 3223 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,861 1,133 996 136 728 60.9 12.0 53.6 

Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 1,694 1,245 1,159 86 449 73.5 6.9 68.4 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 698 500 463 37 198 7426 te 66.4 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 1,541 1,238 1,161 77 303 80.4 6.2 75.4 
University degree - Grade universitaire 966 824 803 21 142 85.3 2.6 83.1 
Manitoba 
Total 807 535 496 40 271 66.4 7.4 61.5 
0-8 years - 0 à 8 années LA 42 38 sate 80 34.4 Sh 31.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles x CA 2 124 108 16 88 58.4 1279 50.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 159 120 112 8 39 75.5 6.6 70.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 84 60 56 4 23 LA 6.7 67.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 149 120 114 6 29 80.4 4.7 76.7 
University degree - Grade universitaire 82 70 67 DU. 12 85.3 De 81.8 
Saskatchewan 
Total 721 476 444 32 245 66.0 Got 61.6 
0-8 years - 0 à 8 années 114 38 35 sen he 32.9 > 30.7 
Some secondary education - Études secon- QU 
daires partielles 180 108 97 115: 71 60.3 10.4 54.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 157 121 112 9 36 772 735 71.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 63 43 41 axa 20 68.6 CRC 65.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 149 116 110 6 33 77.6 LES | 73.6 
University degree - Grade universitaire 58 50 49 Petits 8 86.4 tate 83.8 
Alberta 
Total : 1,848 1,326 1,229 97 522 71.8 Tire 66.5 
0-8 years - 0 à 8 années 174 66 59 t 109 Sat 10.4 3307 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 421 262 eon 31 159 62.3 1220 54.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 445 348 325 24 97 78.3 6.8 73.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 169 119 111 8 50 70.5 6.7 65.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 432 355 334 21 76 82.3 5.9 77.4% 
University degree - Grade universitaire 206 175 169 6 Sr 85.0 3.5 82.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,450 1,604 1,459 146 846 65.5 Gol 59.5 
0-8 years - 0 à 8 années 214 73 61 12 141 34.2 16.2 28.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 504 266 223 43 238 52.8 16.1 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 640 445 411 34 194 69.6 27 64.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 273 187 170 16 86 68.5 8:7 62.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 539 410 375 34 129 76.0 8.4 69.6 
University degree - Grade universitaire 281 223 217 6 58 79.4 2.6 77.3 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vite population 
Emploi Chémage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,879 846 754 92 1,033 45.0 10.9 40.1 
15-19 years - ans 1,401 641 560 81 759 45.8 12.6 40.0 
20-24 years - ans 478 205 194 11 273 42.9 5.5 40.5 
Males - Hommes 953 420 369 51 532 44.1 121 38.8 
15-19 vears - ans ; 713 319 275 G4 393 44.8 13.9 38.6 
20-24 years - ans 240 101 94 7 139 41.9 6.5 39.2 
Females - Femmes 926 426 385 41 500 46.0 Or 41.6 
15-19 years - ans 688 See 285 36 366 46.8 11.3 41.5 
20-24 years - ans 238 104 99 5 134 43.8 4.6 41.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 re G2 16.6 co 13.8 
15-19 years - ans 39 6 5 Goo 32 16.5 Je 13.9 
20-24 years - ans 21 svete OnE Die 9 ESC set re 
Males - Hommes 25 [A HE Es 20 17.4 se DES 
Females - Femmes 25 4 G Ac 21 1525 6 14.4 
Prince Edward I. - £.-du-P.-édouard 9 ddd noc Soc 6 256 stele store 
15-19 years - ans 7 O95 586 .. 5 ae cts Sas 
20-24 years - ans + BOC Score 6 Seis 3H 0 mene fiche 
Males - Hommes 5 S5d 5 Sac Bor Doc stoke SOG 
Females - Femmes 5 BS Biers eisce Fe BOG se SE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 70 29 24 (A G1 61.0 14.9 34.8 
15-19 years - ans 54 23 19 G 31 42.2 16.2 35.4 
20-24 years - ans 16 6 5 iets 10 36.6 Bd 33.0 
Males - Hommes 36 13 11 AU 22 See ne 31.2 
Females - Femmes 34 15 13 See 19 44.9 Se 38.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 16 13 556 39 28.7 AOC 26.4 
15-19 years - ans 44 14 11 re 31 30.5 ee 25.6 
20-24 years - ans ii re roo Sa 8 stele 5 orate 
Males - Hommes 27 7 6 sus 20 25 AG 20.4 
Females - Femmes 28 9 8 do 19 31.6 sts 28.2 
Québec 457 172 154 18 285 37.7 10.6 33.7 
15-19 years - ans 336 120 105 15 216 S57, pene CAES 
20-24 years - ans 120 52 49 4 68 43.3 6.7 40.4 
Males - Hommes 227 90 82 8 137 39.8 9.4 36.1 
15-19 years - ans 167 61 55 7 105 36.8 10.9 3266 
20-24 years - ans 60 29 27 Grohe 31 48.2 atte 45.3 
Females - Femmes 230 82 ze 10 148 35.6 11.9 31.4 
15-19 years - ans 170 59 51 8 111 34.6 13.6 29.9 
20-24 years - ans 60 23 LE sete 37 38.4 + 35.5 
Ontario 747 385 349 37 362 51.6 9.5 66.7 
15-19 years - ans 544 294 261 33 250 54.0 DEA 48.0 
20-24 years - ans 203 91 87 4 111 45.0 4.2 43.1 
Males - Hommes 377 186 165 20 191 49.2 11.0 43.8 
15-19 years - ans 279 147 129 18 132 52.7 Wey 46.3 
20-24 years - ans 98 39 36 se 59 39.4 neers 36.9 
Females - Femmes 370 199 183 16 170 53.9 8.1 49.6 
15-19 years - ans 265 147 132 15 118 55.4 10.0 49.8 
20-24 years - ans 105 53 51 DOS 52 5072 He 48.9 
Manitoba 70 35 29 6 35 69.9 17.3 61.3 
15-19 years - ans 54 28 22 6 27 50.8 20.2 40.5 
20-24 years - ans 15 7 7 sieve 8 47.1 iets 44.2 
Males - Hommes 36 18 14 4 18 49.9 20.0 39.9 
Females - Femmes 34 17 14 re 17 50.0 2e 42.8 
Saskatchewan 66 25 23 500 40 38.8 cod 34.8 
15-19 years - ans 52 22 19 OCG 30 41.8 ets 37.4 
20-24 years - ans 14 4 4 re 10 27.6 se 25.6 
Males - Hommes 34 14 12 earn 21 39.6 are 35.7 
Females - Femmes SE 12 11 FE 20 37.9 aac 55-9 
Alberta 161 78 70 8 82 68.7 10.8 63.5 
15-19 years - ans 124 64 56 8 59 52.0 12.6 45.4 
20-24 years - ans 37 14 14 svete 23 38.0 So 37.0 
Males - Hommes 83 37 33 5 46 44.7 WA a Fe 39.3 
15-19 years - ans 63 30 25 5 33 47.3 1572 40.1 
20-24 years - ans 20 7/ 7 eras US 36.6 care 36.6 
Females - Femmes ale 41 SA 4 36 ESA 955 48.0 
15-19 years - ans 60 34 31 4 26 56.9 10.3 51.0 
20-24 years - ans L7 7 6 Des 10 3927 Ace 37.4 
British Columbia - C.-Britannique 195 96 82 12 100 68.5 12.8 62.3 
15-19 years - ans 146 69 58 10 77 47.1 15.1 40.0 
20-24 years - ans 49 26 24 Se 23 52.7 ABS 49.2 
Males - Hommes 103 49 41 8 53 47.9 16.1 40.2 
15-19 years - ans 76 34 rare 7 42 45.2 20.7 559 
20-24 years - ans 27 15 14 oats 12 5577 RE 52.6 
Females - Femmes 92 45 41 Gq 47 49.1 CEE 44.5 
15-19 years - ans 70 35 Si Stic 36 49.1 SAE 44.4 
20-24 years - ans 22 11 10 56e 11 49.1 vo 45.1 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 4 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1990 


é 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


I  …]— — — — —"—]——]—]—]———"—"—" "  —— — 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,552 13,619 12,603 1,217 6,932 66.3 8.9 60.3 
Family members - Membres d'une famille 17,305 11,700 10,658 1,042 5,605 67.6 8.9 61.6 
Heads of family - Chefs de famille 75512 5,473 5,083 390 1,839 74.9 TO 69.5 
Spouses - Conjoints 6,315 3,949 3,629 319 2,366 62.5 8° 57.5 
Single children - Enfants célibataires 2,963 1,892 1,614 278 1,071 63.9 14.7 54.5 
Other relatives - Autres parents 716 386 331 55 330 535,9 14.1 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3,246 1,919 1,745 174 1,327 59.1 9.1 53.7 
15 - 54 years - ans 1,988 1,718 1,559 159 270 86.4 9.3 78.4 
55 years and over - ans et plus 1,259 201 186 Le 1,058 16.0 7.6 14.7 
Males - Hommes 10,020 7,510 6,824 686 2,510 75.0 9.1 68.1 
Family members - Membres d'une famille 8,499 6,404 5,840 563 2,095 75.3 8.8 68.7 
Heads of family - Chefs de famille 5,883 4,569 4,278 291 1,314 TAME 6.4 Veet 
Spouses - Conjoints 622 520 470 50 102 83.6 9.7 75.5 
Single children - Enfants célibataires 1,677 1,102 915 187 576 65.7 16.9 54.6 
Other relatives - Autres parents SL 213 178 35 104 67.2 16.5 56.1 
Unattached individuals - Personnes seules 12521 ipa ure 984 123 414 72.8 pla teas 64.7 
15 - 54 years - ans 1,168 1,013 899 113 156 86.7 Lie FAN) 
55 years and over - ans et plus 353 94 85 9 259 26.7 9.9 24.0 
Females - Femmes 10,532 6,109 5,579 530 4,423 58.0 8.7 53.0 
Family members - Membres d'une famille 8,806 5,297 4,818 479 3,510 60.1 9.0 54.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,429 904 805 99 525 63.3 10.9 56.3 
Spouses - Conjointes 5,692 3,429 3,160 269 2,264 60.2 10 55.5 
Single children - Enfants célibataires 1,285 791 699 91 495 61.5 11.6 54.4 
Other relatives - Autres parents 399 173 154 19 226 43.4 1192 3825 
Unattached individuals - Personnes seules 1,726 812 761 52 913 Ten | 6.4 44.1 
15 - 54 years - ans 820 706 660 46 114 86.1 6.5 80.5 
55 years and over - ans et plus 906 107 101 6 799 11.8 5.5 pin t 
Newfoundland - Terre-Neuve 636 239 199 60 195 55,1 16.9 65,8 
Family members - Membres d'une famille 401 222 184 38 179 55.4 177 45.9 
Heads of family - Chefs de famille 154 101 88 13 53 65.6 1302 56.9 
Spouses - Conjoints 133 70 58 12 63 52.4 V7 43.5 
Single children - Enfants célibataires 92 42 31 11 50 45.8 25.2 34.3 e 
Other relatives - Autres parents 22 9 7 ome 13 41.8 were S25 
Unattached individuals - Personnes seules 32 17 14 wee 16 51.7 vate 44.5 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-Édouard 98 63 52 11 35 64.5 18.1 52.8 
Family members - Membres d'une famille 85 56 46 10 28 66.7 18.4 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 34 25 21 4 10 Fa Re) 16.6 60.0 
Spouses - Conjoints 29 20 16 4 10 67.5 177 55.4 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 Ac ie 58.9 Sake 45.6 
Other relatives - Autres parents Gq CS re svete es et. aes ie 
Unattached individuals - Personnes seules 13 7 6 Pa 7 49.9 “es 42.3 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 686 626 384 G2 258 62.3 9.9 56.1 
Family members - Membres d'une famille 593 378 340 38 eds 63.7 10.1 57.3 
Heads of family - Chefs de famille 245 174 160 14 71 pal (oie a! 65.3 
Spouses - Conjoints gle 125 114 11 87 58.9 8.8 5327 
Single children - Enfants célibataires 110 66 55 a 44 60.2 16.8 50.1 
Other relatives - Autres parents 26 13 11 slate 15 48.6 wire 41.5 
Unattached individuals - Personnes seules 91 48 aq 4 43 52.9 8.4 48.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 555 324 285 39 232 58.3 1251 51.3 
Family members - Membres d'une famille 489 292 256 36 197 59.7 1252 52.4 
Heads of family - Chefs de famille 201 136 124 12 65 67.6 9.1 61.4 
Spouses - Conjoints 171 96 86 11 75 56.3 LES 50.0 
Single children - Enfants célibataires 95 49 39 10 46 51.8 20.5 41.2 
Other relatives - Autres parents 22 11 8 + 11 48.1 +: 3726 
Unattached individuals - Personnes seules 66 32 28 ere 35 47.9 Pai 42.8 
Québec 5,311 3,363 2,988 375 1,948 63.3 1152 56.3 
Family members - Membres d'une famille 4,446 2,893 2,577 316 1,553 65.1 10.9 58.0 
Heads of family - Chefs de famille 1,917 1,422 1,298 123 495 74.2 8.7 67.7 
Spouses - Conjoints 1,653 981 881 100 672 59.3 10.2 53.3 
Single children - Enfants célibataires 734 436 353 82 299 59.3 18.9 48.1 
Other relatives - Autres parents 141 55 45 10 87 38.8 18.6 31.6 
Unattached individuals - Personnes seules 866 470 410 60 395 54.3 A ray: 47.4 
Males - Hommes 2,575 1,895 1,682 CAE 680 73.6 iis 65.3 
Family members - Membres d'une famille 2,192 1,636 1,461 175 556 74.6 10.7 66.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,556 1,206 sey? 99 350 77.5 8.2 à rs! 
Spouses - Conjoints 153 128 114 14 25 83.8 10.8 74.7 
Single children - Enfants célibataires 428 270 215 55 157 6322 20.3 50.3 
Other relatives - Autres parents 56 32 25 7 24 56.9 CAPE | 44.2 
Unattached individuals - Personnes seules 383 259 221 39 124 67.7 15.0 57.6 
Females - Femmes 2,736 1,468 1,306 162 1,268 53.7 11.0 47.7 
Family members - Membres d'une famille 2,253 LT 6 1,116 141 996 55.8 eee 49.5 
Heads of family - Chefs de famille 361 216 192 25 145 59.8 11.4 53.0 C 
Spouses - Conjointes 1,500 853 767 86 647 56.9 10.1 51.1 
Single children - Enfants célibataires 307 166 138 27 141 54.0 16.6 45.0 
Other relatives - Autres parents 85 23 20 ae 62 26.9 Per 23.3 
Unattached individuals - Personnes seules 483 211 190 21 272 43.7 10.0 39:3 


ee en 
L 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. é 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1990 
re 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,643 5,262 6,868 396 2,381 68.8 7.5 63.7 
Family members - Membres d'une famille 6,474 4,548 4,209 339 1,926 70.3 7.5 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,681 2,035 1,912 123 646 75.9 6.1 les 
Spouses - Conjoints 2,319 1,528 1,424 103 791 65.9 6.8 61.4 
Single children - Enfants célibataires 1,168 803 712 91 365 68.8 113 61.0 
Other relatives - Autres parents 307 183 161 22 124 5925 11.8 52.5 
Unattached individuals -.Personnes seules 1,169 714 659 55 455 61.0 727. 56.4 
Males - Hommes 3,720 2,866 2,642 224 854 77.0 7.8 71.0 
Family members - Membres d'une famille SLA 2,453 apr pal 182 724 TAL A 7.4 71.5 
Heads of family - Chefs de famille 2,082 1,645 1,559 86 436 79.0 5.2 74.9 
Spouses - Conjoints 303 253 231 22 50 83.4 8.6 76.3 
Single children - Enfants célibataires 650 452 392 61 198 69.6 13.4 60.3 
Other relatives - Autres parents 142 102 88 14 40 71.8 13.6 62.0 
Unattached individuals - Personnes seules 543 413 372 42 130 76.1 10.1 68.4 
Females - Femmes 3,923 2,396 2,226 170 1,527 61.1 TEL 56.7 
Family members - Membres d'une famille 3,297 2,096 1,939 157 1,202 63.6 7.5 58.8 
Heads of family - Chefs de famille 599 390 352 38 209 65.0 9.6 58.8 
Spouses - Conjointes 2,015 1,275 1,193 82 741 63.3 6.4 59.2 
Single children - Enfants célibataires 518 350 321 30 167 67.7 8.5 61.9 
Other relatives - Autres parents 165 81 73 8 84 48.9 9.5 44.2 
Unattached individuals - Personnes seules 626 300 287 13 325 48.0 4.4 45.9 
Manitoba 807 535 696 G0 271 66.4 7.4 61.5 
Family members - Membres d'une famille 666 460 426 34 205 69.2 7.4 64.0 
Heads of family - Chefs de famille 285 212 200 12 73 74.4 5.8 7071 
Spouses - Conjoints 243 157 150 8 85 64.8 4.9 61.7 
Single children - Enfants célibataires m2 75 62 13 37 66.7 16.9 55.4 
Other relatives - Autres parents 25 16 14 aie 10 61.7 eters 56.0 
Unattached individuals - Personnes seules 141 75 70 5 66 5373 Bees 49.4 
Saskatchewan 721 676 666 32 265 66.0 6.7 61,6 
Family members - Membres d'une famille 597 408 382 27 189 68.3 6.5 63.9 
Heads of family - Chefs de famille 266 202 191 11 64 75.8 5.4 7156 
Spouses - Conjoints 230 148 140 8 82 64.4 5.5 60.9 
Single children - Enfants célibataires 86 52 45 6 34 60.2 12.4 52.7 
Other relatives - Autres parents 15 6 5 Les 9 42.8 Sele 36.1 
Unattached individuals - Personnes seules 124 68 63 5 56 55.0 8.0 50.6 
Alberta 1,868 1,326 1,229 97 522 71.8 7.3 66.5 
Family members - Membres d'une famille 1,529 1,095 1,013 82 434 717.6 7.5 66.2 
Heads of family - Chefs de famille 661 525 494 31 136 79.4 5.9 74.7 
Spouses - Conjoints 563 375 349 26 189 66.5 6.9 61.9 
Single children - Enfants célibataires 246 158 137 21 88 64.1 Sie 55.7 
Other relatives - Autres parents 59 38 33 5 21 64.0 12.0 56.4 
Unattached individuals - Personnes seules 319 231 217 15 88 72.5 6.4 67.9 
Males - Honmes 917 728 677 51 189 79.4 7.0 73.8 
Family members - Membres d'une famille 749 591 550 41 158 78.9 7.0 73.4 
Heads of family - Chefs de famille 533 439 416 23 94 82.3 5.2 78.0 
-Spouses - Conjoints 49 43 40 Poe 6 87.5 ne 81.9 
Single children - Enfants célibataires 138 89 76 13 49 64.6 14.4 55.5 
Other relatives - Autres parents 30 21 18 es 9 70.9 teks 61.0 
Unattached individuals - Personnes seules 169 137 127 10 31 81.4 Taki 75.6 
Females - Femmes 930 598 552 46 333 64.2 TT 59.3 
Family members - Membres d'une famille 780 504 463 41 276 64.6 8.1 5953 
Heads of family - Chefs de famille 128 86 78 8 42 67.3 9.4 61.0 
Spouses - Conjointes 514 332 309 23 182 64.5 7.0 60.0 
Single children - Enfants célibataires 108 69 61 8 39 63.5 11.5 56.2 
Other relatives - Autres parents CAS) 17 15 arene 2 5720 HSE 51.6 
Unattached individuals - Personnes seules 151 94 89 5 57 62.5 592 592 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,450 1,604 1,659 146 866 65.5 9.1 59.5 
Family members - Membres d'une famille 2,026 1,347 1,225 122 679 66.5 Gal 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 867 642 597 45 226 74.0 7.0 68.8 
Spouses - Conjoints 762 449 412 37 313 59.0 8.2 54.1 
Single children - Enfants célibataires 303 202 A7 31 101 66.6 1555 56.3 
Other relatives - Autres parents 94 54 45 9 40 57.8 16.9 48.0 
Unattached individuals - Personnes seules 424 257 234 23 167 60.6 9.0 55.1 
Males - Hommes 1,198 883 803 80 sis TS Chat 67.0 
Family members - Membres d'une famille 990 732 668 64 258 73.9 8.7 67.5 
Heads of family - Chefs de famille 730 546 SUIS 30 184 74.8 SE 70.6 
Spouses - Conjoints 55 46 59 7 9 83.2 15.5 70.4 
Single children - Enfants célibataires 166 112 92 20 54 67.5 18.0 55.4 
Other relatives - Autres parents 39 28 22 6 11 TAT 21.6 56.2 
Unattached individuals - Personnes seules 209 152 135 17 57 72.7 10.9 64.7 
Females - Femmes 1,252 721 655 65 531 57.6 9.1 52.4 
Family members - Membres d'une famille 1,036 615 557 59 421 59.4 9.6 Boos 
Heads of family - Chefs de famille 138 96 81 15 42 69.7 1592 59.1 
Spouses - Conjointes 706 403 373 30 303 Bye 7.4 52.8 
Single children - Enfants célibataires 137 90 79 iE 47 65.6 12.4 57.4 
Other relatives - Autres parents 55 26 23 bac 29 48.0 SEE 42.2 
Unattached individuals - Personnes seules 216 106 99 7 110 48.9 65 45.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; , 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1990 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
eS SS —— SS 2 cc ee eel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,348 4,500 4,110 35157 953 
With children less than 16 years 3,178 2,254 2,024 1,468 556 
With pre-school age children 1,549 989 871 589 281 
With children less than 3 years 941 570 502 336 166 
With youngest child 3-5 years 608 419 368 253 115 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,629 1,265 15155 879 274 
Without children less than 16 years 4,170 2,247 2,086 1,688 398 
Head or spouse less than 55 years 2,406 1,881 1,743 1,459 284 
Head or spouse 55 years and over 1,764 365 344 ref de } 114 
With female head or spouse 
Total Aie 4,333 3,965 3,017 948 
With children less than 16 years 3,116 2,201 1,980 1,426 554 
With pre-school age children 1,535 976 861 580 281 
With children less than 3 years 938 568 500 334 166 
With youngest child 3-5 years 597 409 361 246 115 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,582 15229 eal, 846 273 
Without children less than 16 years 4,005 LISE 1,985 1,591 394 
Head or spouse less than 55 years 23296 1,783 1,657 1,376 281 
Head or spouse 55 years and over 1,709 349 328 216 112 
Husband employed(1) 
Total 4,641 3,392 SZ 2,380 777 
With children less than 16 years 2,401 1,747 1,609 1126 483 
With pre-school age children I 20L 791 717 469 248 
With children less than 3 years 760 483 436 287 149 
With youngest child 3-5 years 441 309 281 183 98 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,200 956 892 656 235 
Without children less than 16 years 2,240 1,645 1,548 1,254 294 
Head or spouse less than 55 years 1,779 1,437 1,350 1,423 RAR 
Head or spouse 55 years and over 461 208 199 131 68 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,676 480 411 312 99 
With children less than 16 years 301 184 154 124 30 
With pre-school age children 154 87 72 58 13 
With children less than 3 years 91 47 37 30 ib 
With youngest child 3-5 years 63 40 35 29 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 147 97 82 66 16 
Without children less than 16 years 1,374 295 257 188 69 
Head or spouse less than 55 years 320 192 163 129 34 
Head or spouse 55 years and over 1,054 103 94 60 34 
No husband present 
Total 805 461 397 325 72 
With children less than 16 years 414 270 218 176 41 
With pre-school age children 179 97 7e 52 20 
With children less than 3 years 87 38 27 VA 9 
With youngest child 3-5 years 92 59 45 35 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 235 172 145 124 22 
Without children less than 16 years 391 291 180 149 30 
Head less than 55 years 197 153 144 124 20 
Head 55 years and over 194 38 35 25 10 
With male head, no spouse present 
Total 227 167 145 139 6 
With children less than 16 years 62 53 44 43 By foes 
With pre-school age children 15 13 10 9 ite 
With children less than 3 years Arye: ~ ee ante om white 
With youngest child 3-5 years 12 10 7 7 Fe Ph 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 47 40 34 35 wae 
Without children less than 16 years 165 115 101 97 4 
Head less than 55 years 110 98 85 83 wes 
Head 55 years and over 54 16 16 14 Plat 
a ES 
(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. Cc 


Note: Provincial estimates are available on request. 


re. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), novembre 1990 


EE ee 
» Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
y inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


390 2,848 61.2 8.7 55.9 Total 
230 925 70.9 10.2 63.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
119 560 63.9 12.0 56.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
68 370 60.6 12.0 53.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 189 68.9 dal 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
111 365 77.6 8.8 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
160 1,923 53.9 réal 50.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
139 525 78.2 7.4 72.4 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
21 1,399 20.7 5.9 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
368 2,789 60.8 8.5 55.7 Total 
221 915 70.6 10.1 63.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
115 558 63.6 11.8 56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
68 370 60.5 12.0 535.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
G7 188 68.5 11.6 60.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
106 357 77.4 8.6 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
147 1,874 552 679 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
126 513 77.7 Thon! 72.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
me 1,361 20.4 5.9 192 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
235 1,249 Too 6.9 68.0 Total 
139 654 72.8 7.9 67.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
75 410 65.9 9.4 59.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
47 277 63.5 Dail 57.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
28 133 69.9 9.0 63.6 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
64 244 79.7 6.7 74.3 mais au moins un de 6 a 15 ans 
97 595 73.4 5.9 6971 Aucun enfant de moins de 16 ans 
88 341 80.8 6.1 75.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 253 45.1 4.4 43.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
69 1,196 28.6 14.3 24.5 Total 
31 117 61.2 16.6 SA Avec enfants de moins de 16 ans 
15 67 56.7 A7 46.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 44 55 cl 40.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 es 64.2 1357 55.4 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
15 50 66.0 15.6 ST mais au moins un de 6 à 15 ans 
38 15079 21.5 1249 18.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
29 128 60.0 151 50.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 951 9.8 8.7 8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
64 344 57.3 1329 49.3 Total 
52 144 65.2 19.4 52.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
25 82 54.4 26.0 40.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
11 49 43.8 CA }OT 2 30.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
14 33 64.5 est 49.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
27 63 73.4 15.6 61.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
12 200 48.9 (OT 45.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
9 G4 779 6.0 Tose Chef de moins de 55 ans 
S50 157 19.5 Bo 18.2 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
22 59 759 13:53 64.0 Total 
2) 9 84.7 16.4 70.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
iets oôc 88.7 Do 65.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
re Bit oc one ASD Avec enfants de moins de 3 ans 
e510 aise 87.5 eee 60.9 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 8 83.5 1351 72.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 50 69.8 1499 6125 Aucun enfant de moins de 16 ans 
13 12 89.3 1352 77.5 Chef de moins de 55 ans 
arate 38 S055 one 28.9 Chef de 55 ans et plus 
y (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 


TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, novembre 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux | Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


Re Cae? b i; (Pn an a i a= 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,619 7,510 6,109 12,403 6,824 5,579 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,988 3,040 948 3,519 2,687 833 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,569 4,444 5,125 8,884 4,137 4,746 
Agriculture 450 303 147 422 286 137 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 314 278 35 271 242 29 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 46 40 6 37 34 som 
Logging and forestry - Exploitation forestière 83 75 8 63 58 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 185 163 22 171 151 20 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,156 1,525 630 1,933 1,385 548 
Construction 920 819 102 750 664 86 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 993 735 258 9352 688 245 
Transportation and storage - 
Transports et entreposage 543 444 99 504 410 94 
Communications 301 176 126 286 168 118 
Other utilities - Autres services publics 149 115 34 142 110 ss e 
Trade - Commerce 2,477 1,364 Lids pete 1,255 1,017 
Wholesale trade - Commerce de gros 580 424 156 537 392 145 
Retail trade - Commerce de détail 1,897 940 957 17736 864 872 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilières 803 324 478 768 313 455 


Finance and insurance - 
Intermédiaires financiers et assurances 512 160 352 492 156 336 


Resl estate and insurance agencies - 


Services immobiliers et agences d'assurances 291 165 126 276 157 119 
Service - Services 4,597 1,670 2,927 4,260 1,548 CAT à (2 

Business services - Services aux entreprises 751 421 329 696 402 294 

Educational services - Services d'enseignement 878 333 545 852 326 526 

Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,199 220 979 1,153 211 942 

Accommodation, food and beverage services - 

Hebergement et restauration 842 339 502 toe 293 434 

Other service industries - Autres services 928 356 57} 832 316 515 
Public administration(3) - Administration publique(3) 847 466 381 793 443 350 
Unclassified(4) - Non classées(4) 62 26 36 n/a n/a n/a 


mm 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services | 
Services gouvernementaux. 

(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Note: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10, Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, novembre 1990 


) __..) gues aekiie ele lei 
Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 

Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4. 
Both sexes - Les deux sexes 13,619 12,403 A 10,363 2,060 1,217 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,988 3,519 C 5,314 207 469 11.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,569 8,884 B 7,030 1,853 686 T/n re 
Agriculture 450 422 D 347 75 28 6.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 314 271 D 263 8 42 13.5 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,156 1,933 C 1,866 66 223 Loins 
Construction 920 750 D 696 54 170 18.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 993 9352 C 870 62 61 6.1 
Trade - Commerce 2,477 (AEN Tale 1,706 566 205 8.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 803 768 D 663 105 34 4.3 
Service - Services 4,597 4,260 B 3,196 1,064 338 75 
Public administration - 
Administration publique 847 793 C 734 59 54 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a J n/a n/a 62 100.0 
Males - Hommes 7,510 6,826 A 6,221 603 686 9.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,040 2,687 C 2,594 92 353 11.6 
Service-producing industries - 

y Industries de services 4,444 4,137 B 3,627 511 307 6.9 
Agriculture 303 286 D 253 a2 17 5.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 278 242 D 237 5 36 12°9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,525 1,385 C 1,357 28 140 9.2 
Construction 819 664 D 639 25 155 18.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 735 688 C 659 28 47 6.4 
Trade - Commerce 1,364 1,255 C 1,058 197 109 8.0 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 324 313 D 285 28 11 3.5 
Service - Services 1,670 1,548 C 1,309 239 122 1-5 
Public administration - 
Administration publique 466 443 D 423 20 23 4.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 26 n/a J n/a n/a 26 100.0 
Females - Femmes 6,109 5,579 A 4,121 1,458 530 8.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 948 833 C 718 115 116 1222 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,125 4,746 B 3,404 1,343 579 7.4 
Agriculture 147 137 D 94 43 11 Tonal 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 35 29 E 26 Ses 6 17.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 630 548 D 510 38 83 1541 
Construction 102 86 E 57 29 15 15.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 258 245 D 211 34 13 Bee 
Trade - Commerce Les: POL 7a. G 648 369 96 8.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 478 455 D 378 77 23 4.8 
Service - Services LI TCT Lighten 1,887 825 216 7.4 
Public administration - 
Administration publique 381 350 D 311 40 31 8.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 36 n/a J n/a n/a 36 100.0 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1990 


SS  — — ——————— —— — — —"—"—]—"——]——]—]——]—— 


Nfld. PES: N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É NOR Alb. (En 


EE a 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 239 63 426 326 3,363 5,262 535 476 1,326 1,606 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 68 20 108 90 1,012 1,616 139 153 375 407 
Service-producing industries - 

Industries de services 169 43 316 232 23307 3,631 394 322 947 1,189 
Agriculture .— 6 7 6 64 117 41 79 92 33 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 wae 18 16 52 50 10 14 74 56 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 24 6 48 38 642 1,021 60 29 97 190 
Construction Ly 5 30 25 212 368 23 25 99 116 
Transporteé‘:on, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 22 5 sl 30 250 347 47 34 96 131 
Trade - Commerce 4G 10 88 64 603 942 98 81 248 299 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 6 Are 20 a2 182 352 30 22 70 106 
Service - Services 79 21 146 107 1,109 1,736 192 157 472 577 
Public administration - 
Administration publique 22 6 34 25 224 313 34 32 73 88 
Unclassified(1) - Non classées(1) sé ais wets Oe 24 16 steko raters & 8 
Males - Hommes 136 34 232 178 1,895 2,866 290 267 728 883 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 15 86 74 762 1,198 108 120 300 BA | 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 19 145 104 eek 1,662 182 146 428 558 
Agriculture as G 6 5 45 75 30 58 62 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 - 16 15 48 45 9 13 63 47 
Manufacturing - Industries manufac- e 
turières 17 eta 34 28 450 705 43 23 73 148 
Construction 16 4 CAT 23 188 326 21 23 91 101 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 G 23 23 180 297 TL 26 69 97 
Trade - Commerce 22 5 46 33 356 502 56 45 136 163 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières FR SH 8 4 72 146 10 10 26 45 
Service - Services 28 4 51 34 423 633 67 49 165 214 
Public administration - 
Administration publique aa | er, 19 ES 121 yer 17 21 41 48 
Unclassified(1)} - Non classées(1) a Se sa. eave 12 5 ae Re ante 4 
Females - Femmes 103 29 194 145 1,468 2,396 245 209 598 721 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 12 5 Cin 16 250 417 32 oo 76 86 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 24 170 128 1,206 1,968 212 175 519 631 
Agriculture é é 5 ne 19 42 LÉ 22 30 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ae : = 4 5 5 2e LE 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 : 15 10 191 315 17 7 24 42 
Construction as . Lies an 25 42 sae ie 8 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 2 8 7 70 90 10 8 27 34 
Trade - Commerce 22 5 42 31 247 440 42 36 112 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 as 12 8 110 207 19 13 44 61 
Service - Services 51 14 95 74 686 1,104 125 108 307 363 
Public administration - 

Administration publique 10 we 14 10 103 141 17 11 Sa 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) ne miele Aas Je 13 10 Pre de yee 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B°C: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR? 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 199 52 386 285 2,988 6,868 696 66G 1,229 1,659 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 53 14 93 75 873 1,446 128 141 344 353 
Service-producing industries - 

Industries de services 146 38 291 210 2,115 3,422 368 303 885 1,106 
Agriculture ed 4 7 5 59 111 39 76 89 29 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 sists 16 12 41 45 9 12 70 46 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 18 q 43 So 567 925 55 28 91 168 
Construction ll SO 23 20 167 306 19 21 82 98 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 19 4 28 28 233 329 45 32 90 124 
Trade - Commerce 38 8 82 59 539 872 89 76 232 278 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 6 ge 19 ata! 173 338 28 22 68 102 
Service - Services 69 19 134 96 999 1,642 180 149 440 532 
Public administration - 

Administration publique 18 5 31 20 210 299 31 30 68 82 

Males - Hommes ‘ 112 28 209 157 1,682 2,662 266 2468 677 803 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 11 75 62 659 1,073 98 110 275 280 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 17 134 95 1,022 1,569 168 138 402 524 
Agriculture DS Enr 5 [A 41 72 28 55 61 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 1172 Le 15 12 38 41 8 11 59 40 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 14 0 31 26 405 645 39 22 70 131 
Construction 10 OG 21 18 147 269 17 18 76 85 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 see rail 22 166 244 35 24 65 93 
Trade - Commerce 20 & 43 31 320 467 51 43 128 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières Sito sists 8 4 69 141 10 9 25 44 
Service - Services 23 6 47 30 381 598 61 46 155 199 
Public administration - 

Administration publique 10 eye: 18 12 115 165 16 19 39 46 

Females - Femmes 86 24 175 128 1,306 2,226 230 196 552 655 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 9 RF 18 TS 214 373 30 31 69 73 
Service-producing industries - 

Industries de services 78 21 157 115 1,093 1,853 200 165 483 582 
Agriculture ace Betas SES at te 18 39 11 21 29 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ave, ae eae SAC ne 4 seve bane 11 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 5 Bisa 12 8 162 279 16 6 21 Se 
Construction Sec Fe ano own 20 37 oc are 6 ie 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics a0C asc he 6 67 85 9 7 26 Sal 
Trade - Commerce 18 & 39 28 219 405 38 33 104 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ou BA ill i 104 198 18 12 42 57 
Service - Services 45 12 87 65 618 1,044 119 103 285 333 
Public administration - 

Administration publique 8 ete 13 9 95 133 15 10 29 36 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


noyembre 1990 


SS 8 8 SS 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur privé 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

(entreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 


EE 0 ee 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 
Construction 
Transportation, communication and 
other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 
Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


EE EAN 0 heck 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


12,403 
6,824 
5,579 

422 
271 


1,933 
750 


932 
2,272 


768 
4,260 
793 
199 


Le 
86 


11,173 
6,045 
5,128 

149 
239 


1,906 
614 


878 
2,079 


725 
3,790 
793 


179 


1,038 


constituées) 

1,165 65 
766 1151 
399 52 
232 42 
32 See 
26 Hes 
133 ahh 
53 Bc 
182 12 
43 Or 
465 5 
20 eee 
13 CAE 
6 state 
8 eee 
6 wes 
38 eee 
23 RE 
14 + 
29 ese 
19 . 
11 ss 
226 16 
155 cf 
rai iS 
413 15 
267 5 
146 10 
64 5 
46 aes 
19 Gq 
86 10 
64 hc, 
22 8 
138 12 
88 a. 
50 11 
143 eee 
86 oes 


ee Eee 


L 


TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, November 1990 


TABLEAU 14, Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, novembre 1990 
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Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes 
sexes sexes 


um I Laas Lf = Lin. a. =a Sa ET NN eS Sapa D ae ES 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, litérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 


. Sales - Ventes 


Service - Services 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Pêche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
“Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


thousands - milliers 


13,619 7,510 6,109 12,603 6,826 
4,012 2,026 1,986 3,857 1,953 
1,727 1,033 694 1,647 990 
2,285 992 1,293 2,210 963 

492 396 96 474 384 
263 108 155 254 106 
33 26 7 33 26 
585 208 377 571 205 
663 118 544 646 115 
249 135 114 232 127 
2,219 G34 1,785 2,043 397 
1,359 730 609 1,246 689 
1,769 732 1,038 1,573 655 
660 522 138 580 457 
484 354 129 438 320 
43 39 4 35 33 

68 65 4 50 48 

65 64 ores 58 56 
1,728 1,374 354 1,530 1,238 
406 298 108 352 263 
242 227 15 217 204 
1,080 849 231 961 770 
860 839 21 709 693 
508 459 49 459 414 
461 368 93 405 328 
309 247 = 63 264 els 
152 121 30 141 115 
62 26 36 n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


Females 


Femmes 


191 


n/a 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, November 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, novembre 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
A Ls 
thousands - milliers 2 
Both sexes - Les deux sexes 13,619 12,403 A 10,363 2,060 1,217 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,012 3,657 C 5,593 464 155 3.9 
Clerical - Travail de bureau 2,219 2,043 C 1,580 464 176 C9 
Sales - Ventes 1,359 1,246 C 925 321 94 70 
Service - Services 1,769 1,573 C 1,042 531 196 11:74 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 660 580 D 501 78 80 P2RL 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,728 1,530 C 1,470 60 198 11.5 
Construction 860 709 C 681 29 151 P75 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 508 459 D 417 42 49 97 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 461 405 D 334 te 56 E261 
Unclassified(2) - Non classées(2) 62 n/a J n/a n/a 62 100.0 

Males - Hommes 7,510 6,824 A 6,221 603 686 9.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,026 17953510 1,862 92 72 3.6 
Clerical - Travail de bureau 434 397 D 334 63 38 8.7 
Sales - Ventes 730 689 D 582 107 41 5206 e 
Service - Services 732 655 C 495 159 af 10.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 522 457 D 414 44 64 t2.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,374 1,2381C 1,206 32 136 9.9 
Construction 839 693 C 668 25 146 17.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 459 414 D 390 25 45 9.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 368 328 D 272 56 40 11.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 26 n/a J n/a n/a 26 100.0 

Females - Femmes 6,109 5,579 A 4,121 1,458 530 8.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,986 1,903-C 1,531 372 83 4.2 
Clerical - Travail de bureau 1,785 1,647 C 1,246 401 138 Tae 
Sales - Ventes 609 557 D 343 214 52 8.6 
Service - Services 1,038 918 C 547 372 119 11.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 138 122D 88 35 16 11.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 354 292 D 264 28 62 17.4 
Construction rai | LIF 13 4 5 NW i 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 49 45 E 28 17 4 9.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 93 78 E 62 16 15 16.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 36 n/a J n/a n/a 36 100.0 

a es ——.—_ _ _ _ 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 C 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1990 


TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, novembre 1990 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.G: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CEE? 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 239 63 G26 326 3,363 5,262 535 G76 1,326 1,604 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 58 15 116 83 996 1,592 155 122 392 482 
Clerical - Travail de bureau 37 8 68 49 580 895 85 63 204 231 
Sales - Ventes 20 5 43 29 308 546 48 41 127 173 
Service - Services 35 10 65 50 429 627 78 69 178 227 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire FAT 9 25 21 106 156 46 84 116 77 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 6 45 s% 487 745 58 36 112 175 
Construction 20 5 29 ray 190 322 28 29 98 ain 2 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 Pe 14 16 131 175 21 1174 Bz 68 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 oo 16 11 113 189 15 13 43 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) So 50 SAS no 24 16 se ee 4 8 

Males - Hommes 136 34 232 178 1,895 2,866 290 267 728 883 
Managerial and other professional - 
© Direction et professions libérales 29 8 59 39 525 801 75 58 197 235 
Clerical - Travail de bureau 6 ete 1e 8 123 176 16 12 36 44 
Sales - Ventes 10 or 24 15 178 296 27 22 64 93 
Service - Services 13 ae 25 ibys 195 275 31 23 66 84 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 7 22 19 87 120 36 64 88 60 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 ty 34 31 378 574 47 Se 100 155 
Construction 19 5 29 27 187 315 27 29 94 106 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 : 14 15 120 152 19 15 47 62 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 : JE 9 90 150 12 11 35 40 
Unclassified(1) - Non classées(1) % : Te ae 12 5 ee 5 à 4 

Females - Femmes 103 29 196 165 1,468 2,396 265 209 598 721 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 8 57 G4 471 790 80 64 196 248 
Clerical - Travail de bureau 31 7 56 41 457 718 69 51 168 187 
Sales - Ventes 10 5 20 14 130 250 21 19 63 79 
Service - Services 22 7 41 SE 234 351 48 46 112 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Ua : : ee 19 36 11 19 28 16 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 - 11 7 109 172 JU! 4 12 20 
Construction : ve a8 ate re 7 Acie : s'ete 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports PS : HE ats 10 23 ane 5 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers rs we SE ë 23 39 4 ae 8 12 
Unclassified(1) - Non classées(1) alos 54 LS 10 b é pare 5 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, novembre 1990 


Nfld. P.E.I. Nese N.B. Alta. B.C, 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N:=B- Alb. CR. 


© qq ee 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 199 C 520 384 C 285 C 2,988 B 6,868 B 496 C 444 B 1,229 B 1,459 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 54 E lé E 111 D 80 D 947 C 1,541 C 150 D 119 D 378 C 462 D 
Clerical - Travail de bureau See 7E 64 D 44 D 522 D 837 C 78 D 60 D 190 D 210 D 
Sales - Ventes AE GE 41 E 26 E 281 D 513 D 45 E 38 E LED 163 E 
Service - Services 29 D JE 58 D 43 D 366 D 577 D 70 D 63 D 160 D 199 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Wate GIE AE 151F 86 E 140 E 43 E 79 D 109 E 63 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 VE GE S99 32 D 428 D 660 D 53 E 34 E 105 D 156 E 
Construction 137E 4 F 24 E (GA |e 149 E 271 D 24 E 24 E 83 D 970 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports TORRES RE 120F 14 E Se 162 E 18 E ISE 48 E 62 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6-16 14 F Tose SSE 167 E iSite a raid & 40 E 48 F 

Males - Hommes 112¢ 8 628c 209 © 157 C 1,682B 2,642B 266C 248 C 677B 803 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales CALE re le 56 E 38 D 500 D FT9LC 73 D 58 D 190 D 226 D 
Clerical - Travail de bureau ENEM 6 iF l= 108 E 165 E 14 E PAIE 34 E 39 F 
Sales - Ventes CINE B50 LF Zoe 14 E 165 E 283 D 25 E LATE 59 E 88 E 
Service - Services DVS Sr rape NE ISRE 166 E 254 D CAT Qi = ral |e 60 E 76E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 F SE LOSE 14 F 70E 108 E Soa 60 D 83 E 50 E « 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication LTÉE LB SIE rare 4) 341 D 513 D 43 E 30 E 95 D 139 E 
Construction Bia = 4 F 2a0E CA NE 147 E 266 D 230 2S1E 80 D 92 Ee 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports LOUER hat es 2 105 E 1G1 E vane 133E G3 € Lye 1S 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Ole nao ME ais 8 F 78 E 134 E 10 F LOUE Sse Brad > 

Females - Femmes 86 C 24D 175 C 128 C 1,306C 2,226 B 230C 196 C 552C 655 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2f © Tee 55D 42 D 447 D 762 C 78 D 62 D 188 D 236 D 
Clerical - Travail de bureau Cre 6E 53 D 37D 414 D 671 C 64 D 48 D 156 D 171 D 
Sales - Ventes 8 F PE 182E TE EIS TE 231 D 20 E 18 E 58 E is ol = 
Service - Services 18 E Gre SOLE 28 E 199 D 323 D 43 E 42 D 100 D LEE 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Hess 6 60e: Gi 16 F S2LE OEE 19 E 26 E 13 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Ga 8 eG S26 5 F 87 E 147 E SM 4G a Al 17 G 
Construction nets oad Da tee aw ers AVES | ARS 5 G reed DT Bors ln 5 J 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Scene M Ste lay EE 2 à 10 G ral he Gree [a wesc 5 G LS 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers rer ce Ny wore | Hever ses 1G lye Te Soe 7.10 716 7 G 11 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,403 A 10,363 A 2,060 C 6,221 A 603 C 4,121 B 1,458 C 
15 - 24 years - ans 2,102 B 12584 864 C 680 C 393 D 558 C 471 C 
25 - 44 years - ans 6,902 A 6,163 A 7590 3,615 A 105 E 2,549 B 634 C 
45 years and over - ans et plus 5,599 B 2,942 B 458 D 1,927 B 105 E 1,015 C 352 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 199 C 175 C 2g E 105 C 7F 69 D 17 E 
15 - 24 years - ans 37 D 26 E 1503 13 E 5F Pee 6 F 
25 - 44 years - ans Me Wee 108 C 9E 64 C ase GO 44 D 8 E 
45 years and over - ans et plus GG D 41 D G4 F 28 D Foo a) as SEC 

P.E.I. = £.°P.°E. 52 C 63 C 9E 25 C Sac |e 18 D 6E 
15 - 24 years - ans 9D STE GE See te on Le aa fe 06 
25 - 44 years - ans 29 C 25 D soo AF 15 D 600 C 11 D AN à 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D Go LF 8 D Sou jl GE oo aie 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 386 C 321 C 63 D 190 C 18 E 130 C 65 E 
15 - 24 years - ans 69 D 41 D (AME CODE yd 1S 18 E 16 E 
25 - 44 years - ans 215 C 195 C CINE 111 C sere 83 D 18 E 
45 years and over - ans et plus 99 C 85 D 14 E 56 D 06 29 E 11F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 285 C 242 C 43 D 147 C 11E 96 C 32 D 
15 - 24 years - ans 50 D 34 D 16 E 19 E 6E 15 E 10 E 
25 - 44 years - ans 1622€ 145 C 7 JE 86 C Me G 59 D iiss = 
45 years and over - ans et plus TENS 64 D 9 E 42 D coo 1 22 D 7E 

Québec 2,988 B 2,562 B 666 D 1,550 C 131 E 991 C 315 D 
15 - 24 years - ans 462 C 282 D 180 D 159 D 86 E 123 D 94 E 
25 - 44 years - ans 1,736 B 1,560 C 176 E 912 C CARE 649 C 148 E 
45 years and over - ans et plus 790 C 700 C 90 E 479 C 18 G 220 D 72E 

Ontario 6,868 B 6,026 B 864 C 2,387 B 255 D 1,637 C 589 D 
15 - 24 years - ans 835 C 450 C 384 D 248 D 174 D 202 D 210 D 
25 - 44 years - ans 2,646 B 2,380 B 266 D 1,374 B 39 F 1,006 C 227 D 
45 years and over - ans et plus 1,388 C 1,194 C 194 D 764 C G2 F 429 C 152,E 

Manitoba 496 C Gol C 96 D 239 C 27 — 162 C 68 D 
15 - 24 years - ans 91 D 57 D 34 E 30 E 16 E 27 E 19 E 
25 - 44 years - ans 268 C 23206 36 E 136 C 5 G 96 D 31 E 
45 years and over - ans et plus 157: C AISNE 24 E Tey (E 6 F 39 D 18 E 

Saskatchewan GGG B 362 € 83 D 227 C 21 Ee 135 C 62 D 
15 - 24 years - ans 73 D 44 D LOUE 26 D 13 E 18 E 16 E 
25 - 44 years - ans 238 B 205 C 34 E 125 C 50a IF 80 C 30 E 
45 years and over - ans et plus 133 C 113 C 20 E 75 C 5 G 37 D 15 E 

Alberta 1,229 B 1,033 B 196 D 626 B S1E 607 C 165 D 
15 - 24 years - ans 228 C 147 D 81 D 82 D 34 E 65 D G75 
25 - 44 years - ans 689 B 611 B 78 D 368 B 9F 244 C 69 D 
G5 years and over - ans et plus 312 C 274 C SOLE 176 C 8 F 98 D SONE 

B.C. - C.-B. 1,459 B 1,201 C 258 D 724 C 79 E G77 C 179 D 
15 - 24 years - ans 248 D 151 D 97 E 76 D 46 E 75 E Sie 
25 - 44 years - ans 801 C 703 C 99 E 424 C 13 G 279 C 86 E 
45 years and over - ans et plus 410 C 348 C GQUE 225.6 AE 123 D 43 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 


B-32 


TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1990 


TABLA 1e ison SO PAT LAE re PES ER 
é 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales ; à temps partiel à plein temps 


ER eee 


thousands - milliers 


Canada 2,060 199 783 433 609 36 
15-24 years - ans 864 10 728 93 SE Sucre) 
25-44 years - ans 739 162 55 234 274 13 
45 years and over - ans et plus 458 27 Ace 107 303 20 

Males - Hommes 603 5 376 116 88 17 
15-24 years - ans 393 BG 347 36 9 ase 
25-44 years - ans 105 were 30 55 15 6 
45 years and over - ans et plus 105 + = 26 67 10 

Females - Femmes 1,458 194 406 317 521 19 
15-24 years - ans 471 9 381 57 22 be 
25-44 years - ans 634 161 es 180 262 Li 
45 years and over - ans et plus 352 24 sees 81 236 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 24 Sud 6 13 4 stele 

Plies ss = : =P, -É. 9 eee eee eon eee .. 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 4 23 21 14 ot 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 63 Aen 13 15 11 BOC 

Québec 666 28 161 139 113 5 
Males - Hommes 131 + 83 31 14 orele 
Females - Femmes 315 27 78 108 99 AS 
15-24 years - ans 180 ee 147 24 8 ete 
25-44 years - ans 176 ZS 14 80 57 Blow 
45 years and over - ans et plus 90 5 ane 35 48 ie 

Ontario 844 76 366 117 273 15 
Males - Hommes 255 Fur 170 36 41 6 
Females - Femmes 589 74 194 81 232 9 
15-24 years - ans 384 4 340 26 rZ eats 
25-44 years - ans 266 62 23 62 115 4 
45 years and over - ans et plus 194 9 ce 29 146 9 

Manitoba 96 16 31 18 31 neta 

Saskatchewan 83 7 23 23 28 Ace 

Alberta 196 30 75 32 55 4 
Males - Hommes 51 or 34 8 6 EE 
Females - Femmes 145 29 41 23 49 x 
15-24 years - ans 81 ES 68 7 4 de 
25-44 years - ans 78 24 8 18 27 aie 
45 years and over - ans et plus 38 4 ARCS 7 25 An 

B.C. 10: 5B. 258 35 84 54 78 7 
Males - Hommes 79 ate 42 18 15 Len 
Females - Femmes 179 35 42 36 63 4 
15-24 years - ans 97 ses 79 14 rs +. 
25-44 years - ans 99 30 4 rere 35 Poi 
45 years and over - ans et plus 62 4 sie 13 41 4 


eee ee ee  — —— —— ——]— ———]—] 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées a 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, 


tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
Canada et provinces, novembre 1990 


SN I PE 1 LENS CO NB Lun 9. unes: à  … 2 Alta EC. 
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by Sex, 


N.S. N.B. Alta RACE 
Canada Qué. Ont. Man Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,403 199 52 384 285 2,988 4,868 496 444 1,229 1,459 
01-09 hours - heures 469 6 Te 14 10 93 179 20 26 46 71 
10-29 hours - heures 1,726 19 a 51 35 387 698 81 76 170 201 
30-39 hours - heures 2,863 41 11 70 60 926 1,022 100 80 234 318 
40-49 hours - heures 5,693 104 22 196 140 1,275 2,343 215 183 560 655 
50 + hours - heures 1,651 28 10 52 40 307 625 79 79 218 Zs 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39.8 39.7 38.1 38.4 37.0 37.5 Sian 37.6 38.8 37.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,403 199 52 384 285 2,988 4,868 496 G44 1,229 1,459 
00 hours - heures 668 18 360 21 21 146 261 24 22 67 85 
01-09 hours - heures 509 6 Se 16 slut 108 193 21 28 49 75 
10-29 hours - heures 1,989 31 8 68 4G 415 769 92 86 191 284 
30-39 hours - heures 3,092 62 13 102 75 829 957 118 127 264 547 
40-49 hours - heures 4,359 58 17 124 93 is) 1,960 159 109 423 298 
50 + hours - heures 1,787 23 9 52 42 371 728 82 74 237 169 
Average(1) - Moyenne(1) 35.0 Soc 35.5 34.2 34.4 355 35.5 35.1 34.0 36.4 32.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.4 BYE 36.2 Stace 37.1 37.5 36.9 35.7 38.5 34.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 466,445 7,907 2,055 14,632 10,923 110,652 182,435 18,668 16,697 47,727 54,748 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 433,690 6,590 1,824 13,119 9,796 105,539 172,816 17,409 15,093 44,760 46,745 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,824 112 28 209 157 1,682 2,642 266 248 677 803 
01-09 hours - heures 150 Siete TAG 4 tere 29 59 if 9 12 25 
10-29 hours - heures 501 6 Se 15 5) 111 205 23 23 48 59 
30-39 hours - heures 1,045 13 ss 22 17 351 367 35 34 79 124 
40-49 hours - heures 3,825 67 13 127 97 944 17525 138 119 368 429 
50 + hours - heures 1,304 25 9 41 5) 246 488 63 64 170 166 
Average(1) - Moyenne(1) 41.2 43.7 44.5 41.9 42.3 40.2 40.9 41.8 42.2 43.2 41.0 
Actual hours - Heures travaillées 6,824 112 28 209 157 1,682 2,642 266 248 677 803 
00 hours - heures 345 12 co 12 14 70 131 12 12 32 46 
01-09 hours - heures 168 seve Se 5 Le 36 64 7 10 14 28 
10-29 hours - heures 658 11 Fete 22 14 129 253 31 29 63 105 
30-39 hours - heures 1,376 30 5 49 31 338 385 51 69 118 300 
40-49 hours - heures 2,878 37 10 80 62 813 1,248 102 69 265 192 
50 + hours - heures 1,399 20 7 40 34 295 561 64 59 186 133 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 35.4 S951 Saf S715 38.8 39.1 39.2 Sons 40.9 S520 
Average(2) - Moyenne(2) 40.6 39.9 42.6 40.0 41.3 40.5 41.1 41.2 40.2 42.9 SZ 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 280,969 4,910 1,232 8,741 6,653 67,615 108,036 11,130 10,461 29,259 32,927 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 263,131 3,980 1,087 7,866 5,900 65,323 103,225 10,440 9,485 27,730 28,096 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,579 86 24 175 128 1,306 2,226 230 196 552 655 
01-09 hours - heures 320 4 a 10 if 64 120 14 18 35 46 
10-29 hours - heures 1,225 14 5 36 26 276 493 58 53 122 142 
30-39 hours - heures 1,817 28 7 48 44 575 655 65 46 155 194 
40-49 hours - heures 1,868 37 9 69 43 330 821 77 64 192 227 
50 + hours - heures 348 ae ae 12 7 61 137 16 16 48 47 
Average(1) - Moyenne(1) 3322 34.7 34.2 33.6 33.5 32.9 33.4 32.8 SAT 3355 3323 
Actual hours - Heures travaillées 5,579 86 24 175 128 1,306 2,226 230 196 552 655 
00 hours - heures 323 5 560 9 7 76 130 11 10 35 39 
01-09 hours - heures 341 4 aie 11 8 72 129 14 18 35 48 
10-29 hours - heures Loon 20 6 46 30 286 516 62 57 128 180 
30-39 hours - heures 1,716 32 8 53 GG 492 572 68 57 146 247 
40-49 hours - heures 1,481 22 7 44 31 306 TA 57 39 157 106 
50 + hours - heures 387 See Dee Ve 8 75 167 18 15 51 36 
Average(1) - Moyenne(1) 30.6 30.2 30.8 30.0 30.5 30.8 Sis 30.4 28.5 30.9 28.5 
Average(2) - Moyenne(2) BAA Sa S205 3147 SRE SA Sic 31.9 30.0 32.9 30.3 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,476 2,997 819 5,891 4,270 43,037 74,399 7,538 6,235 18,468 21,822 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 170,559 2,610 TS 5,253 3,895 40,216 69,591 6,969 5,608 17,030 18,649 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


() Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, novembre 1990 


| 
Nfld PSEALE N.S. N.B. Alta BCE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N° î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B:- 


——_——————.— a 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,403 199 52 384 . 285 2,988 4,868 496 444 1,229 1,459 
01-09 hours - heures 469 6 NÉ 14 10 93 179 20 26 46 71 
10-29 hours - heures 1,726 19 7 51 35 387 698 81 76 170 201 
30-39 hours - heures 2,863 41 11 70 60 926 1,022 100 80 234 318 
40-49 hours - heures 5,693 104 22 196 140 iy aids. 2,343 215 183 560 655 
50 + hours - heures 1,651 28 10 52 40 307 625 79 79 218 213 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39.8 3927 38.1 38.4 37.0 ST STATE 37.6 38.8 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 12,403 199 52 384 285 2,988 4,868 496 444 1,229 1,459 
00 hours - heures 668 18 rc 21 21 146 261 24 22 67 85 
01-09 hours - heures 509 6 text 16 11 108 193 21 28 49 75 
10-29 hours - heures 1,989 31 8 68 44 415 769 92 86 191 284 
30-39 hours - heures 3,092 62 13 102 75 829 957 118 127 264 547 
40-49 hours - heures 4,359 58 17 124 93 1,119 1,960 159 109 423 298 
50 + hours - heures 1,787 23 9 52 42 371 728 82 74 237 169 
Average(1) - Moyenne(1) 35.0 SS er. S525 34.2 34.4 35.3 35.5 SRE 34.0 36.4 32.0 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 36.4 SFA 36.2 She 37 37.5 36.9 35.7 38.5 34.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 466,445 7,907 2,055 14,632 10,923 110,652 182,435 18,668 16,697 647,727 54,748 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 433,690 6,590 1,824 13,119 9,796 105,539 172,816 17,409 15,093 644,760 46,745 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,403 199 52 384 285 2,988 4,868 496 444 1,229 1,459 
01-09 hours - heures 487 7 pa 15 10 96 186 cal 28 49 74 
10-29 hours - heures 1,794 19 7 53 37 397 727 84 79 179 210 
30-39 hours - heures 2,931 42 ay 70 61 943 1,048 105 82 243 325 
40-49 hours - heures 5,762 104 22 199 141 1,276 LySTE 219 190 579 660 
50 + hours - heures 1,430 27 9 47 36 276 535 66 65 180 189 
Average(1) - Moyenne(1) 3720 39.6 39.0 37.6 37.8 36.7 36.8 36.7 36.4 37.6 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,403 199 52 384 285 2,988 4,868 496 444 1229 1,459 
00 hours - heures 679 18 wae 21 21 150 266 24 22 68 86 
01-09 hours - heures 526 Vf dinis 17 11 110 200 (He 30 50 78 
10-29 hours - heures 2,057 31 9 70 45 425 793 96 90 202 296 
30-39 hours - heures 3,147 62 15 103 75 841 978 123 128 271 553 
40-49 hours - heures 4,386 59 17 125 93 1,115 1,977 161 113 435 293 
50 + hours - heures 1,608 23 8 48 39 347 655 71 62 203 153 
Average(1) - Moyenne(1) 34.4 33.0 34.5 S52, 33.9 35.0 34.9 34.2 52.6 35.4 31.5 
Average(2) - Moyenne(2) 36.3 36.2 37.0 35.7 36.6 36.8 36.9 36.0 34.6 S755 33.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 458,403 7,865 2,015 14,443 10,775 109,513 179,135 18,213 16,172 46,418 53,855 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 426,108 6,555 1,785 12,930 9,651 104,430 169,782 16,975 14,592 43,520 45,888 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 112175 179 43 345 255 2,746 4,440 426 347 1,079 1,313 
01-09 hours - heures 380 5 NÉE 10 7 76 157 15 15 36 LT 
10-29 hours - heures 1,589 18 6 47 33 364 656 70 60 149 186 
30-39 hours - heures 2,776 40 10 67 57 908 994 98 68 225 308 
40-49 hours - heures 5,399 100 21 186 131 1,206 2,240 203 166 535 612 
50 + hours - heures 1,029 16 5 35 26 193 392 40 38 135 150 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.2 372 3725 ST hls 36.3 36.4 36.2 36.4 37.6 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,173 179 43 345 255 2,786 4,440 426 347 1,079 a IIS 
00 hours - heures 589 9 ea 18 18 135 225 21 17 Lyd 78 
01-09 hours - heures 416 5 EE ae 8 88 170 16 17 38 60 
10-29 hours - heures 1,840 29 8 63 41 392 718 82 69 171 266 
30-35 hours - heures 2,986 61 12 99 [31 808 932 115 113 252 523 
40-49 hours - heures 4,100 56 16 115 87 1,058 1,867 145 93 400 264 
50 + hours - heures 1,242 19 5 S7 30 266 518 47 38 160 122 
Average(1) - Moyenne(1) 34.2 34.2 34.3 BETA 3329 34.7 34.6 35.4 3257 35.4 31.4 
Average(2) - Moyenne(2) 36.1 36.0 35:6 35,5 36.4 36.5 36.6 35.4 34.3 37.4 23:09 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 409,547 6,835 1,613 12,938 9,556 99,704 161,800 15,438 12,634 40,601 48,428 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 381,940 6,119 1,494 11,611 8,624 95,334 153,731 14,342 11,356 38,178 41,151 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, November 1990 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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pier es ie moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, novembre 1990 


Agricul 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 422 
01-09 hours - heures 33 
10-29 hours - heures 83 
30-39 hours - heures 55 
40-49 hours - heures 102 
50 + hours - heures 150 
Average(1) - Moyenne(1) 41.0 
Actual hours - Heures travaillées 422 
00 hours - heures el 
01-09 hours - heures 33 
10-29 hours - heures 86 
30-39 hours - heures 55 
40-49 hours - heures 86 
50 + hours - heures 142 
Average(1) - Moyenne(1) SO. 
Average(2) - Moyenne(2) 40.7 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 17,337 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 16,334 


) 


12,095 


10,057 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rieres 


1,933 
18 

55 
303 
1,434 
122 


3929 


1,933 
117 
28 
109 
417 
1,071 
191 


SH 
S925 


77,082 


71,768 


Construction 


750 
13 
49 
88 

468 

133 


40.8 


750 
48 
21 
74 

145 

324 

138 


36.7 
39.3 


30,626 


27,574 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerica 
rial and 
other pro- 
fessional 
Direction Travail 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 
; thousands - milli 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 3,857 2,043 
01-09 hours - heures 102 97 
10-29 hours - heures 433 396 
30-39 hours - heures 12167 810 
40-49 hours - heures ISSN 716 
50 + hours - heures 564 25 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 32.9 
Actual hours - Heures travaillées 3,857 2,043 
00 hours - heures 192 111 
01-09 hours - heures 108 101 
10-29 hours - heures 515 465 
30-39 hours - heures ial 765 
40-49 hours - heures 1,246 553 
50 + hours - heures 664 48 
Average(1) - Moyenne(1) 36.4 SOL 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 5126 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 147,831 67,207 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 140,341 61,460 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


1 Sales 


Ventes 


ers 


1,246 
61 
276 
CA WA 
477 
215 


36.0 


1,246 
46 
63 

280 
241 
390 
225 


34.4 
35.7 


44,800 


42,860 


Service 


Service 


49,881 


46,479 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. » 
et autres 
services 
publics 


932 
13 
64 

231 

501 

123 


40.0 


932 
51 
17 
89 

268 

366 

141 


SAT 
39.2 


SACS 


34,559 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


580 
33 
88 
63 

202 

194 


42.5 


580 
pl 
35 
98 
75 

154 

167 


37.4 
40.9 


24,646 


21,668 


Trade 


Commerce 


Process., 
machin., 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


1,530 
15 
51 
164 
a ya 
88 


299 


1,530 
104 
23 

92 
293 
882 
137 


36.7 
3923 


61,112 


56,091 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


768 
24 
91 

292 

278 
83 


Sine 


768 
50 
25 

TZ 

282 

20i 
93 


33.8 
36.1 


28,552 


25,968 


Constru- 


ction 
trades 


Constru- 
ction 


29,210 


26,210 


Service 


Services 


4,260 
259 
910 

1,154 

1,485 
452 


34.2 


4,260 
214 
267 
968 

1,114 

1,205 
492 


32.1 
33.8 


145,559 


136,871 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


459 
10 
42 
53 

240 

115 

42.1 
459 

26 

12 

52 

77 

181 
112 


39.1 
41.4 


19,343 


17,941 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publ ique 


793 
14 
52 

402 

303 
23 


36.9 


793 
53 
17 

109 

361 

209 
44 


SY2ot/ 
35.0 


29,285 


25,916 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


405 
20 
55 
66 

249 
16 


S525 


405 
27 
21 
66 
89 

178 
24 


S212 
34.5 


14,373 


13,058 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1990 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, novembre 1990 


un PE Me me 0 F6 GEI TONER nose | ee ee ] 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
TS  ————————eeeee 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total j Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
EE eee ee ee 
("000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 433,690 35.0 37.0 466,445 37.6 
15 - 24 years - ans 58,687 erg 28.9 62,185 29.6 
25 - 44 years - ans 253,057 36.7 38.7 271,459 39.3 
45 years and over - ans et plus 121,947 35.9 38.4 132,801 39.1 
Full-time - Plein temps 403,027 39.0 41.2 434,633 42.0 
15 - 24 years - ans 47,218 38.1 39.5 50,366 40.7 
25 - 44 years - ans 240,965 S9.1 41.3 258,862 42.0 
45 years and over - ans et plus 114,844 39.0 41.8 125,405 42.6 
Part-time - Temps partiel 30,663 14.9 15.6 31,813 15.4 
15 - 24 years - ans 11,468 ESS LLSSAT 4 11,819 1357 
25 - 44 years - ans 12,092 16.4 1723 12,597 7a 
45 years and over - ans et plus 7,103 15.5 16.6 7,396 1672 
Males - Hommes 263,131 38.6 40.6 280,969 41.2 
15 - 24 years - ans 32651 30.0 31.0 33,914 S16 
25 - 44 years - ans 151,344 40.7 42.7 160 ,430 43.1 
45 years and over - ans et plus 79,556 3922 42.1 86,625 42.6 
Full-time - Plein temps 254,655 40.9 43.2 272,179 43.7 
15 - 24 years - ans 26,948 39.6 41.0 28,526 42.0 
25 - 44 years - ans 149,656 41.4 43.4 158,678 43.9 
45 years and over - ans et plus 78,051 40.5 43.5 84,975 44.1 
Part-time - Temps partiel 8,477 14.1 14.7 8,790 14.6 
15 - 24 years - ans 5,283 13.4 13.8 5,388 135:7 
25 - 44 years - ans 1,688 16.2 16.9 1,752 16.8 
45 years and over - ans et plus 1,506 14.3 1577 1,650 15:7 
Females - Femmes 170,559 30.6 32.4 185,476 33. 
15 - 24 years - ans 26,456 CASE d 26.7 28,271 25 
25 - 44 years - ans 101,713 32.0 SL 111,029 34.9 
45 years and over - ans et plus 42,390 31.0 SSL 46,176 33.8 
Full-time - Plein temps 148,372 36.0 3020 162,453 39.4 
15 - 24 years - ans 20,270 36.3 37.8 21,840 SA 
25 - 44 years - ans 91,309 35,0 38.3 100,184 3953 
45 years and over - ans et plus 36,793 36.3 38.8 40,429 39.8 
Part-time - Temps partiel 22,187 152 16.0 23,023 15.8 
15 - 24 years - ans 6,186 131 15:06 6,431 1397 
25 - 44 years - ans 10,404 16.4 17.4 10,845 LA 
45 years and over - ans et plus 5,597 15.9 16.9 5,747 16.3 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 426,108 34.4 36.3 458,403 3720 
15 - 24 years - ans 57,552 27.4 28.3 60,953 29.0 
25 - 44 years - ans 248,372 36.0 38.1 266,548 38.6 
45 years and over - ans et plus 120,184 35.4 579 130,902 SOLE 
Full-time - Plein temps 395,980 Sono 40.6 427,122 41.3 
15 - 24 years - ans 46,279 37.4 38.8 49,337 5929 
25 - 44 years - ans 236,524 38.4 40.6 254,192 41.2 
45 years and over - ans et plus 1155176 38.5 41.3 123,592 42.0 
Part-time - Temps partiel 30,128 14.6 15.4 31,282 1574 
15 - 24 years - ans 117e7s 13.0 13.5 11,617 13.4 
25 - 44 years - ans 11,847 16.0 17.0 12,355 16.7 
45 years and over - ans et plus 7,007 Le 16.4 7,310 16.0 
Males - Hommes 258,744 ST. 40.0 2167319 40.5 
15 - 24 years - ans 31,690 29.5 30.5 43,305 Slot 
25 - 44 years - ans 148,628 40.0 42.0 157,600 42.4 
45 years and over - ans et plus 78,426 38.6 41.5 85,393 42.0 
Full-time - Plein temps 250,391 40.2 42.5 267 ,646 43.0 
15 - 24 years - ans 26,476 38.9 40.3 28,006 41.2 
25 - 44 years - ans 146,972 40.7 42.7 155,878 43.1 
45 years and over - ans et plus 76,942 39.9 42.9 83,762 SE 
Part-time - Temps partiel 8,353 13.9 14.4 8,672 14.4 
15 - 24 years - ans 5,213 13:23 136 5,319 13:5 
25 - 44 years - ans 1,655 15.8 16.6 1722 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,484 14.1 15.5 1,631 15:5 
Females - Femmes 167,364 30.0 31.9 182,085 3226 
15 - 24 years - ans 25,863 25.1 26.1 27,628 26.9 
25 - 44 years - ans 99,744 31:35 33.4 108,948 34.2 
45 years and over - ans et plus 41,757 30.5 526 45,509 a 
Full-time - Plein temps 145,589 35.3 37.6 159,475 38.7 
15 - 24 years - ans 19,803 35,5 36.9 21,330 38.2 
25 - 44 years - ans 89,552 Soe 37.6 98,314 38.6 
45 years and over - ans et plus 36,234 SSE Shc 39,831 S35 
Part-time - Temps partiel 21,775 14.9 15.7 22,609 15.5 
15 - 24 years - ans 6,060 12.9 15.3 6,298 13.4 
25 - 44 years - ans 10,192 16.1 LieG 10,633 16.8 
45 years and over - ans et plus 5,523 1507 16.6 5,679 16.1 | à 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupees. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, November 1990 


TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (x) selon le sexe, 
Canada, novembre 1990 


L Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
TP ee de M ee 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,403 46,178 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,621 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 2,114 20,758 

Illness - Maladie 210 2,517 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 168 1,608 
Bad weather - Mauvais temps 27 453 
Labour dispute - Conflit de travail 5 122 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 21 405 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 20 326 
Vacation - Vacances 150 1,955 
Holiday - Jour férié 1,336 10,699 
Working short time - Travail à temps réduit 154 2,365 
Other reasons - Autres raisons 23 307 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 668 25,419 
Illness - Maladie 215 8,198 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 3,248 
Bad weather - Mauvais temps 6 229 
Labour dispute - Conflit de travail 22 848 
Vacation - Vacances 248 9,677 
Other reasons - Autres raisons 77 3,220 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,824 26,425 

Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,330 n/a 

Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,149 11,968 

Illness - Maladie 93 1,145 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 80 843 

Bad weather - Mauvais temps 24 400 

Labour dispute - Conflit de travail [A 78 

Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 240 

i Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 174 
, Vacation - Vacances 88 1F215 
Holiday - Jour férié 732 6,022 

Working short time - Travail à temps réduit 96 1,664 

Other reasons - Autres raisons - 13 190 

Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 345 14,457 

Illness - Maladie 113 4,627 

Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 508 

Bad weather - Mauvais temps 5 200 

Labour dispute - Conflit de travail 18 739 

Vacation - Vacances 143 5,934 

Other reasons - Autres raisons 51 2,449 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,579 19,753 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,292 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 964 8,790 

Illness - Maladie 118 15375 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 88 766 
Bad weather - Mauvais temps 4 53 
Labour dispute - Conflit de travail fore Dee 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 165 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 151 
Vacation - Vacances 62 742 
Holiday - Jour férié 604 4,678 
Working short time - Travail à temps réduit 58 702 
Other reasons - Autres raisons 10 117 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 323 10,963 
Illness - Maladie 103 3,571 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 84 2,740 
Bad weather - Mauvais temps Sete ne 
Labour dispute - Conflit de travail Sars Bre 
Vacation - Vacances 106 3,743 
Other reasons - Autres raisons 26 771 


EE ES EO EE 


(*) In November 1990 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Rememberance Day being 


in the reference week. aes : : : : 
9 En novembre 1990 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour du Souvenir 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1990 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, novembre 1990 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


Both sexes - Les deux sexes 596 Canada 596 
15-24 years - ans 101 Newfoundland - Terre-Neuve wate 
25-44 years - ans 354 Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard See 
45 years and over - ans et plus 141 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 15 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 

Males - Hommes 314 Québec 86 

15-24 years - ans 43 Ontario 244 

25-44 years - ans 187 Manitoba 37 

45 years and over - ans et plus 84 Saskatchewan 43 

Alberta 88 

Females - Femmes 283 British Columbia - Colombie-Britannique 67 
15-24 years - ans 58 
25-44 years - ans 167 
45 years and over - ans et plus 57 

By industry of main job By occupation at main 

Selon la branche d'activité de l'empioi principal Selon la profession a veanint principal 

All industries - Ensemble des branches d'activité 596 All occupations - Ensemble des professions 596 
Agriculture 34 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires LL professions libérales 210 
Manufacturing - Industries manufacturières 54 Clerical - Travail de bureau 83 
Construction 32 Sales - Commerce 60 
Transportation, communication and other Service - Services 84 

utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 

autres services publics 43 primaire 42 
Trade - Commerce 97 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 47 

assurances et affaires immobiliéres 29 Construction 27 
Services - Service 256 Transportation - Transports 28 
Public administration - Administration publique 41 Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 15 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 

hours hours hours hours hours 

Total heures heures heures heures heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 596 89 85 160 225 58 
01-19 hours - heures 41 41 2e CE rere es 
20-29 hours - heures 48 35 16 Aste erate SRE 
30-39 hours - heures TAS 13 34 26 See store 
40-49 hours - heures 157 ates 31 56 68 siete 
50 + hours - heures 278 wet 4 58 157 58 


B-39 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1990 


y Thess 4-6 Vale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
es 4-6 1-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,603 1,333 793 920 3,873 1,852 2,37G 1,258 89.7 
15 - 24 years - ans aoe 530 317 291 867 90 7 Ses 17.7 
25 - 44 years - ans 6,902 622 377 498 2,367 1,278 1,511 248 74.2 
45 + years - ans 3,399 181 100 130 639 483 856 1,010 165.7 

Males - Hommes 6,824 605 415 483 1,984 990 1,417 930 104.2 
15 - 24 years - ans 1,073 268 151 149 448 53 5 rete 18.8 
25 - 44 years - ans 3,719 255 205 263 1,209 690 929 168 82.1 
45 + years - ans 2,032 82 59 72 327 247 483 762 189.6 

Females - Femmes 5,579 729 378 437 1,889 862 957 328 72.1 
15 - 24 years - ans 1,029 262 166 142 419 38 Se Sed 16.7 
25 - 44 years - ans 3,183 367 172 236 1,158 588 582 80 65.0 
45 + years - ans 1,367 99 41 59 311 236 373 248 130.1 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,603 1,333 793 920 3,873 1,852 2,376 1,258 89.7 
Agriculture 422 22 ie 17 71 54 97 149 201.6 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 271 33 22 18 64 37 59 39 104.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 1,933 V22 97 111 577 321 438 266 108.7 
Construction 750 98 55 84 239 104 115 56 73.5 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 932 64 48 59 CHAR 138 264 131 116.0 
Trade - Commerce 2,272 296 192 209 809 308 321 138 67.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 768 50 35 56 296 118 152 62 84.8 
Service - Services 4,260 597 302 325 1,388 633 698 318 74.5 
Public administration - Administra- 
>) tion publique 793 52 30 42 202 138 229 101 113.8 


All occupations - | 
Ensemble des professions 12,603 1,333 793 920 3,873 1,852 2,374 1,258 89.7 


Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,857 306 166 227 1,197 665 859 437 99.7 
Clerical - Travail de bureau 2,043 227 137 162 697 298 387 135 77.2 
Sales - Ventes 1,246 160 103 110 464 173 153 82 67.0 
Service - Services 1,573 285 159 156 507 186 192 88 58.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 580 50 29 35 100 71 127 167 170.6 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,530 105 85 97 458 243 358 186 102.6 
Construction trades - 
- Travailleurs de bâtiments 709 90 51 72 197 96 135 68 85.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 459 52 31 30 129 75 96 48 93.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 405 59 32 30 125 45 68 47 87.3 


B-60 


TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
novembre 1990 


ee 


gs 4-6 Take 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
is 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


we 


thousands - milliers 


Canada 12,403 1,333 793 920 3,873 1,852 2,376 1,258 89.7 
Males - Hommes 6,824 605 415 483 1,984 990 1,417 930 104.2 
Females - Femmes 5,579 729 378 437 1,889 862 957 328 Tie | 
Full-time - Plein temps 10,343 808 575 733 3,210 1,655 2,191 1,170 97.8 
Part-time - Temps partiel 2,060 526 218 186 663 197 182 88 49.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 199 34 16 15 52 25 38 18 82.7 
Males - Hommes 112 16 10 8 26 14 23 15 98.1 
Females - Femmes 86 ile 6 8 26 11 15 Hee 62.8 
Full-time - Plein temps 175 25 13 13 46 24 37 18 89.6 
Part-time - Temps partiel 24 9 re Lo ré see pete ne 32.9 

P.E.I. = £.°P.-E. 52 8 sete G 13 8 10 6 96.1 
Males - Hommes 28 orate ae 2e 7 4 6 4 107.3 
Females - Femmes 24 4 She siete 6 4 4 FRS 78.7 
Full-time - Plein temps 43 5 ai we 11 7 9 6 103.5 
Part-time - Temps partiel 9 A ete ar Re See Die AE 47.2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 384 48 25 28 115 55 79 34 87.0 
Males - Hommes 209 22 12 16 57 29 48 25 101.2 
Females - Femmes 175 26 13 12 58 26 31 9 70.0 
Full-time - Plein temps 321 29 17 25 96 50 73 32 95.8 
Part-time - Temps partiel 63 20 8 5 19 5 5 nr 42.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 285 40 22 21 79 39 57 27 87.4 
Males - Hommes 157 18 11 11 40 21 35 21 103.6 
Females - Femmes 128 22 11 9 40 17 22 6 67.4 
Full-time - Plein temps 242 26 17 18 66 35 54 26 96.1 
Part-time - Temps partiel 43 13 6 Sere 13 4 Abe ea 37.8 

Québec 2,988 313 195 206 866 443 638 327 94.5 
Males - Hommes 1,682 size 108 114 468 238 384 232 106.9 
Females - Femmes 1,306 176 86 SZ 398 205 254 95 78.6 
Full-time - Plein temps 2,542 192 148 172 729 392 600 309 102.5 
Part-time - Temps partiel 446 120 47 34 137 51 39 19 49.4 

Ontario 6,868 469 290 352 1,627 755 862 513 89.4 
Males - Hommes 2,642 207 151 177 826 394 503 384 104.5 
Females - Femmes 2,226 262 138 175 801 362 359 129 71.4 
Full-time - Plein temps 4,024 274 198 273 1,351 677 793 477 98.0 
Part-time - Temps partiel 844 195 91 79 296 78 69 36 48.2 

Manitoba 496 50 30 32 150 77 100 56 97.1 
Males - Hommes 266 23 14 18 73 41 57 42 114.5 
Females - Femmes 230 27 16 14 77 36 44 14 76.9 
Full-time - Plein temps 401 27 21 25 121 68 89 50 105.5 
Part-time - Temps partiel 94 23 10 7 29 9 11 6 61.4 

Saskatchewan 444 46 26 26 118 mal 92 65 113.4 
Males - Hommes 248 21 14 14 56 37 57 49 136.7 
Females - Femmes 196 25 its 12 62 34 35 16 84.1 
Full-time - Plein temps 362 26 18 20 94 62 84 59 125.0 
Part-time - Temps partiel 83 21 8 6 24 9 8 6 62.7 

Alberta 1,229 153 87 100 382 190 215 102 82.6 
Males - Hommes 677 75 45 52 194 103 133 75 95.8 
Females - Femmes 552 78 42 47 188 87 82 27 66.4 
Full-time - Plein temps 1,033 101 66 80 324 168 199 94 88.9 
Part-time - Temps partiel 196 52 22 19 58 21 16 8 49.3 

British Columbia - C.-Britannique 1,659 172 98 135 471 190 283 109 79.3 
Males - Hommes 803 83 47 70 238 109 173 83 92.5 
Females - Femmes 655 90 51 65 233 81 110 26 63. 
Full-time - Plein temps 1,201 103 74 106 393 LTÉE 254 99 85.9 


Part-time - Temps partiel 258 69 24 29 78 19 29 10 48.2 
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TABLE 28. A echt aeyed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
(000) C"000) Z C"000) 
Canada 617 (414 4.1 194 9.4 
15 - 24 years - ans 198 107 8.7 91 10.5 
25 - 44 years - ans 342 262 4.2 80 10.8 
45 years and over - ans et plus 78 54 1.8 23 5.1 
Males - Hommes 331 255 4.1 75 12° 
15 - 24 years - ans 105 62 Gil 43 11.0 
25 - 44 years - ans 183 158 4.4 25 (BUS 
45 years and over - ans et plus 43 36 159 7 6.8 
Females - Femmes 287 168 4.1 119 8.1 
15 - 24 years - ans 93 46 ee G7 10.0 
25 - 44 years - ans 159 104 4.1 55 8.7 
45 years and over - ans et plus 35 19 1.8 16 4.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 11 8 6.6 50C aisle 
PES 2 £.-P,."-É. eee eee ees ees eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 12 3.9 5 8.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 9 3.7 G 8.5 
Québec 119 80 3.1 39 8.8 
Males - Hommes 61 49 Sz 13 9.6 
Females - Femmes 572 31 Sie 27 8.5 
15 - 24 years - ans 35 18 6.4 17 9.6 
25 - 44 years - ans 69 52 Seo 17 até 
45 years and over - ans et plus 15 10 1.4 5 5.4 
Ontario 250 172 4.3 78 9.3 
Males - Hommes 133 101 4.2 32 12.7 
Females - Femmes BE. 71 4.3 46 7.8 
15 - 24 years - ans 76 39 8.7 37 97 
25 - 44 years - ans .141 109 4.6 32 11.9 
45 years and over - ans et plus 33 24 2.0 9 4.8 
Manitoba 30 20 5.0 10 10.4 
Saskatchewan 27 18 4.9 9 10.9 
Alberta 83 62 6.0 21 10.7 
Males - Hommes 48 41 6.5 7 13.6 
Females - Femmes 55 21 5.1 14 9.6 
15 - 24 years - ans 28 18 1221 11 13.1 
25 - 44 years - ans 47 38 6.2 9 11.0 
45 years and over - ans et plus 8 6 mek: : aR 
British Columbia - Colombie Britannique 67 G2 3.5 24 9.4 
Males - Hommes 34 23 Se 11 14.4 
Females - Femmes 32 19 4.1 13 Tee 
15 - 24 years - ans 28 14 9.5 14 14.3 
25 - 44 years - ans 29 22 Sie 7 6.9 
45 years and over - ans et plus 9 6 177 4 5.7 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1990 


4 weeks Ly ais 14 = 26 arse 53 weeks Other Average 

or less weeks weeks - weeks and over (1) duration 
Total C2 

4 semaines 5 - 13 140226 CES 53 semaines Autre Durée 

ou moins semaines semaines semaines et plus (1) pestis 


thousands - milliers 


Canada 1,217 408 390 202 134 72 10 16.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 347 133 129 47 25 10 ars Let 
25-44 years - 25 à 44 ans 646 207 200 118 78 36 5 16.3 
45 years and over - 45 ans et plus 224 67 61 37 31 25 rare 21.3 

Males - Hommes 686 248 208 eS 69 43 5 15.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 205 84 73 26 15 7 aoe 11.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 351 121 102 66 40 21 rare 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 130 44 34 22 14 16 we 20.6 

Females - Femmes 530 160 182 90 65 28 5 16.3 
15-24 years - 15 a 24 ans 142 49 56 22 10 OOK Pac) 1274 
25-44 years - 25 à 44 ans 295 87 99 53 38 16 acre 16.5 
45 years and over - 45 ans et plus 94 24 27 LS 17 9 Oa: 22.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 40 10 12 8 6 4 Miele 21.2 

PSESIs _ £.-P,."-É. 11 5 4 eee eee eee eee 9.2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 42 16 13 7 4 DOC SoC 14.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 14 13 6 4 50 ese 15.7 

Québec 375 106 123 66 45 34 aie 19.3 
Males - hommes 213 61 64 39 24 24 CCE 20.4 
Females - femmes 162 43 59 28 21 10 aes 179 
15-24 years - 15 à 24 ans 96 28 39 16 8 5 Dre 14.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 198 54 62 38 26 16 ae 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 81 22 we 13 DE 13 tre 25.9 

Ontario 394 130 131 69 45 16 Fels 14.5 
Males - Hommes 224 84 70 41 23 6 Fc 1299 
Females - Femmes 170 46 61 28 23 10 ee 16.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 112 44 43 13 10 CRE Ate Lies 
25-44 years - 25 a 44 ans 214 67 69 42 26 8 see 15.0 
45 years and over - 45 ans et plus 67 19 20 14 9 5 aera 17.6 

Manitoba 40 15 12 5 5 niet ater 15.6 

Saskatchewan 32 12 10 6 So re Siete 14.8 

Alberta 97 40 32 11 9 5 AGG 13.7 
Males - Hommes 51 24 15 5 carte esis wets 1332 
Females - Femmes 46 16 Wy 6 6 noe suerte 14.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 28 14 10 ete AOE ates date 8.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 53 20 18 7k 6 exete Bc 14.3 
45 years and over - 45 ans et plus 16 6 HAS .. Soc CC) sens FA ES | 

British Columbia - Colombie-Britannique 166 63 61 23 13 5 St 13.1 
Males - Hommes 80 35 22 13 7 PA aa 1357. 
Females - Femmes 65 28 19 10 5 soc ee 122 
15-24 years - 15 à 24 ans 44 20 15 7 2e ner) 9.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 74 31 19 14 7 rat 14.1 
45 years and over - 45 ans et plus 27 12 7 ere 4 ACTE ee 16.5 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the "other" category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1990 


EE 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,217 78 1,138 948 190 1,093 46 
15 - 24 years - ans 347 8 339 229 110 316 24 
25 - 44 years - ans 646 G7 599 547 52 583 16 
45 + years - ans 224 23 200 172 28 194 6 
Males - Hommes 686 53 633 562 72 609 24 
15 - 24 years - ans 205 6 200 141 59 187 13 
25 - 44 years - ans 351 SA 320 316 5 312 8 
45 + years - ans 130 16 113 105 8 110 4 
Females - Femmes 530 26 505 387 118 484 21 
15 - 24 years - ans 142 re 139 89 51 129 11 
25 - 44 years - ans 295 16 278 232 47 271 8 
45 + years - ans 9G 7 87 67 20 84 RE 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 795 n/a 795 662 134 764 31 
15 - 24 years - ans 247 n/a 247 162 84 229 17 
25 - 44 years - ans 415 n/a 415 386 29 406 9 
45 + years - ans 133 n/a 133 JUIVES 20 128 5 

Males - Hommes 453 n/a 453 401 52 436 17 
15 - 24 years - ans 145 n/a 145 101 G4 137 8 
25 - 44 years - ans 235 n/a 235 232 OG 230 5 
45 + years - ans 73 n/a 73 68 5 70 ee 

Females - Femmes 342 n/a 342 261 81 327 15 
15 - 24 years - ans 102 n/a 102 62 40 93 9 
25 - 44 years - ans 180 n/a 180 154 26 176 4 
45 + years - ans 60 n/a 60 45 15 58 SG 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 474 n/a 474 443 Si 457 16 
15 - 24 years - ans 129 n/a ; 129 114 14 120 8 
25 - 44 years - ans 272 n/a 272 260 12 266 6 
45 + years - ans 73 n/a 73 69 5 71 5 5% 

Males - Hommes 293 n/a 293 280 13 283 10 
15 - 24 years - ans 81 n/a 81 72 9 76 5 
25 - 44 years - ans 165 n/a 165 163 ore 162 Ont 
45 + years - ans 47 n/a 47 45 Byes 46 Fo 

Females - Femmes 181 n/a 181 163 18 174 6 
15 - 24 years - ans 48 n/a 48 42 5 45 siete 
25 - 44 years - ans 107 n/a 107 97 10 104 AS 
45 + years - ans 26 n/a 26 23 see 26 Sue 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 607 n/a 607 516 92 584 23 
15 - 24 years - ans 173 n/a 173 123 49 161 12 
25 - 44 years - ans 340 n/a 340 309 31 330 10 
45 + years - ans 94 n/a 94 83 11 93 Reis 

Males - Hommes 316 n/a 316 289 27 304 12 
15 - 24 years - ans 98 n/a 98 74 24 92 6 
25 - 44 years - ans 170 n/a 170 169 SrA 165 5 
45 + years - ans 48 n/a 48 46 ove 47 SE 
Females - Femmes 292 n/a 292 227 65 281 11 
15 - 24 years - ans 75 n/a 75 50 25 69 6 
25 - 44 years - ans 171 n/a ia 140 30 166 5 
45 + years - ans 46 n/a 46 37 10 46 é 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 415 n/a 415 360 54 396 18 
15 - 24 years - ans 111 n/a 111 82 29 101 10 
25 - 44 years - ans 228 n/a 228 212 16 220 7 
45 + years - ans 76 n/a 76 67 10 75 es 

Males - Hommes 246 n/a 246 223 23 234 ja 
15 - 24 years - ans fal: n/a 71 53 18 65 6 
25 - 44 years - ans 126 n/a 126 125 Se 122 5 
45 + years - ans 48 n/a 48 45 eters 47 AG 

Females - Femmes 169 n/a 169 138 32 162 7 
15 - 24 years - ans 40 n/a 40 28 11 36 4 
25 - 44 years - ans 101 n/a 101 87 14 98 ss 
45 + years - ans 28 n/a 28 22 7 28 Sri 


i 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. : , 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. s ; p 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; . 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'étre addressé a un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, November 1990 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, novembre 1990 ry 


Looked for work 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail 2 Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
en 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 40 Sere 38 35 See 37 Fee 
P.£.1. = 1.-P.-E. 11 LE 11 LÉ at EL sa 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 42 Ne 39 32 7 38 ae 
N:B: = N:=B- 39 Ace 38 33 4 36 Py; 
Québec 375 19 357 307 49 347 9 
15 - 24 years - ans 96 were 94 69 25 89 5 
25 - 44 years - ans 198 12 186 171 15 183 Sos 
45 years and over - ans et plus 81 4 77 67 10 75 oie 
Males - Hommes 213 14 206 182 18 194 6 
Females - Femmes 162 5 157 125 32 154 ore 
Ontario 394 37 356 289 67 336 21 
15 - 24 years - ans 112 CE 110 67 43 98 11 
25 - 44 years - ans 214 22 192 176 16 185 8 
45 years and over - ans et plus 67 13 54 46 8 53 ie: 
Males - Hommes 224 27 197 169 27 188 9 
Females - Femmes 170 10 160 120 40 148 12 
Manitoba 40 On 39 30 8 37 are 
Saskatchewan 32 one. SIL CE 5 29 mane 
Alberta 97 5 92 73 19 88 5 
15 - 24 years - ans 28 eae 27 17 10 25 re 
25 - 44 years - ans 53 0 50 GG fe 49 ac 
45 years and over - ans et plus 16 Ae 15 13 Stic 14 aie 
Males - Hommes 51 piano 49 43 6 46 AOS 
Females - Femmes 46 rés 43 30 15 41 0 
RAC C.-B: 146 8 138 112 26 133 4 
15 - 24 years - ans 44 a 44 30 14 42 es 
25 - 44 years - ans 74 5 69 63 6 68 . 
45 years and over - ans et plus or bike 25 19 6 24 ne 
Males - Hommes 80 4 76 66 10 73 Diels 
Females - Femmes 65 4 62 46 16 60 gict 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 n/a 24 22 were 23 ware 
PE. — IJ-P.-£- 5 n/a 5 5 Se 5 Sue 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 23 5 27 sie! s 
NES = N.-B. 25 n/a 25 21 2e 24 “ae 
Québec 267 n/a 267 229 38 259 7 
Ontario 243 n/a 243 198 44 230 13 
Manitoba 26 n/a 26 20 6 25 weld 
Saskatchewan 20 n/a 20 17 SRE 20 PB 
Alberta 65 n/a 65 50 15 61 4 
RC Gk. 92 n/a 92 75 17 88 4 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 n/a 18 17 FRA 17 stems 
PEN - 2.=Pl-E. 8 n/a 8 8 <a 8 acta 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a 21 19 Ses 20 aes 
NE. N.-B. 18 n/a 18 17 os 17 = oie 
Québec 144 n/a 144 134 10 142 aed 
Ontario 151 n/a 151 141 10 143 8 
Manitoba 14 n/a 14 14 ie 14 Ace 
Saskatchewan 12 n/a LZ 11 Are 11 Be 
Alberta 28 n/a 28 27 “EE 27 Sa 
BG.) =1Ge=B 60 n/a 60 56 4 59 de 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 eels 15 we 
ay ey ae ec oe oe 5 n/a 5 5 AG 5 eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 21 n/a 21 17 are 20 ios 
N.B.-- N.-B. 14 n/a 14 13 one 14 on 
Québec 149 n/a 149 130 19 147 eae 
Ontario 227 n/a 227 191 36 214 13 
Manitoba 20 n/a 20 18 wae 20 Pict 
Saskatchewan 21 n/a 21 17 4 20 7. 
Alberta 61 n/a 61 49 12 57 7 
B.C. Co-8 73 n/a 73 61 12 71 22 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 9 10 weld 
P.E.I. - £.-P.-E. à n/a ites mee aS. Bee 6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 n/a 14 12 sae 14 oa 
Nebel Bs 8 n/a 8 7 gue 8 eee 
Québec 68 n/a 68 61 7 67 ee 
Ontario 176 n/a 176 152 24 164 12 ¢ 
Manitoba 14 n/a 14 12 mae 13 ase 
Saskatchewan 14 n/a 14 12 un 13 Sas 
Alberta 44 n/a 44 37 6 42 ae 
B.C. — C.-B: 65 n/a 65 55 10 63 ae 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1990 


B=45 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu : Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,217 914 231 683 91 592 302 115 102 85 
15-24 years - ans 347 227 72 155 9 146 120 16 84 19 
25-44 years - ans 646 506 115 391 57 334 140 78 16 46 
45 + years - ans 224 180 44 136 25 112 43 21 a 20 
Males - Hommes 686 560 111 449 66 383 126 9 59 58 
15-24 years - ans 205 141 39 102 6 96 64 Ae 49 13 
25-44 years - ans 351 306 49 256 41 215 45 4 9 Bye 
45 + years - ans 130 113 23 90 19 71 17 BOG ee 14 
Females - Femmes 530 354 120 234 24 210 176 107 43 26 
15-24 years - ans 142 86 33 53 erate 50 56 14 35 6 
25-44 years - ans 295 201 66 135 16 119 94 74 7 14 
45 + years - ans 94 67 Cl 46 6 41 27 20 6 
Newfoundland - Terre-Neuve G0 33 6 27 506 26 8 ne soc ss 
P.E.I. D Fan =P, eé. 11 10 eee 9 eee 9 .e LE] eee eee 
N. S. = N.rÉ. G2 30 7 24 566 21 12 5 5 eats 
N. B. = N.-B. 39 31 7 24 stele 23 8 60€ cise S60 
Québec 375 287 56 231 19 212 89 37 20 32 
Males - Hommes 213 176 30 147 14 133 34 Scie 9 25 
Females - Femmes 162 110 26 84 5 79 52 35 10 7 
15-24 years - ans 96 67 18 49 sae 47 29 5 17 8 
25-44 years - ans 198 155 23 132 12 120 43 24 ee 17 
45 + years - ans 81 65 15 50 5 45 17 9 aoe £ 
Ontario 396 300 90 210 G9 162 94 34 37 23 
Males - Hommes 224 183 41 141 38 103 41 ster 22 15 
Females - Femmes 170 117 48 69 10 58 53 31 15 8 
15-24 years - ans 112 74 28 46 4 42 38 4 29 5 
25-44 years - ans 214 170 47 123 31 92 45 25 6 13 
45 + years - ans 67 56 15 42 15 27 a 5 age 5 
Manitoba 60 26 6 20 506 18 14 5 8 AG 
Saskatchewan 32 23 6 17 sisi 15 9 400 G 500 
Alberta 97 69 24 45 5 40 28 11 10 7 
Males - Hommes 51 40 11 29 Son 27 ak iste 6 G 
Females - Femmes 46 29 115 16 G 13 17 11 4 Med 
15-24 years - ans 28 16 5 Vy ae 10 ial BO 9 54 
25-44 years - ans 53 39 14 26 Sens 23 14 9 Apc oe 
45 + years - ans 16 13 5 ) 56% 7 4 5e Ax 5 
B.C. = C. -B. 146 105 29 76 9 67 4] 15 14 12 
Males - Hommes 80 63 13 50 6 44 17 oe 9 6 
Females - Femmes 65 42 16 26 SOC 25 24 13 5 6 
15-24 years - ans 44 28 10 18 Se 17 17 ares 12 ve 
25-44 years - ans 74 57 15 42 6 36 17 8 00 6 
45 + years - ans 27 21 5 16 see 14 7 sed G OS ate 


ee ee ogg eg Se ee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. _ 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour Redes ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,217 66 59 64 772 9 206 37 25 
15-24 years - ans 347 8 12 57 189 ape 61 ete 18 
25-44 years - ans 646 23 42 5 435 Soe 111 PASS 6 
45 + years - ans 224 ES 4 Rite 148 8 34 13 ae 

Males - Hommes 686 20 10 40 494 6 91 14 12 
15-24 years - ans 205 5 Sec 36 125 sees 30 Abe 9 
25-44 years - ans 351 9 9 ators 275 506 44 9 tele 
45 + years - ans 130 6 Ao are 96 5 17 5 re 

Females - Femmes 530 26 48 24 278 Orc 115 23 13 
15-24 years - ans 142 iad 11 fai 66 yc 31 on 9 
25-44 years - ans 295 14 34 ave 159 sere 68 15 aera 
45 + years - ans 94 9 SOG BOS 53 tere 17 8 ré 

Newfoundland - Terre-Neuve 40 sate eee ese 31 eee 4 AD eee 

Peer = î.-P.-É. 11 eee eee eee 10 eee eee eee eee 

N. Ss. . N.-É. G2 eee eee eee rag) eee 8 eee eee 

N. B. — N.-B. 39 eee eee ese 28 eee 6 eee eee 

Québec 375 13 13 13 263 eee 45 15 9 
Males - Hommes CAES 6 …- 9 162 Le 22 7 5 
Females - Femmes 162 7 12 5 101 ROO 24 8 5 
15-24 years - ans 96 se ioe 13 59 Ci 14 BAG 7 
25-44 years - ans 198 7 9 vere 148 Se Fa 9 siete 
45 + years - ans 81 4 eens Bis 56 an 141 5 eae 

Ontario 396 16 28 26 232 Coc 75 9 7 
Males - Hommes 224 5 7 re 154 ete 34 sieve RSS 
Females - Femmes 170 9 Cal 10 78 on 41 6 4 
15-24 years - ans ire he 5 23 55 Chcid 22 iste 4 
25-44 years - ans 214 FL 21 AE 134 F0 42 5 eels 
45 + years - ans 67 5 Siete 5 43 SR Jia GE der 

Manitoba 60 eee eee eee 25 eee 8 eee eee 

Saskatchewan 32 nate 500 Soc 19 BC 7 ee aan 

Alberta 97 6 7 8 51 ewe 20 stele Ano 
Males - Hommes 51 nore DAS 4 33 200 2 mie Acie 
Females - Femmes 46 tate 6 4 18 Dre 11 Soc Ent. 
15-24 years - ans 28 Fee Ache Fi 13 Se 4 state ate 
25-44 years - ans 53 ate 5 Ado 29 re 13 —. ne 
45 + years - ans 16 Bron aera AE 9 ayes Boks ne se 

B.C. = C.-B. 146 8 5 6 86 coe 32 6 eve 
Males - Hommes 80 4 stare 4 55 3e 13 < mere 
Females - Femmes 65 4 5 see sal pe 19 4 PCH: 
15-24 years - ans 44 arene Ae 5 23 rere 10 state rere 
25-44 years - ans 74 avons ies Sit 46 Cree 117; Acc a ate 


45 + years - ans 27 ere Oke stare 174 Es 4 Fo aera 
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TABLE 36. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
November 1990 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 6,932 326 316 663 673 565 297 3,133 982 
15-24 years - ans 1,287 25 62 559 193 ee 90 9 349 
25-44 years - ans 1,270 102 214 82 273 BPG 113 365 119 
45 + years - ans 4,376 197 39 . 207 563 94 2,760 514 

Males - Hommes 2,510 160 18 333 304 354 88 1,042 210 
15-24 years - ans 620 13 7 287 108 SE 33 ache 170 
25-44 years - ans 288 47 5 46 107 wae 24 37 22 
45 + years - ans 1,601 100 7 Aes 88 354 31 1,002 19 

Females - Femmes 4,423 164 296 311 369 211 209 2,091 772 
15-24 vears - ans 666 13 55 272 85 + 56 6 179 
25-44 years - ans 981 55 209 36 166 GDS 89 328 97 
45 + years - ans 2,775 96 32 DS 118 209 64 1,757 495 

Newfoundland - Terre-Neuve 195 6 500 17 55 9 6 59 GO 

P.E.1. = î.-P,."-É. 35 eee een CA 6 eoe ese 15 G 

N. S. - N.-É. 258 13 8 23 29 17 11 119 39 

N. B. - N.-B. 232 10 5 23 G2 12 10 95 36 

Québec 1,968 61 73 168 238 132 67 899 331 
Males - Hommes 680 28 soa 73 112 85 21 284 74 
Females - Femmes 1,268 32 70 75 126 47 46 615 257 
15-24 years - ans 358 6 14 132 63 2 19 Bets 123 
25-44 years - ans 382 21 50 16 100 nos 23 128 43 
45 + years - ans 1,208 33 9 wats 76 151 25 769 165 

Ontario 2,381 163 125 244 150 222 95 1,087 316 
Males - Hommes 854 70 8 124 63 140 27 552 69 
Females - Femmes 1,527 73 117 119 87 81 68 735 246 
15-24 vears - ans 439 11 26 216 45 2 29 5 108 
25-44 years - ans 398 46 86 27 57 eas 38 113 31 
45 + years - ans 1,543 86 12 wane 48 221 28 970 Ne 

Manitoba 271 13 12 24 23 25 11 133 30 

Saskatchewan 245 10 9 26 22 21 11 108 38 

Alberta 522 30 37 65 G2 G3 33 210 62 
Males - Hommes 189 16 eee 37 18 27 10 65 14 
Females - Femmes 333 14 35 28 25 16 23 145 47 

- 15-24 years - ans 109 de 9 51 12 . 10 Ness 25 
25-44 years - ans 115 9 24 14 15 re 14 28 ial 
45 + years - ans 297 18 5 M. 15 43 9 181 26 

B.C. - C.-B. 846 38 G2 70 65 83 53 609 87 
Males - Hommes 315 17 AOD 38 28 48 18 148 15 
Females - Femmes 531 21 40 se 36 35 35 261 72 
15-24 years - ans 125 Go 6 57 22 — 14 De 24 
25-44 years - ans UST 10 30 2. 26 Sets 19 41 TT 


45 + years - ans 570 26 6 eee Mat 82 19 368 52 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, November 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, novembre 1990 6 


a RS 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


a 


thousands - milliers 


Canada 368 54 138 15 49 50 24 38 
15-24 years - ans 186 13 116 8 9 9 8 23 
25-44 years - ans 129 31 72 6 23 24 ll 13 
45 + years - ans 53 10 Ar Dee 17 17 5 des 

Males - Hommes 176 15 72 7 26 24 12 19 
15-24 years - ans 96 Sars 60 5 5 5 7 12 
25-44 years - ans 53 8 12 De 11 10 4 Fr 
45 + years - ans 28 5 Be À Se 10 9 sea aioe 

Females - Femmes 192 39 66 9 22 26 pal 18 
15-24 years - ans 90 11 56 aon 4 4 erate 11 
25-44 years - ans 76 23 9 5 12 14 7 6 
45 + years - ans 26 5 7 De 6 8 siete AR 

Newfoundland = Terre-Neuve 23 eee 8 eee coe 9 eee eos 

PoE sls = 1. =P, "É. eee eee eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 oc 8 500 co ose eters At 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 19 600 6 Soc coe 5 eee ses 

Québec 126 17 37 5 31 19 7 9 
Males - Hommes 65 F/ 21 reve 17 ita [a . 
Females - Femmes 59 10 17 Dee 14 7 Noe 6 
15-24 years - ans 54 He 30 Fe 6 Lt dE 5 
25-44 years - ans 46 9 7 sore id 8 Der. Doc. 
45 + years - ans 24 4 7 eters 11 8 us sete 

Ontario 91 16 38 4 6 f 6 14 
Males - Hommes 39 eae 19 es 4 ES ators 8 
Females - Femmes 52 13 19 AOC Sie 5 ators 6 
15-24 years - ans 52 5 Sz See sé ead AE 9 
25-44 years - ans 30 9 5 Sr EE 4 us 5 
45 + years - ans 9 es weve sare CK ee eer sare 

Manitoba 13 566 5 500 see siete ces eee 

Saskatchewan 10 noe 4 Gor cals cele coe wee 

Alberta 33 7 13 Hot soc Sci se oa 
Males - Hommes 14 re 8 D © sac oc DE ee 
Females - Femmes 18 5 6 AGE ee Le Aric ian 
15-24 years - ans 15 ee 10 aie moe Fa asie 
25-44 years - ans 13 4 phere Biers eee aes ore CE 
45 + years - ans q AE A FR ot site aie fe hare 

B.C. x pe -B. 36 7 18 eoe eee eee eee eee 
Males - Hommes 17 & = —. ae asie 
Females - Femmes 20 6 10 are ste ee er Le. 
15-24 years - ans 21 Sear? 15 sae See: es er apa 
25-44 years - ans 12 5 Lite ae eae 2 Stare sare 
45 + years - ans 4 ae anal erate ataie SE en eae 


(1) Includes persons who work on an "on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), November 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), novembre 1990 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Torenks 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 

15 years 
and over 

Population Total 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 

126 86 

243 178 

93 59 

109 66 

477 324 

96 59 

105 66 

2,419 1,569 

675 483 

107 66 

150 110 

2,861 2,041 

477 337 

253 166 

248 17e 

205 135 

259 188 

102 66 

495 334 

139 98 

159 90 

533 392 

561 395 

1,269 869 

220 134 
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Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


77 
166 
55 
59 
297 
53 
60 
1,385 
451 
59 
102 
1,903 
307 
152 
162 
122 
174 
59 
307 
92 
81 
364 
364 
794 
124 
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Chômage 
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Not in 
labour 
force 


inactive 


40 
65 
33 
43 

153 
37 
39 

849 

192 
41 
39 

821 

140 
87 
75 
70 
70 
36 

162 
42 
49 

142 

166 

400 
86 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


68.5 
73.4 
64.2 
61.0 
68.0 
61.5 
62.9 
64.9 
71.5 
61.7 
73.8 
71.3 
TAVGTE 
65.5 
69.5 
65.8 
12.9 
65.1 


D 


C 
D 
D 
D 
E 
D 
Cc 
C 
D 
Cc 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
D 
C 
Cc 
C 
C 
C 
Cc 
D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


10.6 
tise 
8.2 

10.7 


F 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), November 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), novembre 1990 


© 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus 4 population 
Emploi Chômage 
A SS Se ee ee — eee 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 239 C 199 C GOE 195 C 55.1 C 16,9 E 45.8 C 
Region(s) - 010 191 125 D 99 D Lee 75 D 60.5 D 14.2 F 51.9 D 
Région(s) 020 41 210B 16 E 5F 20 E 51.4 D 23-216 39.5 E 
030 97 51 D 43 D OtE 46 D 52.8 D TO 44.3 D 
040 106 52 D Gl E 11 G 54 D 48.9 D 21.0 G 38.6 E 
P,E I Step. "6: 98 63 C 52 C 11E 35 C 66,5 C 18.1E 52.8 C 
N.S. = N.-É. 684 626 B 384 C G2 E 258 C 62.3 B 9,9E 56.1 € 
Region(s) - 210 122 62 D 52 D 10F 60 D 50.5 D a siea 62.5 0 
Région(s) 220 125 710D 62 D 9E 55 D 56.5 D ISSUE 49.1 D 
230 87 55 D 50 D LE 32 D 63.3 D GE 57.2 D 
240 99 57 D 52 D Sok 42 D 57.4 D S.2aF 52.7 D 
250 250 GEG 168 C ISLE 69 D tee CC FLE 67-53 G 
N.B. - N.-B. 555 324 C 285 C 39 D 232 B 58.3 C 12410) 51.3 C 
Region(s) - 310 140 70 D 58 D PEE 70 D 50.2 D JéARIE 41.8 D 
Région(s) 320 130 79 D 69 D LE 51 D 60.9 D isco 52.8 D 
330 135 84 D 77 D for 51 D 62.0 D 8.8 F 56.6 D 
340 86 56 D 51 D 6F 29 E 65.7 D 9OLE 59.2 D 
350 64 34 D 30 D 4G 30 D 53.1 D 11.4 G 47.0 D 
Québec 5,311 3,363 B 2,988 B 375 D 1,968 C 63.3 B 11.2D 56.3 B 
Region(s) - 411 84 35_E 30 E 6H 49 E 41.9 E 15.8 G LINE MT 
Région(s) 412 164 87 E TIRE MINE NE 53.1 E 1244F 46.6 E 
420 229 139 D 118 D Dek 90 D 60.8 D 15.5 5 51.4 D 
430 749 482 C 442 C 40 F 266 D 64.4 C 8.4 F 59.0 C 
4460 Sik 221 D 196 D se |S 150 D 59.5 D Ester 52.9 8 
450 208 1301C LIGIC 133k 79D 6222 € Les E 55.9 C 
461 895 610 D 55303 Teele 284 E 68.2 D 9ÈSE 61.9 D 
462 l',7220 1,066 C 935 C 1319E 654 D 6250. C 12.356 54.4 C 
463 259 1710D 149 E PALM © 87 E 66.3 D RSA à Ly dere 1 = 
464 230 146 D 127 D 70Gb 84 E 65.6 D FSS51E 55,0 D 
470 210 150 C 136 D pe 60 D thaa Cera E 65.0 D 
480 112 67 D 58 D 9 F 45 E 60.1 D 139E 51.8 D 
400 & 490 81 SD 51 D 6 G 24 E 70.5 D 10.9 G 62.8 D 
Ontario 7,663 5,262 À 6,868 B 394 D 2,381 C 68.8 A 7.5 D 63.7 B 
Region(s) - 510 298 181 D 165 D 16 F a7, je 60.8 D 9.0 F 55.3 D 
Région(s) 520 237 140 D 125 D TSF 97 E 5923 1D 10.6F 52.8 D 
530 3,136 TAST AS CAM 2,092 C 149 E 894 D “5. Gate 66.7 C 
540 621 448 C 412 C She 173 D Tés2 € S22 66.3 C 
550 940 644 C 588 C el 297 D 68.5 C S.G7E 62.6 C 
560 402 283 C 265 C L7oR 119 D 70.4 C Glue 66.1.C 
570 440 291 € 263 C LOUE 149 D CCE EN © 9.6 E 59.8 C 
580 202 35 € 1z9 C 1633 67 D 66.9 C 4.9 F 63.6 C 
591 424 25/ac ZL iG 26 F 167 D 60.5 C¢ 1023"F 54.3.C 
592 177 116 C 105 D LOPE 61 D 65.3 C 9.0 G 59.5 D 
500 766 526 C 493 C 550 240 D 68.7 C 6.2E 64.4 C 
Manitoba 807 535 B 496 C GOE 271 C 66.4 B 200E 61.5 C 
Region(s) - 610 54 38 D 35 D ASS te LGR 70.6 D aa 65.0 D 
Région(s) 620 38 24 D 23 D RCA Gs 14 E 651 D et 59.9 D 
630 86 53 D 50 E Ce 1 SALE 62.4 D Der aS 58.5 E 
640 33 CARE 20 E BEN G PAIE 64.6 E ent 60.6 E 
650 & 680 70 46 D 43 D onl 24 E 66.0 D es 6 61.4 D 
660 54 38 D 35 D PA 2 16 E 69.7 D PA = 64.5 D 
670 472 SG 290 C 25 E 157 D 66.7 € Fe81E 61.5 C 
Saskatchewan 721 676 B 666 B SE 245 C 66.0 B 6,7E 61.6 B 
Region(s) - 710 207 146 C 139 D EF 61" E 70.6 C 5.05 67.1 D 
Région(s) 720 83 55 D 53 D SAME 28 E 66.3 D DE aie 63.6 D 
730 212 140 C 128 C Ae lS 72D 66.1 C GARE 60.3 C 
740 75 43 D 41 D ce ek 32 D B/.f | UE 54.2 D 
750 & 760 144 92 D 84 D 8F 53 D 63.6 D 8.5.6 58.2 D 
Alberta 1,868 1,326 B 1,229 B 97 E 522 C 71.8 B tes E 66.5 B 
Region(s) - 810 151 102 D 95 D 7 G 50 E Ge D 6.9 G 62.6 D 
Région(s) 820 67 47 D 44 D +. G rA M = 69.5 D aes 65.9 D 
830 596 439 C 409 C 30 E 157 D CRTC 6.9 E 68.6 C 
840 80 56 E rg |S 4G 24 F STE 6.7 G 65.0 E 
850 101 29. G 730€ 6F 2QE T&ce7€ po pal lal 3 738 € 
860 644 452 C 416 C S6cE 192 D 70.2 ¢ 8.0 E 64.6 C 
870 90 69 D 64 D 5 H a le oe 76.3 D 6.9 H 7.8 B 
880 118 83 D FD 6F 35 E 70.2. D LUE 65.2 D 
B.C. = C.-B. 2,450 1,604 B 1,459 B 166 E 846 C 65.5 B 9.1 E 59.5 B 
Region(s) - 910 =i à 21 D 18 D mae 16E 67.210 ox oS 59.5 D 
Région(s) 920 65 39 E 34 E SF COUR SOU E 1256 F 52.5 E 
930 201 117 D 103 D 14 F 84 E 58.1 D a tt TY oe 51.4 D 
940 88 56 D 49 D dE SPAM] © 63.6 D Teer 55.8 D ¢ 
950 1,424 964 C 882 C 82 F 460 D 672716 8.5 F 61.9 C 
960 434 258 C 236 D 22k 176 D 59.5 C 8.7 F 54.4 D 
970 126 91 D 84 D UE 6 E tL.f B fan F 66.1 D 
980 & 990 83 60 D 53 D rE shag) 72.6 D 26:9.F 64.7 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisé par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From December 9, 1990 to January 12, 1991. 
En vigueur du 9 décembre 1990 au 12 janvier 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
A À 
Newfoundland - Terre-Neuve ! Ontario (cont'd) 
01. St-John's 10.5 35. Niagara 8.7 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 21.1 36. Windsor 8.6 
03. Corner Brook/Gander 19.8 37. Kitchener 7.2 
38. Durham/Simcoe 8.3 
; 39. Huron 8.1 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 6.5 
41. Algonquin 9.6 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury ies 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 15.2 43. Thunder Bay 10.1 
44. Northern Ontario 10.8 


Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 


Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 17.3 
06. Central Nova Scotia 1555 45. Winnipeg 7.6 
07. Halifax 7.8 46. Southern Manitoba 529 
08. Kings 10.5 47. Northern Manitoba 24.2 
09. Yarmouth Dell 

Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

48. Regina 6.2 
10. Saint John 92 49. Saskatoon 9.4 
11. Fredericton 9.8 50. Southern Saskatchewan 5-9 
12. Restigouche/Charlotte 18.0 51. Northern Saskatchewan 14.1 
13. Moncton 99 

Alberta 
Québec 

52. Calgary 7.6 
14. Est du Québec 15.6 53. Edmonton 8.3 
15. Québec Thoth 54. Southern Alberta 7.7 
16. Québec Centre-Nord 11.0 55. Northern Alberta/Foothills 9.8 
17. Trois-Rivieres 9.9 
18. Québec Centre-Sud 9.6 
19. Sherbrooke 92 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 1072 
21. Montréal LES 56. Southern British Columbia 13.0 
22. Laurentides/Lanaudiére 10.5 57. Upper Fraser Valley 8.1 
23. Ouest du Québec 14.9 58. Vancouver Woll 
24. Hull 8.8 59. Victoria 8.0 
25. Nord du Québec 18.3 60. Vancouver Island 11.6 
26. Chicoutimi - Jonquière 10.9 61. Northern British Columbia 13.0 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 

Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 

27. Ottawa 5.8 
28. Eastern Ontario sie. 
29. Belleville/Peterborough 10.3 
30. Oshawa 7.3 
31. Toronto 6.1 
32. Hamilton 7.7 
33. St. Catharines 8.3 
34. London 7.2 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. f 
(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. F A 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


C-2 


FEATURE 
ARTICLE 


The Calculation of Labour Force Survey Estimates 
used in the Administration of the Unemployment 
Insurance Program 


Introduction 


Frequent users of this publication will notice 
the addition of a new table at the end of the usual 
set. This additional table contains estimates of 
seasonally adjusted regional rates of unemployment 
which are used in the administration of the Unem- 
ployment Insurance Program. With the passage of 
the revised legislation governing the program on 
October 23, 1990, a new set of regions were also 
introduced. Statistics Canada was asked by the 
parliamentary committee which oversees this legisla- 
tion to include a table containing these estimates on 
a monthly basis along with the remainder of the 
Labour Force Survey estimates. 


Background 


Since 1971, data from the Labour Force 
Survey has been used by the Unemployment Insur- 
ance Program as a means of ensuring that differ- 
ences in Opportunities which exist between regional 
labour markets in Canada are a factor in the admi- 
nistration of this program. This provision affords 
greater protection to those living in areas where 
employment prospects are less favourable or where 
jobs are not as stable. Sensitivity to these differ- 
ences are built into the program through the provi- 
sion of variable entrance requirements and the 
provision of a greater number of weeks of benefits 
to those who qualify for the program from these 
less advantaged regions. Since the introduction of 
these provisions, the means which has been used to 
identify those regions in need of these arrangements 
has been the regional rate of unemployment pro- 
vided by the LFS. 


Evolution of the UT Regions 


Employment and Immigration Canada, as the 
department responsible for the administration of the 
Unemployment Insurance Act, is the agency which 
determines the specifications for the regions. These 
regions differ from those which have been routinely 
carried in the LFS publications (71-001P and 
71-001). The LFS regions number 71 in total, and 
the design of these regions is primarily intended to 
meet provincial government requirements for sub- 
provincial data. 


ARTICLE 
DU MOIS 


Les estimations de l'enquête sur la population active 
et l’administration du programme de l’assurance- 
chômage 


Introduction 


Nos lecteurs assidus constateront que la série 
habituelle de tableaux se termine par un nouveau 
tableau où figurent les estimations désaisonnalisées des 
taux régionaux de chômage qui servent à l’administra- 
tion du programme de l’assurance-chômage. La 
nouvelle Loi sur l’assurance-chômage, sanctionnée le 
23 octobre 1990, a été accompagnée du remaniement 
de la carte des régions. C’est à la demande du comité 
parlementaire chargé de surveiller l’application de la 
Loi que Statistique Canada inclut désormais un tableau 
où figurent ces estimations en rythme mensuel avec le 
reste de ses données. 


Contexte 


Depuis 1971, les données de l’enquête sur la 
population active sont utilisées, aux fins de l’adminis- 
tration du programme de l’assurance-chômage, pour la 
prise en compte de l’éventail des débouchés qu'offre le 
marché du travail régional au pays. Cet arrangement 
assure une meilleure garantie aux personnes qui 
habitent là où les perspectives sont moins favorables 
et où les emplois n’ont pas autant de stabilité. Le 
programme tient compte des différences en prévoyant 
des critères d'admissibilité variables et un nombre 
accru de semaines de prestations dans les régions les 
moins avantagées. Depuis l'entrée en vigueur de telles 
mesures, le taux régional de chômage fourni par l'EPA 
sert à établir quelles régions peuvent se prévaloir de 
ces mesures. 


Z 


Evolution des régions de PAC 


Emploi et Immigration Canada, a qui incombe 
l'application de la Loi sur l’assurance-chômage, veille 
à déterminer les exigences applicables aux régions. Il 
ne s’agit pas des régions dont font état habituellement 
les publications de l'EPA (71-001P et 71-001). Celles 
de EPA sont au nombre de 71 et leur découpage vise 
surtout à respecter les critères fixés par les provinces 
au sujet des données infraprovinciales. 


During the early period of the UI program, 
from 1971 to 1977, the country was divided into 16 
regions. Québec, Ontario and British Columbia 
were sub-divided into three, four, and two regions, 
respectively. All of the other provinces formed 
separate regions, with the exception of Prince 
Edward Island, which was joined with New 
Brunswick. The sixteenth region was comprised of 
the northern portions of all provinces from Québec 
west, joined with Labrador and the territories. 


In 1978, a reconfigured set of regions was 
introduced which was based upon the economic 
region boundaries used in the Labour Force Survey 
at that time. This change increased the number of 
regions considerably, and formed the basis of the 48 
regions which existed up to the present time. Ad 
hoc changes have been made to these boundaries 
from time to time in response to concerns over the 
usefulness of particular regions with regards to 
representing homogeneous labour market areas. 


The EIC initiative to redesign the regions was 
based upon the knowledge that, since the late 1970s, 
Canada has undergone a number of changes to its 
industrial and economic structure as the result of 
adjustments which were both domestic and interna- 
tional in nature. This has led to a number of signi- 
ficant changes in regional labour markets and in the 
distribution of job opportunities. Also, the old 
regions had not kept pace with changes in the 
design of the Labour Force Survey sample, intro- 
duced in 1985, which resulted in a small deteriora- 
tion in the reliability of the unemployment rate 
estimates for the older regions. 


Design of the Revised UI Regions 


The number of UI Regions has been increased 
from 48 to 62. The Labour Force Survey is res- 
ponsible for providing estimates of the regional rate 
of unemployment for all but one of these regions, 
the Yukon and Northwest Territories. 


The map which accompanies table 39 in this 
publication shows the general layout of the new re- 
gions. The cornerstone of these new regions is the 
Census Metropolitan Area (CMA), as defined by 
Statistics Canada. There were 25 CMAs designated 
at the time of the 1986 Census. For purposes of 
the UI program, the Ottawa/Hull CMA is sub- 
divided into separate regions containing the Ontario 
and Québec portions, bringing the total to 26. The 
remaining 36 regions are comprised of smaller urban 
centres and rural areas of the country. Each of 
these regions is defined in terms of groupings of 
some 250 sub-provincial Census areas, which are 
also the building blocks of the survey sample design. 


CES 


Au début du programme de l'AC, soit de 1971 à 
1977, le pays comptait 16 régions. Les provinces du 
Québec, de l’Ontario et de la Colombie-Britannique 
étaient divisées en 3, 4 et 2 régions, respectivement. 
Les autres formaient des régions distinctes, sauf 
l’Île-du-Prince-Édouard, rattachée au  Nouveau-- 
Brunswick. La seizième région englobait le nord de 
toutes les provinces à partir de l’ouest du Québec, 
joint au Labrador et aux territoires. 


En 1978, il s’est fait un redécoupage des régions 
d’après les limites des régions économiques utilisées à 
cette époque pour l'enquête sur la population active. 
Ce changement a augmenté le nombre de régions de 
beaucoup, et il était à la base des 48 qui existaient 
jusqu’à maintenant. Les limites ont été modifiées de 
temps à autre pour donner suite aux préoccupations 
formulées quant à l'utilité de certaines régions en 
regard de l’homogénéité du marché du travail. 


EIC a appuyé son projet de redécoupage des 
régions sur le fait que, depuis la fin des années 70, la 
structure industrielle et économique du pays a subi 
plusieurs changements occasionnés par des ajustements 
autant d’ordre national qu’international. D’où l’évolu- 
tion du marché du travail régional et le remaniement 
des perspectives d'emploi. En outre, les anciennes 
régions n'étaient plus adaptées aux révisions apportées 
en 1985 à l'échantillon de l’enquête sur la population 
active, lesquelles avaient entraîné dans leur cas une 
légère baisse de la fiabilité des estimations du taux de 
chômage. 


Redécoupage des régions de l'AC 


Le nombre de régions de l'AC est passé de 48 a 
62. L’enquête sur la population active fournit les 
estimations du taux de chômage pour toutes ces 
régions, à l’exception du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest. 


Les nouvelles régions, illustrées par la carte jointe 
au tableau 39, ont pour base la région métropolitaine 
de recensement (RMR) définie par Statistique Canada. 
Il y avait 25 RMR au recensement de 1986. Pour les 
besoins du programme de l’AC, celle d’Ottawa-Hull se 
divise en secteurs ontarien et québécois, portant le 
total 4 26. Les 36 autres englobent de petits centres 
urbains et des régions rurales. Chacune correspond a 
des groupes d’environ 250 zones de recensement 
infraprovinciales, qui servent aussi de fondement au 
plan d’enquéte. 


Cm4 


The CMA regions were chosen for use in the 
administration of the UI program since, by defini- 
tion, they describe areas which have homogeneous 
labour market characteristics. A CMA is made up 
of the core of the 25 largest metropolitan areas and 
the regions surrounding them which have a high 
degree of labour market interaction with the core 
area. The interaction is identified through the work 
related commuting patterns of the population 
between the core area and the surrounding regions 
identified via the Census. To be eligible to be 
designated a CMA, the core area must have a 
population of at least 100,000 (presently, or at some 
time in the past). These areas are updated every 
five years, prior to the Census. 


The remaining regions were defined using 
information from several sources. Areas were 
grouped based upon their labour market conditions, 
per capita individual and family incomes, and the 
industrial composition of each area. Those areas 
with similar characteristics were grouped together to 
form a region. Areas which were dissimilar formed 
separate regions. 


Calculation of Unemployment Rates for UI Regions 


The Labour Force Survey is designed to pro- 
vide estimates of the labour market characteristics 
of the Canadian population nationally, for each of 
the provinces, and for sub-provincial areas defined 
by Statistics Canada. As such, the sample used in 
the survey has been chosen with these requirements 
in mind. In order to provide estimates for the 
regions used in the administration of the UI pro- 
gram, it is necessary to select additional households 
to ensure sufficient sample for each of those re- 
gions. Additionally, EIC required that the reliability 
of the unemployment rate estimates for these 
regions be as uniform as possible, and that they 
each met a minimum standard of reliability. In 
order to meet these requirements, the size of the 
sample used in the LFS was increased by more than 
33%, or 16,500 households per month to the current 
total of about 63,200 households per month (about 
140,000 individuals). 


The calculation of the basic estimates of 
employment and unemployment for each of the UI 
regions follows a procedure similar to that used in 
general for these estimates produced by the LFS. 
Each respondent’s recorded information is assigned 
a value, known as their "weight". This weight 
indicates the number of other persons in the popu- 
lation whom that respondent represents. Weights 
are assigned using the known sampling fractions for 
the survey design and the estimate of the number of 
persons in the population in the same age and sex 
category as the respondent. For example, if a par- 
ticular male respondent aged 27 is assigned a weight 
of 200, his answers to the survey questions would 
represent those of 200 persons in the population in 
the same age/sex group. In order to calculate an 


Les RMR ont été retenues pour l’administration 
du programme de l'AC parce qu’elles se caractérisent 
par ’homogénéité du marché du travail. Une RMR 
comprend le noyau de l’une des 25 principales régions 
métropolitaines ainsi que la région périphérique dont 
le marché du travail s'apparente à celui du noyau. 
L’interaction est déterminée par les habitudes des 
travailleurs qui font la navette entre le noyau et la 
périphérie, lesquelles sont établies par le recensement. 
Aux fins d’une RMR, le noyau doit compter au moins 
100,000 habitants (à l’heure actuelle ou par le passé). 
Les RMR sont révisées tous les cinq ans, avant le 
recensement. 


La délimitation des autres régions a procédé de 
plusieurs sources de renseignements. Des zones ont 
été formées d’après la conjoncture du marché du 
travail, le revenu par personne et par famille et la 
composition des branches d’activité. Celles ayant des 
caractéristiques similaires ont été groupées en régions, 
tandis que les autres ont constitué des régions dis- 
tinctes. 


Calcul du taux de chômage des régions de l'AC 


L'enquête sur la population active fournit des 
estimations sur les caractéristiques du marché du 
travail pour l’ensemble du pays, chacune des provinces 
et les zones infraprovinciales établies par Statistique 
Canada. L’échantillon est constitué à partir de ces 
critères. Pour les besoins des estimations régionales 
servant à l’administration du programme de PAC, il 
faut accroître le nombre de ménages de sorte que 
l'échantillon soit suffisant pour chacune des régions. 
De plus, EIC a demandé qu’en matière de fiabilité, les 
estimations du taux de chômage soient aussi uniformes 
que possible et qu’elles respectent un niveau minimal 
de fiabilité. Pour ce faire, l’échantillon de l’'EPA a été 
élargi de plus de 33 %, ou de 16,500 ménages par 
mois, pour former le total actuel d’environ 63,200 
ménages par mois (environ 140,000 personnes). 


Le calcul des estimations de base de l’emploi et 
du chômage pour chacune des régions de l'AC res- 
semble à celui qui sert en général à produire les 
estimations de l'EPA. Chaque élément d’information 
fourni par le répondant est pondéré d’après un coef- 
ficient indiquant la part qu’il représente au sein de la 
population. Le coefficient est établi d’après les 
fractions d’échantillonnage connues pour le plan 
d’enquéte, ainsi que le nombre estimatif de personnes 
du même âge et du même sexe que le répondant. Par 
exemple, lorsqu'un répondant de 27 ans du sexe 
masculin se voit attribuer un coefficient de 200, ses 
réponses se trouvent à représenter celles de 200 
membres de la population du même âge et du même 
sexe. Afin de calculer le nombre estimatif de person- 
nes occupées dans une région donnée, on fait la 


estimate of the number of persons who are em- 
ployed within a certain region, the weights for all 
sampled respondents for that region which have 
been categorized as employed are summed to arrive 
at a total estimate. 


The Labour Force Survey is not conducted in 
the Yukon or Northwest Territories. Estimates of 
the unemployment rate in these regions are assigned 
by EIC. The survey is also not conducted on Indian 
Reserves. In order to include estimates for the 
employment and unemployment on reserve areas 
into the final rates for each region, an approxima- 
tion of the reserve labour force characteristics are 
added to the basic estimates. These approximations 
are derived using data for the reserve and non- 
reserve participation rates and employment levels 
from the Census and the current levels for the non- 
reserve areas taken from the survey, as well as up- 
to-date estimates of reserve population for each 
region. 


| Once estimates of employment and unemploy- 
ment have been calculated for each region, these 
figures are added to the time series for each region 
and seasonally adjusted. This process removes 
month-to-month movements from the series which 
can be attributed to regular cycles such as climate 
or institutional factors like holidays, school closing, 
etc. A seasonally adjusted unemployment rate is 
calculated from the component estimates. These 
rates are then averaged over a three month period 
in order to smooth the irregular movements in the 
series which are introduced because of sampling and 
non-sampling errors. The averaged rates are sent to 
EIC on the morning of the release of the regular 
LFS estimates. Because of the addition of a factor 
to approximate employment and unemployment on 
-reserve areas for these UI estimates, and since the 
geographic areas for these regions are based upon 
1986 Census definitions (as opposed to the 1981 
basis for the rest of the survey design) the results 
cannot be compared directly to other output from 
the survey. 


Conclusion 


This note is intended only to serve as an 
introduction to the new table which has been added 
this month. Users wishing to obtain more informa- 
tion on the description of the revised regions are 
asked to contact the Labour Force Survey Section 
directly for a general overview. A more detailed 
description of any specific region can be obtained 
from local Canada Employment Centres. Further 
information on the Unemployment Insurance Pro- 
gram, including the entrance requirements and 
maximum number of benefit weeks for each of the 


regions, can be found in Unemployment Insurance 
Statistics, catalogue no. 73-001. 
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somme des coefficients de tous les répondants de 
l'échantillon de cette région qui entrent dans la 
catégorie des personnes occupées. 


L’enquête sur la population active n’est pas menée 
au Yukon ni dans les Territoires du Nord-Ouest. Il 
revient à EIC d’établir les estimations du taux de 
chômage qui s’y appliquent. L’enquéte n’est pas 
menée non plus dans les réserves indiennes. Afin qu’il 
soit tenu compte des estimations de l’emploi et du 
chômage dans les réserves pour les besoins du calcul 
des taux définitifs de chaque région, on leur ajoute 
une approximation des caractéristiques du marché du 
travail dans les réserves. Cette approximation s’obtient 
au moyen des données du recensement sur le taux 
d'activité et le niveau d’emploi dans les réserves et les 
régions autres que des réserves; des niveaux actuels 
tirés de l’enquête au sujet de ces autres régions; ainsi 
que des estimations à jour de la population des 
réserves pour chaque région. 


Une fois calculées, les estimations de l’emploi et 
du chômage sont ajoutées aux séries chronologiques de 
chaque région, puis corrigées des variations saison- 
nières, ce qui permet de supprimer les mouvements 
mensuels attribuables à des cycles habituels tels que le 
climat ou à des facteurs d’ordre institutionnel comme 
les jours fériés et les fermetures d’écoles. Le taux de 
chômage désaisonnalisé est issu des estimations 
composantes. On fait ensuite la moyenne sur trois 
mois pour éliminer les variations irrégulières qui 
proviennent d’erreurs d’échantillonnage et d’erreurs 
non dues à l’échantillonnage. Les taux établis en 
moyenne sont transmis à EIC le matin où paraissent 
les estimations habituelles de l'EPA. Les résultats ne 
sont pas directement comparables à d’autres données 
de l’enquéte puisque les estimations de l'AC tiennent 
compte de l’approximation de l’emploi et du chômage 
dans les réserves et que les régions sont délimitées 
d’après les définitions du recensement de 1986 (par 
opposition à la base de 1981 qui sert au reste du plan 
d'enquête). 


Conclusion 


Les explications ci-dessus visent uniquement à présen- 
ter le nouveau tableau qui s’est ajouté ce mois-ci. 
Pour en savoir plus sur le redécoupage des régions, 
veuillez vous adresser directement à la Section de 
l'enquête sur la population active, qui vous en fournira 
une vue d’ensemble. Dans votre collectivité, le Centre 
d'emploi du Canada peut vous renseigner davantage 
sur une région quelconque. Pour plus de précisions 
concernant le programme de l’assurance-chômage, y 
compris les critères d'admissibilité et le nombre 
maximal de semaines de prestations pour chacune des 
régions, veuillez consulter ies Statistiques Sur 
l’assurance-chômage, n° 73-001 au catalogue. 


Supplementary 
Surveys 


ADULT EDUCATION AND TRAINING SURVEY 


Sponsored by Employment and Immigration Canada, 
the Adult Education and Training Survey was con- 
ducted as a supplement to the November Labour 
Force Survey. 


The major objective of this survey is to measure the 
incidence of education/training in Canada. Secondary 
objectives include identifying participation/non- 
participants, identifying employment circumstances of 
participants/non-participants, identifying types of 
education/training received, identifying employer 
involvement in the training process and identifying 
barriers to training/education. 


The sample consisted of approximately 50,000 house- 
holds. All household members 17 years of age and 
over were selected. The household reference person 
provided information for all eligible household 
members. When the reference person could not 
provide the necessary information then callbacks were 
made to contact directly those individuals whose 
information was not known. 


A public use microdata file is scheduled for release 
in April 1991. 


For further information, contact Stephen Arrowsmith 
(613) 951-4643, Special Surveys Group, Household 
Surveys Division, Statistics Canada, Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR L'ÉDUCATION ET SUR LA 
FORMATION DES ADULTES 


L’Enquéte sur l'éducation et sur la formation des 
adultes, demandée par Emploi et Immigration 
Canada, a été menée en tant que supplément à 
l'Enquête sur la population active de novembre. 


Le principal objectif de cette enquête est de mesurer 
l'incidence de l’éducation/la formation au Canada. 
Les autres objectifs sont entre autres l'identification 
des participants/non participants, la situation des 
participants/non participants en ce qui concerne 
l'emploi, Videntification du genre d’éducation/de 
formation reçue, la participation de l’employeur au 
processus de formation et des barrières qui empé- 
chent la formation/l’éducation. 


L’échantillon comprenait 50,000 ménages. Tous les 
membres du ménage âgés de 17 ans ou plus ont été 
choisis. La personne de référence a fourni des 
renseignements pour tous les membres du ménage 
admissibles. Lorsque la personne de référence ne 
pouvait fournir les renseignements nécessaires, des 
visites de rappel ont été faites afin de prendre 
contact directement avec les personnes pour lesquel- 
les on n’avait pas les renseignements. 


Un fichier de micro-données est prévu pour avril 
1991: 


Pour obtenir d’autres renseignements, communiquer 
avec Gilles Montigny (613) 951-9731, Groupe des 
enquêtes spéciales, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 
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IF A CALL BACK IS NECESSARY, RECORD THE DATE , TIME AND 
TELEPHONE NUMBER 
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Form No. 


sLLIT 1 


Assignment 


AFFIX LABEL HERE 


COMPLETION STATUS: 


Completed 


Unable to contact respondent 


The supplementary questions this month are about education and training. Although the survey is voluntary, 
your participation is important if the results of the survey are to be accurate. Your answers will be kept 


confidential under the Statistics Act. 


SCREENING QUESTIONS FOR FULL-TIME 
PROGRAMS. 


At any time during the past 12 months was … a 
full-time student for one month or more ata 
community college, CEGEP, technical institute or 
university? 


Yes 5© Go to 13 No 5 O 


At any time during the past 12 months was... a 
full-time student for one month or more at a trade 
or vocational school, or other similar school? 


Yes 7© ‘Go to 13 


At any time during the past 12 months did ... take 
a full-time training program which lasted one 
month or more from a commercial training school, 
a union, or a professional organization? 


No2© Go to 28 


FULL-TIME PROGRAMS. 


The following questions refer to the last full-time 
program in which ... was enrolled during the past 
12 months. 


What was the field of study or specialization of this 
last full-time program? 


What is the usual time required to complete this 


program? 
OR ee months 


[] years 


Is ... still taking this program? 


Yes 3 © Go to 17 No 4 O 


Did ... successfully complete this program? 


Yes 5 O No 5 O 


Excluding summer jobs, was ... employed while 
taking this program? 


Yes1 O No2© Goto 22 
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. APPRENTICESHIP. 


28. At any time during the past 12 months was ... 
registered in a full-time apprenticeship training 
program which lasted one month or more? 


Yes 1O No 2O Go to 34 


29. The following questions refer to the last full-time 
apprenticeship program in which ... was enrolled. 


What was the title or name of this last 
apprenticeship program? 


(ESM he À Lat RH sD 
el alatierlestleet lected “| || ble 2) 


30. When... was enrolled in this apprenticeship 
program, about how many persons were 
employed at the location where ... worked? 
Was it .. 

Less than 20? 
20 to 99? 


100 to 499? 


31. Did ...’s employer operate at more than one 
location in Canada? 


Yes 1O No 2O Go to 33 


32. In total, about how many persons were employed 
at all locations in Canada? Was it .. 


sO 
5O 
sO 
7O 


33. When... started this apprenticeship program, for 
how long had he/she been working for this 
employer? 

(Enter 00 if less than one year) 


LL] years 


34. INTERVIEWER CHECK ITEM: 


If Q22 or Q24 marked 


“employer" '©O Go to 46a 


Otherwise 2O Go to 35 


D. 


Sor 


36. 


37. 


38. 


40. 


EMPLOYER-RELATED FULL-TIME TRAINING OR 
EDUCATION. 


The following questions refer to employer-related 
full-time training or education. 


Excluding apprenticeship training, at any time 
during the past 12 months, did ... take a full-time 
course or program organized or provided by 
his/her employer which lasted one month or more? 


Yes 3O No4© Go to 46a 


The following questions refer to the last full-time 
course or program that ... took during the past 12 
months, which was organized or provided by 
his/her employer. 


What was the title or name of this last course or 
program? 
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Was this course or program taken at .. 


A university? 


A college (community college, 
CEGEP, technical institute)? 


A vocational 
or trade school? 


A private or commercial school? 


Usually, how many hours of instruction were there 
each week for this course or program? 


[ cho hours 


How many weeks did this course or program last? 


Bip) weeks 


Is ... still taking this course or program? 


Yes 1O Go to 42 No 2 O 


Did ... successfully complete this course or 
program? 


Yes 30 No 4 O 


42. When... was enrolled in this course or program, 
about how many persons were employed at the 
location where ... worked? Was it .. 


Less than 207 ... 2. 


20109907)... Lu 
100 10 49977; Ne 


500 or over? ......... 


Don tknoW. 5 oc 


Did ...’s employer operate at more than one 
location in Canada? 


No 2O Go to 45 


Yes 10 


In total, about how many persons were employed 
at all locations in Canada? Was it .. 


l'ess than 2072 oe. 3@) 


200199 Fees . ee 4© 


100 10 49927 =< 5O 


500 Or OVEr? =. ae 6©) 
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When ... took this full-time course or program, for 
how long had he/she been working for this 
employer? 

(Enter 00 if less than one year) 


LU] years 


SHORT-TERM/PART-TIME COURSES. 


. The following questions refer to short-term or part- 
time training or education, which may be taken at 
work, at a school or at any other organization. 


At any time during the past 12 months, did ... take 
any courses full-time which lasted less than one 
month? 


Yes 1© How many? 


46b. At any time during the past 12 
months did ... take any 
courses part-time? 

Yes 3 O 


How many? 


At any time during the past 12 months, did ... take 
any courses part-time? 


Yes 5Q How many? [TI] 


No &© Go to 62 


48. The following questions refer to the last of these 
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LL] hours 


EE weeks 


short-term or part-time training or educational 
courses that ... took during the past 12 months. 


What was the title or name of this last course? 


Usually, how many hours of instruction were there 
each week for this course? 


How many weeks did this course last? 


Was ... employed while taking this course? 


Yes 1O No2© Go to 56 


When … was enrolled in this course, about how 
many persons were employed at the location 
where ... worked? Was it .. 


Lesssthan2QOQ?s:m fe ate 3O 
20 10199? the flot 40 
100 to 499? .......... 5O 
500 01 Over2s Gee 1.0 5O 
Go to 55 
Don't know Re 7O 


Did ...’s employer operate at more than one 
location in Canada? 


Yes 1O No2© Go to 55 


In total, about how many persons were employed 
at all locations in Canada? Was it .. 


Less than 207: .iwee« 3© 


20), fe 0074 SR ieee sO 


100.10.4957 ..:..4 s© 


500 or over? ......... sO 


Dorit now nao se ees 


¢ 


55. When ... took this course, for how long had he/she | 60. 


been working for this employer? 
(Enter 00 if less than one year) 


ae years 


Who paid the fee or tuition for this course? 
Was it .. 
(Mark all that apply) 


An employer? 1© 


Self or family? 2O 


A union or professional 
organization? 30 


A voluntary 
organization? 


A government? 


Or some other person 
or organization? (specify) 


Excluding fees or tuition, did ... receive any type 
of financial assistance such as paid time off, 
grants or bursaries, payment for course materials, 
transportation, allowance, etc.? 


Yes 1© No2O Goto 59 


Who provided this assistance? 
(Mark all that apply) 


Union or 
professional organization 


Voluntary organization 
Government 
Other (specify) 
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Don’t know 


Was this course taken at.. 
A university? 


A college (community college, 
CEGEP, technical institute)? 


A vocational or 
trade school? 


Which of the following was the most important 
reason why ... took this course? Was it .. 
(Mark one only) 


To improve job opportunities or 
for career development? 


For personal 
interest? 


To increase 
earnings? 


To improve job 
related skills? 


During the 6 months prior to starting this course, 
was ... mainly .. 


Without a job but 
actively looking for work? 


Employed full-time 
(more than 30 hours/week)? 


Employed part-time? 


Without a job and not 
looking for work? 


A student? 


INTERVIEWER CHECK ITEM: 
If at least one of Q17, 


Q30, Q40 or Q51 has 


already been answered 1O Go to 69 


Otherwise 2© Goto 63 


EMPLOYER INFORMATION ON NON-TRAINEES. 


During the past 12 months did ... do any work at all 
at a job or business? 


Yes 3O No 4O Go to 68 


Was ...’s work entirely full-time, entirely part-time 
or some of each? By full-time | mean 30 hours or 
more per week. 


Entirely full-time 


Entirely part-time 


Some full-time and 
some part-time 


70. What were the reasons ... did not take this training 
or education? 
(Mark all that apply) 


About how many persons were employed at the 
location where ... worked during the past 12 
months? Was it .. 

(If more than one employer, refer to one of longest 
duration) 


65. 


Not aware of 
Gxisti), DOUANES oy ee ae een ot O 


Training programs 
not AVANADIO: SU Acct ccs dies TELE MI 


loss Man 20? 2.55.05 > 1e 


Available programs 


20 to 99? ............... 20 not suitable for …’s needs ......... 03 © 


TO CASS Ov nice one EU 3O “Too old/too late now .............. 


Not interested/lack of motivation ...... 


500 or over? ............ sO 


Go to 68 TED DUS iim 6,0: nes eee 06 O 


EGn KNOW EE er 5O 


Too expensive/have no money ....... 


100 :eMDarrAS SC  EM el ee 


66. Did ….’s employer operate at more than one 


location in Canada? 


Health reasons :.... Lies 


Family responsibilities ...:......... 


Yes 5 O No 7 © Go to 68 Other (too tired, on vacation, 


needed a break, etc.) (specify) ....... 1 O 


67. In total, about how many persons were 


employed at all locations in Canada? Don t'kNOW MNT DER RER eee 


Was it 
Was there any other training or education that ... 
5 Ye would have wanted to take for employment or any 
Less than 20? ........... other reasons but did not? 
20 16997 «ax: ane Be TD sath ah DL ans T-tree enters Be 
WONGHO9RT ante. asd NO ep 
AND TU SR ae eee ee 
Don't know — Sort 7 — 5O What were the reasons ... did not take this training 


or education? 
(Mark all that apply) 


Not aware of 
EXISUNO PrOMAMSM EE CEE as 


68. During the 6 months from January to June 1990, 


was … Mainly .. 


Training programs 
NOTAVAlADIC RER eae eee o © 


Available programs not 
Siitable foricaS NOUS sys ccc are are CE 


Without a job but 
actively looking for work? ..  1O 


Too old/too 
lASADOM es sac CRAG Pans ov ee oe cece 


Without a job and not 
looking for work? ........ 


Don’t need it in 
jobiknows.enoughir. amare 22. mire te 


Employed full-time 
(more than 30 hours/week)? . 3O 


Employed 


Too expensive/ 
PEUR PERLE DURE, sO 


HAVE TO MON = sc ose teehee CR 7 O 


Too 
CIMDAITAS SEC Lo wate cate me amen ferme 


Asstudent?naacn: ! acne. ve 


Health 
FOASONS: Cees SN ae eee ce 


Family 
responsibilities. ...... Tien Mavis 10 © 


69. Was there any training or education that ... was Other (too tired, on vacation, 


supposed to take for employment-related reasons needed a break, etc.) (specify) ....... 1 © 
but did not? 


Don't: know! ee ARC ee ee 
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73. INFORMATION SOURCE: 


HRD page-line of person providing the above 
information. 


En 
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APPOSEZ L’ETIQUETTE ICI 


ETAT DU QUESTIONNAIRE: 


Document confidentiel 
une fois rempli F 06 


Renseignements recueillis en vertu de la Loi sur la 
Statistique, Lois révisées du Canada, 1985, chapitre. S19. 
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SI UNE VISITE OU UN APPEL SUPPLEMENTAIRE ES NÉCESSAIRE, 
INDIQUEZ LA DATE, L'HEURE ET LE NUMÉRO DE TÉLÉPHONE 


Registre des appels: 


Les questions supplémentaires de ce mois-ci portent sur les ES et la formation. Votre participation volontaire 
est requise afin que les résultats de l’enquête soient exacts. Vos réponses demeureront confidentielles, en vertu 


de la Loi sur la statistique. 


QUESTIONS DE SÉLECTION EN CE QUI 
CONCERNE LES PROGRAMMES DE FORMATION 
A PLEIN TEMPS. 


Au cours des 12 derniers mois, ... a-t-il(elle) 
frequente a plein temps pendant un mois ou plus 
un college communautaire, un CEGEP, un institut 
de technologie ou une université? 


Oui 5 © Passez a 13 Non 5 O 


Au cours des 12 derniers mois, ... a-t-il(elie) 
fréquenté à plein temps pendant un mois ou plus 
une école de formation professionnelle ou une 
autre école semblable? 


Oui 7 © Passez a 13 


Au cours des 12 derniers mois, ... a-t-il(elle) suivi 
un programme de formation a plein temps d’une 
duree d’un mois ou plus offert par une ecole de 
formation commerciale, un syndicat ou une 
association professionnelle? 


Oui 1 O Non 2 © Passez à 28 


B. PROGRAMMES A PLEIN TEMPS. 


Les questions qui suivent portent sur le dernier 
programme de formation a plein temps auquel ... 
s’est inscrit(e) au cours des 12 derniers mois. 


A quel domaine ou spécialité appartient ce dernier 
programme de formation a plein temps? 


ado sl el nl a a al 
let at 1 Pa a 


Combien de temps faut-il habituellement pour 
terminer ce programme de formation? 


[] années OU ele mois 


.. suit-il(elle) toujours ce programme de formation? 
Oui 3 O Passez à 17 Non +O 

... a-t-il(elle) terminé avec succès ce programme de 
formation? 


Oui 5 O Non 5 © 


À l'exclusion des emplois d’été, ... occupait-il(elle) 
un emploi tout en suivant ce programme de 
formation? 


Oui 1 O Non 2 O Passez à 22 
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Qui a fourni cette assistance financiere? 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


18. Pendant que ... était inscrit(e) à ce programme de 
formation, environ combien de personnes 
travaillaient à l'emplacement où il(elle) avait un 


emploi? Etait-ce .. Empioyer 200. NOITSPNIOT BE. 


Moins de 20? ......... 3© PANNE: zen à 03 a OS TE 
GRP res 4O Syndicat ou association 

professionnelle..." ees esse 

100 9490? pet . 6. 2: 4s: sO 
- Association de bienfaisance ........... 

500 ou plus? .......... sO 
Passez à 21 Gouvernement 1 ace 

Wasa pas). Li ct >. 7O 


Autres (PrOCiS@Z). 5 EC ECC CRE ce 


D a A en D Un EE eee 


Né Sait DAS Me ar ee PA 


L'employeur de ... exerçait-il des activités à plus 
d'un emplacement au Canada? 


Oui 1 O Non 2 © Passez à 21 


Est-ce-que ce programme de formation était 
offert .. 


Environ combien de personnes en tout 
travaillaient a tous les emplacements situés au 
Canada? Etait-ce .. 


Ariniverthér et) PRO. na net 


MOINS de 20727177 7 : < : : 
A un collège (collège communautaire, 


CEGEP, institut de technologie)? ....... 2O 


DO IS2LE hoe ee 
A une école de formation 
OT AAA ir ice. professionnelle? 2: ees wees 30 


À une école privée 
ou commerciale? ................. sO 


50Giou plus? ......... 


NGrsdigpds sete etter: ee 
Au travail?’ on. ASS NPA 


Lorsque ... a suivi ce programme de formation, 


depuis combien de temps travaillait-il(elle) pour Autre (srécisez)yvex worres sae 30 SO 5O 
cet employeur? 
(Indiquez 00 si moins d'un an) | | | | | | | | 


er années 


22. Qui a paye les frais de scolarité reliés a ce 
programme de formation? Etait-ce .. 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


NE Sd DAS a we i ke oa 


Laquelle des raisons suivantes a le plus incité ... à 
suivre ce programme de formation? Etait-ce .. 
(N'indiquez qu'une seule réponse) 


Pour accroître ses possibilités 
d'emploi ou faire avancer 
SACRÉ C tet PR 1O 


IRWemoloyeube ee ae ©; 


L'étudiant 
ANNEE IE NN RTL EEE 


Par intérêt 
personnel? ::..!... Qeidalintee do Te 


Un syndicat ou 
une association professionnelle? ... 3 6. 


Une association de 
bienfalsancer =. 2! PY. wu Trieee. 9e sO 


Pour augmenter 
SCSiQAINS 7a). sess gee cet: cee She ee 


Pour ameliorer ses 
aptitudes professionnelles? ......... 4O 


Le gouvernement? .............. 


D’autres personnes ou 
organismes? (précisez) ........... 6O 


Au cours des 6 mois avant que ... commence a 
suivre ce programme de formation, était-il(elle) 
surtout .. 


Aucun frais de scolarité : :...:..... 7O 


Sans travail, mais a la recherche 
active d'un emploi? .....-...< 368s 5 O 


No Sat past. re See Sees EE eee 8O 


Employé(e) à plein temps (plus de 
30 heures par semaine)? ............. 6 © 


Employe(e) 


A l'exclusion des frais de scolarité, ... a-t-il(elle) - 
a temps partial? © >.< 5: SC 1 


bénéficié d’une assistance financière, par exemple 
rémunération des heures aux études par 
l'employeur, subvention ou bourse d’études, 
paiement des frais de matériel didactique, 
indemnité de transport ou autres indemnités, etc.? 


Oui : O 


Sans travail et ne 
cherchant pas d'emploi? ........... 8 O 


Etudiant{e)?: ::..,../:1 22720000) 


Non 2 © Passez a 25 


C. APPRENTISSAGE. D. FORMATION OU ETUDES A PLEIN TEMPS 
ORGANISEES OU OFFERTES PAR L’EMPLOYEUR. 


Au cours des 12 derniers mois ... s’est-il(elle) 
inscrit(e) a un programme a plein temps d’une 
durée d’un mois ou plus pour étre apprenti dans 
un métier? 


Oui 1 O Non 2© Passez à 34 


Les questions qui suivent portent sur le dernier 


programme à plein temps pour être apprenti dans 


un métier auquel ... s’est inscrit(e). 


Quel était le titre ou le nom de ce dernier 
programme pour être apprenti? 


JC A ER EE 
ll la MUS 


Quand ... a suivi ce programme d’apprentissage, 
environ combien de personnes travaillaient a 
emplacement ou il(elle) avait un emploi? 
Etait-ce .. 

Moins de 20? © 

20 à 99? 4O 

100 a 499? AC 

500 ou plus? 6O 


Passez a 33 
Ne sait pas ©) 


L'employeur de ... exerçait-il des activités a plus 
d’un emplacement au Canada? 


Oui 1 O Non 2 © Passez à 33 


Environ combien de personnes en tout 
travaillaient à tous les emplacements situés au 
Canada? Etait-ce .. 

Moins de 20? 

20 a 99? 

100 a 499? 

500 ou plus? 


Ne sait pas 


Au moment ou ... a commencé a suivre ce 
programme d’apprentissage, depuis combien de 
temps travaillait-il(elle) pour cet employeur? 
(Indiquez 00 si moins d’un an) 


Be années 


À L'INTERVIEWER: 


Si "employeur" est indiqué à 
la Q22 ou à la Q24 


2© Passez à 35 


1O Passez à 46a 


35. Les questions qui suivent portent sur la formation 
ou études à plein temps organisées ou offertes par 
l'employeur. 


Au cours des 12 derniers mois et à l’exclusion des 
programmes d’apprentissage, ... a-t-il(elle) suivi un 
programme de formation ou un cours à plein temps 
d’une durée d’un mois ou plus organisé ou offert 
par son employeur? 


Oui 3 O Non 4 © Passez à 46a 


36. Les questions qui suivent portent sur le dernier 
cours ou programme de formation à plein temps 
organisé ou offert par l'employeur que ... a suivi au 
cours des 12 derniers mois. 


Quel était le titre ou le nom de ce dernier cours ou 
programme de formation? 


Licladunle bidaihehalentialaal-aheh a veloif 


37. Est-ce que ce cours ou ce programme de formation 
était offert .. 


À l’université? 


À un collège (collège communautaire, 
CEGEP, institut de technologie)? 


À une école de formation 
professionnelle? 


À une école privée 
ou commerciale ? 


Au travail? 


Autre (précisez) 


Ne sait pas 


38. Combien d'heures d'enseignement par semaine 
comportait habituellement ce cours ou ce 
programme de formation? 


aie heures 


39. Combien de semaines ce cours ou ce programme 
de formation a-t-il duré? 


El semaines 


... suit-il(elle) toujours ce cours ou ce programme 
de formation? 


Oui : © Passez à 42 Non 2O 


... a-t-il(elle) terminé avec succes ce cours ou ce 
programme de formation? 


Oui 3 O Non re) 


48. Les questions suivantes portent sur la derniere 
formation a court-terme, formation a temps partiel 
ou cours a temps partiel que ... a suivi au cours 
des 12 derniers mois. 


42. Quand … a suivi ce cours ou ce programme de 
formation, environ combien de personnes 
travaillaient a l'emplacement ou il(elle) avait un 
emploi? Etait-ce .. 


Moins:de 20? 1: : 4: 7. 5 O Quel était le titre ou le nom de ce dernier cours? 
| 6.49, eon ER 5 O 
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500 ou plus? ......... 8 O 
Passez à 45 
NS sait past : nm... 9O 


Combien d’heures d’enseignement par semaine 
comportait habituellement ce cours? 


[4] heures 


Combien de semaines ce cours a-t-il dure? 


as semaines 


... occupait-il(elle) un emploi tout en suivant ce 
cours? 


L’employeur de ... exergait-il des activités a plus 
d’un emplacement au Canada? 


Oui 1 O Non 2© Passez à 45 


Environ combien de personnes en tout 
travaillaient a tous les emplacements situés au 
Canada? Etait-ce .. 


Moins:de 207-277 


DOYANOS NE ose aes Bes 
Oui 1 O Non 2© Passez à 56 


10074997 22. 
52. Quand … a suivi ce cours, environ combien de 


personnes travaillaient à l'emplacement où il(elle) 
BOG OUIDIUS 7 . fh. aa avait un emploi? Etait-ce .. 


Ne sait pas ........... Moins de 202? ........ 3O 


Quand ... a suivi ce cours ou ce programme de 


? 
formation à plein temps, depuis combien de temps pears gh ns À ona ‘O 
travaillait-il(elle) pour cet employeur? 
(Indiquez 00 si moins d'un an) 100 4 49974. 00e. 5© 
| | | années 
50000 PIÜS PAP" 5O 
FORMATION À COURT-TERME ET COURS À | Fra” 
TEMPS PARTIEL. Ne:sait DAS see ace Er 7© 


. Les questions suivantes portent sur la formation 
a court-terme ainsi que sur la formation et les 
cours à temps partiel qui ont été suivis au travail, 
à l’école ou ailleurs. 


L'employeur de ... exerçait-il des activités a plus 
d’un emplacement au Canada? 


Au cours des 12 derniers mois, ... a-t-il(elle) suivi 
un ou des cours à plein temps d’une durée de 
moins d’un mois? 


Oui 1 O Non 2 © Passez à 55 


Environ combien de personnes en tout travaillaient 
a tous les emplacements situés au Canada? 
Etait-ce .. 


Oui 1 OQ Combien? 


RE 


46b. Au cours des 12 derniers mois 
... a-t-il(elle) suivi un ou des 
cours à temps partiel? 


MS Moins de 20? ........ 3© 
Passez 


Dis 


Au cours des 12 derniers mois ... a-t-il(elle) suivi 
un ou des cours à temps partiel? 


Oui 5 © Combien? ka 


Non&© Passez à 62 


500 ou plus? ......... 6© 


Ne Sail Das ie LE 


56). 


Quand … a suivi ce cours, depuis combien de 
temps travaillait-il(elle) pour cet employeur? 


(Indiquez 00 si moins d’un an) 


et) années 


Qui a payé les frais de scolarité reliés à ce cours? 
Etait-ce .. 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


L’employeur? 


L’étudiant ou la famille? 


Un syndicat ou une association 
professionnelle? 


Une association 
de bienfaisance? 


Le gouvernement? 


D’autres personnes ou 
organismes? (précisez) 


Aucun frais de scolarité 
Ne sait pas 


À l'exclusion des frais de scolarité ... a-t-il(elle) 
bénéficié d’une assistance financière, par exemple 
rémunération des heures aux études par 
l'employeur, subvention ou bourse d’études, 
paiement des frais de matériel didactique, 
indemnité de transport ou autres indemnités, etc.? 


Oui 1 O Non 2© Passez à 59 


Qui a fourni cette assistance financière? 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


Employeur 
Famille 


Syndicat ou association 
professionnelle 


Association de bienfaisance 
Gouvernement 


Autre (précisez) 


Ne sait pas 


Est-ce que ce cours était offert .. 
À l’université? 


À un collège (collège communautaire, 
CEGEP, institut de technologie)? 


À une école de formation 
professionnelle? 


À une école privée 
ou commerciale? 


Au travail? 


Autre (précisez) 


Ne sait pas 


Laquelle des raisons suivantes a le plus incité ... a 
suivre ce cours? Etait-ce .. 
(N'indiquez qu'une seule réponse) 


Pour accroitre ses possibilités d'emploi 
ou faire avancer sa carrière? 


Par intérêt 
personnel? 


Pour augmenter 
ses gains? 


Pour améliorer ses aptitudes 
professionnelles ? 


Au cours des 6 mois avant que ... commence à 
suivre ce cours ... était- il(elle) surtout .. 


Sans travail, mais à la 
recherche active d’un emploi? 3S) 


Employé(e) a plein temps 
(plus de 30 heures par semaine)? 6O 


Employé(e) 
a temps partiel? 7O 


Sans travail et ne 
cherchant pas d’emploi? 


Etudiant(e)? 


À U INTERVIEWER: 


Si le déclarant a répondu à au 
moins une question parmi les 
questions 17, 30, 40 et 51 1© Passez à 69 


2 © Passez à 63 


RENSEIGNEMENTS SUR L'EMPLOYEUR DES 
REPONDANTS N'AYANT PAS SUIVI DE 
FORMATION. 


Au cours des 12 derniers mois ... a-t-il(elle) 
travaillé à un emploi quelconque ou dans une 
entreprise quelconque? 


Oui 3O Non 4 © Passez à 68 


... a-t-il(elle) travaillé uniquement à plein temps, 
uniquement a temps partiel ou a la fois a plein 
temps et a temps partiel? Par travail a plein 
temps, nous entendons 30 heures ou plus par 
semaine. 


Uniquement a plein temps 


Uniquement a temps partiel 


A la fois a plein temps et 
a temps partiel 


65. 


66. 


67. 


68. 


G. OBSTACLES A LA FORMATION. 


69. 


Environ combien de personnes travaillaient a 
l'emplacement ou ... avait un emploi au cours des 
derniers 12 mois? Etait-ce .. 

(Si ... a travaillé pour plus d’un employeur, se reporter 
à la période d'emploi la plus longue) 


Moins de 20? ........ 1O 
Ni SAP RONA 20 
100 MASSE aes a 
500.00 plus?’ ..'... 4898" 4O 
Passez à 68 
Nesait Das re cee ee 5 


L'employeur de ... exerçait-il des activités à plus 
d’un emplacement au Canada? 


Qui 6 O Non 7 © Passez à 68 


Environ combien de personnes en tout 
travaillaient à tous les emplacements situés au 
Canada? Etait-ce .. 


Moins de 20? ........ 1O 
DG OD Pil as SR CS 2O 
100 A ASS? oe orm cy 0 
BOO AU pIUS 7: 72... 4: 4© 
NS sagas .. 2... 2 @) 


Au cours de la période de 6 mois allant de janvier 
a juin 1990, ... etait-il(elle) surtout .. 


Sans travail, mais ala 


recherche active d'un emploi? ..... ue 
Sans travail et ne 

cherchant pas d'emploi? ......... 2O 
Employe(e) a plein temps 

(plus de 30 heures par semaine)? 30 
Employe(e) 

Atemps pariel?” 32)> oe à sO 
Etudiant(ey)?. <4. Bri ae A 5O 


... devrait-il (elle) suivre un cours ou une formation 
ayant trait a son emploi et ne l'a pas fait? 


1 |e nN at ¢ BR 6O 
Non .. SM See Le. 

Passez a 71 
Ne Sal pase Or 8 O 


Pour quelle(s) raison(s) ... n’a-t-il(elle) pas suivi ce 
cours ou cette formation? 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


Ne savait pas que 


ces programmes existaient ......... ot O 
Programmes de formation 

non disponibles .................. o2 O 
Programmes disponibles ne 

répondent pas aux besoins de (...) 03 O 
Trop vieux/trop tard maintenant ...... oO 
Pas intéressé(e)/pas motivé(e) ....... 05 O 
Trop'occupé(e) cases entre bere CRI 06 © 


Trop cher/pas d’argent 


Trop gênant 


Raisons de sante 


Responsabilités familiales 


Autre (trop fatigué(e), en vacances, 
besoin de repos, etc.) (précisez) 


Ne sait pas 


... souhaitait-il(elle) suivre un autre cours ou une 
autre formation, que ce soit relativement à son 
emploi ou pour une autre raison et ne l’a pas fait? 


Passez à 73 


72. 


Pour quelle(s) raison(s) ... n’a-t-il(elle) pas suivi ce 
cours ou cette formation? 
(Les réponses multiples sont acceptées) 


Ne savait pas que 


ces programmes existaient ......... oO 
Programmes de formation 

NOMOISDOMDIES FREE EE oz © 
Programmes disponibles ne 

répondent pas aux besoins de (...) 03 © 
Trop vieux/trop 

tardemaimtenantie sere pretenses nee 04 À 
Inutile pour le travail/ 

connaissances suffisantes .......... 05 © 
Trop 

OGCUDElG ieee MR NU NE tr 06 © 
Trop cher/pas 

CAFE NS VOS caer eee amen Go 7O 
Trop 

GÉNAN Gara ER eer 08 O 
Raisons de 

CE I ne Cara cals Sa PA PO ee 09 C 
Responsabilites 

TamuligleS:” ace occ enews EN OC CARRE 0 © 
Autre (trop fatigue(e), en vacances, 

besoin de repos, etc.) (précisez) ..... nO 


Lit bt ty EE ET LS 


Ne sait pas 


SOURCE DES RENSEIGNEMENTS: 


No de page-ligne du DM de la personne qui a fourni 
ces renseignements. 
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SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is 
scheduled for completion in 1990. Until that time, a technical report 
which briefly highlights the major changes in the survey design is 
available on request. For further information on the redesigned 
sample, contact Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey 
Methods Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 


du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 


des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l’exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l'enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d'enquêtes sociales, Statistique Canada, Ottawa, KIA OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l'enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d'épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s'en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


) 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work?; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Dé€finitions et_explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied? et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


x 


(i) étudiaient 4 plein temps tout en cherchant du travail a temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d’obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 


réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios.) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


4. 


L 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 1989 1988 
week ending - semaine se terminant le 

January - Janvier 20 21 16 
February - Février 117 18 20 
March - Mars ile 18 19 
April - Avril 21 15 16 
May - Mai 19 20 21 
June - Juin 16 17 18 
July - Juillet 21 15 16 
August - Août 18 19 20 
September - Septembre 1S 16 Wy 
October - Octobre 20 21 15 
November - Novembre ily 18 12 
December - Décembre 1S 16 10 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 

as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’, The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


» 4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noël et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnaiisée 
contient à la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d'estimer, à la 
lumière des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 


publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 


active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n? 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l'on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l'échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n'ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l'enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l’enquête. 


@) 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weightin. 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
spcnding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquéte 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l'expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l’estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to "B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 0.6% et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’éta- 
chance that the true value of the estimate will be in the range from blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


2,940,000 and 3,060,000 persons. 
Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
Actual percent standard deviations for specific estimates are available ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
from the Labour Force Survey Sub-Division. population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


TE SSeS 60 eS 


Alphabetic indicator Percent standard deviation 


Symbole littéral Ecart-type exprimé en pourcentage 


I  —— —"— ——] " ——"—"—"—] — 


00%- 05% 
0.6 % - 10% 
11% 225% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
Pl YG SSI 
33.4 % + 
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Q Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


> 420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Be?) 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 


composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 
010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l'océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d'Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchéres, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 
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Q 580: 


The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


| 680: 


The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


710: 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 
and 07. 

>» 830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
17 et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 
221et223; 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
et 13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iw Statistics Canada Statistique Canad. LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE i CONFIDENTIAL when completed 


pare a? Ae Re 
ot) ss 05 


HRD page - line No Given name Mo. Yr Surname 

s[ |] el | | i 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 3Q) LAST WEEK, DID _ . . HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS. . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 

BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? \ té os 2 OC ek 

hours. 1 2 es 

: 5 Ye Go to 33 No 
‘eo O No ? (©) Go to 30 L | O oo Ors 51 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
: 30) 34 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 

PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
41 00... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; : o|> Evo 

BUSINESS LAST WEEK? Yes ©) No O Go to 50 as œ* > Mo ve 

1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change = a 
ves'C) wo ©) cot013_ | 32 How MANY WEEKS WILL -.. START TO on = aK à FREE MGR 

42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 NTERVEWER CHECK ITEM: 


EMPLOYERS LAST WEEK? se NS TRE ES ‘© Rare 
wo me Oy | (2) # 51 is equal to 
33 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST or later than......... A go to 53 


13 OY, MAW, HOURS nee OES 33. WerK? Pre se 
SSS ke] and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR Re HOURS PER 
(Main) JOB? i total 6 go to 32 WEEK? 
L—'— 30 or more 34 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR ayia O pares, © O 
Other jobs? | | go to 15 EUSNES SEPSRUEES (30 or more hours (Less than 3 Ours 
_— = | 1 2 per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes © No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. 
[| Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
LE Code | 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? Tat ae a poe 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ee Hf total à + 1 
15 GVERTIME OR EXTRA HOURS DID... re SM Denese CIC BRAC 2 ce el 
WORK? Other jobs? go to ©Othewise = 
go to 56 
(Include paid and unpaid If none = 
time at all jobs) |__| enter 00 36 eus ea ON . . - USUALLY WORKS * 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS LOOKED FOR WORK? 
LE AN ; a : 
16 LAST WEEK, HOW MANY ue WAS . : . HOURS PER WEEK? -— 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code are) No 2 C) Goto 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) ee 
37 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 °IN Wel PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . .. DONE TO FIND 
WEEKS HAS... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) | If none enter 00 FROM WORK? Nothing Go to 62 
. je and go to 18 = 1 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
47 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING | TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LSS a aan ? 
Lee à { 2 lepeat me Na i 
18 HOW MANY HOURS DID .. . ACTUALLY WORK xs O 0° O ire RASE 
LAST WEEK AT HIS/HER: INTERVIEWER CHECK ITEM: ’ 
39 AI SOA AEA LPN ee RLS Checked with used Svy. week) 
(Main) JOB? | 1 2 ay 
“taxe 5 (min 20 O go to 56 PUBLIC employment AGENCY : peed 
Other jobs? sOtheniee 2 O kite L6 PRIVATE employment AGENCY à ey 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION O 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O — 
1 2 1 2 EMPLOYERS ie 
Yes ‘Ss No es, Yes ‘Ss No O = “ts 6 ‘So 
Go to 72 Gioge FRIENDS or relatives = 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 1 ox i @ 
FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | se oe 8 @ — 
LOOKED at job ADS 
de! > © 


Ne | OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
| HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


>. 
| 
l 


Fée | WHEN DID... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr. STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
ci > If month unknown 5 
No 1 Lo] > enter -- in month code 
change =! 60 IS . .. LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg, MONTHS? 
y ‘ 1 2 
federal government, canning industry, forestry services.) Yes C) No eo 
(More than 6 months) (6 months or less) 
+ IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
Chargé 
cl 
1 2 
CoP | Full-time O Part-time O 
| (30 or more hours (Less than 30 hours 
| L per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS... . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, 3 63 


forestry technician. 
) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


No ol [ Enter code 


“CS > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? — 
| Enter code 

call a 

75 3] IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 3 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) Sh =NO™ Peter Worked SO Cs 10.80 


mel. = ef upper circle in 52 is marked (lue 

Con > * Otherwise > (DA to 72 
76 Class of worker CT a 80 eg Boa Baas ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
@ >| | Co > BLES: no ? (©) Go to 90 


Main job No 


( a N 81 WAS dr . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 

Other job 1 Co} > [| STUDENT? Full 4 Part 2 

77 her j No hs > [| code go to 80 time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. oe person providing 


0 E This 
= re | pes interview 


475 4-6-86 “Authority - Statistics Act: Chapter 15, 
FRANÇAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71-72" 


= ] A Enter code 


pa ds Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


ONOoahWN = 


© © 


Yes, because of: 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 
No (Was available for work) 


aohwhd = 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


‘IN... .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


1 . Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


anh w 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 
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10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, .… AVAIT-IL(ELLE) UN | 50 _.. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 

TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTHEERISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? 1 O is O sate LE 

PRISE? (Peu importe le nombre d’heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? i 

1 2 
où No! Passez à 30 1 2 QUAND ... . A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
ae Oo ne où! © Passe à 39 ni © 51 UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 

2 | 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . AVAIT-IL(ELLE) UN [oo] > 

44 Ges AVAIT-ILIELLE) PLUS D'UN EMELOL en EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE - 

PLUS D'UNE ENTRE FUTURE : à Au- re tera Mole Année 
DERNIERE? à 5 DETERMINE? oui’) Nor” C) Passez à 50 | pn RA! 
ngement Si I st inconnu, mettez -- à “Mois” 
No ere ae Année i le mois est inconnu, 
, : Sa O 4 © = 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
42 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 1 Passez 
1 2 O NOUVEL EMPLOI? Wheat Sa atg 3 @) à 55 
Ter Fr) Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la me- D bane 
situe après 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE. . . TRA- : ONE ti Are Oùs3 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTÉ(E) DU 
= TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
Pp Si le total à 32 El : O 2 O 
est 30 ou plus, = À temps plein À temps partiel 
d'arts SMO ie passez à 15 34 .. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU (0 SO) more dei Ol ease 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE lis par’ semalne) ipatlsemblne) 
DA 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNIERE? 4 O 2 eS [54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR | _ Oui Non . À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? esis 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- À a Bea ale 
Rs VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 LE 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI (principal)? : : 1 passer 60 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- Sie i aad ae * Si “Incapacité permanente” à 10 . @) 
VAILLE? Ù Ameren 
(Comptez les heures, vu Pour “aucune” | à d'autres emplois? passez à 37 7 O pessez à 56 
rémunérées Ou non, 
: 00 , a 
à tous les emplois) geile 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 56 ar re MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE re ; ? 3 
_.. A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR — Inserivez où! OC Non’ (_) Passer'a 64 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour — SEMAINE? sage ae 
vacances, maladie, conflit de travail, etc. eS + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
Fa ; IN A SEMAINE DERNIÈRE 57 .. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
. [937 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE ; te 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- indiquée. Ree El ee on 
(Tous les emplois) pour Fe CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 1 
passe DU TRAVAIL? © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
17 QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
—— 38 :::RECOIT-IL(ELLE) UNE RÉMUNÉRATION DE | donnée, demandez: fie ee 
te eco as CLS POUR SES ABSENCES DE TOUS D LAOERRIÈRE jou 
] FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- DERNIÈRE? TOO Métnode ETS fois 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À LINTERVIEWER S'est-il(elle) adresse(e) employée Sane dint) 
A SON EMPLOI (principal)? 39°88" ; 2 
a e Si code 5 (mise à pied) à 33 O passez à 56 à un BUREAU de placement PUBLIC [Es 
- = 
a d'autres emplois? slAuirement 2 O passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVE ; O a 

19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES TES 40 AU ETS 4 ‘DERN ee SEuANES. s à un SYNDICAT a) 

... S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTR' 5 — 
EMPLOI? at 1 O Non? O EMPLOI? oi 1 CD (Re Ke) directement à des EMPLOYEURS @) ee 
1 à 1 6 

Passe] à 72 Passez à 72 rf a des AMIS ou des parents O aE 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publié une ANNONCE x 6) 

72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la ou répondu à une ANNONCE tng == 
rere A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES [S) = 
see Lees 

ngemen AUTRE, Précisez dans les NOTES 
[ox] > | | 


58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
| BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas’ | | 


— 


73 QUAND... AT-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? [59 a SE RC EMETE Le. 
Mois ___ Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE DRE 
an > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? u 
oun KA Co |> mettez -- à “Mois” le code 
arcoret =) GO... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S'AGISSAIT-IL? MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) Gu" @) None GC) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
Changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL ? ; 
Cou] > A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(plus par semaine) par semaine) 
75A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) xs 63 
d'usi nici forestier(ére). 
ridge ow ueiepew be rer) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
ae … N'A PAS CHERCHÉ DE 
CDH « TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE ? 
Cou] > 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? Inscrivez le code 
75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVEWER: 4 
IMPORTANTES DE... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non (jamais travaillé) à 50 (D à 80 
Au- 3 
Ola di eS'i y a un “X” dans le cercle du haut à 52 Cintre 
4 
Coup | *® Autrement DAT à 72 
| ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. pas 


76 Cao de travaileur 80 tA SEMAINE DERNIÈRE, … FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
are = ane”) COLE, UN COLLEGE ; pep ht 

Emploi principal and D [| > nen OU UNE UNIVERSITÉ? où () non *C) 290 

( F Pan À 81 us fe be ory Lape COMME ETUDIANT(E) A 
u- A A 
fa a shah] PL Sen se #20 PANEL? oun Ota © 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
um Ka Inscrivez le code 


20 || 90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
= renseignements ci-dessus. 
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Questionnaire de l’enquéte sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Onhwh = 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
avallable on request 1 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


99 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 ? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
O0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON RÉMUNÉRÉ?’’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
74 6 TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 

| A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
ré ré 2 : Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 

travailleurs à leur compte sans entreprise) — 

Sans aide rémunérée 


1 Ecole primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


EE Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer COLA 
clauses in labour contracts, assess government policies or 
are involved in renewal contracts, child support or alimony 
payments, you need current and detailed information on 
changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month's end), The Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation + health and personal care 


e food e recreation, reading and education 
e clothing e tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to-month 
percentage comparisons and trends over the last five 
years. And each issue analyzes the main causes of 
change. 


Get the facts. 


Subscribe to The Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription to 
this monthly is available for $93 in Canada, US$112 in the 
United States and US$130 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centreisted in this publication. 
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For faster service, using 
VISA or MasterCard, 
call toll-free, 


1-800-267-6677 


Qu’en était-il du 
coût de la vie le 
mois dernier ? 


’indice des prix à la consommation répond à votre 
question. 


Que vous ayez à négocier des règlements salariaux, à 
administrer des clauses d’indemnité de vie chère ou à éva- 
luer des politiques gouvernementales, que vous vous OCCU- 
piez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d'allocations d'entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Établi mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant la 
fin de chaque mois, L’indice des prix à la consommation 
vous renseigne de façon précise sur les plus récentes fluc- 
tuations des prix à la consommation. 


Cette publication mensuelle porte sur: 

e l'alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au stationne- 
ment en passant par l'ameublement de maison et le maté- 
riel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l'ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières années. 
En outre, chaque numéro analyse les principales causes 
de changement. 


Abonnez-vous ! 


L'indice des prix à la consommation (n° 62-001 au cata- 
logue) vous permet d’obtenir une évaluation fiable du pou- 
voir d'achat du dollar canadien. L'abonnement a cette 
publication mensuelle coûte 93 $ au Canada, 112 $ US 
aux États-Unis et 130 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1 À OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard 
et composez sans frais le 
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INACQUIRING 
A CANADIAN 
ORIGINAL? 


Then Canadian Social Trends is the acquisition for you. A first 
on the Canadian scene, this journal is claiming international 
attention from the people who need to know more about the 
social issues and trends of this country. 

Drawing on a wealth of statistics culled from hundreds 
of documents, Canadian Social Trends looks at Canadian 
population dynamics, crime, education, social security, 
health, housing, and more. 

For social policy analysts, for trendwatchers on the gov- 
ernment or business scene, for educators and students, 
Canadian Social Trends provides the information for an 
improved discussion and analysis of Canadian social issues. 

Published four times a year, Canadian Social Trends also 
features the latest social indicators, as well as information 
about new products and services available from Statistics 
Canada. 


CANADIAN SOCIAL TRENDS 


(Catalogue No. 11-008E) is $34 annually in Canada, US$40 
in the United States and US$48 in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A 0T6 or contact the nearest Statistics 


Canada Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or call 
toll free 1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Vus DESIREZ 
FAIRE, L'ACOUISI TION 
DUNE OUVRE 
ORIGINALE ? 


Alors Tendances sociales canadiennes est la publication qu'il 
vous faut. Première en son genre sur la scène canadienne, cette 
revue retient l'attention des gens d'ici et d’ailleurs qui désirent en 
savoir plus sur les questions sociales de l'heure au pays. 

A l'aide d'abondantes statistiques extraites de nombreux 
documents, Tendances sociales canadiennes brosse le tableau 
de la dynamique de la population canadienne, de la criminalité, 
de l'éducation, de la sécurité sociale, de la santé, de l'habitation 
et de plusieurs autres sujets. 

Que ce soit pour les analystes de la politique sociale, les 
analystes des tendances oeuvrant au sein des administrations 
publiques et du monde des affaires, les enseignants ou encore 
les étudiants, Tendances sociales canadiennes dégage l'informa- 
tion nécessaire à des discussions et des analyses approfondies 
relativement aux questions sociales. 

Tendances sociales canadiennes présente également les plus 
récents indicateurs sociaux de même que des renseignements 
relatifs aux produits et services qu'offre Statistique Canada. 


TENDANCES SOCIALES CANADIENNES 


Ce trimestriel (No 11-008F au catalogue) se vend 34 $ 
l'abonnement annuel au Canada, 40 $ US aux Etats-Unis et 
48 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 
et utilisez votre carte VISA ou MasterCard. — 


NTERK: 
CORPORATE 
OWNERSHIP 


1990 


Will Answer 
Your Questions 
About Canada's 
Corporate 
Pyramids 


Inter-Corporate Ownership 1990 
is the most comprehensive and authoritative source of 
information available on Canadian corpgrate ownership. 


Inter-Corporate Ownership lists over 65,000 
corporations providing the names of all holding and held 
companies, ownership percentages and the position of 

each within the overall corporate hierarchy. 


Inter-Corporate Ownership is an indispensable 
reference source for researching: 


e Business-to-business marketing: who owns your 
corporate clients? 


Purchases: who owns your suppliers? 


Investments: what else does a company own or 
control? 


Corporate competition: what do your competitors 
own and control? 


Industrial development: in which province and 
industry is a corporation active? 


Inter-Corporate Ownership 1990 (Cat. no. 61-517) 

- is available for $325 in Canada and US$390 in other 
countries. To order, write Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6. Or contact the 
Statistics Canada Regional Reference Centre nearest you. 
For faster service, fax your order to 1-613-951-1584. Or 
call toll-free to 1-800-267-6677 and use your VISA or 

MasterCard. 


PARENTE ENTRE 
CORPORATIONS 


1990 


La publication qui 
répondra à toutes 
vos questions sur 
les pyramides de 
sociétés au Canada 


( 


Liens de parenté entre corporations 1990 est la 
source de renseignements la plus fiable et la plus 
exhaustive que l’on puisse consulter sur les liens de 
parenté entre sociétés canadiennes. 


Vous y trouverez une liste de plus de 65 000 sociétés 

faisant état du nom de toutes les sociétés actionnaires ou 
détenues, du degré de parenté exprimé en pourcentage et 

de la position de chacune au sein de la hiérarchie globale 

des entreprises. ( 


Elle constitue une source de référence indispensable dans 
les domaines suivants : 


e Commercialisation entre sociétés : qui sont les 
propriétaires de vos sociétés clientes ? 


Achats : qui sont les propriétaires de vos 
fournisseurs ? 


e [Investissements : quelles sociétés l’entreprise en 
cause possède-t-elle ou contrôle-t-elle ? 


Concurrence entre sociétés : quelles entreprises vos 
concurrents possédent-ils ou contrélent-ils ? 


e ‘xpansion industrielle : dans quelle province et 
dans quel secteur d’activité une société oeuvre- 
t-elle ? 


Liens de parenté entre corporations 1990 

(n° 61-517 au catalogue) se vend 325 $ au Canada 

et 390 $ US à l'étranger. Pour commander, écrivez a 
Vente des publications, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou encore, communiquez avec le 
Centre régional de consultation de Statistique Canada 

le plus prés (voir la liste figurant dans la présente 
publication).Pour un service plus rapide, télécopiez votre 
commande au 1-613-951-1584. Ou composez le numéro 
sans frais 1-800-267-6677 et utilisez votre VISA ou 
MasterCard. ( 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John's (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 1-800-563-4255 
Nova Scotia, New Brunswick 


and Prince Edward Island 1-800-565-7192 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Sectien de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
Pextérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 


1-800-472-9708 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 


1-800-472-9708 


British Columbia (South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 
Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesT el Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Colombie-Britannique (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez a frais vires au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
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adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
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Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 
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CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’infor- 
mations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire 4 Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l’enquéte sur la population active. 
Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données 
mensuelles sont disponibles pour un prix de 
$125.00 par mois. Contacter la sous-division de 
l'enquête sur la population active. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for December 1990 showed a decline in 
employment and an increase in unemployment. 
This is the third significant drop in employment 
since September. Seasonally adjusted unemploy- 
ment, continuing the climb since the second 
quarter, rose by 35,000 between November and 
December to a total of 1,281,000. The seasonally 
adjusted rate of unemployment rose 0.2 to 9.3. 
This represents an increase of 2.1 from April, 
when the rate was 7.2, the lowest since the 1981- 
1982 recession. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’enquéte sur la population 
active de Statistique Canada indiquent, pour 
décembre 1990, une diminution de l’emploi et une 
croissance du chômage. C’était la troisième baisse 
marquée de l’emploi depuis septembre. Le niveau 
désaisonnalisé de chômage a continué sa progression 
amorcée au deuxiéme trimestre, augmentant de 35,000 
entre novembre et décembre, pour se situer à 
1,281,000. Le taux désaisonnalisé de chômage montait 
de 0.2 pour se situer a 9.3. Le taux en décembre 
représentait un accroissement de 2.1 depuis avril (7.2) 
qui montrait le taux le plus bas depuis l’avènement 
de la récession de 1981-82. 
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Employment 


For the week ending December 15, 1990, the 
seasonally adjusted estimate of employment fell 
58,000 to 12,439,000. The marked decline in 
employment since September has been concentra- 
ted in full-time employment. The most recent de- 
crease affected all main age/sex groups. The 
employment/population ratio fell 0.3 to 60.5. 


- Full-time employment decreased by 83,000, 
down 53,000 for men and 30,000 for women. 


- For men twenty-five years and over, the em- 
ployment estimate fell 23,000 and the employ- 
ment/population ratio dropped 0.4 to 70.3. 
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Pour la semaine se terminant le 15 décembre 1990, 
l'estimation désaisonnalisée de l’emploi a baissé de 
58,000 pour s'établir à 12,439,000. La baisse marquée 
de l’emploi depuis septembre était concentrée dans 
le travail à temps plein. La baisse entre novembre et 
décembre se reflétait parmi tous les grands groupes 
d’âge/sexe. Le rapport emploi-population a baissé de 
0.3 à 60.5. 


- L'emploi à temps plein diminue de 83,000; une 
perte de 53,000 chez les hommes et de 30,000 chez 
les femmes. 


- L’estimation de l’emploi baisse de 23,000 chez les 
hommes de 25 ans et plus et leur rapport emploi- 
population recule de 0.4 pour s'établir à 70.3. 
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- For persons aged 15-24, the employment 
estimate fell by 28,000. Within this age group, 
the employment/population ratio dropped 0.8 
to 59.2 for men, and 0.6 to 57.8 for women. 


- Employment in trade fell 27,000 while employ- 
ment in manufacturing continued its downward 
trend (-20,000). 


- The estimated level of employment fell in 
Québec (-7,000), Ontario (-26,000), Manitoba 
(-5,000) and British Columbia (-11,000). There 
was little or no change in the other provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In December 1990, the seasonally adjusted esti- 
mate of unemployment climbed 35,000 to 
1,281,000. The unemployment rate rose to 9.3, 
while the participation rate fell 0.2 to 66.7. This 
increase in the unemployment rate continues the 
trend from April. 


Unemployment rate 


As 


- L’estimation de l’emploi baisse de 28,000 chez les 
personnes de 15 a 24 ans. Chez les hommes de ce 
groupe d’âge, le rapport emploi-population baisse 
de 0.8 pour se situer à 59.2 alors que chez les 
femmes, il diminue de 0.6 pour s’établir à 57.8. 


- L'emploi dans le commerce tombe de 27,000 alors 
que celui dans le secteur manufacturier poursuit sa 
tendance à la baisse (-20,000). 


- L’estimation de l'emploi diminue au Québec 
(-7,000), en Ontario (-26,000), au Manitoba (-5,000) 
et en Colombie-Britannique (-11,000). Il y a peu ou 
pas de variation dans les autres provinces. 


Chômage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de chômage a affiché une 
hausse de 35,000 pour s’établir à 1,281,000 en décem- 
bre 1990. Le taux de chômage a grimpé à 9.3 alors 
que le taux d’activité baissait à 66.7. Cette hausse 
du taux de chômage continuait la tendance commen- 
cée depuis avril. 


— Faux de chômage 
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- The increase in the unemployment rate and 
level was noted in all main age/sex groups. 


- The unemployment rate rose to 16.3 for men 
and 12.7 for women in the 15-24 age group; 
and to 8.2 for men and 8.1 for women in the 
25 and over age group. 


- Increases in the seasonally adjusted level of 
unemployment occurred in Québec (+11,000), 
Ontario (+16,000), Manitoba (+4,000) and 
British Columbia (+7,000). There was little or 
no change in the other provinces. 
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- Les hausses du niveau et du taux de chômage 
touchent tous les grands groupes d’âge/sexe. 


- Le taux de chômage grimpe a 16.3 chez les hom- 
mes de 15 à 24 ans, à 12.7 chez les femmes du 
même groupe d’âge, à 8.2 chez les hommes de 25 
ans et plus et a 8.1 chez les femmes du méme 
groupe d’âge. 


- Le niveau désaisonnalisé de chômage s’accroit au 
Québec (11,000), en Ontario (+16,000), au 
Manitoba (+4,000) et en Colombie-Britannique 
(+7,000). Il varie peu ou pas dans les autres 
provinces. 
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- The unemployment rate increased by 0.5 in 
Nova Scotia (10.5), 0.1 in New Brunswick 
(12.5), 0.3 in Québec (11.7), 0.3 in Ontario 
(7.8), 0.7 in Manitoba (8.1), 0.2 in Alberta 
(7.8), and 0.4 in British Columbia (9.2). It 
decreased by 0.4 in Newfoundland (17.3) and 
0.2 in Prince Edward Island (16.5), and re- 
mained steady at 6.9 in Saskatchewan. 


Changes since December 1989 
(unadjusted estimates) 


- The overall employment estimate decreased by 
131,000 (-1.1%) to 12,248,000. Employment 
decreased by 1.8% for men and 0.2% for 
women. 


- Employment fell by 148,000 (-6.7%) for the 15- 
24 age group and remained virtually unchanged 
(+0.2%) for the 25 and over age group. 


- The estimated level of full-time employment 
fell 198,000 (-1.9%) while part-time employ- 
ment increased by 68,000 (+3.3%). 


- Employment decreased by 5.8% in the goods- 
producing industries, as the result of marked 
decreases in manufacturing (-182,000) and 
construction (-63,000). 


- Employment in the service-producing sector 
increased slightly (+ 0.9%). 


- The estimated number of unemployed rose by 
257,000 (+ 25.5%) to 1,262,000. 


- The unemployment rate climbed to 9.3 (+ 1.8). 


- The participation rate fell to 65.7 (-0.3) and 
the employment/population ratio dropped to 
59.5 (-1.6). 


Comparisons of 1990 and 1989 Annual Averages 


Overview 


Annual average employment showed little change 
at 12,572,000 compared to one year ago while the 
level of unemployment increased to 1,109,000 
(+9.0%). The unemployment rate rose to 8.1 
(+0.6). (A more in-depth analysis of the changes 
between 1990 and 1989 as well as a perspective of 
changes during the 1980’s will appear in the new 
publication Labour Force Annual Averages 1990 
catalogue 71-220. See note 1 in "Notes to Data 
Users” for more information). 


- Le taux de chômage augmente de 0.5 en Nouvelle- 
Écosse (10.5), de 0.1 au Nouveau-Brunswick (12.5), 
de 0.3 au Québec (11.7), de 0.3 en Ontario (7.8), 
de 0.7 au Manitoba (8.1), de 0.2 en Alberta (7.8) 
et de 0.4 en Colombie-Britannique (9.2). Le taux 
recule de 0.4 à Terre-Neuve (17.3) et de 0.2 à 
l’Île-du-Prince-Édouard (16.5). Il demeure à 6.9 en 
Saskatchewan. 


Par rapport à décembre 1989 
(données non désaisonnalisées) 


- L’estimation globale de l'emploi a baissé de 131,000 
(-1.1%) pour s'établir à 12,248,000. L'emploi a 
diminué de 1.8% chez les hommes et de 0.2% chez 
les femmes. 


- L'emploi a chuté de 148,000 (-6.7%) chez les 
personnes de 15 à 24 ans tandis qu’il montrait peu 
de changements (+0.2%) chez les personnes de 25 
ans et plus. 


- L’estimation de l'emploi à temps plein a chuté de 
198,000 (-1.9%) tandis que l’emploi à temps partiel 
s’est accru de 68,000 (+3.3%). 


- L'emploi a tombé de 5.8% dans le secteur de la 
production des biens par suite de baisses pronon- 
cées dans les industries manufacturiéres (-182,000) 
et la construction (-63,000). 


- L'emploi dans le secteur de la production des 
services a peu changé (+0.9%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs a augmenté de 
257,000 (+25.5%) pour s'établir à 1,262,000. 


- Le taux de chômage a augmenté de 1.8 pour attein- 
dre 9.3. 


- Le taux d’activité a diminué a 65.7 (-0.3) et le 
rapport emploi-population est tombé à 59.5 (-1.6). 


Comparaison des moyennes annuelles de 1990 et de 
1989 


Aperçu 


En moyenne annuelle, l'emploi en 1990 demeure 
presque inchangé à 12,572,000 par rapport à un an 
plus tôt, alors que le niveau de chômage monte à 
1,109,000 (+9.0%). Le taux de chômage s'élève a 
8.1 (+0.6). (Une analyse plus substantielle sur les 
changements entre 1990 et 1989 ainsi qu’une perspec- 
tive des changements au cours des années 80 apparaî- 
tront dans la nouvelle publication Moyennes annuel- 
les de la population active 1990, numéro 71-220 au 
catalogue. Voir la note 1 dans la section "Notes aux 
utilisateurs des données”). 
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Employment 


- Annual average employment rose by an esti- 
mated 86,000 (+0.7%) as the result of gains 
noted among women (+116,000). 


- Average employment rose by an estimated 
204,000 (+2.0%) among persons aged 25 and 
over while it declined by 118,000 (-5.0%) for 
those aged 15 to 24. The employment/popu- 
lation ratio showed no change for adults (61.9) 
while it declined by 2.2 for youths (60.1). 


- Employment decreased by 3.0% in the goods- 
producing industries with a strong decline in 
manufacturing (-5.9%). Employment in the 
service-producing sector rose by 2.3%. 


- Annual average employment rose by 2.4% in 
British Columbia, 2.2% in New Brunswick, 
1.6% in Nova Scotia, 1.5% in Prince Edward 
Island, and 1.4% in both Manitoba and 
Alberta. There was little or no change in the 
remaining four provinces. 


- The overall employment/population ratio de- 
creased to 61.5 (-0.5) due to declines among 
men. The participation rate remained un- 
changed at 67.0. 


Unemployment 


- The rise in the level of unemployment was 
stronger for men (+12.0%) than for women 
(+5.5%). For men aged 25 and over, unem- 
ployment rose by 13.8% and for those aged 15 
to 24, it rose by 8.2%. 


- The unemployment rate rose to 8.1 among men 
(+0.8) and edged up to 8.1 for women (+0.2). 
This represents the first time since 1983 that 
the average annual unemployment rate for 
women has not exceeded the rate for men. 


- The average unemployment rate rose by 1.5 to 
12.8 for persons aged 15 to 24 and their labour 
force participation rate declined by 1.3 to 68.9. 
The unemployment rate among adults rose to 
7.0 (+0.4) with the participation rate for this 
age group edging up to 66.5 (+0.2). 


- The average unemployment rate rose by 1.3 in 
Newfoundland (17.1), 0.8 in Prince Edward 
Island (14.9), 0.6 in Nova Scotia (10.5), 0.8 in 
Québec (10.1) and by 1.2 in Ontario (6.3). The 
rate declined by 0.4 in New Brunswick (12.1), 
0.3 in Manitoba (7.2), 0.4 in Saskatchewan 
(7.0), 0.2 in Alberta (7.0) and by 0.8 in British 
Columbia (8.3). 


Emploi 


La moyenne annuelle de l’emploi s’accroit de 
86,000 (+0.7%) par suite de hausses signalées chez 
les femmes (+116,000). 


L’emploi augmente de 204,000 (+2.0%) chez les 
personnes âgées de 25 ans et plus, tandis qu’il 
diminue de 118,000 (-5.0%) chez celles de 15 à 24 
ans. Le rapport emploi-population n’indique pas 
de variation chez les adultes (61.9), alors qu’il 
recule de 2.2 chez les jeunes (60.1). 


L'emploi fléchit de 3.0% dans le secteur des biens, 
ou la baisse domine dans l’industrie manufacturière 
(-5.9%). Dans le secteur des services, l'emploi 
augmente de 2.3%. 


L’emploi affiche une hausse de 2.4% en Colombie- 
Britannique, de 2.2% au Nouveau-Brunswick, de 
1.6% en Nouvelle-Écosse, de 1.5% a I’fle-du- 
Prince-Edouard et de 1.4% au Manitoba et en 
Alberta. Les quatre autres provinces connaissent 
peu ou pas de variation. 


Le rapport global emploi-population tombe a 61.5 
(-0.5) en raison de baisses observées chez les 
hommes. Le taux d’activité demeure inchangé à 
67.0. 


Chémage 


La hausse du niveau de chômage était plus forte 
chez les hommes (+12.0%) que chez les femmes 
(+5.5%). Le chémage a grimpé de 13.8% chez les 
hommes de 25 ans et plus et de 8.2% chez ceux de 
15 a 24 ans. 


Le taux de chômage passe à 8.1 chez les hommes 
(+0.8) tout comme chez les femmes (+0.2). C’est 
la première fois depuis 1983 que le taux de chôma- 
ge annuel moyen chez les femmes ne dépasse pas 
celui observé chez les hommes. 


Chez les personnes âgées de 15 a 24 ans, le taux de 
chômage moyen s’éléve de 1.5 pour se situer à 12.8 
et le taux d’activité baisse de 1.3 pour se fixer a 
68.9. Chez les adultes, le taux de chômage monte 
à 7.0 (+0.4) et le taux d’activité passe à 66.5 
(+0.2). 


Le taux de chômage moyen monte de 1.3 a Terre- 
Neuve (17.1), de 0.8 a I’fle-du-Prince-Edouard 
(14.9), de 0.6 en Nouvelle-Ecosse (10.5), de 0.8 au 
Québec (10.1) et de 1.2 en Ontario (6.3). II recule 
de 0.4 au Nouveau-Brunswick (12.1), de 0.3 au 
Manitoba (7.2), de 0.4 en Saskatchewan (7.0), de 
0.2 en Alberta (7.0) et de 0.8 en Colombie- 
Britannique (8.3). 
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Notes to Data Users 


At the request of data users for a broader 
range of provincial and sub-provincial annual 
average estimates, a new publication, Labour 
Force Annual Averages 1990 catalogue no. 71- 
220 will be available at the end of February. 
This publication will also contain annual 
averages for those estimates published in The 
Labour Force catalogue no. 71-001. Thus, the 
December 1990 issue of The Labour Force 
will not contain annual averages. 


The publication Historical Labour Force 
Statistics (Cat. No. 71-201), containing revised 
seasonally adjusted data and other historical 
series, will be published towards the beginning 
of February 1991. The publication’s data are 
also available on diskette. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 


The release dates for 1991 will be: 


February 8 August 9 
March 8 September 6 
April 5 October 11 
May 10 November 8 
June 7 December 6 
July 5 January 10/92 


Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Deborah Sunter 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Notes aux utilisateurs des données 


1. Une nouvelle publication intitulée Moyennes 


annuelles de la population active 1990, numéro 
71-220 au catalogue, sera disponible à la fin de 


février. Celle-ci répondra aux demandes des 
utilisateurs pour des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Cette publication contiendra aussi 
les moyennes annuelles des estimations publiées 
dans La population active numéro 71-001 au 
catalogue. L’édition de décembre 1990 de La 
population active ne contiendra donc pas de 
moyennes annuelles. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui 


contient les données désaisonnalisées révisées et 
d’autres séries chronologiques, sera publiée vers le 
début de février 1991. Les données de la publica- 
tion sont aussi disponibles sur diskette. Contacter 
la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 


Les dates de diffusion pour 1991 sont les suivan- 
tes: 


Février 8 Août 9 
Mars 8 Septembre 6 
Avril S Octobre tt 
Mai 10 Novembre 8 
Juin Fi Décembre 6 
Juillet a Janvier 10/92 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-4740 


(613) 951-9448 


Annual Averages for Canada and the Provinces 1989-1990. 


Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1989-1990. 
ee ee ee eR os Bi a ee nn mn 


Labour force Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population 
Population active rate ratio 
Employment Unemploy- Taux Taux de Rapport 
ment d'activité chômage emploi- 
Total population 
Emploi Chômage 


ER RES DU GE ARE PU RES OT PR De RE ee NS CRE LT 
Canada 


1990 13,681 12,572 1,109 67.0 8.1 61.5 
1989 13,503 12,486 1,018 67.0 7.5 62.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 178 86 91 = 0.6 = 055 
% Change - Z de variation 1.3 0.7 9.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 
1990 242 201 41 56.0 1751 46.4 
1989 238 201 38 55.7 15.8 46.9 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 4 o 3 0.3 15 = 05 
Z Change - Z de variation 1.6 = TOP 

Prince-Edward-Island - île-du-Prince-édouard 
1990 65 55 10 66.0 14.9 56.2 
1989 63 54 9 65.0 14.1 55.9 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 2 1 1 1-0 0.8 0.3 
% Change - Z de variation 2.4 1.5 7.9 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
1990 424 379 45 62.1 10.5 55.6 
1989 414 373 41 61.2 9.9 55.2 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 10 6 cs 0.9 0.6 0.4 
Z Change - Z de variation (455) 1.6 8.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1990 331 291 40 59.8 Laat 52.5 
1989 325 284 41 59°55 12.5 52.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 6 7 = 1 0.3 = 5 URS 0.5 
Z Change - Z de variation 1.7 772 cle 

Québec 
1990 3,399 3,055 345 64.3 10.1 57.8 
1989 3,343 3,031 311 64.0 9.3 58.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 56 24 34 0.3 0.8 = Ole. 
% Change - % de variation 1.7 0.8 10.7 

Ontario 
1990 5,268 4,937 331 69.4 6.3 65.0 
1989 5,214 4,949 264 69.8 5.1 66.3 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 54 = 12 67 - 0.4 1e cles 
Z Change - Z de variation 1.0 SOS 25 

Manitoba 
1990 544 505 39 67.6 hors 62.7 
1989 538 498 41 67.0 7.5 62.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 6 7 Se 2 0.6 US 0.7 
Z Change - Z de variation ed 1.4 > fof) 

Saskatchewan 
1990 483 449 34 66.8 7.0 62.1 
1989 482 446 36 66.2 7.4 61.3 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 1 3 = 2 0.6 - 0.4 0.8 
Z Change - Z de variation 0.2 0.7 Lars 

Alberta 
1990 1,324 1,231 93 72.1 7.0 67.1 
1989 1,308 1,214 94 72.4 Wate 67.2 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 16 17 = 1 = (es Ss (War = OT 
Z Change - Z de variation ee 1.4 =) 059 - 

British Columbia - Colombie-Britannique 
1990 1,601 1,469 132 66.0 8.3 60.6 
1989 1,578 1,435 144 66.8 9.1 60.7 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 23 34 = 12 - 0.8 (et = {1\ <a 
% Change - Z de variation 1.5 2.4 =" 8.0 


NOTE: Percent changes are calculated from unrounded figures (i.e. estimates in units). 


> 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé à partir de chiffres non arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). 
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Participation rate — Taux d'activité 


Employment—population ratio 
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Persons aged 25 and over - Personnes de 25 ans et plus 
Seasonally adjusted estimates - Estimations désaisonnalisées 


Unemployment rate by sex 
Taux de chomage selon le sexe 
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Participation rate by sex 
Taux d’activité selon le sexe 
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Les deux sexes 
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Rapport emploi / population selon le sexe 


Both sexes 


Les deux sexes 


1983 1984 1985 1986 1987 1988 1989 1990 


— i me “qe EE ae 


= à . a, U ‘on — a) ta 
. LE re Pz LEA coer 
Ue e Hal « 
1 « yu = + JS ty tS ' ré 
a. 
e _ i 2 
à dd : : A : , » 
Kaa Gl notes 2h1vH98 D-xXUuRI ; 
à 
eS nn me à - 
| ect 
. 
= ee ae 
> = _ LA vi a 2" (ee = e 
4 « _ 
| à ’ 
: ¥ 
| e ) 
| ms nn — - — — - — …. À 
| re ae 
L : 
| dd A 
L 
' a 
I ‘ a 
| 5 
: ( 
a à | 
+ : - 
ote > marre , - - he ms 
: 
, i 


. i p = re Aye i à = 
| te Gite? fF 2810404 \ (Pervyeotarns } 
; bréea ote oifelu ea +.ladnd fiches ; 
| . sé - - . { CN. 
nu — Le 7 i 4 =} 
è tT o—« + eu —— a. 
CA 
| x i 
— : io 
fa 
’ LL tammen 
: ae | 


| 
; 
| 


| 1 
0 


El “6 se fi QP 
. - LI TT — tm fra 


CN Tr 


» les 
RL LL AVES" . 
7 7 


À 


— 

LS 

x 
a ae ee ee 
— a 

i 

¢ 

4 


} 


SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | ee Renee ee on enn RM Pee eee 
| December November October | December November October | December November October 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,720 13,743 13,769 | 12,439 12,497 12,559 | 1,281 1,246 1,210 
Males | 7,573 7,589 7,609 | 6,844 6,883 6,955 | 729 706 654 
Females | 6,147 6,154 6,160 | 5,595 5,614 5,604 | 552 540 556 
| | | 
15-24 years | 2,556 2,572 2,582 | 2,184 2,212 2,228 | 372 360 354 
Males | 1,341 1,347 1,357 | 1,123 2,139 1,156 | 218 208 201 
Females | 1,215 1,225 1,225 | 1,061 1,073 1,072 | 154 152 153 
| | | 
25 years and over | 11,164 16 Ne legit 11,187 | 10,255 10,285 10,331 | 909 886 856 
Males | 6,232 6,242 6,252 | 5,721 5,744 5,799 | 511 498 453 
Females | 4,932 4,929 4,935 | 4,534 4,541 4,532 | 398 388 403 
| | | 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


| 


| l 

Labour force | Employment | Unemployment 
| | 
| | 


| 
| Population active Emploi Chômage 
Provinces | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


—_e—e—e———————— eee — 


thousands - milliers 


| | | 
| | | 
Newfoundland | 249 249 246 l 206 205 205 | 43 44 41 
| | | 
Prince Edward Island | 65 64 66 | 54 54 57 | 11 LÉ 10 
| | | 
Nova Scotia | 430 428 428 | 385 385 382 | 45 43 46 
| | | 
New Brunswick | 329 330 336 | 288 289 293 | 41 41 43 
| | | 
Quebec | 3,396 3,392 3,426 | 2,999 3,006 3,045 | 397 386 381 
Males | 1,906 1,912 1,931 | 1,678 1,691 1,722 | 228 221 209 
Females | 1,490 1,480 1,495 | Lsa2t 1,315 1,323 | 169 165 172 
| | | 
Ontario | 5,281 5,291 Lyn alr | 4,867 4,893 4,936 | 414 398 381 
Males | 2,876 2,886 2,899 | 2,636 2,658 2,703 | 240 228 196 
Females | 2,405 2,405 2,418 | PAS 2,235 CASE | 174 170 185 
| | | 
Manitoba | 543 544 543 | 499 504 507 | aS 40 36 
| | | 
Saskatchewan | 481 481 482 | 448 448 447 | 33 35 35 
| | | 
Alberta | 1,338 1,338 1,328 | 1,234 1,236 1,226 | 104 102 102 
Males | 737 737 739 | 681 682 682 | 56 55 57 
Females | 601 601 589 l 553 554 544 | 48 47 45 
| | | 
British Columbia | 1,623 1,627 1,613 | 1,473 1,484 1,473 | 150 143 140 
Males | 897 895 885 | 816 818 808 | 81 77 77 
Females | 726 732 728 | 657 666 665 | 69 66 63 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Unemployment rates 


Taux de chômage 


| 
Participation rates | Employment/population ratio 
Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


December November October | December November October | December November October 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
Per cent - Pourcentage 
| I | 
| | | 
9.3 9.1 8.8 | 66.7 66.9 67.1 | 60.5 60.8 61.2 | Total 
9.6 9.3 8.6 | 75.5 75.7 76.0 | 68.2 68.7 69.5 | Hommes 
9.0 8.8 9.0 | 58.3 58.4 58.6 | 53.1 53.3 53.3 | Femmes 
| | | 
14.6 14.0 EST | 68.5 68.8 69.1 | 58.5 59.2 59.6 | 15-24 ans 
16.3 15.4 14.8 | 70.7 70.9 71.5 | 59-2 60.0 60.9 | Hommes 
1257 12.4 1245 | 66.2 66.7 66.6 | 57.8 58.4 58.3 | Femmes 
| | | 
8.1 7.9 EGTA | 66.3 66.4 66.6 | 60.9 61.2 61.5 | 25 ans et plus 
8.2 8.0 TASCA | 76.6 76.9 77.1 | 70.3 70.7 71.5 | Hommes 
8.1 7.9 8.2 | 56.6 56.7 56.8 | 52.1 52.2 52.2 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
I [ | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
December November October | December November October | December November October | 
1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | I 
17.3 17.7 16.7 | 57.4 57.4 56.7 | 47.5 47.2 47.2 | Terre-Neuve 
| | I 
16.5 16.7 14.4 | 66.2 65.7 67.4 | 55.3 54.7 57.7 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
10.5 10.0 10.7 | 62.9 62.6 62.6 | 56.3 56.3 55.8 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.5 12.4 12.8 | 59.2 59.5 60.5 | 51.8 52.1 52.8 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
11.7 11.4 1121 | 63.9 63.9 64.6 | 56.4 56.6 57.4 | Québec 
12.0 11.6 10.8 | 74.0 74.3 75.1 | 65.1 65.7 67.0 | Hommes 
ins 118 lage 11.5 | 54.4 54.1 54.7 | 48.2 48.1 48.4 | Femmes 
| | | 
7.8 7.5 Thar4 | 69.0 69.2 69.6 | 63.6 64.0 64.7 | Ontario 
8.3 7.9 6.8 | TAL OTS 77.6 78.0 | 70.8 7155 72.8 | Hommes 
There 7.1 hore | 61.2 61.3 61.7 | 56.8 57.0 57.0 | Femmes 
| | | 
8.1 7.4 6.6 | 67.3 67.4 67.3 | 61.8 62.5 62.8 | Manitoba 
| | | 
6.9 6.9 7.3 | 66.7 66.7 66.8 | 62.1 62.1 61.9 | Saskatchewan 
| | | 
7.8 7.6 7.7 | Tien 72.4 72.0 | 66.7 66.9 66.5 | Alberta 
7.6 7.5 7.7 | 80.2 80.4 80.7 | 74.1 74.4 74.5 | Hommes 
8.0 7.8 7.6 | 64.5 64.6 63.4 | 59.3 59.6 58.6 | Femmes 
| | | 
9.2 8.8 8.7 | 66.1 66.4 66.0 | 60.0 60.6 60.3 | Colombie-Britannique 
9.0 8.6 8.7 | 74.7 74.7 74.1 | 67.9 68.3 67.6 | Hommes 
9.5 9.0 8.7 | 57.9 58.5 58.3 Î 52.4 53.2 53.3 | Femmes 
F | | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 


TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi 


plein temps ou & temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | December November October | December November October 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,476 10,559 10,628 | 1,972 1,945 1,947 
Males - hommes | 6,274 6,327 6,402 | 576 560 562 
Females - femmes | 4,202 4,232 4,226 | 1,396 1,385 1,385 
| | 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | | 
Branche d'activité | December November October | December November October | December November October 
| 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 | 1990 1990 1990 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufactur ieres | 
Construction | 
Transportation, communication] 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics| 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


thousands - milliers 


3,512 


8,947 
444 


279 


1,913 
727 


951 
2,249 


781 
4,273 


833 


| 
| 
| 
| 
3,525 3,599 | 479 472 444 
| 
8,981 8,983 | 732 698 706 
439 430 | 23 23 18 
| 
281 276 | 41 45 44 
| 
1,933 1,981 | 228 223 223 
727 774 | 181 175 153 
| 
| 
| 
945 947 | 64 64 63 
2,276 2,285 | 225 222 206 
| 
| 
| 
776 763 I = = = 
4,294 4,291 | 359 343 349 
| 
832 830 | = = = 


Per cent - Pourcentage 


12.0 11.8 11.0 
7.6 7.2 7.3 
4.9 5.0 4.0 

12.8 13.8 13.8 

10.6 Les 10.1 

19.9 19.4 16.5 
6.3 6.3 6.2 
Dek 8.9 8.3 
7.8 7.4 7.5 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1990 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, décembre 1990 
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OR ST SR ESS 
Population Labour force 


Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
- 15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


15 years 

and over Population active 
Population 

de 15 ans 

et plus Total 


thousands - milliers 


20,572 13,510 A 


3,732 2,408 B 
1,801 958 C 
1,931 1,449 B 
16,840 11,102 A 
8,826 7,493 A 
4,654 3,921 A 
4,173 3,571 A 
5,164 3,411 B 
2,832 2,261 B 
2,332 1,149 C 
2,849 199 D 
1,030 121 E 
1,819 78 E 
5,181 1,368 C 
10,030 7,435 À 
1,897 1,250 B 

922 494 C 

975 756 C 
8,133 6,185 A 
4,363 4,044 A 
2,301 2,2115A 
2,062 1,932 A 
2,551 2,005 B 
1,411 1,282 B 
1,140 723 C 
1,218 137 E 

471 78 E 

748 58 E 
2,358 859 C 
10,562 6,075 A 
1,835 1,158 C 

880 464 C 

955 694 C 
8,707 4,917 À 
4,463 3,449 À 
2,353 1,810 B 
2,111 1,639 B 
2,613 1,406 C 
1,421 979 C 
1,192 427 C 
1,631 62 E 

560 42 E 
1,071 20 F 
2,823 489 C 


Emploi 


12,268 


2,063 
825 
1,238 


10,185 


6,816 
3,511 
3,305 


3,174 
2,114 
1,060 


195 
118 
77 
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1,262 


345 
134 
211 
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677 
411 
266 


237 
148 
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92 


767 


216 
80 
135 
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390 
244 
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61 
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385 
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843 
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732 
601 


1,754 
571 
1,183 


2,651 
910 
1,741 


3,833 


2,595 


647 
427 
220 


1,948 


320 
190 
130 


546 
129 
418 


1,082 
392 
690 


1,499 


6,667 


677 
416 
261 


3,790 


1,014 
543 
471 


1,207 
442 
765 


1,569 
518 
1,051 


2,334 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1990 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1990 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


- £-du-Prince-édouard 


434 235 C 
104 47 D 
52 TSE 
51 32 D 
330 188 C 
182 135 C 
LE 69 C 
89 66 C 
97 51 D 
56 36 D 
42 15 E 
51 Se 
215 130 C 
53 24 D 
27 GE 
26 16 D 
162 106 C 
89 TES 
45 37 D 
44 37 C 
49 ol D 
28 21 D 
ead | 10E 
23 ... G 
219 105 C 
51 23 D 
26 8E 
25 16 D 
169 82°C 
93 62 C 
48 33 D 
45 29 D 
48 IE 
27 Were 
pa Sak 
28 wee 
98 62 C 
19 1D 
10 G_E 
10 70D 
78 Src 
40 SIC 
21 Love 
19 16 C 
23 15 D 
13 10 C 
10 BYE 
15 eee G 
48 34°C 
10 6D 
5 ae & 

5 4 D 
38 28 C 
20 18 C 
10 vi te 
9 pale 
11 9 D 
6 LI er 

5 «ee E 

7 eee G 
50 29 C 
9 6 D 

5 coe E 

5 4 D 
41 2500 
20 bY eal 
11 3 D 
10 8 D 
11 6 D 
6 4 D 

5 ss. FE 

9 coe J 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


195 


161 
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ment 


Chômage 


CTIOONNNNNQON M CIONNNNMMNAON M CONNAIMMMMNNM M 


CeLEOOMNANOTHO M CTONONUMOON M COOQNNNMMNON M 


Not in 
labour 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


œ 
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0 
oO 
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Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


16.8 
26.3 


28.2 
14.4 
14.5 
17.3 
ind 
14.3 
13.4 


eee 


18.2 
35.4 


37.6 
14.3 
14.2 
17.0 
1-5 
14.4 


eee 
eee 


eee 


15.0 
16.9 


14.5 
14.8 
17.7 


cee 
cee 
eee 
eee 


eee 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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o 
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o 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1990 


————o—ooooo— eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 684 422 B 379°C 43 € 262 61.7 B 102:3%E 55.3 C 
15-24 years - ans 132 80 C 68 D 12E 52 60.9 C 14.8 E 51.9 D 
15-19 years - ans 66 31 D 26 E 5F 34 47.7 D 16.9 F 39.6 E 
20-24 years - ans 66 49 C 42 D 7a 17 74.0 C 13.4 F 64.1 D 
25 years and over - ans et plus 553 342 B 310 C 32 E 211 61.9 B CRE 56.2 C 
25-44 years - ans 283 237 B eke 1G 25rE 46 83.8 B 10.4 E 75.0 C 
25-34 years - ans 149 126 C 110 C 16 E 23 84.3 C 12.6 E 1327"C 
35-44 years - ans 134 LUC 102 C 9 F 22 8322 iG 8.0 F 76.5 C 
45-64 years - ans 165 LOC 94 C 7F 64 60.9 C ys 57.0 C 
45-54 years - ans 91 69 C 64 C SF 22 75.6 C Visa 70.0 C 
55-64 years - ans 74 32 D 30 D ba iG 42 43.0 D stare (Gl 40.9 D 
65 years and over - ans et plus 105 5 IF GF adel rod 100 4.3 F SN) 4.1F 
Males - Hommes 328 230 C 207 C Zoe 98 70.0 C TOT2SE 62.9 C 
15-24 years - ans 67 41 D 364 D TEAR 26 61.2 D 16.8 F 50.9 D 
15-19 years - ans 34 IS E 125 ae. GC 18 45.1 E eG 35.4 E 
20-24 years - ans 33 26 D 22 D 4 F Ti 77.6 D 14.0 F 66.7 D 
25 years and over - ans et plus 262 189 C 173 C 16 E 72 72.3 C 8.7 E 66.0 C 
25-44 years - ans 136 126 C TRSEC VES [Ss 10 92-5 C JOSE 83.1 C 
25-34 years - ans 72 66 C 58 C & F 5 92.4 C 12.0 F GIF SIC 
35-44 years - ans 65 60 C 55 C SF 5 92.6 C 8.0 F 85.2 C 
45-64 years - ans 81 60 € 56 C 4 G 21 74.2 C 6.0 G 69.8 C 
45-54 years - ans 45 39°C 37 D sae 1G 5 88.1 C «sep G 82.6 D 
55-64 years - ans 36 20 D VOCE ae G 15 56.8 D FES 53.8 E 
65 years and over - ans et plus 45 wes Gs SoG Soo. 2 42 06 SEG, & 10 
Females - Femmes 356 192 C 172 C 20 E 164 54.0 C 10.4 E 48.3 C 
15-24 years - ans 65 39 D 34 D 5 F 26 60.6 D LE 52.9 D 
15-19 years - ans 32 16 E 14 E we iG 16 50.4 E age) el 44.0 E 
20-24 years - ans 33 23 D 20 D Gores acd 10 70.4 D Boo 61.5 D 
25 years and over - ans et plus 291 153 C 138 C 151E 138 52.5 C 9.8 E 47.3 C 
25-44 years - ans 146 LINE 99 C 125 36 75.6 C 10.8 E 67.4 C 
25-34 years - ans 77 59 C 52 C 8 F 18 76.8 C 132246 66.6 C 
35-44 years - ans 69 51 C 47 D GF 18 74.3 C 8.0 F 68.3 D 
45-64 years - ans 84 41 D 38 D ct 3G GG 48.3 D 20 44.8 D 
45-54 years - ans 46 29 D 27 D 16 17 63.4 D #06 57.9 D 
55-64 years - ans 38 ile) 5 ll E Sao) 27 30.1 E of 29.0 E 
65 years and over - ans et plus 60 Cul SoG 44 Foo 2 59 sos en) Food 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 556 314 C A Tole 37 D 242 56.5 C 11.8 D 49.8 C 
15-24 years - ans 112 60 C 48 D TIME 52 53.2 C 18.9 E 43.1 D 
° 15-19 years - ans 57 22 D 19E GF 35 39.0 D 16.0 F 32570 E 
20-24 years - ans 55 37 D 30 D 8 F 18 67.8 D 20.6 E 53.9 D 
25 years and over - ans et plus G44 255 C 229 C 26 E 189 57.4 C 10.2E 51:50 
25-44 years - ans 233 178 C 158 C 20 E 54 76.7 C LISE 68.0 C 
25-34 years - ans 120 93°C 81 C pas 27 77.8 C 13324E 6725 -C 
35-44 years - ans ee 85 C YéLÔNE 8E 28 75.5 C QE 68.6 C 
45-64 years - ans 130 74 C 68 D 6 F 57 56.6 C 8.0F 52.1 D 
45-54 years - ans 72 50 C 46 D GF 22 69.2 C 8.2F 63.6 D 
55-64 years - ans 58 24 D CRE see 16 34 40.9 D SG 37.8 E 
65 years and over - ans et plus 81 +06 16 fen 78 aereeG aan ave G 
Males - Hommes 270 172°C 151 C LINE 98 63.8 C W256 5E §5.9 C 
15-24 years - ans 57 31 D 24 D JE 26 54.3 D re eS 41.9 D 
15-19 years - ans 29 LIE 8E PF 18 56-9755 PRE UE 29010E 
20-24 years - ans 28 20 D 15 D SF 8 72.5 D PESTON Fh 55.3 D 
25 years and over - ans et plus 214 142 C L27AC 14 E 72 66.4 C JOS2NE 59.6 C 
25-44 years - ans ; 114 96 C 85 C LINE 18 84.3 C vl beats | St 74.3 C 
25-34 years - ans 59 49 C 42 C wan 10 83.7 C 13.8 F Tee AC 
35-44 years - ans 55 47 C 42 C 5 F 8 84.9 C 9.6F 76.7 C 
45-64 years - ans 64 44 C 40 D Foe) Lp 21 67.7 C 5 cathy 62.9 D 
45-54 years - ans 36 28 C 26 D aso 4G 8 77-61C 16 71.8 D 
55-64 years - ans 28 LED 1G E 16 13 54.6 D PE 1G 51.3 E 
65 years and over - ans et plus 35 Pe Ara Ao Brie als] 33 +06 Sal eG 
Females - Femmes 286 142 C 126 C 16 E 144 49.6 C JIAINE 44.1 C 
15-24 years - ans 56 29 D 25 D GF 27 52.0 D 14.6 F 46.4 D 
15-19 years - ans 28 LISE LORE oon (S 16 GQ1.1E ose eG 36.5 E 
20-24 years - ans 28 i7 D 14 D Sort du 10 63.1 D So 52.4 D 
25 years and over - ans et plus 230 LISI 101 C LP 117 49.0C 10.2 E 44.0 C 
25-44 years - ans 119 82 C 73520 9E 36 69.3°C 10.7 E 6159 %C 
25-34 years - ans 61 44 C 39 D 6 F 17 ZeeaG 123555; 63.1 D 
35-44 years - ans 57 38 D 35 D SOLE 19 66.3 D or 60.7 D 
45-64 years - ans 66 30 D 27 D Ooo 1 36 45.8 D cist eu 41.6 D 
45-54 years - ans 36 22 D 20 D aie GC 14 60.5 D exe 55.2 D 
55-64 years - ans 30 8 E BE Shee Ly 22 28.0 E sue Att CORRE 
65 years and over - ans et plus 46 ure set ae tG 45 osteo Son le EU x 


B-8 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1990 


Cae reer 
Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
or re me Ÿ ET ere ee ec D dau rs © 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,315 3,328 B 2,939 B 388 D 1,987 62.6 B 11.7 D 55.3 B 
15-24 years - ans 914 553 C 453 C 99 E 362 60.4 C 18.0 E 49.6 C 
15-19 years - ans 438 202 D 166 D 36 F 236 46.2 D 17798 F 37.9 D 
20-24 years - ans 476 350 C 287 C 63 E 126 73-61€ 18.0 E 60.3 C 
25 years and over - ans et plus 4,401 2,775 B 2,486 B 289 D 1,625 63.1 B 10.4 D 56.5 B 
25-44 years - ans 2,316 1,913 B 1,708 B 205 E 404 82.6 B 10.7 E 73.8 B 
25-34 years - ans 1,219 1,005 B 886 C 118 E 214 82.4 B 11.8 E Vest 7G 
35-44 years - ans 1,098 908 B 822 C 86 E 190 82.7 B 9.5E 74.9 C 
45-64 years - ans 1,396 836 C 752 C 84 E 560 59.9 C LOCI E 53.9 C 
45-54 years - ans 776 579 C 526 C pe | 2 198 74.5 C 9.0 E 67.8 C 
55-64 years - ans 620 258 D 226 D 32 F 362 41.6 D 12:5) F 36.4 D 
65 years and over - ans et plus 688 26 F 26 F rs) 662 3.6. F cscs 3.8 F 
Males - Hommes 2,577 1,865 B 1,637 B 228 E 712 72.4 B T2e2cE 63.5 B 
15-24 years - ans 465 293 C 232 D 60 E 173 62.9 C 20.6E 49.9 D 
15-19 years - ans 224 109 D JE 19F 115 48.8 D Weg 40.5 E 
20-24 years - ans 241 183 C 142 D 42 F 58 76.0 C res E 58.7 D 
25 years and over - ans et plus exe 1,572 B 1,405 B 168 E 540 74.5 8B 1037 66.5 B 
25-44 years - ans 1,148 1,036 B 921 C 115 E 112 90.2 B MIRE 80.2 C 
25-34 years - ans 605 560 B 472 C 69 E 65 89.3 B 1257 E 77-920 
35-44 years - ans 543 496 B 449 C 46 F 47 91.3 8B 9.4 F 82.8 C 
45-64 years - ans 679 517 C 465 C 52 F 162 FO IRC LOSI 68.4 C 
45-54 years - ans 384 340 C Slinc 29 F 43 88.7 C 8.6 F 81.1 C 
55-64 years - ans 296 176 D 154 D 23 G 119 59.7 D 12.9 G 52.0 D 
65 years and over - ans et plus 284 19 F 19%F Bae J 265 6.8 F ore 6.8 F 
Females - Femmes 2,738 1,463 C 1 0S.G 160 E gra dss 53.4 C TI D0NE 47.6 C 
15-24 years - ans 449 260 C ote 39 F 189 57.9 C Sebo 49.2 D 
15-19 years - ans 214 93 D 75 E 18 G 121 43.4 D 19.0 G 55.6.6 
20-24 years - ans 235 167 D 146 D LIFE 68 71.1 D L229 -F 61.9 D 
25 years and over - ans et plus 2,289 12035) CG 1,082 C AE 1,086 52.6 C 1051 E 47.3 C 
25-44 years - ans 1,168 877 C 788 C 89 E 292 75.0 C love E 67.4 C 
25-34 years - ans 613 464 C 415 C 49 E 149 75.7 C 10.6 E 67.6 C 
35-44 years - ans 555 413 C 375°C 40 F 142 Tose LAS CAR 2 6740 
45-64 years - ans 717 319 D 287 D S2 FE 398 44.6 D 10.1 F 40.1 D 
45-54 years - ans 393 238 D 215 D role 154 60.7 D 9.6 F 54.8 D 
55-64 years - ans 324 81 E (MENS 9H 243 25.1 E 11.4 H Ca ANT A 2 
65 years and over - ans et plus 404 7G 7G 6 397 1.7 G come 1.7 G 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,651 5,227 A 4,819 B 408 D 2,424 68.3 A 7.8 D 63.0 B 
15-24 years - ans 1,385 930 C 821 C 109 E 455 67-10 neler aie 59.3 C 
15-19 years - ans 660 385 C 338 D G6E 275 58.3 C 12.0 E 51.3 D 
20-24 years - ans 725 545 C 482 C 63 E 180 79610 Hes E 66.5 C 
25 years and over - ans et plus 6,266 4,297 A 3,998 B coo D 1,969 68.6 A 7.0 D 63.8 B 
25-44 years - ans 3,263 2,841 A 2,614 B ete 422 S724 A 8.0 E 80.1 B 
25-34 years - ans 1,736 1,496 B 1535678 J4lnE 239 86.2 B 9.4 E 78.1 B 
35-44 years - ans 1,527 1,344 B 1,258 B 86 E 183 88.0 B 6.4 E 82.4 B 
45-64 years - ans 1,938 1,367 B 1,296 C VIE 572 70.5 B 5.2 E 66.9 C 
45-54 years - ans 1,053 877 B 834 C 43 F 176 83.3 B 9 F 719.67 C 
55-64 years - ans 886 490 C 462 C CA boll is 396 55.3 C 5.6 F 52.2 C 
65 years and over - ans et plus 1,065 90 E 88 E est 975 8.4 E ate J SE 
Males - Hommes 3,724 2,842 B 2,593 B 249 D 882 76.3 B 8.8 D 69.6 B 
15-24 years - ans 704 475 C 408 C GisE 230 67.4 C 16.15 57.9 C 
15-19 years - ans 338 194 D 168 D rat oe Ng 144 57.5 D 1S0"F 49.6 D 
20-24 years - ans 366 280 C 240 C 40 F 86 76.5 C 14.3 F 65.5 C 
25 years and over - ans et plus 3,019 2,367 A 2,185 B 182 E 652 78.4 A FAN M = 72.4 B 
25-44 years - ans 1,610 1,525 A 1,386 B 140 E 84 94.8 A 92'E 86.1 B 
25-34 years - ans 860 809 B 718 B 91 E 51 94.1 B 1253"E 83.4 B 
35-44 years - ans 750 717 B 668 B 48 F 33 95.6 B 6.8 F 89.1 B 
45-64 years - ans 957 783 B TA 41 F 174 81.8 B 5.2 F 11358 C 
45-54 years - ans 524 487 B 465 C 22 G 37 93.0 B 4.6 G 88.8 C 
55-64 years - ans 434 296 C 2ti C 19 G 138 68.3 C 6.3 G 64.0 C 
65 years and over - ans et plus 452 59 E 57 E SES | 394 12.9 E Fl ae? E 
Females - Femmes 3,927 2,385 B 2,226 B 160 E 1,542 60.7 B 6.7 E 56.7 B 
15-24 years - ans 680 455 C 413 C 42 F 225 66.9 C 9:25 60.7 C 
15-19 years - ans 322 190 D 171 D 19F 132 59.1 D 10.2F 53.0 D 
20-24 years - ans 358 265 C 242 C 2 E 93 73.9 C 8.5 F 67.6 C 
25 years and over - ans et plus 3,247 1,930 B 1,813 B 118 E 1,317 59.4 B G:l'E 55,8 B 
25-44 years - ans 1,653 1,315 B 1,228 B 87 E 338 79.6 B 6.6E 74.3 B 
25-34 years - ans 876 687 C 638 C 49 E 188 78.5 C meE 72.9 C 
35-44 years - ans 778 628 C 590 C 38 F 150 88.7 € 6.0F 75.9 C 
45-64 years - ans 981 584 C 554 C = A a 398 59.5 C 5S. F 56.4 C 
45-54 years - ans 529 390 C 369 C 2h E 139 fact © 5.4 F 69.7 C 
55-64 years - ans 452 194 D 185 D 9G 259 42.8 D 4.6 G 40.8 D 
65 years and over - ans et plus 612 = 2 EF sat 581 LIÉE HS 5.0 F 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1990 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans i 


25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


807 
150 
656 
332 
178 


192 
103 


132 
392 


316 
165 


414 


341 
167 


532 


103 
42 
61 

429 

285 

149 

136 

133 


292 


237 
153 
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Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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ment 


Chômage 
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CIEMOOTNANMOON M CHoOOMNONAMTNOND M CONNNIMMMNNM Mm 


Not in 
labour 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


65.9 


68.5 
56.5 
80.1 
65.3 
85.8 
83.7 
88.1 
69.2 
82.6 
53.8 

8.3 


74.4 


71% 
61.6 
80.5 
75.2 
DT 
90.4 
95.4 
81.4 
93.0 
67.9 
13°5 


5729 


65.8 
51.3 
79.8 
56.2 
78.9 
Tel 
81.1 
57.4 
72.5 
40.3 
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65.4 


62.8 
5255 
73.8 
65.9 
86.7 
86.5 
86.9 
69.2 
82.1 
55.2 
135 


74.2 


66.6 
54.4 
79.3 
76.0 
93.7 
93.2 
94.3 
81.2 
92.0 
69.5 
22.7 


56.8 


58.9 
50.0 
68.1 
56.3 
79.6 
7959 
79.4 
57.3 
72.3 
41.2 

5.9 
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ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


60.4 


595 
49.0 
69.3 
60.6 
78.8 
75.2 
82.8 
65.5 
78.0 
51.2 

8.2 


67.3 


5975 
Banc 
66.2 
69.2 
84.2 
79.3 
89.9 
76.5 
86.2 
65.3 
13.4 


53.9 


59.3 
45.7 
72.4 
522; 
73.4 
“ive 
76.0 
54.8 
69.9 
37.8 


eee 
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45.8 
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62.1 
80.9 
7955 
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52.0 
13.4 


68.2 


56.3 
45.6 
67.4 
71.0 
86.2 
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89.2 
TU 
87.7 
66.0 
22.6 
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53.6 
45.9 
61.5 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1990 


( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,851 L'S211B D 4 1: 100 E 530 71.4 B 726; E 66.0 B 
15-24 years - ans 366 250 C ris le LE 116 68.4 C FR OTE 60.9 C 
15-19 years - ans 176 104 D 94 D 10F 72 59.3 D À à 53.4 D 
20-24 years - ans 190 146 C 128 C 174F 44 76.8 C 11.8 F 67. 72C 
25 years and over - ans et plus 1,485 1,071 B 999 B AE 414 fe.) 8B 6.8 E 67.2 8B 
25-44 years - ans 859 743 B 687 B 56. E 116 86.5 B 726 E 79.9 B 
25-34 years - ans 462 392 B 359 C Se 70 84.9 B 8.5 E 77.6 C 
35-44 years - ans 397 351 B 328 C re N| à 46 88.4 B 6.5 F 82.6 C 
45-64 years - ans 424 303 C cor Lone 121 rad & SF 67.8 C 
45-54 years - ans 239 £0LLC 193. C 9F 38 84.2 C SF 80.6 C 
55-64 years - ans 184 101 D 95 D 7 G 83 55.0 D 6.7 G 51.3 D 
65 years and over - ans et plus 203 25 E 24 E RES | 177 12.5 E à SR) FA TL-E 
Males - Hommes 919 724 B 666 B 58 E 195 78.8 B 8.0E 725" 
15-24 years - ans 185 130 C 111 D 19 F 56 70.0 C 14.5 F 59:92D 
15-19 years - ans 90 53 D 46 D 7G T4 59.1 D 13:9F 50.9 D 
20-24 years - ans 96 rar one 65 D iar 19 80.2 C 14.9 F 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 734 595 B 555 B 39 E 139 81.0 B 6.6E 75.7 B 
25-44 years - ans 430 403 B 373 B 30 E 27 93.8 B 7.5E 86.7 B 
25-34 years - ans 230 214 B 196 C 18 F 15 ie PR 8.5 F 85.3 C 
35-44 years - ans 200 189 B 17720 127F 11 94.4 B 6.4 F 88.3 C 
45-64 years - ans 214 174 C 166 C 8F 40 Sl s2eG 4.8 F 77310 
45-54 years - ans 121 LISE 108 C 5 G 8 OSS21E 4.2 G 89.4 C 
55-64 years - ans 93 61 D 57 D 4G 2 ÿ2 65.5 D 6.1 G 61.5 D 
65 years and over - ans et plus 90 I7LE i776 SE 72 19.4 E 20) G27. E 
Females - Femmes 932 597 C 555 C 42 E 335 64.0 C FOE 59.5°C 
15-24 years - ans 180 120 D HE?ED JF 60 66.7 D Pee 61.9 D 
15-19 years - ans 86 51 D 48 E sé. 16 35 59.6 D +06 56.1 E 
20-24 years - ans 94 69 D 63 D 6G 25 73.3 D 8.3 G 67.2 D 
25 years and over - ans et plus 752 476 C 443 C Sen} S 275 63.4 C 6t9°E 59.0 C 
25-44 years - ans 429 340 C 314 C 26 E 89 TE ES PU € 7:67E 733140 
25-34 years - ans 233 178 C 1651C 15 F 55 76.5 C 8.5 F TO ECC 
35-44 years - ans 197 162 C 151 C 1 EN 35 S2227G 6.7 F LA FT LC 
45-64 years - ans 209 129 C 2240 7G 81 61.510 5.4 F 58.2 °C 
45-54 years - ans 118 88 C 84 C 4G 30 74.9 C 4.4 G 71.5 (C 
55-64 years - ans 91 40 D SYaE < nee 51 44.2 D Ps se 9 40.9 E 
65 years and over - ans et plus 115 8 G 8 G Agri 105 7.0 G 200 6.8 G 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,455 1,597 B 1,442 B 155 E 858 65.1°8 DOTE 58.7 B 
15-24 years - ans 417 290 C 244 D 47 F 127 69.5 C 1651 °F 58.4 D 
15-19 years - ans 201 117 D 99 D 181F 84 58.3 D 153157 49.5 D 
20-24 years - ans 216 175 0 144 D 29 F 43 80.0 C 16:7°F 66.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,038 1,307 B 1,198 B 109 E 731 64.1 B S'54E 58.8 B 
25-44 years - ans 1,028 874 B 49700 78 E 154 85.0 B 8.9°E 2725 iC 
25-34 years - ans 520 438 C 390 C 48 E 82 84.2 C 1150%E 75.0 C 
35-44 years - ans 508 436 C 407 C 29 F 72 85.9 C 6.8 F 80.1 C 
45-64 years - ans 627 413 C eae 1G Se 214 65.9 C 725% 60.9 C 
45-54 years - ans 341 282 C 262 C C2 M à 59 GAZ iC Trier 76.676 
55-64 years - ans 286 SIND 120 D 11 G 155 45.8 D 8.3 G 42.0 D 
65 years and over - ans et plus 383 20 F 20 F cme 363 be F PE | S72. F 
Males - Hommes 1,201 883 B 794 C 88 E 318 73.5 B 10.0 E 66.2 C 
15-24 years - ans 211 152 D 122 D 30 F 59 “1.9 iD 19.5 F 57.9 D 
15-19 years - ans 103 60 E 47 E 13 G 43 58.4 E 21:16 46.1 E 
20-24 years - ans 108 92 D 75 D 17 G 17 84.7 D 18.4 G 69.1 D 
25 years and over - ans et plus 989 731 B 672 C 58 E 259 73.8 B 8.0E 67.9 C 
25-44 years - ans 506 476 B 434 C 42 F 30 94.1 8B 8.7 F 85.9 C 
25-34 years - ans 254 234 C 208 C 25 F 20 92.220 I0EF 82.2 C 
35-44 years - ans 252 242 B eco 16 G 10 96.0 B 6.6 G 89.6 C 
45-64 years - ans 315 241 C 224 C LE 74 76.5 C 1:0°F Thon it 
45-54 years - ans 172 159 C 149 C 10 G 12 92.7 6.3 G 86.9 C 
55-64 years - ans 144 82 D 75 D 7 G 62 57.1 D 8.4 G 52.3 D 
65 years and over - ans et plus 169 14 F 14 F can 155 8:53 F 7.009 6:53 F 
Females - Femmes 1,254 215 C 648 C 67 E 540 57.0 C 9.4 E 51.6 C 
15-24 years - ans 206 138 D 121 D x A à 68 67.1 D 224 F 58.8 D 
15-19 years - ans 98 57 E 52 E 5H 41 58.2 € 8.9 H 53.0 E 
20-24 years - ans 108 81 D 69 D 12 G 27 75.3 D 14.8 G 64.2 D 
25 years and over - ans et plus 1,048 576 C 526 C 50 E 472 55,0 C 8.7 E 50.2 € 
25-44 years - ans 522 399 C 363 C 36 F 124 26.35€ 9.0 F 69.4 C 
25-34 years - ans 266 204 C 181 C re à 62 76.6 C I1TF 68.1 C 
35-44 years - ans 256 195 C 181 C 13.F 61 76.048 6.9 F 70.8 C 
45-64 years - ans Dit 172 D 158 D 14 G 140 55.2 D 8.2 G 50.6 D 
45-54 years - ans 169 123 D 113 D 10 G 46 72.6 D 8.2 G 66.6 D 
55-64 years - ans 142 49 E 45 E GH 93 34.5 E 8.3 H 31.6 E 
65 years and over - ans et plus 214 6 G 6 G ES | 209 eer G eos A 2.7 G 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1990 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, décembre 1990 
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Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population a 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


thousands - milliers 


20,572 
3,732 
8,826 
8,013 


5,271 
3,106 
1,679 

486 


12,906 
607 
6,507 
5,793 


1,204 
18 
599 
587 


1,191 
“42 
1,147 


10,030 
1,897 
4,363 
3,770 


2,927 
1,684 
1,009 

235 


6,436 

209 
3,118 
3,109 


466 


ctive 


Total 
Emploi 

13,510 12,248 
2,408 2,063 
7,493 6,816 
3,609 3,369 
3,575 3,105 
1,934 1,658 
1,434 1,261 
206 187 
8,941 8,262 
462 396 
5,535 5,102 
2,944 2,764 
810 709 
10 8 
491 424 
309 276 
183 173 
"32 "29 
150 142 
7,435 6,688 
1,250 1,034 
4,044 3,654 
2,141 2,000 
2,065 1,733 
1,066 882 
882 750 
117 102 
4,991 4,627 
180 149 
2,952 2,729 
1,859 1,749 
342 293 
204 169 
135 121 
37 35 
ts vce 
30 29 
6,075 5,560 
1,158 1,028 
3,449 3,162 
1,468 1,369 
1,510 1,372 
868 777 
553 511 
89 85 
3,950 3,634 
282 246 
2,583 2,575 
1,085 1,015 
468 415 
7 5 
287 255 
174 155 
146 138 
26 “23 
120 114 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d’acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


65.7 
64.5 
84.9 
45.0 


~ 


67.8 
62.3 
85.4 
42.4 


eee 


© Came 


69.3 
76.2 
85.1 
50.8 


» 
AN AN 0 © DW DOLLY 


+ 


+ © UT ON UT bi CN bi 


67.3 1225 
55,6 EX, 
82.0 
52.6 10.5 


15.4 5.8 
77.8 A 
13.1 4.9 


74,1 
65.9 
J2T 
56.8 


ee 


70.6 
63.3 
87.4 
49.9 


eee be 
ANON NWN Nn ONO 


OF Oh due 


1.5 
86.0 
94.7 
59.8 


fo 


. 


OU :O IN OOWF 


73.4 14.2 
89.3 
57.5 
18.5 


717 352 
15.8 4 


57.6 
63.1 
77.3 
34.6 


= 


e is 


64.4 
61.0 
82.4 
3525 


~ 
SOU NWN 


Set) Og 


61.1 
7151 
76.2 
40.4 


= 
DOno UN © © DOr 


Fm v0o 


63.5 1273 
46.6 oes 
77.5 
49.4 


14.8 5.7 
79.5 Sa 
12.5 4.9 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


5975 
55.5 
77.2 
42.0 


58.9 
53.4 
1574 
38.4 


64.0 
65,2 
78.4 
47.7 


58.9 
44.2 
70.8 
47.1 


14.5 
69.9 
12.4 


66.7 
54.5 
83.7 
5301 


59.2 
52.4 
74.3 
43.4 


74159 
71.4 
87.5 
56.2 


63.0 


74.2 
51.6 


17.3 
63.1 
14.9 


52.7 
56.0 
70.9 
32.3 


58.6 
54.6 
76.2 
5527 


56.2 
61.9 
70.0 
37.8 


56.3 
33.7 
68.8 
44.1 


13.9 
71.8 
11.9 
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TABLE 4, Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 6, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1990 


. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 434 235 195 39 199 54.1 16.8 45.0 
Single - Célibataires 121 60 46 14 61 49.8 CBS 38.2 
Married - Marié(e)s 276 164 141 23 112 59.4 14.2 51.0 
Other - Autres 37 Ju: 8 are 26 28.5 ahs 22.9 
Males - Hommes 215 130 106 24 85 60.3 18.2 49.4 
Single - Célibataires 67 34 23 11 33 50.5 sie 34.8 
Married - Mariés 138 92 79 12 46 66.6 1375 57.7 
Other - Autres 10 4 Soke Sete 6 39.7 . ete 
Females - Femmes 219 105 89 16 114 48.0 1530 40.8 
Single - Célibataires 54 26 23 Ne 27 48.8 wes 42.5 
Married - Mariées 138 Fire 61 LT 66 52.3 1553 44.3 
Other - Autres FAT f Z 5 ass 21 24.5 Hind 19.7 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 62 51 12 35 63.9 1931 51.7 
Single - Célibataires 28 17 14 4 11 61.8 21.0 48.8 
Married - Marié(e)s 60 42 35 7 18 7072 E7:7 57.8 
Other - Autres 10 AC Ad sete Fi Ark wat FA 
Males - Hommes 48 34 27 # 14 70.8 19.4 57.3 
Single - Célibataires 15 10 7 se 6 63.4 te 45.8 
Married - Mariés 30 23 19 ate 7 76.3 oes 64.7 
Other - Autres ane siete ete overs SES . CL ist. 
Females - Femmes 50 29 co 5 21 57:3 18.8 46.5 
Single - Célibataires 13 8 7 AOC 5 59.9 nue 52.5 
Married - Mariées 30 19 15 4 11 64.1 20.6 50.9 
Other - Autres 8 rete Fe cee 6 a Arr: ds 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse e 
Both sexes - Les deux sexes 684 422 379 43 262 61.7 10.3 55.3 
Single - Célibataires 179 112 97 15 67 62.5 1357 54.0 
Married - Marié(e)s 427 283 259 24 144 66.3 8.6 60.6 
Other - Autres 78 27 23 4 51 34.5 1323 29.9 
Males - Hommes 328 230 207 23 98 70.0 10.2 62.9 
Single - Célibataires 98 64 55 9 34 65.4 14.3 56.1 
Married - Mariés 210 158 144 13 53 74.9 8.5 68.5 
Other - Autres 20 8 7 was 12 41.5 2 37.5 
Females - Femmes 356 192 172 20 164 54.0 10.4 48.3 
Single - Célibataires 81 48 42 6 33 59.0 12.9 51.4 
Married - Mariées 216 125 114 11 91 57.9 8.8 52.8 
Other - Autres 58 19 16 sn 40 322k stats 27.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 556 314 277 37 242 56.5 11.8 49.8 
Single - Célibataires 142 re 64 13 65 54.1 1 ge 44.9 
Married - Marié(e)s 353 ra \f 196 22 136 61.6 9.9 55.5 
Other - Autres 61 20 18 ere 41 33521 re 28.9 
Males - Hommes 270 172 151 21 98 63.8 12.4 55.9 
Single - Célibataires 80 44 35 9 35 55.8 20.5 44.4 
Married - Mariés 175 121 110 11 54 69.2 9.2 62.8 
Other - Autres 15 7 6 mae 9 44.6 A 36.8 
Females - Femmes 286 142 126 16 144 49.6 1951 44.1 
Single - Célibataires 63 33 28 4 30 51.9 12.4 45.5 
Married - Mariées 178 96 86 10 82 54.0 10.8 48.2 
Other - Autres 46 13 12 ate 32 29.2 Foxe 26.3 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,315 3,328 2,939 388 1,987 62.6 15 67 d 55,3 
Single - Célibataires 1,344 829 690 139 515 61.7 16.8 51.3 
Married - Marié(e)s 3,341 2,260 2,041 219 1,081 67.6 9.7 61.1 
Other - Autres 631 239 208 31 392 37.9 12.8 33.0 
Males - Hommes 2,577 1,865 1,637 228 712 72.4 1252 63.5 
Single - Célibataires 734 478 383 95 256 65.1 20.0 Sai 
Married - Mariés 1,668 1,288 1,170 118 380 Tie 23 | 70.2 
Other - Autres 175 99 84 15 76 56.5 15.0 48.1 
Females - Femmes 2,738 1,463 1,303 160 1,275 53.4 11.0 47.6 
Single - Célibataires 609 351 307 44 258 57.6 12:5 50.4 
Married - Mariées 1,673 972 871 101 701 58.1 10.4 52.1 
Other - Autres 456 140 124 16 316 30.7 Lis 27:58 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 6, Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1990 


O 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,651 5,227 4,819 408 25424 68.3 7.8 63.0 
Single - Célibataires 1,997 1,437 1,278 160 559 72.0 1151 64.0 
Married - Marié(e)s 4,743 3,388 3,180 208 1,355 71.4 6.1 67.0 
Other - Autres 911 402 361 41 509 44.1 10.1 39.6 
Males - Hommes 3,724 2,842 2,593 249 882 76.3 8.8 69.6 
Single - Célibataires 1,104 823 707 115 282 74.5 14.0 64.0 
Married - Mariés 2,368 1,872 1,758 114 496 79.0 6.1 74.2 
Other - Autres 251 147 128 19 104 58.6 13.0 51.0 
Females - Femmes 3,927 2,385 2,226 160 1,542 60.7 6.7 56.7 
Single - Célibataires 892 615 570 G4 277 68.9 7.2 63.9 
Married - Mariées 2,375 1,516 1,422 94 859 63.8 6.2 59.9 
Other - Autres 660 254 233 21 405 38.6 8.4 35.3 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 807 532 487 45 275 65.9 8.4 60.4 
Single - Célibataires 208 142 123 19 66 68.1 13.6 58.8 
Married - Marié(e)s 497 350 329 21 147 70.4 6.0 66.2 
Other - Autres 101 40 36 4 61 39.4 10.6 35.2 
Males - Hommes 392 292 264 28 101 74.4 95 67.3 
Single - Célibataires 116 83 68 15 33 71.7 17.9 58.9 
Married - Mariés 248 193 182 11 55 77.7 5.6 73.3 
Other - Autres 29 16 16 BG 12 56.8 Soc 49.7 
Females - Femmes G14 240 223 17 174 57.9 7.0 53.9 
Single - Célibataires 93 59 54 4 34 63.6 7.5 58.8 
Married - Mariées 249 157 147 10 92 63.2 6.4 59.1 
Other - Autres 73 24 21 sien 49 32.5 Sate 29.5 
) Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 471 438 33 250 65.4 7.0 60.8 
Single - Célibataires 170 112 99 13 58 65.7 11.6 58.1 
Married - Marié(e)s 471 331 313 17 140 70.2 5.3 66.5 
Other - Autres 80 29 26 Bole 51 36.2 siete 32.6 
Males - Hommes 356 264 243 21 92 74.2 8.1 68.2 
Single - Célibataires 99 69 59 10 30 69.6 14.2 59.8 
Married - Mariés 235 182 172 10 53 77.6 5.6 73.2 
Other - Autres 22 13 11 es 9 58.1 no 52°1 
Females - Femmes 365 207 195 12 158 56.8 5.7 53.5 
Singie - Célibataires 71 43 39 «oe 28 60.2 Rte ts 55.8 
Married - Mariées 236 148 141 7 88 62.9 4.9 59.8 
Other - Autres 58 16 15 aro G2 28.0 tte 25.4 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,851 1,321 1,221 100 530 71.4 7.6 66.0 
Single - Célibataires 502 368 332 36 134 73.4 9.7 66.3 
Married - Marié(e)s 1,158 851 798 53 307 73.5 6.3 68.9 
Other - Autres 191 102 91 11 90 53.1 10.8 47.4 
Males - Hommes 919 724 666 58 195 78.8 8.0 72-5 
Single - Célibataires 285 213 187 26 72 74.7 12.4 65.5 
Married - Mariés 578 473 446 28 104 82.0 5.9 Tila 
Other - Autres 56 38 34 4 18 67.0 10.5 60.0 
Females - Femmes 932 597 555 42 335 64.0 7.0 59.5 
Single - Célibataires 216 155 145 9 61 71.6 6.1 67.3 
Married - Mariées 581 378 352 25 203 65.1 6.7 cu? 
10.9 42.2 


Other - Autres 135 64 57 7 71 47.4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,455 1,597 1,442 155 858 65.1 9.7 58.7 
Single - Célibataires 580 420 364 57 160 72.5 13.5 62.7 
Married - Marié(e)s 1,581 1,056 971 85 526 66.8 8.0 61.4 
Other - Autres 294 122 108 14 173 41.3 11.5 36.5 
Males - Hommes 1,201 883 794 88 318 73.5 10.0 66.2 
Single - Célibataires 327 247 208 39 81 75.4 15.7 63.5 
Married - Mariés 786 590 547 43 197 75.0 AS 69.5 
Other - Autres 87 46 40 7 41 53.3 14.1 45.8 
) Females - Femmes 1,254 715 648 67 540 57.0 9.4 51.6 
Single - Célibataires 252 173 156 18 79 68.7 10.2 61.7 
Married - Mariées 795 466 424 42 329 58.7 9.0 53.4 
Other - Autres 207 75 68 7 132 36.3 10.0 32.7 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1990 


Canada 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Males - Hommes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
Females - Femmes 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
15 - 24 years - 15 à 26 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
25 - 44 years = 25 à 44 ans 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


20,572 13,510 12,248 
3,003 998 843 
4,710 2,687 2,307 
4,326 3,134 2,854 
l:79U40 01,252 1,133 
4,499 3,532 3,275 
2,245 "15907 1,835 

10,030 7,435 6,688 
1,449 652 548 
2,328 1,566 1,326 
1,923 1,578 1,428 

859 641 579 
2,2 nos 1,745 
1,253 1,102 1,062 

10,542 6,075 5,560 
1,554 347 296 
25362) 1,120 981 
2,402 1,556 1,427 

932 610 554 
2,282 1,636 1,529 
989 805 773 
3,732 2,408 2,063 
198 82 58 
1,434 794 651 
788 610 519 
641 398 355 
542 423 385 
129 101 94 
8,826 7,493 6,816 
500 316 253 
1,485 1,158 983 
2,127) 1,796 1,646 
774 653 590 
2,525 22271 2,098 
1,417 1,298 1,246 
8,013 3,609 3,369 
2,305 600 532 
1,791 734 673 
1,411 728 689 
376 201 188 
1,433 837 791 
697 508 495 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


1,262 
155 


380 
280 
118 


257 
me 


747 
104 


240 
151 
62 


150 
40 


515 
51 


139 
129 


107 


345 


143 


175 


240 


46 
13 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


65.7 
33.2 


57.0 
72.5 
69.9 


9 
15°5 


14.1 
8.9 
9.4 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 434 235 195 39 199 54.1 16.8 45.0 
0-8 years - 0 à 8 années 95 26 19 7 69 27.2 26.0 20.1 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 110 45 34 11 66 40.7 ASS Te 30.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 71 43 37 7 28 61.0 15.8 51.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 31 18 15 dure 13 57.7 fe 48.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 99 79 68 10 20 79.4 13.3 68.8 
University degree - Grade universitaire 26 24 22 dire Sexe 90.1 wee 85.8 
Prince Edward Island - £.-du-P.-édouard 
Total 98 62 51 12 35 63.9 19.1 51.7 
0-8 years - 0 à 8 années 17 7 4 state 10 39.6 Se 25.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 29 16 12 5 13 55.9 28.2 40.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 16 12 10 ste 4 75.6 owen 60.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 8 5 5 shake sas 67.9 ee 59.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 15 14 Pre 5 75.6 suas 67.9 
University degree - Grade universitaire he 6 6 kets eye 88.9 rs 83.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 684 422 379 43 262 61.7 10.3 55.3 
0-8 years - 0 à 8 années 87 28 22 5 60 31.7 18.7 25.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 203 101 89 172 102 49.7 12.2 43.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 100 71 63 8 30 70.5 1122 62.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 32 29 4 15 68.6 LS, 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 175 129 118 11 45 74.0 8.8 67.5 
University degree - Grade universitaire 72 61 58 iste 11 84.8 Susan 80.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 556 314 277 37 242 56.5 11.8 49.8 
0-8 years - 0 à 8 années 113 29 23 6 84 25.7 21.0 20.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 128 60 G9 11 68 47.2 18.3 38.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 113 80 71 9 33 70.6 à li LE 62.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 44 27 25 sé 17 60.6 En 55.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 119 87 78 8 33 72.5 9-3 65.7 
University degree - Grade universitaire 38 32 31 els 6 83.1 re 80.9 
Québec 
Total 5,315 3,328 2,939 388 1,987 62.6 Wee 55.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,184 379 307 72 804 32.0 19.0 26.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,057 599 494 105 458 56.6 17.6 46.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées ~ 961 687 607 80 274 71.4 11.6 63.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 357 257 222 35 100 71.9 13.5 62.2 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,250 963 884 79 287 77.0 8 
University degree - Grade universitaire 506 444 425 18 63 87.6 cA 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1990 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,651 5,227 4,819 408 2,424 68.3 7.8 63.0 
0-8 years - 0 à 8 années 871 313 275 38 558 35.9 12.0 31.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,867 1,113 979 135 754 59.6 à cn | 52.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,673 1,221 1,124 96 452 73.0 7.9 67.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 706 498 460 38 208 70.5 7.6 65.2 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 1,563 1,255 1,179 76 307 80.3 6.1 75.4 
University degree - Grade universitaire 971 827 801 25 144 85.2 Sel 82.5 
Manitoba 
Total 807 532 487 45 275 65.9 8.4 60.4 
0-8 years - 0 à 8 années 126 43 38 4 83 34.0 10.3 30.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 207 118 104 14 89 57.1 le. (Mie | 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 157 118 108 10 39 75.4 8.5 68.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 84 60 56 4 24 71.6 7.0 66.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 149 121 115 if 28 81.2 5.6 76.6 
University degree - Grade universitaire 84 TAL 67 5 13 85.1 6.4 79.6 
Saskatchewan 
Total 721 471 438 33 250 65.4 “0 60.8 
0-8 years - 0 à 8 années 116 39 35 4 78 33.2 10.3 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 182 108 97 11 73 59.5 10.6 532 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 156 120 112 8 36 76.6 6.4 (ANSE 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 63 44 41 a 19 69.5 SE 64.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 147 114 108 6 34 77.0 Led TS 
University degree - Grade universitaire 56 47 46 piece 9 84.1 ere 81.7 
Alberta 
Total 1,851 1,321 Ararat 100 530 71.4 7.6 66.0 
0-8 years - 0 à 8 années 174 67 61 6 107 38.5 9.5 34.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 423 260 228 31 163 61.4 Poon 54.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 439 340 317 24 99 77.5 7.0 (hace | 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 169 115 108 7 54 68.1 6-2 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 440 361 336 24 79 82.0 6.8 76.5 
University degree - Grade universitaire 206 178 171 T4 28 86.5 3.9 83.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,455 1,597 1,442 155 858 65.1 9.7 58.7 
0-8 years - 0 à 8 années 220 69 58 10 151 31.2 15.0 26.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 503 266 223 43 237 52.8 162 44.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 639 442 406 36 196 69.3 8.2 63.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 281 195 173 22 86 69.4 11.4 61.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 536 408 375 aa 128 76.1 8.2 69.9 
University degree - Grade universitaire 276 rae Dr à 207 10 59 78.7 4.7 75.0 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 


décembre 1990 
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Canada 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Prince Edward I. - £.-du-P,-édouard 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick = Nouveau-Brunswick 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
15-19 years - ans 
: 20-24 years - ans 
Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


British Columbia - C.-Britannique 

15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 

Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Population 


thousands - milliers 


1,911 
1,416 
495 
970 
720 
251 
941 
696 
245 


50 
39 
11 
25 
25 


468 
342 
126 
231 
170 

61 
237 
172 

65 


760 
546 
214 
385 
279 
106 
375 
267 
108 


67 
53 
15 
34 
33 


65 
52 
13 
33 
32 


167 
128 
39 
89 
66 
23 
78 
62 
16 


196 
150 
46 
102 
77 
25 
94 
73 
21 


Labour force 


Population active 


Total 


865 
653 
212 
425 
326 

99 
440 
327 
113 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


790 
592 
199 
386 
293 

93 
405 
299 
106 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


45.3 
46.2 
42.7 
43.8 
45.3 1 
5925 
46.8 
47.0 
46.1 


17.7 eee 
17.5 CHS 


HDHoOonoon 0 09 
© © © 1 UN UN FO Un Ee 


Ste: us fo gente, ro de 


cece coe 


17.9 Sec 
17.6 DES 


0e eee 
coe coe 
eee eee 
cee cee 


coe eee 


41.8 eee 
41.7 ce 
42.3 REE 
38.9 2. 
44.9 ESS 


30.3 eee 
31.8 ea 
28.6 A 
32.1 


39.4 9.7 
37.7 10 
44.3 9 
40.6 6. 
39.0 5. 
45.1 oe 
38.3 
36.3 
43.5 


50.9 
53.3 
44.8 
47.4 
51.3 
37.4 
54.4 
55.4 
52.1 


48.1 
49.2 sa 
44.1 dec 
47.6 de 
48.6 FE 


38. 1 cee 
42.4 re 
38.7 a 
37.3 — 


67.6 7.7 
51.0 9.0 
35.5 are 
45.0 11.6 
48.2 13.9 
35.7 “Jake 
50.1 AO 
54.0 eee 
35.3 ADO 


50.1 11.6 
49.6 13.1 
51.6 BOS 
49.8 14.1 
49.6 17.2 
50.5 cee 
50.4 8.9 
49.7 see 
52.9 sists 


\© © Un © 4 
SANN UI 


@: ei dei co DS 


NO: 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. 


Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 7, Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 


€ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,572 13,510 12,268 1,262 7,062 65.7 9.3 59.5 
Family members - Membres d'une famille 17,325 11,615 10,541 1,074 5,710 67.0 9.2 60.8 
Heads of family - Chefs de famille 7,293 5,419 5,002 417 1,874 74.3 FA à 68.6 
Spouses - Conjoints 6,288 3,918 3,602 316 2,370 62.3 8.1 57.3 
Single children - Enfants célibataires 3,017 1,899 1,623 276 1,118 62.9 14.5 53.8 
Other relatives - Autres parents 727 379 315 65 348 52.2 ETS 43.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3,246 1,895 1,707 188 1,351 58.4 9,9 52.6 
15 - 54 years - ans 1,978 1,698 1,524 174 279 85.9 1a. 77.1 
55 years and over - ans et plus 1,269 197 183 14 1,072 15.5 7.0 14.4 
Males - Hommes 10,030 7,435 6,688 747 2,595 74.1 10.0 66.7 
Family members - Membres d'une famille 8,519 6,342 5,737 605 Slit 74.4 9.5 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 5,879 4,530 4,209 321 1,349 LAS Li 119 
Spouses - Conjoints 609 504 456 49 104 82.9 9.7 74.8 
Single children - Enfants célibataires EAST 5 à | 1,097 907 190 614 64.1 17.3 53.0 
Other relatives - Autres parents 321 211 165 46 110 65.8 21.6 51.6 
Unattached individuals - Personnes seules 1,511 1,093 951 142 418 Ae 12.9 63.0 
15 - 54 years - ans 1,155 1,004 872 132 151 86.9 IST 75.5 
55 years and over - ans et plus 356 89 80 10 267 25.1 10.8 22.4 
Females - Femmes 10,542 6,075 5,560 515 4,467 57.6 8.5 52.7 
Family members - Membres d'une famille 8,806 5,273 4,804 468 3,534 59.9 8.9 54.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,414 889 793 96 525 62.8 10.8 56.1 
Spouses - Conjointes 5,679 3,413 3,146 267 2,266 60.1 (iene: 55.4 
Single children - Enfants célibataires 1,307 802 716 86 505 61.4 10.8 54.8 
Other relatives - Autres parents 406 168 149 19 238 41.4 112 36.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,735 802 756 46 934 46.2 5.8 43.5 
15 - 54 years - ans 822 694 652 42 128 84.4 6.1 Eee 
55 years and over - ans et plus 913 108 103 4 805 11.8 3.9 LL 
Newfoundland - Terre-Neuve 636 235 195 39 199 56.1 16.8 45.0 
Family members - Membres d'une famille 400 217 179 37 184 54.2 FT A 44.8 
Heads of family - Chefs de famille 154 98 84 14 57 63.3 14.4 54.2 
Spouses - Conjoints 133 70 60 10 62 52.9 14.6 45.2 
Single children - Enfants célibataires 91 $1 30 11 51 44.8 26.8 32.8 : 
Other relatives - Autres parents 22 8 6 ee 14 36.6 tate 27.4 
Unattached individuals - Personnes seules 34 18 16 ae 16 53.5 AEH 47.3 
Prince Edward Island - £.-du-Prince-édouard 98 62 51 12 35 63.9 19.1 51.7 
Family members - Membres d'une famille 84 56 45 11 28 66.2 19.6 Sse. 
Heads of family - Chefs de famille 34 24 20 4 10 Fick 17.6 58.6 
Spouses - Conjoints 29 19 16 4 10 65.9 19.8 52.9 
Single children - Enfants célibataires 17 11 8 ae 7 61.0 Ame 47.1 
Other relatives - Autres parents ~ == ete ae are Ay cae Sue see 
Unattached individuals - Personnes seules 14 7 6 sat 7 49.1 «om 42.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 686 422 379 43 262 61.7 10.3 55.3 
Family members - Membres d'une famille 594 376 337 39 218 63.3 10.3 56.8 
Heads of family - Chefs de famille 244 173 159 14 71 70.9 8.3 65.0 
Spouses - Conjoints 211 123 112 EL 89 58.1 9.0 52.8 
Single children - Enfants célibataires 111 67 56 10 44 60.1 15.2 51.0 
Other relatives - Autres parents 28 14 10 aon 14 49.2 cae 37.6 
Unattached individuals - Personnes seules 90 46 41 5 44 50.8 9.9 45.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 556 314 277 37 242 56.5 11.8 69.8 
Family members - Membres d'une famille 491 282 249 33 209 57.4 11.8 50.7 
Heads of family - Chefs de famille 202 132 120 12 70 65.3 9.2 5943 
Spouses - Conjoints 173 94 84 11 79 54.6 IT°2 48.5 
Single children - Enfants célibataires 95 47 38 9 48 49.2 18.7 40.0 
Other relatives - Autres parents 22 9 8 ae 12 43.3 se 35.1 
Unattached individuals - Personnes seules 65 32 28 4 33 49.7 12.5 43.5 
Québec 5,315 3,328 2,939 388 1,987 62.6 LL 55,3 
Family members - Membres d'une famille 4,440 2,861 25535 328 1,579 64.4 11.5 57.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,901 1,395 1,264 131 506 73.4 9.4 66.5 
Spouses - Conjoints 1,637 969 867 102 668 59.2 10.5 52.9 
Single children - Enfants célibataires 762 444 361 84 sir 58.3 18.9 47.3 
Other relatives - Autres parents 141 53 43 ik 87 37.8 19.8 30.4 
Unattached individuals - Personnes seules 875 467 406 61 408 53.4 ne 46.4 
Males - Hommes 2,577 1,865 1,637 228 712 72.4 12.2 63.5 
Family members - Membres d'une famille 2,195 1,607 1,423 184 588 Face 15,5 64.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,545 1,182 1,076 106 363 76.5 9.0 69.6 
Spouses - Conjoints 150 124 109 14 26 82.6 11.5 73.0 
Single children - Enfants célibataires 441 271 215 56 170 61.4 20.5 48.8 
Other relatives - Autres parents 58 30 22 8 28 51.7 28.0 ET 
Unattached individuals - Personnes seules 382 258 214 44 124 67.5 16.9 56.1 
Females - Femmes 2,738 1,463 1,303 160 1,275 53.4 11.0 47.6 
Family members - Membres d'une famille 2,245 1,254 uP Th 143 991 55.9 11.4 49.5 
Heads of family - Chefs de famille 356 213 187 25 143 59.8 15,9 52.7 
Spouses - Conjointes 1,487 845 757 88 642 56.8 10.4 50.9 
Single children - Enfants célibataires 321 173 145 28 147 54.1 16.3 45.3 
Other relatives - Autres parents 82 23 21 ase 59 28.0 Re 25.5 
Unattached individuals - Personnes seules 493 209 192 17 284 42.4 8.2 38.9 


oo 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 
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Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints . 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population Labour force 


15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


7,651 
6,482 
2,679 
2,303 
1,182 

317 
1,169 


3,724 
3,182 
2,085 
292 
661 
144 
542 


3,927 
3,300 
593 
2,012 
522 
173 
628 


807 
668 
284 
243 
114 

27 
139 


721 
601 
267 
231 

87 

16 
120 


1,851 
1,527 
660 
563 
250 
54 
324 


919 
745 
528 

52 
140 

25 
174 


932 
782 
132 
511 
110 

29 
150 


2,455 
2,038 
869 
764 
306 


Population active 


Total 


5,227 
4,520 
2,025 
1,509 
801 
185 
707 


2,842 
2,433 
1,640 
241 
448 
103 
409 


2,385 
2,087 
384 
1,268 
353 
82 
298 


532 
457 
209 
157 

75 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,819 
4,170 
1,891 
1,414 
708 
158 
648 


2,593 
2,232 
1,539 
222 
385 
85 
361 


2,226 
1,938 
351 
1,192 
322 
73 
287 


687 
420 
198 
147 
63 
Ss 
67 


438 
381 
189 
139 

47 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


408 
350 
134 
95 
93 
27 
58 


249 
201 
101 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


2,426 
1,962 
654 
794 
381 
132 
462 


882 
749 
445 

50 
213 

41 
133 


1,542 
1,212 
209 
744 
169 


330 


275 
210 


57 
11 
55 


540 
426 
43 
301 
48 
33 
114 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d’acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


68.3 
69.7 
75.6 
65.5 
67.8 
58.3 
60.5 


76.3 
76.5 
78.6 
82.8 
67.8 
71.6 
75.5 


60.7 
63.3 
64.8 
63.0 
67.7 
47.3 
47.5 


65.9 
68.5 
73.7 
64.6 
66.0 
58.6 
53.5 


65.4 
67.9 
75.3 
63.7 
60.9 
44.7 
52.7 


71.6 
71.3 
79.3 
66.6 
63.1 
59.7 
7179 


78.8 
78.5 
82.0 
85.1 
63.9 
73.3 
80.0 


64.0 
64.3 
68.3 
64.7 
62.1 
47.7 
62.4 


65.1 
66.2 
73.6 
59.4 
65.9 
54.6 
59.5 


73.5 
73.7 
74.7 
83.1 
66.9 
72.2 
72.7 


57.0 
59.0 
68.0 
57.6 
64.7 
42.1 
47.2 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; : 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), December 1990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


Employment 

Emploi 

Total ‘Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


eee 


All families 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband employed(1) 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


With male head, no spouse present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


thousands - milliers 


4,470 
2,236 
981 
564 
417 


1,255 
2,234 
1,863 

372 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


4,083 3,130 953 
2,012 1,457 555 
870 582 288 
501 334 166 
369 248 121 
1,142 875 267 
2,070 1,672 398 
1,724 1,444 280 
347 229 118 
3,939 2,992 947 
1,969 1,415 554 
861 574 287 
498 332 166 
363 242 121 
1,107 841 266 
1,971 1,578 393 
1,640 1,362 ‘278 
331 215 116 
3,093 2,321 771 
1,582 1,104 478 
701 452 249 
423 276 147 
278 145 102 
880 652 AA) 
1,511 1,218 293 
1,318 1,095 222 
194 122 71 
451 348 103 
170 135 35 
85 68 16 
45 36 10 

40 33 7 
85 67 19 
280 213 68 
181 147 34 
oS 65 34 
396 323 73 
217 176 41 
75 53 21 

29 20 10 

46 34 12 
142 123 19 
Vek, 147 ae 
141 120 21 
38 27 11 
143 137 6 
44 43 eee 

9 9 as 

6 6 eee 

35 34 eee 
100 95 5 
84 81 eee 
16 13 eve 


> 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), décembre 1990 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
2 inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
388 2,858 61.0 8.7 55.7 Total 
224 939 70.4 10.0 63.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
111 561 63.6 TIS 56.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
63 370 60.3 1182 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 191 68.6 11.5 60.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
113 377 76.9 9.0 70.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
164 1,920 53.8 Wee 49.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
139 Baz 77.8 7.4 72.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,388 21.1 6.8 19.7 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
363 2,791 60.7 8.4 55.5 Total 
214 929 70.1 9.8 63.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
108 560 63.4 DUAL 56.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
63 370 60.2 11e 53.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
45 189 68.3 11.0 60.8 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
107 369 76.7 8.8 69.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
149 1,862 53.2 7.0 49.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
124 516 77.4% 7.0 71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,346 20.9 7.0 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
227 1,239 72.8 6.8 67.8 Total 
138 653 72.5 8.0 66.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
70 406 65.5 9.0 59.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
42 277 62.7 9.1 57.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
27 129 70.2 8.9 64.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
69 246 79.4 tee 73.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
89 586 73.2 5.6 69.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
80 342 80.3 5.8 75.7 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 244 45.3 4.2 43.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
80 1,200 30.6 15.0 26.0 Total 
35 125 62.0 16.9 51.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 70 60.0 19.2 48.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
11 45 55.6 2021 44.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 25 66.0 18.1 54.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
15 56 64.3 14.6 54.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
45 1,075 23e 13.9 20.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
32 130 62.2 15.1 52.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 945 10.6 11.5 9.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
56 352 56.2 12.4 49.3 Total 
41 151 63.1 16.0 53.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
18 84 52.6 19.4 42.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
9 49 44.1 23.4 33.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 35 60.8 16.6 50.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
23 67 Ale 14.1 61.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
15 201 49.1 7.5 45.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
11 44 77.5 ThSCA 71.9 Chef de moins de 55 ans 
4 157 21.1 8.8 1152 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
25 67 71.4 14.7 60.9 Total 
2 10 84.4 17.7 69.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
She Ree 88.5 REY 64.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
ea iets 450 SO sec Avec enfants de moins de 3 ans 
ss ire 85.7 A+ 59,5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
6 8 83.2 14.9 70.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
15 57 66.7 13.4 57.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 15 86.7 15.1 73.6 Chef de moins de 55 ans 
are 42 27.6 iste 26.9 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1990 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, décembre 1990 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,510 7,435 6,075 12,268 6,688 5,560 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,895 2,981 914 3,388 2,581 807 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,555 4,430 5,124 8,860 4,107 4,753 
Agriculture 434 296 139 407 279 128 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 302 271 31 262 ÉSL 25 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 45 40 6 36 33 ele 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 78 72 6 58 54 4 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 179 160 19 167 149 18 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,125 1,513 612 1,887 1,350 537 
Construction 882 786 96 688 605 82 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 996 737 259 933 687 246 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 546 446 99 504 410 93 
Communications 299 175 124 284 166 118 
Other utilities - Autres services publics 152 116 36 145 110 35 

Trade - Commerce 2,475 1,349 1,125 2,262 1,230 1,032 
Wholesale trade - Commerce de gros 576 417 159 524 378 146 
Retail trade - Commerce de détail is 1,899 932 966 1,738 852 886 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 807 328 479 771 SEZ 454 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 519 170 349 499 166 333 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 288 158 130 272 151 121 

Service - Services 4,586 1,669 2,918 4,251 1,544 2,707 
Business services - Services aux entreprises 763 418 345 701 393 308 
Educational services - Services d'enseignement 870 328 542 846 322 524 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,212 231 981 1,164 221 943 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 840 342 498 731 300 432 
Other service industries - Autres services 902 350 552 808 308 500 

Public administration(3) - Administration publique(3) 843 463 380 789 439 349 

Unclassified(4) - Non classées(4) 60 24 36 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1990 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, décembre 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,510 12,268 A 10,152 2,096 1,262 9.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,895 3,388 C 3,170 219 507 13.0 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,555 8,860 B 6,982 1,877 695 7.3 
Agriculture 434 407 D 331 76 F27/ 6.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 302 262 D 255 7 40 15:53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,125 1,887 C 1,814 73 238 1192 
Construction 882 688 D 629 58 194 22.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 996 933 C 858 74 64 6.4 
Trade - Commerce 2,475 2,262 C 1,685 577 213 8.6 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 807 771 D 662 109 36 4.4 
Service - Services 4,586 4,251 B 3,189 1,062 335 7.3 
Public administration - 
Administration publique 843 789 C 729 59 54 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 
Males - Hommes 7,435 6,688 A 6,064 625 747 10.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,981 2,581 C 2,481 101 400 13.4 
Service-producing industries - 

) Industries de services 4,430 4,107 B 3,583 524 324 7.3 
Agriculture 296 279 D 247 31 17 5.7 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 271 237 D 233 4 34 12.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 1,515 15350 C 1,318 32 163 10.8 
Construction 786 605 D 574 31 180 22.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 737 687 C 652 35 50 6.8 
Trade - Commerce 1,349 1,230 C 1,028 202 120 8.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 328 317 D 288 29 11 3.4 
Service - Services 1,669 1,544 C 1,301 243 125 HS 
Public administration - 
Administration publique 463 439 D 422 18 24 522 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 
Females - Femmes 6,075 5,560 A 6,088 1,471 515 8.5 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 914 807 C 689 118 107 11.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,124 4,753 B 3,399 1,354 371 Wee 
Agriculture 139 128 D 84 44 11 7.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 31 25 E 22 sûre 6 18.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 612 537 D 496 41 75 12.3 
Construction : 96 82 E 55 27 14 14.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 259 246 D 206 39 15 5.2 
Trade - Commerce 1,125 1,032 C 657 375 94 8.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 479 454 D 375 79 24 5,1 
Service - Services 2,918 rear dire 12 1,887 820 211 7.2 
Public administration - 
Administration publique 380 349 D 307 42 30 8.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 36 n/a J n/a n/a 36 100.0 

) (1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 

hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1990 


Nfid..P Esk? N.S. N.B. Alta. BG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. 2.-P.-E. N.-E N.-B. Alb. G.-E. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 235 62 422 314 3,328 5,227 532 471 1,321 1,597 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 20 102 83 985 1,586 140 148 370 397 
Service-producing industries - 

Industries de services 170 43 318 230 LYS 3,623 390 321 949 1,196 
Agriculture eis Th 8 5 63 115 38 78 86 32 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 sa 18 14 50 49 9 14 73 53 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 23 6 46 36 630 1,004 63 28 104 184 
Construction 16 4 27 24 198 355 24 23 94 118 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics (ape 5 ARS 31 259 341 45 33 97 131 
Trade - Commerce 42 9 89 64 615 927 97 82 248 301 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 Dee 19 11 184 358 29 22 71 104 
Service - Services 82 20 146 105 1,088 1,746 190 158 470 582 
Public administration - 

Administration publique 22 6 33 23 217 313 35 31 75 88 
Unclassified(1) - Non classées(1) S05 oo ue Boe 25 19 AB ee hrs 4 

Males - Hommes 130 34 230 172 1,865 2,862 292 266 724 883 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 15 82 68 744 1,177 108 118 296 322 
Service-producing industries - 
Industries de services 77 19 147 104 1,110 1,658 183 145 428 559 
Agriculture siete 5 5 4 44 74 28 58 59 16 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 17 re 17 13 47 44 8 13 62 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 4 33 27 446 696 45 22 78 147 
Construction 14 4 25 21 174 316 22 20 86 104 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 18 4 24 24 188 248 35 26 70 100 
Trade - Commerce 20 5 46 32 358 489 55 44 137 164 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres leis ee Z 4 74 152 11 8 25 43 
Service - Services 28 6 53 34 413 638 69 51 164 212 
Public administration - 
Administration publique 11 aes 20 13 110 178 18 20 43 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) RNC Doc Fete ashe 10 6 stele ete ae eis 
Females - Femmes 105 29 192 162 1,463 2,385 240 207 597 715 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 11 5 20 15 241 409 32 SE 74 76 
Service-producing industries - 

Industries de services 93 24 171 126 1,207 1,964 206 176 521 637 
Agriculture eye rate ane HER: 19 41 10 20 CA 4 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire HE evare Ae wate ame 5 EE ce 10 F4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 6 ares 14 9 184 308 19 6 26 37 
Construction ee ue EC Ex: 24 39 hs wee 8 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics Pare Pa fo 9 7 a 93 10 7 28 31 
Trade - Commerce 22 5 43 32 257 438 42 38 111 137 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobiliéres ee Ree, 12 7 110 206 18 13 46 61 
Service - Services 54 14 93 70 675 1,108 121 107 306 369 
Public administration - 

Administration publique 11 Er 14 11 106 135 17 11 Sz. 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) cet aa eee ee 15 12 ke 7 wae bey 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1990 
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Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 195 51 379 277 2,939 6,819 687 438 1,221 1,662 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 48 LS 87 68 830 1,405 125 136 334 340 
Service-producing industries - 

Industries de services 147 37 292 209 2,109 3,414 362 302 887 1,102 
Agriculture RÉ 5 6 4 56 109 37 76 84 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 stele 16 il 40 45 8 15 69 43 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 Gq 41 31 547 907 57 26 93 164 
Construction 10 siete 21 18 146 284 19 17 75 95 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 4 30 29 242 320 42 31 91 124 
Trade - Commerce 37 8 82 59 544 862 88 78 228 277 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 5 Ses 18 10 175 345 27 21 69 98 
Service - Services 71 18 134 95 986 1,650 177 148 440 532 
Public administration - 
Administration publique 18 5 31 20 203 297 S2 29 71 82 
Males - Hommes 106 27 207 151 1,637 2,593 264 243 666 796 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 LT 71 56 625 1,034 96 107 268 274 
Service-producing industries - 

Industries de services 66 17 136 95 1,012 1,559 168 136 398 520 
Agriculture 000 4 5 . 40 71 27 56 58 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 586 15 10 37 41 7 12 59 39 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 13 bene 30 24 390 628 40 20 71 130 
Construction 9 Ae 19 15 127 249 17 15 70 83 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 siete 22 22 173 231 33 24 65 97 
Trade - Commerce 17 4 42 30 316 454 50 42 125 149 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres Seve es 6 8 72 147 10 8 25 43 
Service - Services 24 6 49 31 376 602 63 47 153 194 
Public administration - 
Administration publique 10 AG 19 11 105 170 17 19 40 46 
Females - Femmes 89 23 172 126 1,303 2,226 223 195 555 668 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 8 es 17 12 206 371 30 29 67 65 
Service-producing industries - 

Industries de services 81 21 155 114 1,097 1,855 193 166 488 582 
Agriculture Dé tots eID Piss 16 37 10 20 26 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Bo SG 436 choc were 4 TE RO 10 4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 4 Bere 11 a 156 279 16 6 22 33 
Construction siete ee a Se Aes 19 36 She vate 6 12 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics se uel 8 6 69 89 9 7 27 27 
Trade - Commerce ; 20 4 39 29 228 408 38 36 102 128 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières re D 12 7 103 198 17 LS 44 55 
Service - Services 47 12 85 64 610 1,048 114 101 287 338 
Public administration - 

Administration publique 9 rete 12 9 98 126 15 10 30 36 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs et la branche d'activité, et le sexe, Canada et provinces, 


décembre 1990 € 
Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,248 11,055 9,023 8,422 601 2,032 1,132 61 
Males - Hommes 6,688 5,934 4,936 4,467 469 998 742 13 
Females - Femmes 5,560 5,121 4,087 3,956 131 1,034 391 48 
Agriculture 407 144 144 116 29 oe 225 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 262 228 217 206 11 11 33 we 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,887 1,860 1,854 1,795 60 5 27 AE 
Construction 688 556 555 458 97 ciate 128 4 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 933 879 567 539 28 312 52 ate 
Trade - Commerce 2,262 2,073 2,052 1,887 165 21 178 10 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 771 731 681 646 36 49 39 eters 
Service - Services 4,251 3,796 2,950 2,775 175 846 449 6 
Public administration - 
Administration publique 789 789 ASO ae re 786 anes SP. 
Newfoundland - Terre-Neuve 195 176 126 120 7 50 19 see 
Males - Hommes 106 93 67 62 5 26 LS 38 
Females - Femmes 89 83 59 58 lets 24 6 ates 
P EST ae ey 51 G2 31 29 sale 11 8 SIGE 
Males - Hommes 27 21 16 14 OR 6 6 SE 
Females - Femmes 23 21 15 15 tate 6 27 use 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 379 339 259 247 12 81 39 ele 
Males - Hommes 207 182 138 129 9 44 24 a 
Females - Femmes 174 157 120 117 we 37 14 Nels 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 249 192 180 11 57 27 dee 
Males - Hommes 151 134 105 96 9 28 17 ate 
Females - Femmes 126 115 86 84 ote 29 10 Selle 
Québec 2,939 2,705 2,230 2,092 138 476 218 16 
Males - Hommes 1,637 1,488 1,253 1,137 116 235 147 a ae 
Females - Femmes 1,303 1,218 977 955 21 241 71 13 
Ontario 4,819 6,608 3,668 3,661 228 739 398 13 
Males - Hommes 2,593 2,333 1,963 1,789 173 370 256 4 
Females - Femmes 2,226 2,075 1,706 1,651 55 369 142 9 
Manitoba 687 421 326 305 19 97 61 5 
Males - Hommes 264 219 172 156 15 48 44 He 
Females - Femmes 223 202 153 149 4 49 17 4 
Saskatchewan 438 343 259 240 19 83 85 10 
Males - Hommes 243 177 135 per 14 42 63 oe 
Females - Femmes 195 166 124 119 5 42 22 8 
Alberta 1,221 1,074 867 795 72 206 137 10 
Males - Hommes 666 578 485 430 55 93 87 #1 
Females - Femmes 555 496 383 366 17 113 50 9 
British Columbia - C.-Britannique 1,462 1,298 1,067 973 96 232 139 4 
Males - Hommes 794 709 602 531 71 107 84 A 
Females - Femmes 648 589 465 4462 23 124 55 “4 


O 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1990 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, décembre 1990 


Labour force(1) Employment 
Population active(1) Emploi 
Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 
Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 
thousands - milliers 
All occupations - Ensemble des professions 13,510 7,435 6,075 12,268 6,688 5,560 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,041 2,045 1,995 3,868 1,964 1,904 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,740 1,040 699 1,653 992 661 
Other professional - Professions libérales 2,301 1,005 1,296 2,215 971 1,243 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 505 409 96 481 392 89 
Social sciences - Sciences sociales 270 108 162 259 104 154 
Religion - Clergé 35 26 9 33 26 7 
Teaching - Enseignement 571 206 365 557 203 355 
Medicine and health - Médecine et santé 672 118 554 655 117 538 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 249 138 111 230 130 100 
Clerical - Travail de bureau Va aa f 439 1,788 2,041 397 1,644 
Sales - Ventes 1,347 726 621 1,259 684 575 
Service - Services 1,742 735 1,008 1,551 650 901 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 615 488 127 540 429 111 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 446 328 118 406 299 106 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 37 4 33 31 3% 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 64 60 4 G4 43 AE 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 64 63 .. 57 56 wes 

Processing, machining and fabricating, etc. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,698 1,360 338 1,492 1,210 282 
Processing - Transformation 400 298 101 349 264 85 
Machining - Usinage 236 225 11 209 200 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,062 837 225 934 746 188 
Construction trades - Construction 822 803 19 651 636 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 460 48 456 410 46 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 450 355 95 391 309 81 
Material handling - Manutentionnaires 295 234 61 249 199 50 
Other crafts - Autres métiers 155 121 35 142 110 32 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 24 36 n/a n/a n/a 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1990 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, décembre 1990 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi i rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,510 12,268 A 10, 152 2,096 1,262 9.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,041 3,868 C 3,408 460 173 4.3 
Clerical - Travail de bureau 2,227 2,041 C 1,583 458 187 8.4 
Sales - Ventes 1,347 1/2591€ 914 344 88 6.5 
Service - Services 1,742 1,551 C 1,011 539 192 11.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 615 540 D 466 75 75 L2.E 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,698 1,492 C 1,429 63 206 LZ uk 
Construction 822 651 C 618 34 171 20.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 456 D 408 48 52 10.2 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 450 391 D 316 75 60 132 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

Males - Hommes 7,435 6,688 A 6,064 625 747 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,045 1,964 C 1,874 89 82 4.0 
Clerical - Travail de bureau 439 397 D 336 61 42 9.6 
Sales - Ventes 726 684 D 564 120 42 5.8 
Service - Services 735 650 C 485 165 84 11.5 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 488 429 D 390 39 59 12.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,360 121080 1,174 35 151 Mel 
Construction 803 636 C 606 30 167 20.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 460 410 D 382 28 50 10.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 355 309 D 252 57 46 1229 
Unclassified(2) - Non classées(2) 24 n/a J n/a n/a 24 100.0 

Females - Femmes 6,075 5,560 A 6,088 1,671 515 . 8.5 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 1,995 1,904 C 1,533 371 91 4.6 
Clerical - Travail de bureau 1,788 1,644 C 1,247 397 144 8.1 
Sales - Ventes 621 575 D 351 225 46 7.4 
Service - Services 1,008 Sone C 526 374 107 10.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 127 1110D 75 36 15 1272 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 338 282 D 255 28 55 16.4 
Construction 19 2Sor 11 ha 4 20.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 48 G6E 26 19 ade ee 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 95 SLE 64 18 14 14.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 36 n/a J n/a n/a 36 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, décembre 1990 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. B.C. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 235 62 G22 314 3,328 5,227 532 671 1,321 1,597 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 61 15 118 82 1,004 1,624 156 119 395 467 
Clerical - Travail de bureau 37 8 70 48 586 876 84 63 209 247 
Sales - Ventes 18 5 45 28 318 542 50 42 128 171 
Service - Services 37 10 65 50 414 618 76 71 176 227 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 17 9 23 17 95 149 43 82 108 70 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 26 6 40 35 472 737 58 35 118 170 
Construction 18 5 28 25 176 308 29 26 92 116 
Transport equipment operating - : 

Exploitation de transports 12 So 15 16 131 173 19 17 51 71 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 59 17 10 106 182 16 14 42 55 
Unclassified(1) - Non classées(1) Sees wicks ee AG 25 19 aoe aioe Anes 4 

Males - Hommes 130 34 230 172 1,865 2,862 292 266 724 883 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 7 59 39 523 819 77 57 200 234 
Clerical - Travail de bureau Z «are 12 8 123 176 17 12 39 GG 
Sales - Ventes 9 . 24 14 186 288 28 22 62 92 
Service - Services 14 eters 26 18 194 270 31 25 67 88 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 15 7 21 16 78 115 33 65 83 55 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 20 4 31 29 370 571 47 31 105 150 
Construction 17 5 27 25 175 302 28 25 89 111 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 AGS 14 15 121 152 18 15 45 66 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 re 13 8 85 142 12 11 34 42 
Unclassified(1)} - Non classées(1) ares ah AGS BGS 10 6 Sere . Ne ae 

Females - Femmes 105 29 192 162 1,663 2,385 240 207 597 715 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 32 8 58 43 481 804 79 62 195 234 
Clerical - Travail de bureau 30 7 57 40 464 700 67 51 170 203 
Sales - Ventes 10 Seis 21 15 132 255 21 20 66 79 
Service - Services 23 7 39 32 219 348 45 G7 109 140 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Dés ses ee HSE 18 34 10 18 25 15 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 6 Ses 9 6 102 165 11 4 13 19 
Construction …. rere arse ele He 6 ete Soe sers 5 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 56 ae se Aad 10 21 tere 50 6 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers aie atone erate OD 21 40 4 eters 8 13 
Unclassified(1) - Non classées(1) tere a6 oon eters 15 12 avers 560 Steet ee 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17, Employment by Occupation, Sex and Province, December 1990 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, décembre 1990 


Nfld. P. Ect. Nese N.B. Alta. B.6% 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. 2.-P.-E. N.-É N.-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 195 C 51C 379 C 277 C 2,939 B 6,819 B 487 C 638 B 1,221 B 1,662 B 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 57 E 14 E 112 D 79 D 951 ¢ 1,569 C 148 D 116 D 380 C 442 D 
Clerical - Travail de bureau Se E 8E 664 D 43 D 526 D 819 C 77 D 59 D 195 D 219 D 
Sales - Ventes 16 E 4E 42 E 25 E 291 D 515 D 648 E 40 E 117 D 161 E 
Service - Services 29 D 8E 58 D 44 D 350 D 568 D 69 D 65 D 159 D 203 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire Iv F SE l9 E Is F 78 E 134 E 40 E 78 D 103 E 55 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication el E GE 35° E 30 D 407 D 653 D 52 E Re = 106 D 151 E 
Construction IVES ia e ze E 20 E 134 E 247 D 22E 20 E 76 D 95 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports JOET SE 13° F 14 E 115 E 157 E 16 E 15 E 47 E 66 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers oe tec 14 F 9E 90 E 157 E 19F Is PF 38 E 49 F 

Males - Hommes 106 C 270 207 C 151C 1,637 B 2,593 B 266 C 243 C 666B 79% C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales rt ae E TE 57 E 38 D 498 D 7916 73 D 56 D 193 D 224 D 
Clerical - Travail de bureau Le oad © 12F TE 107 E 163 E 16 E 12 E 36 E 38 F 
Sales - Ventes GE Fr 23 E 13° = I7SE 275 D aie à be = 55 E 86 E 
Service - Services IE eee 23° E 16°E 160 E 248 D 27 E 22 E 61E 80 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 13 F SE 18 E 12 F 63 E 104 E SILE 61 D 80 E 43 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication OS Aree 29 E 26 D 325 D 510 D 43 E 29 E 96 D 134 E 
Construction LENS 22E 20 E 133 E 242 D edo 3 20 E 74 D 90 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ME Bie F 131E 13 E 105 E 136 E A IL = 13 FE 42 E 61E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers BF ane Li-F Ze one 1224E LEE I10E 30 E 38 F 

Females - Femmes 89 C 23D 172 C 126 C 1,303 C 2,226 B 2230 195 C 555C 66 c 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 29 E tak 55 D 41 D 452 D 778 C 76 D 60 D 187 D 218 D 
Clerical - Travail de bureau 26 E t'E 52 D 36 D 419 D 655 C 61 D 47 D 159 D 181 D 
Sales - Ventes GPU. FE 19E LSE 118 E 240 D 20 E 19 E 61E 74 E 
Service - Services 18 E SE a 28 E 190 D 320 D 41 E 43 D 98 D 123 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire EAN à CRE» PMR NE 15 F LUE BIC Va 17 E 23 E 12 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication MESSE ZF 4 F 82 E 143 E 9F <a ILE 18 G 
Construction ns Ji nee el ne Ja se M 5 G PE Vel nasi SJ 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports Re ae eee RS RSS 10 G ALI ++ CAE 6 G 5H 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers ET NET À, des Mi ace ut 1? F 34 F 4 G dou 8 G 11 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1990 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,268 A 10,152 A 2,096 C 6,064 A 625 CL 6,088 B 1,671 C 
15 - 24 years - ans 2,063 B 1,182 C 880 C 634 C 400 D 548 C 480 C 
25 - 44 years - ans 6,816 A 6,063 A 754 C 3,542 A lT2E 2,521 B 642 C 
45 years and over - ans et plus 3,369 B 2,907 B 462 D 1,888 B 2S 1,019 C 350 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 195 C 169 C 26 E 98 C 8F 71D 18 E 
15 - 24 years - ans 35 D 23 E 12F LIE SF 13 E 7F 
25 - 44 years - ans 116 C 105 C LE 61 C ‘ee G 44 D 9E 
45 years and over - ans et plus 45 D 41 D GF 27 D Soon J lé E ses SN Fe 

PeEots "01 -P°"É. 51 C G1 Cc 9E 25 C 500 |F 17 D 7E 
15 - 24 years - ans 9 D SE GE Res. à Sie IP Sa. E eyo lg 
25 - 44 years - ans 28 C 24 D SEULE 16 D Serle 10 D SALE 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D foie, ULE 8 D --1h GE SRE 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 379 C 310 C 69 D 186 C 20 E 124 C 68 E 
15 - 24 years - ans 68 D 36 D SRE 20h E 14 E 16 E 18 E 
25 - 44 years - ans 212 C 189 C ray |S 110 C Sone 79 D 20 E 
45 years and over - ans et plus 98 C 84 D 14 E 56 D ado 28 E 11 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 C 232 C 45 D 138 C 13 E 96 C 32 D 
15 - 24 years - ans 68 D 30 D 18 E 16 E 8 E 14 E 10E 
25 - 44 years - ans 158 C 140 C 18 E 82 C wee G 58 D 16 E 
45 years and over - ans et plus 71 C 62 D 9E 40 D ... G 21 D aa 

Québec 2,939 B 2,496 B 666 D 1,500 C 137 E 996 € 307 D 
15 - 24 years - ans 453 C 268 D 185 D 142 D 90 E 126 D 94 E 
25 - 44 years - ans 1,708 B 1,5372C Wat 1s 894 C 27 F 644 C 144 E 
45 years and over - ans et plus 778 C 690 C 88 E 465 C 19 G 226 D 68 E 

Ontario 6,819 B 3,952 B 866 C 2,328 B 265 D 1,685 C 601 D 
15 - 24 years - ans 821 C 433 C 387 D 236 D 171 D 197 D 216 D 
25 - 44 years - ans 2,614 B 2,333 B 281 D 1,340 B 46 F 993 C 236 D 
45 years and over - ans et plus 1,384 C 1,186 C 198 D 752 C 48 F 435 C 150 E 

Manitoba 487 C 398 C 90 D 239 C 25 E 159 C 66 D 
15 - 24 years - ans 89 D 56 D 55 1S 30 E 16 E 26 E 17 E 
25 - 44 years - ans 261 C 230 C SLE 135 C 4G 95 D 27 —E 
45 years and over - ans et plus 1574C 112 C 25 E 75 C 5 F 37 D 20 E 

Saskatchewan 638 B 358 C 80 D 222 C ê1E 135 C 60 D 
15 - 24 years - ans 73 D 44 D 29 E 25 D 13 E 18 E 17 E 
25 - 44 years - ans 235 B 205 C 30 E 123 C SE 82 C 28 E 
45 years and over - ans et plus lS00C 109 C PANNE 74 C 5 G 36 D 15 E 

- Alberta 1,221 B 1,017 B 206 D 610 B 56 E 407 C 168 D 
15 - 24 years - ans ZecwG 142 D 80 D 75 D 36 E 67 D 45 E 
25 - 44 years - ans 687 B 605 B 82 D 362 B VITE 242 C 71D 
45 years and over - ans et plus Si ZaG LIA 41 E 173 C 10 F 98 D 32 E 

B.C. - C.-B. 1,662 B 1,178 C 264 D 716 C 78 E G62 C 186 D 
15 - 24 years - ans 244 D 144 D 99 E 77 D 66 E 68 E 54 E 
25 - 44 years - ans 797 C 694 C 103 E 420 C 14 G 274 C 89 E 
45 years and over - ans et plus 402 C 340 C 62 E 220 C 19F 121 D 43 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. . 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,096 203 799 448 607 38 
15-24 years - ans 880 10 751 93 24 wee 
25-44 years - ans 754 161 48 250 278 LA 
45 years and over - ans et plus 462 32 steve 105 305 20 

Males - Hommes 625 9 384 128 85 19 
15-24 years - ans 400 oe 359 34 6 Pr te, 
25-44 years - ans 112 ates 25 64 12 8 
45 years and over - ans et plus 112 5 ee 30 67 10 

Females - Femmes 1,471 195 415 321 521 19 
15-24 years - ans 480 10 392 60 18 were 
25-44 years - ans 642 158 22 186 266 9 
45 years and over - ans et plus 350 Pat ote 75 238 9 

Newfoundland - Terre-Neuve 26 seis 8 16 4 eee 

fey en ie = ve =P, -É. 9 eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 69 5 26 22 15 se 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 65 Shc 15 15 11 Aric 

Québec 666 28 168 136 106 7 
Males - Hommes 137 Ses 87 31 12 4 
Females - Femmes 307 26 82 103 93 crete 
15-24 years - ans 185 .. 156 21 5 i.e 
25-44 years - ans 171 19 12 81 55 CO 
45 years and over - ans et plus 88 7 siete 32 45 siete 

Ontario 866 79 363 131 275 18 
Males - Hommes 265 ote 169 47 38 9 
Females - Femmes 601 76 194 84 238 10 
15-24 years - ans 387 4 342 31 9 bce 
25-44 years - ans 281 64 20 70 119 8 
45 years and over - ans et plus 198 10 afore 30 148 9 

Manitoba 90 13 29 19 27 coe 

Saskatchewan 80 7 23 22 27 Act 

Alberta 206 31 77 36 57 oes 
Males - Hommes 56 ae 36 10 7 À 
Females - Femmes 148 30 40 26 50 4 
15-24 years - ans 80 Grete 70 7 Oi eae 
25-44 years - ans 82 24 74 CA | 29 aKa 
45 years and over - ans et plus 41 5 = 8 26 ec 

B.C. - C. -B. 264 38 87 52 82 5 
Males - Hommes 78 Rts 43 15 17 cara 
Females - Femmes 186 37 44 37 65 cata 
15-24 years - ans 2 DFQ 83 12 ee ioral 
25-44 years - ans 103 32 4 28 38 ae 
45 years and over - ans et plus 62 5 Sere 12 42 ie 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi a plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Sex, 
Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées, 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 


Nfld PERLES N.S. N.B. Alta BaGe 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CESR? 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 438 1,221 1,442 
01-09 hours - heures 477 6 Ba 15 12 93 185 23 27 48 67 
10-29 hours - heures 1,771 22 7 57 37 392 raw, 75 79 177 208 
30-39 hours - heures 2,917 46 10 66 62 931 1,077 103 83 223 316 
40-49 hours - heures 5,502 96 21 191 131 1,203 2,249 217 178 578 638 
50 + hours - heures 1,582 26 10 50 36 320 591 69 72 195 213 
Average(1) - Moyenne(1) 37.3 39.6 39.1 37.8 37.7 37.0 Se 37.4 36.8 38.3 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 438 1,221 1,442 
00 hours - heures 622 18 A 19 17 142 252 21 19 58 73 
01-09 hours - heures 491 7 ee. 16 12 100 180 23 28 51 7e 
10-29 hours - heures 1,867 23 7 58 37 409 767 79 77 185 224 
30-39 hours - heures 2,605 41 10 61 59 808 945 97 79 211 294 
40-49 hours - heures 4,794 83 19 166 112 1,080 1,961 191 156 483 543 
50 + hours - heures 1,868 23 9 59 40 401 715 75 78 233 236 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 34.7 36.2 36.2 35.6 35.7 35.6 35.9 S505 SZ 35.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.7 38.3 38.8 38.1 37.9 3725 37.6 37.5 Sarl 38.9 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 457,311 7,729 1,975 14,304 10,439 108,682 179,094 18,200 16,104 46,783 54,001 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 438,589 6,780 1,831 13,695 9,874 104,960 171,660 17,475 15,539 45,280 51,496 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,688 106 27 207 151 1,637 2,593 264 243 666 794 
01-09 hours - heures 166 Re Se 4 4 34 64 8 Ly 14 23 
10-29 hours - heures 526 6 So 17 10 114 214 23 26 53 61 
30-39 hours - heures 1,068 14 BB. 20 18 344 396 37 57 80 119 
40-49 hours - heures 3,695 61 13 125 89 894 1,464 144 113 365 426 
50 + hours - heures 1,234 22 8 40 30 250 454 52 56 154 166 
Average(1) - Moyenne(1) 40.8 43.4 44.1 41.7 41.5 40.1 40.5 41.1 40.6 42.3 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,688 106 27 207 151 1,637 2,593 264 243 666 794 
00 hours - heures 315 13 over’ 10 11 65 124 10 10 31 39 
01-09 hours - heures 184 no eters 5 4 40 69 8 le 15 27 
10-29 hours - heures 621 7 re 19 12 135 248 26 28 63 81 
30-39 hours - heures 988 13 se 20 18 306 357 37 36 82 115 
40-49 hours - heures 3,152 51 Le 108 74 782 1,254 126 98 296 351 
50 + hours - heures 1,428 19 7 44 32 310 541 57 59 178 181 
Average(1) - Moyenne(1) 39.3 36.5 40.0 40.0 38.8 39.1 39.1 39.8 39.2 41.1 39.2 
Average(2) - Moyenne(2) 41.3 41.6 43.7 42.0 41.8 40.7 41.1 41.4 40.9 43.1 41.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 272,692 4,600 1,201 8,610 6,273 65,567 104,930 10,855 9,867 28,161 32,627 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 262,978 3,869 1,089 8,263 5,865 63,947 101,428 10,507 9,518 27,355 31,137 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,560 89 23 ie 126 1,303 2,226 223 195 555 648 
01-09 hours - heures Si 4 wed 11 8 58 121 15 16 34 44 
10-29 hours - heures 1,245 15 5 40 27 278 503 53 53 124 147 
30-39 hours - heures 1,849 32 7 46 44 588 681 66 46 143 198 
40-49 hours - heures 1,807 35 8 66 41 309 784 73 65 213 212 
50 + hours - heures 348 4 sete 10 6 70 137 17 16 41 47 
Average(1) - Moyenne(1) 33.2 35.0 3312 33-1 33:1 3302 33:23 32.9 319 33.6 33.0 
Actual hours - Heures travaillées 5,560 89 23 172 126 17503 2,226 (ay 195 555 648 
00 hours - heures 307 5 on 10 6 76 128 11 9 26 35 
01-09 hours - heures 307 Gq ne 11 8 60 Al 15 16 36 44 
10-29 hours - heures c 1,246 16 5 38 26 275 519 54 50 122 143 
30-39 hours - heures 1,618 28 7. 41 41 502 588 60 44 129 179 
40-49 hours - heures 1,642 32 8 58 38 298 707 65 58 187 192 
50 + hours - heures 440 4 DOC 14 8 91 174 18 19 55 55 
Average(1) - Moyenne(1) 31.6 32.5 31.8 31.6 31.8 31.5 31.6 31.2 30.8 325 31.4 
Average(2) - Moyenne(2) 33.4 34.6 33.4 33.4 33.5 33.5 33.5 32.8 SAS) 33.9 33.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 184,619 3,129 774 5,694 4,166 43,115 74,164 7,345 6,257201856220021 5575 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 175,611 2,910 742 5,433 4,009 41,013 70,231 6,968 6,021 179250020359 


(1) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. . ; f * 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées, et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, décembre 1990 € 


Nfld P:E-IS NOSE N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. G=E 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 438 Unreal’ 1,442 
01-09 hours - heures 477 6 sete 15 12 93 185 23 27 48 67 
10-29 hours - heures 1,771 22 7 57 37 392 ZT 75 79 177 208 
30-39 hours - heures 2,917 46 10 66 62 CES 1,077 103 83 223 316 
40-49 hours - heures 5,502 96 21 191 131 1,203 2,249 217 178 578 638 
50 + hours - heures 1,582 26 10 50 36 320 591 69 72 195 213 
Average(1) - Moyenne(1) 3725 39.6 390 37.8 Sree 37.0 Slee 37.4 36.8 38.3 37.4 

Actual hours - Heures travaillées 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 438 #74 1,442 
00 hours - heures 622 18 SP: 19 17 142 252 21 19 58 73 
01-09 hours - heures 491 7 oe 16 12 100 180 23 28 51 72 
10-29 hours - heures 1,867 23 7 58 37 409 767 79 PT 185 224 
30-39 hours - heures 2,605 41 10 61 59 808 945 97 79 211 294 
40-49 hours - heures 4,794 83 19 166 112 1,080 1,961 191 156 483 543 
50 + hours - heures 1,868 23 9 59 40 401 715 75 78 233 236 
Average(1) - Moyenne(1) 35.8 34.7 36.2 36.2 35.6 SET 35.6 35.9 35.5 Sane 35.7 
Average(2) - Moyenne(2) 37.7 38.3 38.8 38.1 37.9 37.5 37.6 37.5 S7er 38.9 37.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 457,311 7,729 1,975 14,304 10,439 108,682 179,094 18,200 16,104 46,783 54,001 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 438,589 6,780 1,831 13,695 9,874 104,960 171,660 17,475 15,539 45,280 51,496 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 G38; (1,221 10602 
01-09 hours - heures 493 6 sate 16 12 95 191 24 28 50 69 
10-29 hours - heures 1,836 22 8 58 38 408 740 78 84 187 214 
30-39 hours - heures 2,974 46 10 67 63 943 1,100 106 84 231 324 
40-49 hours - heures 5,581 96 Ze 192 131 1,209 2,286 221 184 592 647 
50 + hours - heures 1,364 25 9 45 33 285 501 57 58 162 188 
Average(l) - Moyenne(1) 36.7 39.4 38.4 S705 37e 36.5 36.5 36.5 35.6 Sa 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 12,248 195 51 379 277 2,939 4,819 487 438 J,221 Wi5ane 
00 hours - heures 628 18 ward 20 17 143 254 22 19 58 74 
01-09 hours - heures 506 7 are 17 12 104 184 25 29 53 74 
10-29 hours - heures 1,932 23 8 58 39 425 790 83 81 195 231 
30-39 hours - heures 2,653 42 10 62 60 817 964 101 81 218 299 
40-49 hours - heures 4,854 83 20 168 112 1,078 1,991 193 163 493 552 
50 + hours - heures 1,676 22 8 54 38 373 636 64 65 204 Zhe 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 34.5 35.5 35.7 35.2 35.3 35.0 35.0 34.3 36.1 35.1 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 38.1 38.1 Sean 37.5 SAS 37.0 36.7 35.9 37.9 37.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 449,516 7,692 1,938 14,128 10,307 107,363 176,046 17,784 15,594 45,533 53,133 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 431,194 6,746 1,794 13,525 9,756 103,669 168,829 17,058 15,045 44,111 50,662 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,055 176 42 339 249 2,705 4,408 421 343 1,074 1,298 
01-09 hours - heures 384 4 alee 10 9 78 157 16 16 37 54 
10-29 hours - heures 1,610 20 7 52 33 370 664 66 58 153 188 
30-39 hours - heures 2,824 46 9 64 60 912 1,052 97 70 210 305 
40-49 hours - heures 5,231 92 20 180 123 1,140 2,154 206 164 549 603 
50 + hours - heures 1,006 14 4 33 24 205 381 37 35 125 149 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 37.8 36.3 SA 37.0 36.2 36.3 36:53 36.0 S716 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,055 176 42 339 249 2,705 4,408 421 343 1,074 1,298 
00 hours - heures 536 10 ant 16 ite 126 226 18 TS 48 65 
01-09 hours - heures 393 5 ne 12 9 85 148 17 16 40 58 
10-29 hours - heures 1,695 rat 7 52 33 386 711 70 57 160 200 
30-39 hours - heures 2,524 41 9 59 56 791 922 92 69 199 285 
40-49 hours - heures 4,566 80 18 158 105 1,020 1,883 179 144 462 517 
50 + hours - heures 1,341 18 5 43 32 297 518 45 44 164 175 
Average(1) - Moyenne(1) 35.2 35.9 35.7 35.9 35.6 35.1 34.9 34.9 35.2 36.4 35.3 
Average(2) - Moyenne(2) 37.0 38.0 36.8 37.7 37.5 36.8 36.8 36.5 36.7 38.1 2401 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 403,538 6,651 1,527 12,596 9,208 97,903 160,019 15,292 12,353 60,134 47,855 


Total actual hours worked - 


Total des heures 3 
effectivement travaillées 389,440 6,324 1,502 12,176 8,862 94,967 153,964 14,705 12,075 39,046 45,818 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, December 1990 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi pipe bit be moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1990 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


re SSeS 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. , assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 407 262 1,887 688 933 2,262 771 4,251 789 
01-09 hours - heures 36 See 22 17 13 103 FAT 266 as 
10-29 hours - heures 89 8 57 51 82 500 97 901 50 
30-39 hours - heures 55 20 302 89 238 374 299 1,195 401 
40-49 hours - heures 102 174 1,384 418 473 1,021 21h 1,434 301 
50 + hours - heures 125 59 122 112 126 264 77 455 23 
Average(1) - Moyenne(1) 38.6 44.8 39.8 39.8 39.6 35.3 Sick 34.1 37.28 

Actual hours - Heures travaillées 407 262 1,887 688 933 2,262 771 4,251 789 
00 hours - heures 21 34 107 49 47 81 42 205 42 
01-09 hours - heures 35 4 27 24 16 98 20 264 17 
10-29 hours - heures 89 16 96 76 89 489 101 908 67 
30-39 hours - heures 51 26 294 92 222 359 253 1,035 322 
40-49 hours - heures 90 128 1,145 329 399 891 264 1,312 295 
50 + hours - heures 121 53 27 117 159 344 92 528 46 
Average(1) - Moyennel(l1) 36.6 38.0 38.1 36.2 38.0 35.0 35.4 $2.9 35.5 
Average(2) - Moyenne(2) 38.6 43.6 | 40.4 39.0 40.1 36.3 37.5 34.5 37.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,705 11,726 75,062 27,349 36,922 79,889 28,578 144,971 29,314 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 14,884 9,935 71,932 24,901 35,484 79,094 CA (EN À) 139,663 27,971 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


a cos 


: thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,868 2,041 1,259 1,551 540 1,492 651 456 391 
01-09 hours - heures 110 90 65 145 36 16 8 7 A7 
10-29 hours - heures 423 400 296 429 92 53 30 54 60 
30-39 hours - heures 1,206 827 210 314 63 150 90 48 65 
40-49 hours - heures 1,565 693 487 558 189 1,189 433 234 234 
50 + hours - heures 564 30 201 105 161 84 90 113 15 
Average(1) - Moyenne(1) 38.3 33.0 35.6 31.4 40.7 39.8 40.5 41.9 SSL 

Actual hours - Heures travaillées 3,868 2,041 1,259 1,551 540 1,492 651 456 391 
00 hours - heures 175 107 47 67 50 87 48 25 22 
01-09 hours - heures ae 86 64 142 37 23 15 10 16 
10-29 hours - heures 454 409 287 422 96 85 56 56 67 
30-39 hours - heures 984 72 205 297 61 L72 93 53 62 
40-49 hours - heures - 1,415 659 429 498 154 971 335 195 197 
50 + hours - heures 727 59 226 125 142 149 104 116 27 
Average(1) - Moyenne(1) 37.5 31.5 35710 30.1 36.0 37.8 37.0 39.6 33.4 
Average(2) - Moyenne(2) 5973 33.2 S672 Sy SL 59%6 40.2 40.0 41.9 35.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 148,182 67,264 44,763 48,700 22,001 59,412 26,390 19,098 13,706 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 145,126 64,237 44,003 46,728 19,430 56,437 24,118 18,058 13,058 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1990 


TABLEAU 23, Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et 1' 
partiel, Canada, décembre 1990 


travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
("000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 438,589 5576 SAT 457,311 37.3 
15 - 24 years - ans 57,903 28.1 29.3 59,624 28.9 
25 - 44 years - ans 255,988 3736 39.6 266,566 39.1 
45 years and over - ans et plus 124,698 57.0 39.2 131,121 38.9 
Full-time - Plein temps 406,295 40.0 42.2 424,848 41.8 
15 - 24 years - ans 45,804 38.7 40.4 47,555 40.2 
25 - 44 years - ans 243,053 40.1 42.3 253,648 41.8 
45 years and over - ans et plus 117,438 40.4 42.7 123,645 42.5 
Part-time - Temps partiel 32,294 15.4 16.2 32,464 15.5 
15 - 24 years - ans 12,099 LS.7 14.3 12,070 ISS 7, 
25 - 44 years - ans 12,935 Le 18.1 12,918 Ei ak 
45 years and over - ans et plus 7,260 15°7 16.8 7,476 16.2 
Males - Hommes 262,978 39.3 41.3 272,692 40.8 
15 - 24 years - ans 30,847 29.8 31.0 219736 30.7 
25 - 44 years - ans 151,454 41.5 43.4 156,276 42.8 
45 years and over - ans et plus 80,677 40.3 42.7 84,679 42.3 
Full-time - Plein temps 254,114 41.9 44.0 263,652 43.5 
15 - 24 years - ans 25,410 40.1 41.8 26,269 41.4 
25 - 44 years - ans 149,625 42.2 44.2 154,426 43.6 
45 years and over - ans et plus 79,078 41.9 44.2 82,957 43.9 
Part-time - Temps partiel 8,864 14.2 14.9 9,040 14.5 
15 - 24 years - ans 5,436 13.6 14.1 5,467 137 
25 - 44 years - ans 1,829 16.3 Elie 1,850 16.5 
45 years and over - ans et plus 1,599 14.2 15.8 1,723 15.3 
Females - Femmes 175,611 31.6 33.4 184,619 33.2 
15 - 24 years - ans 27,057 26.3 27.5 27,888 e7-1 
25 - 44 years - ans 104,534 SSL 352 110,289 34.9 
45 years and over - ans et plus 44,021 See 34.0 46,442 SEY: 
Full-time - Plein temps 152,181 Shee 39.5 161,196 39.4 
15 - 24 years - ans 20,394 SYASTE 38.9 21,286 38.8 
25 - 44 years - ans 93,428 SL 39.5 99,225 39.4 
45 years and over - ans et plus 38,360 STAUS 39.7 40,689 39.9 
Part-time - Temps partiel 23,430 15.9 16.8 23,423 1529 
15 - 24 years - ans 6,663 13.9 14.5 6,602 13.8 
25 - 44 years - ans 11,106 17-3 18.3 11,068 17:35 
45 years and over - ans et plus 5,661 16.2 rés 5,753 16.4 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 431,194 35.2 SL 449,516 36.7 
15 - 24 years - ans 56,805 27.5 28.7 58,459 28.3 
25 - 44 years - ans 251,470 36.9 38.9 261,817 38.4 
45 years and over - ans et plus 122,919 36.5 38.6 129,241 38.4 
Full-time - Plein temps 399,517 39.4 41.5 417,651 41.1 
15 - 24 years - ans 44,924 38.0 39.7 46,614 39.4 
25 - 44 years - ans 238,844 39.4 41.6 249,180 41.1 
45 years and over - ans et plus 115,749 39-8 42.1 121,857 41.9 
Part-time - Temps partiel 31,677 1501 15.9 31,865 15e 
15 - 24 years - ans 11,881 13.5 LG 11,845 13.5 
25 - 44 years - ans 12,626 16.8 A AP! 12,636 16.8 
45 years and over - ans et plus 7,170 15.5 16.6 7,384 16.0 
Males - Hommes 258,764 38.7 40.6 268,209 40.1 
15 - 24 years - ans 30,334 2929 30.5 31,209 30.2 
25 - 44 years - ans 148,895 40.8 42.7 153,534 42.0 
45 years and over - ans et plus 79,535 39.8 42.1 83,467 41.7 
Full-time - Plein temps 250,032 41.2 43.3 259,298 42.8 
15 - 24 years - ans 24,977 39.4 41.1 25,820 40.7 
25 - 44 years - ans 147,102 41.5 43.5 151,719 42.8 
45 years and over - ans et plus 77,953 41.3 43.6 81,759 43.3 
Part-time - Temps partiel D ,132 14.0 14.7 8,912 14.3 
15 - 24 years - ans 5,357 13.4 13.9 5,389 135 
25 - 44 years - ans 1,792 16.0 16.9 1,815 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,582 14.1 15.6 1,708 Toe 
Females - Femmes 172,430 31.0 32.8 181,307 Seue 
15 - 24 years - ans 26,470 VAST AT f 26.9 27,250 26.5 
25 - 44 years - ans 102,575 32.4 34.5 108,283 34.2 
45 years and over - ans et plus 43,385 SSF 35355 45,774 33.4 
Full-time - Plein temps 149,486 36.6 38.8 158,353 58.7 
15 - 24 years - ans 19,947 36.4 38.0 20,794 37.9 
25 - 44 years - ans 91,742 36.4 38.8 97,462 38.7 
45 years and over - ans et plus 37,796 37-1 592 40,098 SAS 
Part-time - Temps partiel 22,945 15.6 16.4 22,953 15.6 
15 - 24 years - ans 6,523 13.6 14.2 6,457 13,5 
25 - 44 years - ans 10,833 16.9 17.8 10,821 16.9 
45 years and over - ans et plus 5,588 16.0 16.9 5,676 16.2 


( 


» usually or actually, calculated using total employed. 
uellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 


1) Average number of hours worked per week 
Nombre moyen d'heures travaillées habit 


personnes occupées. 


(2) Average number of actual hours worked 
Nombre moyen d'heures effectivement tr 
pendant la semaine de référence. 


Actual hours 


Heures effectivement 


emploi à plein temps ou à temps 


Usual Hours 


Heures habituellement 


per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
availlées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 


7 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (%) by Sex, Canada, December 1990 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (#) selon le sexe, 
Canada, décembre 1990 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


; thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,248 32,724 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,829 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 797 9,603 

Illness - Maladie 257 2,884 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 167 1,492 
Bad weather - Mauvais temps 43 574 
Labour dispute - Conflit de travail ds Hô 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 25 402 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 18 332 
Vacation - Vacances 107 1,361 
Holiday - Jour férié sie te 
Working short time - Travail à temps réduit 151 2,158 
Other reasons - Autres raisons 24 SA 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 622 23,121 
Illness - Maladie 223 8,473 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 104 3,232 
Bad weather - Mauvais temps 9 341 
Labour dispute - Conflit de travail 9 365 
Vacation - Vacances 180 6,779 
Other reasons - Autres raisons 96 3,931 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,688 18,546 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,945 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 428 Se 

Illness - Maladie 119 1,496 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 82 749 
Bad weather - Mauvais temps 33 486 
Labour dispute - Conflit de travail ayexe Vers 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 15 256 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 192 
Vacation - Vacances 54 TAT 
Holiday - Jour férié vee ois 
Working short time - Travail a temps réduit 98 1,557 
Other reasons - Autres raisons LS 222 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 315 12,834 
Illness - Maladie 115 4,667 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 14 352 
Bad weather - Mauvais temps 8 321 
Labour dispute - Conflit de travail 8 343 
Vacation - Vacances 103 4,127 
. Other reasons - Autres raisons 67 3,024 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,560 14,178 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,883 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 369 3,891 

Illness - Maladie 138 1,387 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 743 
Bad weather - Mauvais temps 11 88 
Labour dispute - Conflit de travail a eave 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 11 146 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 140 
Vacation - Vacances 53 644 
Holiday - Jour férié - Arts avers 
Working short time - Travail a temps réduit 54 601 
Other reasons - Autres raisons 9 99 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 307 10,287 
Illness - Maladie 109 3,806 


Personal responsibilities - Raisons personnelles 90 2,880 
Bad weather - Mauvais temps so SO 
Labour dispute - Conflit de travail Reid or 
Vacation - Vacances 77 2,652 
Other reasons - Autres raisons 29 907 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1990 
TABLEAU 25, Personnes ayant plus d'un emploi, décembre 1990 € 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 604 Canada 604 
15-24 years - ans 102 Newfoundland - Terre-Neuve See 
25-44 years - ans 362 Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard EG 
45 years and over - ans et plus 140 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 
Males - Hommes 318 Québec 95 
15-24 years - ans 44 Ontario 243 
25-44 years - ans 190 Manitoba 34 
45 years and over - ans et plus 84 Saskatchewan 43 
Alberta 90 
Females - Femmes 287 British Columbia - Colombie-Britannique 70 
15-24 years - ans 59 
25-44 years - ans 172 
45 years and over - ans et plus 57 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 604 All occupations - Ensemble des professions 604 
Agriculture 31 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 209 
Manufacturing - Industries manufacturières 60 Clerical - Travail de bureau 93 
Construction 30 Sales - Commerce 68 
Transportation, communication and other Service - Services 83 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 41 primaire 38 
Trade - Commerce 108 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 50 
assurances et affaires immobilieres 32 Construction 25 
Services - Service 254 Transportation - Transports 23 ¢é 
Public administration - Administration publique 38 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 14 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 604 96 87 125 266 53 
01-19 hours - heures 44 44 arate ate SOG st 
20-29 hours - heures 57 59 18 pase este acess 
30-39 hours - heures 69 11 37 21 esta shave 
40-49 hours - heures 165 Sole 28 55 81 Sets 
50 + hours - heures 270 Fee G 49 164 53 


O 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1990 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1990 


1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,268 1,035 951 990 3,816 1,865 2,353 1,241 90.6 
15 - 24 years - ans 2,063 407 367 334 858 90 7 FER 18.3 
25 - 44 years - ans 6,816 484 467 520 2,329 1,272 1,504 240 74.9 
45 + years - ans 3,369 144 117 135 626 503 843 1,001 166.5 

Males - Hommes 6,688 501 419 525 1,926 987 1,414 916 105.6 
15 - 24 years - ans 1,034 202 170 175 430 54 4 eters 19.3 
25 - 44 years - ans 3,654 230 198 275 1,176 677 933 164 83.3 
45 + years - ans 2,000 69 51 74 320 257 477 752 191.0 

Females - Femmes 5,560 533 532 465 1,888 879 939 324 72.5 
15 - 24 years - ans 1,028 204 197 159 428 37 eter bo 17.3 
25 - 44 years - ans 3,162 254 269 245 1,153 596 571 75 65.2 
45 + years - ans 1,369 75 66 61 306 246 365 249 130.7 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,268 1,035 951 990 3,814 1,865 2,353 1,261 90.6 
Agriculture 407 20 11 14 70 52 93 147 205.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 262 26 16 21 62 35 63 38 108.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,887 112 100 119 557 322 421 256 108.3 


Construction 688 71 52 80 223 101 107 54 77.0 
Transportation, communication and ; 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 933 60 50 59 229 138 262 135 117.3 
Trade - Commerce 2,262 260 201 238 803 313 310 137 67.5 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 771 45 38 69 285 120 153 61 85.0 
Service - Services 4,251 400 443 346 1,390 650 711 311 75.7 
Public administration - Administra- 

tion publique 789 42 40 43 195 132 233 103 115.6 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,268 1,035 951 990 3,816 1,865 2,353 1,261 90.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,868 199 248 249 1,205 668 868 432 99.9 
Clerical - Travail de bureau 2,041 170 180 177 680 309 385 140 78.6 
Sales - Ventes 1,259 160 102 132 462 174 146 82 66.5 
Service - Services 1,551 210 210 160 503 194 193 82 59.4 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 540 37 22 33 92 67 124 165 179.7 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,492 98 74 106 447 240 349 178 102.9 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 651 67 G7 69 181 93 126 68 89.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 456 47 34 30 127 73 94 51 95.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 391 46 34 34 117 48 69 42 87.7 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
décembre 1990 


15 4-6 eae. 13-60 6-10 rico Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
Ss 4-6 Tia 4 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,268 1,035 951 990 3,814 1,865 2,353 1,241 90.6 
Males - Hommes 6,688 501 419 525 1,926 987 1,414 916 105.6 
Females - Femmes 5,560 533 532 465 1,888 879 939 324 72.5 
Full-time - Plein temps 10,152 644 631 760 3,137 1,661 2,165 1,153 99.0 
Part-time - Temps partiel 2,096 390 320 230 676 204 188 87 49.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 195 26 17 16 53 28 37 19 86.2 
Males - Hommes 106 12 8 8 25 16 22 15 102.9 
Females - Femmes 89 13 9 8 28 12 15 4 66.4 
Full-time - Plein temps 169 17 13 13 45 26 36 18 94.8 
Part-time - Temps partiel 26 8 4 ete 8 ears OC dete 30.1 

POEs le. tem bem es 51 5 6 5 12 7 10 6 96.6 
Males - Hommes 27 ater ee orc 6 4 6 4 DPR. 
Females - Femmes 23 AOE seta Bon 6 6 4 ré 79.1 
Full-time - Plein temps 41 ere eres 4 10 4 9 6 108.1 
Part-time - Temps partiel 9 Onc Abe ecw etele Cre te wage 45.4 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 379 37 32 31 116 56 78 34 87.7 
Males - Hommes 207 20 13 17 56 28 49 25 102.7 
Females - Femmes 172 7 19 14 58 26 30 9 69.7 
Full-time - Plein temps 310 20 20 24 92 49 73 32 98.7 
Part-time - Temps partiel 69 16 12 7 22 5 5 Tera 38.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 277 29 24 22 78 39 58 27 90.9 
Males - Hommes 151 13 10 11 39 21 35 21 110.1 
Females - Femmes 126 15 14 11 40 18 23 6 68.0 
Full-time - Plein temps 232 18 17 17 65 35 55 25 100.4 
Part-time - Temps partiel 45 10 8 5 14 4 tere ware 42.3 

Québec 2,939 248 220 227 869. 434 633 328 95.8 
Males - Hommes 1,637 110 99 126 453 235 384 230 109.0 
Females - Femmes 1,303 139 121 101 396 199 248 98 79.2 
Full-time - Plein temps 2,496 159 158 176 713 386 592 311 104.2 
Part-time - Temps partiel 444 89 62 51 136 48 41 17 48.5 

Ontario 4,819 357 358 379 1,596 761 865 505 90.4 
Males - Hommes 2,593 176 157 196 790 388 508 376 105.9 
Females - Femmes 2,226 181 201 183 804 372 357 128 72.3 
Full-time - Plein temps 3,952 220 220 283 1,292 678 792 467 99.2 
Part-time - Temps partiel 866 137 138 96 302 83 73 38 50.0 

Manitoba 687 36 37 36 167 80 95 56 98.3 
Males - Hommes 264 20 14 20 72 41 55 43 116.5 
Females - Femmes 223 16 23 16 74 39 40 13 76.8 
Full-time - Plein temps 398 21 24 27 118 71 85 51 106.4 
Part-time - Temps partiel 90 15 13 9 28 9 10 6 62.5 

Saskatchewan 638 37 32 28 120 68 90 63 113.3 
Males - Hommes 243 17 14 16 57 35 56 48 137.0 
Females - Femmes 195 19 18 12 64 32 35 15 82.8 
Full-time - Plein temps 358 22 21 21 96 59 82 57 123.5 
Part-time - Temps partiel 80 15 11 fa 25 9 8 6 67.6 

Alberta 1,221 120 105 110 378 198 213 97 82,5 
Males - Hommes 666 62 52 57 187 106 130 72 95.8 
Females - Femmes 555 58 53 53 190 92 83 25 66.4 
Full-time - Plein temps 1,017 78 75 88 319 174 195 88 88.6 
Part-time - Temps partiel 204 42 30 22 59 24 18 9 51.7 

British Columbia - C.-Britannique 1,662 140 121 136 469 196 273 106 79.2 
Males - Hommes 794 69 50 72 241 112 169 81 92.7 
Females - Femmes 648 72 70 64 228 84 104 25 62.6 
Full-time - Plein temps 1,178 86 80 106 388 175 245 98 86.4 
Part-time - Temps partiel 264 54 40 30 81 21 29 8 47.0 
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TABLE 28. eus Ee cde Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ecember 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1990 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
€*000) C"000) YE ("000) 7 
Canada 507 333 3.3 176 8.3 
15 - 24 years - ans 148 78 6.6 69 7.8 
25 - 44 years - ans 301 216 3.6 85 11.3 
45 years and over - ans et plus 59 39 1.3 20 4.4 
Males - Hommes 285 213 55 72 11.5 
15 - 24 years - ans 76 45 Thal 32 7.9 
25 - 44 years - ans 170 140 4.0 30 26.5 
45 years and over - ans et plus 39 28 1.5 11 9.7 
Females - Femmes 222 120 CASE) 102 6.9 
15 - 24 years - ans 71 34 6.1 37 7.8 
25 - 44 years - ans 131 75 3.0 56 8.7 
45 years and over - ans et plus 20 11 eal 9 Gok 
Newfoundland - Terre-Neuve 8 6 3.4 500 eee 
PSE Te “= 1.-P.-É. see eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 14 8 2.7 6 8.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 8 3.2 4 8.2 
Québec 96 60 2.4 37 8.3 
Males - Hommes ; 52 38 2.5 14 10.4 
Females - Femmes 4G 22 Lae 23 7.4 
15 - 24 years - ans 32 16 5.8 16 8.8 
25 - 44 years - ans 57 38 2.5 18 10.8 
45 years and over - ans et plus 8 6 .8 este aes 
Ontario 206 135 3.4 71 8.2 
Males - Hommes 117 85 3.6 32 12.2 
Females - Femmes 89 50 Sok 39 6.4 
15 - 24 years - ans 55 27 6.3 ah Tet 
25 - 44 years - ans 125 90 3.9 35 12.3 
45 years and over - ans et plus 26 17 1.4 9 4.6 
Manitoba 25 18 4.5 7 7.8 
Saskatchewan 23 14 6.0 8 10.4 
Alberta 70 52 5.1 18 8.9 
Males - Hommes 39 32 5.3 6 11.3 
Females - Femmes 32 20 4.9 12 8.1 
15 - 24 years - ans 22 14 10.0 8 9.4 
25 - 44 years - ans 40 32 5.3 8 9.5 
45 years and over - ans et plus 9 6 CASA | s afore 
British Columbia - Colombie Britannique 52 32 2.7 20 7.6 
Males - Hommes 28 21 2.9 8 9.6 
Females - Femmes 23 11 2.4 12 6.7 
15 - 24 years - ans 17 10 Ticks 7 72 
25 - 44 years - ans 29 19 CGT ul 10.4 
45 years and over - ans et plus 5 S00 SEE SEE AGG 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 


ree eee te eee 


4 weeks Ly KS Gam 26 et 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (5 3 duration 
Total (2) 
4 semaines 5 bs 14 - 26 Zi 524 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 
thousands - milliers 
Canada 1,262 362 412 246 157 76 11 16.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 345 110 125 63 33 LL ne 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 677 195 212 132 93 38 7 16.9 
45 years and over - 45 ans et plus 240 58 75 49 32 26 .. 21.3 
Males - Hommes 747 228 246 135 85 48 6 16.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 216 72 72: 36 21 8 Aric 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 390 122 121 71 50 22 ae 16.2 
45 years and over - 45 ans et plus 141 33 48 28 153 18 re elec 
Females - Femmes 515 134 166 109 72 28 5 17.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 130 38 48 FT À ia Breve ere 13.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 287 72 91 61 42 16 4 17.8 
45 years and over - 45 ans et plus 99 24 27 21 18 9 esis 21.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 9 13 7 6 sti SAF 20.7 
PET — £.-P.-€. 12 G 6 eee eee eee eee 11.6 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 13 14 10 5 oes cos 15.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 37 11 12 7 6 bat ana 17.2 
Québec 388 96 117 86 52 37 aime 20.2 
Males - hommes 228 57 69 48 26 26 Pitan ri ie 
Females - femmes 160 39 48 36 26 itl ee 18.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 99 26 34 20 LS 6 are 16.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 205 53 59 42 32 16 siete 19.5 
45 years and over - 45 ans et plus 84 17 24 21 8 15 was 25.7 
Ontario 408 134 129 74 54 16 ece 15.0 
Males - Hommes 249 86 79 44 32 7 sete 13.8 
Females - Femmes 160 48 51 30 23 9 aera 16.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 109 40 41 17 10 se Per 1231 
25-44 years - 25 à 44 ans 227 75 66 42 33 10 ere 15.8 
45 years and over - 45 ans et plus 72 20 23 15 12 APC Se 16.9 
Manitoba 65 12 15 9 5 aan ss 16.2 
Saskatchewan 33 10 11 7 4 SC wes 1722 
Alberta 100 31 36 17 10 5 AOC 15.0 
Males - Hommes 58 21 21 9 4 werd es 12.8 
Females - Femmes 42 10 14 8 6 sore eave 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 27 11 10 5 Ces wee care 9.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 56 16 21 10 6 ie. wae 15.0 
45 years and over - 45 ans et plus 16 4 [A siete were Stora rate 24.1 
British Columbia - Colombie-Britannique 155 44 59 28 16 6 Ae 14.5 
Males - Hommes 88 rat 32 14 10 4 re 14.2 
Females - Femmes 67 16 27 14 6 de For 14.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 47 15 17 8 4 Sue ae Lice 
25-44 years - 25 à 44 ans 78 21 30 15 7 se dot 14.3 
45 years and over - 45 ans et plus 24 7 12 5 4 Bcc ct 19.2 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie "autre" sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1990 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, décembre 1990 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

: Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,262 97 1,164 1,008 156 1,119 45 
15 - 24 years - ans 345 11 334 243 91 314 20 
25 - 44 years - ans 677 62 614 573 41 596 18 
45 + years - ans 240 24 216 191 25 208 8 
Males - Hommes 747 65 681 623 58 654 27 
15 - 24 years - ans 216 7 208 160 48 195 13 
25 - 44 years - ans 390 43 347 342 4 337 10 
45 + years - ans 141 15 126 121 5 122 4 
Females - Femmes 515 32 483 385 98 465 18 
15 - 24 years - ans 130 4 126 83 43 119 7 
25 - 44 years - ans 287 19 267 231 36 260 8 
45 + years - ans 99 9 90 70 19 86 de. 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 764 n/a 764 662 102 731 33 
15 - 24 years - ans 227 n/a 227 160 66 212 15 
25 - 44 years - ans 400 n/a 400 379 22 387 13 
45 + years - ans 136 n/a 136 123 14 131 5 

Males - Hommes 449 n/a 449 409 40 430 19 
15 - 24 years - ans 138 n/a 138 105 33 129 9 
25 - 44 years - ans 229 n/a . 229 226 ators 222 7 
45 + years - ans 83 n/a 83 79 4 79 Di 

Females - Femmes 315 n/a 315 252 63 301 14 
15 - 24 years - ans 89 n/a 89 56 33 83 6 
25 - 44 years - ans 172 n/a 172 153 19 166 6 
45 + years - ans 54 n/a 54 44 10 52 ache 


Used public employment agency ° 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes 485 n/a 485 458 27 472 13 
15 - 24 years - ans 132 n/a 132 122 10 128 4 
25 - 44 years - ans 277 n/a 277 266 11 270 7 
45 + years - ans 76 n/a 76 70 6 74 aes 

Males - Hommes 310 n/a 310 302 8 300 10 
15 - 24 years - ans 89 n/a 89 83 6 85 4 
25 - 44 years - ans 177 n/a 177 176 500 172 5 
45 + years - ans 44 n/a G4 43 Siete 43 coc 

Females - Femmes 175 n/a 175 157 18 172 ers 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 39 g 43 Boo 
25 - 44 years - ans 100 n/a 100 90 9 98 BOD 
45 + years - ans Sz n/a 32 CÈT À 5 31 sc 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 653 n/a 653 573 80 632 21 
15 - 24 years - ans 171 n/a 171 131 41 164 7 
25 - 44 years - ans 371 n/a 371 343 28 361 10 
45 + years - ans 111 n/a 111 99 3172 108 ES 

Males - Hommes 364 n/a 364 339 25 352 12 
15 - 24 years - ans 101 n/a 101 81 20 97 5 
25 - 44 years - ans 200 n/a 200 197 S60 194 6 
45 + years - ans 62 n/a 62 60 wee 61 tere 

Females - Femmes 289 n/a 289 234 55 281 8 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 49 21 67 a 
25 - 44 years - ans 170 n/a 170 146 25 166 Ca 
45 + years - ans 49 n/a 49 39 10 47 avé 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 437 n/a 437 392 45 420 17 
15 - 24 years - ans 114 n/a 114 89 24 107 7 
25 - 44 years - ans 237 n/a 237 224 13 229 8 
45 + years - ans 86 n/a 86 78 8. 84 ST 

Males - Hommes 270 n/a 270 252 18 260 10 
15 - 24 years - ans 73 n/a 73 59 14 69 & 
25 - 44 years - ans 146 n/a 146 145 tore 141 5 
45 + years - ans 52 n/a 52 49 CO! 50 stats 

Females - Femmes 167 n/a 167 139 27 159 7 
15 - 24 years - ans 41 n/a 41 31 11 38 eters 
25 - 44 years - ans 91 n/a 91 80 11 88 OC 
45 + years - ans 35 n/a 35 29 5 33 Joe 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, December 1990 


TABLEAU 31, Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, décembre 1990 € 


Looked for work Looked for work 


Did not , b 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work RE eee 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 were 37 36 ss. 36 oie 
PE = 5.=P.-E. 12 sete 12 Le te ile ater 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 43 siete 40 36 5 39 apes 
NB? - NSB. Sy 2e 36 32 4 35 .— 
Québec 388 22 366 326 40 358 8 
15 - 24 years - ans 99 ators 98 74 24 93 5 
25 - 44 years - ans 205 14 191 182 8 189 ake 
45 years and over - ans et plus 84 Tf 78 70 8 76 es 
Males - Hommes 228 15 213 202 11 209 4 
Females - Femmes 160 8 153 124 28 149 rte 
Ontario 408 46 362 306 56 363 19 
15 - 24 years - ans 109 sete 106 71 35 98 8 
25 - 44 years - ans 227 31 196 182 14 187 9 
45 years and over - ans et plus 72 12 60 53 7 58 eld 
Males - Hommes 249 36 215 193 20 201 12 
Females - Femmes 160 11 149 114 36 141 8 
Manitoba 45 ane 41 35 6 40 erate 
Saskatchewan 33 Ac 31 ee 4 30 Sere 
Alberta 100 6 94 80 14 90 4 
15 - 24 years - ans 27 ae 26 19 7 24 Ae 
25 - 44 years - ans 56 er 53 48 5 51 5 
45 years and over - ans et plus 16 Siete 15 13 502 14 Au 
Males - Hommes 58 eve 55 49 6 55 ese 
Females - Femmes 42 A5 39 32 8 37 + 
BC. C.-B. 155 11 165 119 26 137 8 
15 - 24 years - ans 47 eiere 44 31 13 41 seis 
25 - 44 years - ans 78 6 71 63 8 69 Att 
45 years and over - ans et plus 31 meta 29 24 5 CA 0 
Males - Hommes 88 5 83 72 11 77 6 
Females - Femmes 67 5 62 47 15 60 ae 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 20 n/a 20 19 ies 19 oe 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 SAS 6 es 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 28 n/a 28 25 sae 28 sets 
N°5 "N.-B. 24 n/a 24 21 ase 23 cae 
Québec 264 n/a 264 235 29 259 5 
Ontario 220 n/a 220 186 34 205 15 
Manitoba 25 n/a 25 21 4 24 Ate 
Saskatchewan 21 n/a 21 18 miele 20 ric 
Alberta 61 n/a 61 53 8 58 Prone 
B-G.s — 2-8. 94 n/a 94 77 17 89 6 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 19 sed 19 Wels 
PoE). =". -P.-F. 9 n/a 9 9 Ae 9 a 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 24 n/a 24 22 eee 23 CS 
NB 9 N.-B. 15 n/a 15 15 sche 15 1 
Québec 144 n/a 144 136 8 142 see 
Ontario 157 n/a 157 146 11 150 7 
Manitoba 15 n/a 15 15 CCE 15 lene 
Saskatchewan 13 n/a 13 12 ee 12 2 
Alberta 34 n/a 34 32 ae SZ ows 
B.C. CFE: 55 n/a 55 52 es 54 ioe 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 hale 16 cae 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 6 were 6 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 n/a 21 19 Fate 21 ail 
N:B::- N.-B. 16 n/a 16 14 ua 16 wale 
Québec 164 n/a 164 147 17 161 aa 
Ontario 243 n/a 243 210 33 234 9 
Manitoba 24 n/a 24 21 se 23 #4 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 ame FA | ree 
Alberta 61 n/a 61 54 Z 59 es 
B.C. - C.-B. 80 n/a 80 67 13 77 sa 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 ae 10 aa 
PE = 2.-P.-E: ae n/a fe arene ri of ate ey 
Nova Scotia - Nouvelle-Fcosse 13 n/a 13 12 eae 13 7. 
N.B. - N.-B. 8 n/a 8 7 wate 8 rt À 
Québec 75 n/a 75 70 5 74 cr 
Ontario 184 n/a 184 165 20 175 9 
Manitoba 19 n/a 19 17 eae 18 Hos 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 avs 14 ES 
Alberta 45 n/a 45 39 6 43 eee 
BE. -C.-k. 66 n/a 66 57 10 63 4 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


) 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1990 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont : Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitté leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,262 986 228 756 117 639 278 101 89 87 
15-24 years - ans 345 236 67 169 15 153 109 13 75 21 
25-44 years - ans 677 547 114 433 74 359 130 68 12 49 
45 + years - ans 240 201 47 155 28 126 39 20 ots 17 
Males - Hommes 747 630 118 511 83 429 117 6 53 58 
15-24 years - ans 216 156 35 121 11 110 59 Ago G4 14 
25-44 years - ans 390 345 56 290 54 236 45 4 7 33 
45 + years - ans 141 128 28 101 18 82 13 aac arene 11 
Females - Femmes 515 354 110 244 34 210 161 95 36 29 
15-24 years - ans 130 79 32 48 4 43 50 12 31 7 
25-44 years - ans 287 202 59 143 20 123 85 64 5 16 
45 + years - ans 99 73 19 54 10 GG 26 19 Ao 6 
Newfoundland - Terre-Neuve 39 33 [A 29 ees 27 6 506 Bod . 
P.E. I. = g. =P, =é. 12 11 eee 10 eee 10 ece eee eee eoo 
N. S. ° N.-É. 63 33 7 26 Ac 23 10 5 [4 ele 
N. B. e N.-B. 37 31 5 25 eee 24 7 ees eee .. 
Québec 388 297 52 246 24 221 92 34 21 36 
Males - Hommes 228 189 29 161 16 144 39 SOS 11 26 
Females - Femmes 160 107 24 84 7 76 53 32 11 10 
15-24 years - ans 99 68 15 52 FU. 49 32 4 20 8 
25-44 years - ans 205 157 20 137 14 123 48 24 otele 22 
45 + years - ans 84 72 17 55 7 48 12 6 eke 6 
Ontario 408 329 86 263 66 177 79 28 32 20 
Males - Hommes 249 215 46 170 50 119 33 wee 18 13 
Females - Femmes 160 114 40 74 16 58 46 25 13 7 
15-24 years - ans 109 74 25 49 6 43 35 4 27 [A 
25-44 years - ans 227 192 67 145 43 102 35 18 4 13 
45 + years - ans 72 63 14 49 16 33 10 6 SiG GE 
Manitoba 45 34 8 26 cee 23 10 eles G O56 
Saskatchewan 33 24 6 18 AGC 15 10 SOC 6 dere 
Alberta 100 77 26 51 4 66 23 10 8 5 
Males - Hommes 58 49 12 37 S08 34 9 S06 5 - 
Females - Femmes 42 28 14 14 S50 13 14 10 tera Mere 
15-24 years - ans 27 20 7 13 atic 12 8 sieve 6 56 
25-44 years - ans 56 44 15 29 566 27 12 7 ete Ao 
45 + years - ans 16 13 5 8 580 7 358 500 FO C re 
B.C. = C. -B. 155 116 31 84 12 72 40 13 13 13 
Males - Hommes 88 70 15 55 6 49 18 Riots 9 8 
Females - Femmes 67 46 17 29 6 23 22 12 4 5 
15-24 years - ans 47 30 11 19 rere We 16 Dec 11 4 
25-44 years - ans 78 61 14 47 T4 40 16 9 AGO 5 
45 + years - ans 31 24 6 18 ire, 16 7 wets Ane 5 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiére fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1990 
TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, décembre 1990 [| 
ee ———_—— see eee | 
Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 1,262 67 68 49 847 9 202 33 27 
15-24 years - ans 345 9 12 41 205 siete 57 ter 20 
25-44 years - ans 677 23 34 7 477 Sod 108 22 5 
45 + years - ans 240 15 He GE 165 8 37 10 Ce 
Males - Hommes 747 24 10 29 557 6 98 10 13 
15-24 years - ans 216 6 svete 24 144 AOC 28 ore 11 
25-44 years - ans 390 11 8 4 309 asks 50 6 sé 
45 + years - ans 141 7 SO - 104 6 20 exe es 
Females - Femmes 515 23 38 20 290 Ake 104 22 14 
15-24 years - ans 130 state 10 17 61 crete 29 wad 10 
25-44 years - ans 287 12 27 ne 168 oo 58 16 ce 
45 + years - ans 99 8 DEC Sie 61 Acle 17 7 hei 
Newfoundland = Terre-Neuve 39 eee eee .. 32 eee coe eee cece 
a — £.-P.-É. 12 ees eee eee 10 eee eee eee eee 
N. Ss. = N.-É. 63 eee eee eee 29 eee 7 eee eee 
N. B. Ls N.-B, 37 eee eee eee 29 eee 5 eee eee 
Québec 388 13 12 9 281 60c 66 16 9 
Males - Hommes 228 9 Alon 4 180 more 22 6 4 
Females - Femmes 160 5 11 5 102 S00 23 10 4 
15-24 years - ans 99 eae ABE 9 66 wate 13 ae 7 
25-44 years - ans 205 7 9 tere 156 re 19 12 AE 
45 + years - ans 84 5 Pt eras 60 BiG 13 4 Are 
Ontario 408 13 18 20 263 sete 73 8 11 é 
Males - Hommes 249 5 5 13 180 Ce 38 es 5 
Females - Femmes 160 8 12 7 83 NO 35 6 6 
15-24 years - ans 109 cacic 26e 17 60 store 21 mate 7 
25-44 years - ans 227 9 14 AE 153 store 41 5 wake 
45 + years - ans 72 Soe siete cs 50 Ace 11 sate ed 
Manitoba 45 eee eee eee 31 eee 7 eee eee 
Saskatchewan 33 eee eee eee 20 eee 7 eee coe 
Alberta 100 6 6 6 57 eels 22 esi ese 
Males - Hommes 58 Saks Acie 4 40 OG 9 re are 
Females - Femmes 42 27 5 té 17 tate 12 siecle eae 
15-24 years - ans 27 ss Agr 4 15 ste 5 ere ARS 
25-44 years - ans 56 Ae 4 aicte 33 cdc 13 AE Pee 
45 + years - ans 16 2% AG A 9 Déc 4 .. aad 
B.C; a C.-B. 155 9 6 6 96 eee 33 eee eee 
Males - Hommes 88 5 erate ere 61 SCC 15 ware mee 
Females - Femmes 67 4 5 mate 35 sieve 18 wen pate 
15-24 years - ans 47 4 cele 5 24 sieve 11 ve Ate 
25-44 years - ans 78 ser 4 rs 52 eters 17 were de 
45 + years - ans 31 St mers arate, 20 Pie) 6 sats sane 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


December 1990 
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TABLEAU 34, Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1990 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 
Canada 7,062 329 306 666 758 559 305 3,151 1,007 
15-24 years - ans 1,324 24 59 555 220 Ton 86 8 372 
25-44 years - ans 1,334 104 209 86 312 eis 127 373 120 
45 + years - ans 4,404 201 38 5 227 557 92 2,770 515 
Males - Hommes 2,595 162 18 336 367 347 88 1,058 218 
15-24 years - ans 647 11 6 290 127 32 Le 179 
25-44 years - ans 320 45 5 45 135 te 27 42 19 
45 + years - ans 1,628 106 7 + 106 347 29 1,014 19 
Females - Femmes 4,467 167 288 SIT 391 212 217 2,093 789 
15-24 years - ans 677 13 53 265 93 Le 54 6 193 
25-44 years - ans 1,014 59 204 G2 177 sole 100 331 101 
45 + years - ans 2,776 95 31 Gq 121 210 63 1,756 495 
Newfoundland - Terre-Neuve 199 6 cee 15 61 9 6 58 41 
P.E.I. = £.-P.-É, 35 eco eee C4 7 eco eee 15 CA 
N.S. - N.-É. 262 12 7 23 34 17 11 118 40 
N. B. = N.-B. 242 11 6 22 47 12 10 96 36 
Québec 1,987 63 67 150 266 125 65 910 341 
Males - Hommes 712 30 BOO 74 136 83 21 289 76 
Females - Femmes 1,275 33 65 77 129 42 G4 621 264 
15-24 years - ans 362 5 11 130 71 AS 14 UE 130 
25-44 years - ans 404 21 48 18 111 Sere 26 134 GG 
45 + years - ans 1,222 37 8 Rice 84 125 24 775 167 
Ontario 2,426 146 127 266 172 223 105 1,086 319 
Males - Hommes 882 70 9 132 77 136 31 357 70 
Females - Femmes 1,542 75 118 114 95 87 74 729 249 
15-24 years - ans 455 11 27 216 54 aia 31 4 112 
25-464 years - ans 422 46 88 29 65 646 46 115 34 
45 + years - ans 1,547 89 12 Re 53 223 29 966 173 
Manitoba 275 12 14 25 27 23 10 131 33 
Saskatchewan 250 10 10 26 25 21 10 109 39 
Alberta 530 30 34 70 G6 GO 33 216 63 
Males - Hommes 195 15 BG 38 22 25 10 69 13 
Females - Femmes 335 16 Se 31 24 15 23 146 50 
15-24 years - ans 116 ODO 8 55 16 ae 8 Ane 26 
25-44 years - ans 116 9 22 15 16 0€ 15 28 11 
45 + years - ans 298 18 4 Aa 14 40 9 186 26 
B.C. - C.-B. 858 38 38 65 75 86 52 613 91 
Males - Hommes 318 18 50 32 32 50 14 152 19 
Females - Femmes 540 19 36 33 GG 36 38 261 ie. 
15-24 years - ans 127 OitD 6 53 22 ays 15 Ane 29 
25-44 years - ans 154 13 26 12 31 adc call 42 8 
45 + years - ans 577 23 6 exer 22 85 16 371 53 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, December 1990 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle € 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, décembre 1990 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 359 56 101 17 54 60 28 62 
15-24 years - ans 158 9 85 7 11 11 9 25 
25-44 years - ans 146 37 15 5 30 29 15 14 
45 + years - ans 55 9 es 5 13 20 4 che 
Males - Hommes 169 13 52 6 27 33 14 24 
15-24 years - ans 83 ie 44 LÉ 5 6 7 15 
25-44 years - ans 59 7 8 eae 15 15 5 8 
45 + years - ans 27 ee se + AGG 8 12 ‘sane wags 
Females - Femmes 190 G4 49 11 27 27 14 17 
15-24 years - ans 75 7 40 4 7 5 were 10 
25-44 years - ans 87 31 8 5 15 14 9 6 
45 + years - ans 28 6 mate Boe 5 8 ete tere 
Newfoundland = Terre-Neuve 23 eee 5 eee eee 10 eee eee 
Pobeo. i 2: =P, -É. eee eee ese eee eee eco eee eee 
Nova Scotia ~ Nouvelle-Écosse 14 eoe 5 eve coe .. eee eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 20 AGE 5 see 4 6 occ eos 
Québec 120 10 25 4 36 24 8 12 
Males - Hommes 65 Soc 15 ALI 19 15 4 8 
Females - Femmes 55 8 10 EE 17 9 4 5 
15-24 years - ans 44 Sele 22 Soc 6 4 ale 7 
25-44 years - ans 52 8 4 stove 21 11 eles 5 
45 + years - ans 23 aes Bree Age 9 9 eae . 
Ontario 88 19 29 7 Acie 7 9 14 
Males - Hommes 34 DÉC 13 BCE eee SE 5 8 
Females - Femmes 53 16 16 5 aoe 4 & 6 
15-24 years - ans 43 GE 24 tes FRE ae: MO 8 
25-44 years - ans 34 13 5 tere Ace Sor 5 5 
45 + years - ans 11 3 "TE rete orate er one coe 
Manitoba 10 eee ees eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 11 Sté . slele oon coc eee eee 
Alberta 33 8 13 re wae sere ae 5 
Males - Hommes 15 Fie 7 550 rere aera = aoe 
Females - Femmes 18 5 mie sete Kee oes 4 
15-24 years - ans 17 eens 10 re so ore were 4 
25-44 years - ans 13 5 do. eters om Pte 1. Er à 
45 + years - ans RE sen re = SE sett see owe “as 
B62 Ke Cc. -B. 38 9 13 eee eee 5 eee eee 
Males - Hommes 15 tele 6 oie onc were eae So 
Females - Femmes 23 7 7 Arie Pc SEC Me aoc 
15-24 years - ans 18 cu 11 oi nee se sae pe 
25-44 years - ans 15 6 ene eer eae _…— see was 
45 + years - ans 5 us Be sac nee Sale eos ue 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), December 1990 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), décembre 1990 
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St-John's 
Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 
Montréal 
Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 


Hamilton 


St. Catharines - Niagara 


London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


126 85 D 
243 179 C 
93 58 D 
109 64 D 
477 320 D 
96 58 E 
105 66 D 
2,421 1,566 C 
676 479 C 
107 66 D 
150 109 C 
2,864 2,019 C 
477 326 D 
253 166 D 
248 172 D 
206 135 D 
259 187 D 
102 66 D 
496 336 C 
139 95 C 
139 87 C 
535 395 C 
562 393 C 
1,273 862 C 
220 132 D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


ona non 0 © one oe © 9 ED N NN œ NN 090 M M © 0 © oa sa 


ment 


Chômage 


cn à Sms Sh ene à Gé à PA: PR à Coe nt SOS RS LS nt Oa OW a “Mp aes 


Not in 
labour 
force 


inactive 


41 
64 
35 
45 

157 
38 
39 

854 

197 
41 
41 

845 

151 


Oo 
N 


N 
a 
mo o-oo m og mMmMmIS M © MO mm OMOMm oo mmsie © Mm em 


70 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'activité chômage 


per cent - pourcentage 


67.6 D 12.1F 
73.8 C 7.9F 
62.2 D 929) E 
58.4 D 10.2 F 
67.1 D 7.2 F 
60.3 E 13.4 F 
62.9 D 9250 FE 
64.7 C 1221 E 
70.9 C 5.7 F 
61.7 D 10.4 F 
72.8 C 7.4 G 
70.5 C 6.8 E 
68.4 D 7.5 F 
65.6 D LIPS F 
69.2 D 5.6 G 
65.7 D 11.7 F 
72.4 D 8.9 F 
64.9 D 9.4 F 
67.4 C 9.3E 
68.4 C 5.6 F 
62.7 C 11.0F 
73.8 C 7.8E 
69.8 C 8.5E 
67.7 C SES. FE 
60.1 D 7.0 F 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


GO Os OS oO OF Oso. Oe. So. © ON OC A ON OC OC pa D CNT ET) 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), December 1990 
TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), décembre 1990 


SA ane et et SE OP 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 434 235 C 195 C 39 E 199 C 56,1 C 16,8 E 65,0 C 
Region(s) - 010 191 114 D 96 D 17:F 77 D 59.6 D 15.1 F 50.6 D 
Région(s) 020 41 20 D 16 E GE Zee 49.4 D 213 F 38.9 E 
030 97 50 D 42 D 8E 47 D 51.7 D 16.7 E 43.1 D 
040 106 51 D 41 E 10 G 55 D 48.3 D 18.7 G 3952 E 
PES 158. P,-É, 98 62 C 51 C LE 35 C 63.9 C 19-27 51.7 C 
N.S. » N.-É. 684 422 B 379 C 63 E 262 C 61.7 B 10.3 E 55.3 C 
Region(s) - 210 122 60 D 50 D 10F 62 D 49.2 D 16:35 F 41.2 D 
Région(s) 220 125 71D 62 D 9YE 54 D 56.8 D 12.9 F 49.5 D 
230 87 53 D 48 D 6F 34 D 61.4 D 10.4 F 55.0 D 
240 99 55 D 51 D 4 F 45 D 55.0 D tet à 50.8 D 
250 250 TK RINE 168 C 15 F 68 D F2-90G 8.0 F 672120 
N.B, = N.-B, 556 314 C 277 C 37 D 242 B 56.5 C 11.8 D 49.8 C 
Region(s) - 310 140 67 D 56 D LINE 7500 48.0 D 16.9 E 39.9 D 
Région(s) 320 131 tt. D 69 D SLE 54 D 59.0 D EESOVE 52.5 D 
330 135 81 D 73 D 8F 54 D 60.1 D JTE 54.3 D 
340 86 55 D 50 D S EF sak ls 64.1 D aC |e 58.0 D 
350 64 34 D 30 D 4G 31 D 52.5 D 12.6 G 45.9 D 
Québec 5,315 3,328 B 2,939 B 388 D 1,987 C 62.6 B 11.7 D 55,3 B 
Region(s) - 411 84 35 E 28hE 7H 49 E 41.6 E 20.3 G 3322 
Région(s) 412 164 84 E We 12°F 81 E 51.0 E 14.2 F 43.7 E 
420 229 133 D 114 D 18 F 96 D 57:91D sere Lz 50.0 D 
430 749 471 C 435 C SY dl 5 278 D 62.9 C 7.8 F 58.0 C 
440 372 216 D 187 D 29 E 155 D 58.2 D 13:91E 50.4 D 
450 208 130 C Liv C 13F 78 D 62.5 CG 10.2E 56.0 € 
461 896 602 D 538 D 64 F 293 E (FAT 1 10.6F 60.1 D 
462 1,721 1,064 C 928 C IS79E 657 D 61.8 C 2 01E 535.9. 6 
463 259 ZED 147 E ZE 88 E 66.1 D 14.3 F 56.6 E 
464 230 149 D ISIN D 18 F 81E 64.8 D 12:27F 56.9 D 
470 210 149 C 136 D 13F 61 D 71:0 € 8.5F 64.9 D 
480 112 68 D 58 D 10F 44 E 60.4 D 14.8 F 51.5 D 
400 & 490 81 55 D 49 D 6 G 25 E 68.6 D 11.0 G 61.1 D 
Ontario 7,651 5,227 À 6,819 B 608 D 2,424 C 68.3 A 7.8 D 63.0 B 
Region(s) - 510 298 180 D 162 D 16 bis" E 60.4 D 10227E 54.3 D 
Région(s) 520 237 141 D 126 D 15 F 9% E 59.6 D 10.7 F 53:2D 
530 3,139 2,218) C 2,067 C 150 E 921 D 102726 6.8 E 65.9 C 
540 622 446 C 407 C SVS 176 D TA er A lew Al 65.5 C 
550 961 636 C 578 C 58 E 305 D 67.6 C 9.0E 61.5 C 
560 402 YA 265 C AE 120 D 70-1. G Go 0LF 65.8 C 
570 440 2915¢ 258 C SE 149 D 66.1" G 1 Aree 2 58.7 G 
580 202 135 C 12720 8F 68 D 66.6 C Lyre à 62:80 
591 424 2592C 228 C 51h 166 D 60.9 C L2:0'F 53.6 & 
592 177 115 C 106 D LOF 62 D 65.0 C 8.3 G 59.6 D 
500 767 524 C 494 C 30°F 243 D 68.3 C 5.8 E 64.4 C 
Manitoba 807 532 B 687 C 65 E 275 C 65.9 B 8.6 E 60,4 C 
Region(s) - 610 54 57. D 34 D see G LUF 69.0 D ts. 0 64.0 D 
Région(s) 620 38 23 D 22 D ire Ge TSE 61.4 D sae G 54.5 D 
630 85 53D 49 E 4 G Se iE 62.1 D 6.7 G 57.9 E 
640 33 PA WY 20 E tele 126 62.8 E Sere 60.1 E 
650 & 680 70 45 D 41 D Canale 25 E 64.0 D PO 5900 
660 54 3700 34 D ss FE 16 E 69.6 D Cul E 63.5 D 
670 473 315 C 286 C 29 E 157 D 66.7 C OTS, E 60.5 C 
Saskatchewan 721 4671 B 438 B 33 E 250 C 65.6 B 7.0 E 60.8 B 
Region(s) = 710 207 143 C 136 D Tek 64 E 69.20 LPS D © 65.7 D 
Région(s) 720 83 56 D 54 D eve © 26 E 68.1 D see e 65.2 D 
730 212 136€ 123€ 130 76 D 64.3 C 9.9F 58.0 C 
740 75 43 D 40 D tele 33 D 56.8 D erred à 52.8 D 
750 & 760 144 93 D 86 D 7+E 52 D 64.3 D Tet F 59.3 D 
Alberta 1,851 1,321 B 1,221 B 100 E 530 C 71.6B 7.6E 66,0 B 
Region(s) rm 810 151 99 D 92 D 6 G 53 E 65.1 D 6.4 G 60.9 D 
Région(s) 820 67 47 D 45 D sa 0 20 E 69.5 D ve. 66.6 D 
830 598 443 C 409 C 36. 'E 155 D 74.2 C PTE 68.4 C 
840 80 54 E S1E ate G 26 F 67.1 E aan 63.4 E 
850 101 79 C 74 C LM 2 20 E 78-10 6.9 F 22.8 € 
860 645 449 C 410 C 39 E 196 D 69.6 C 8.6E 63.6 C 
870 90 69 D 65 D 4H 21 F 76.6 D 5.5 H 72.4 D 
880 118 82 D 75 D FA) 36 E 69.1 D Sal 63.6 D 
B.C. = C.-B. 2,455 1,597 B 1,662 B 155 E 858 C 65.1 B 9.7E 58.7 B 
Region(s) = 910 31 20 D 18 D 6 LE 64.7 D Pee — 58.0 D 
Région(s) 920 65 37 E 33 E 4 F 27 F 57.9 E 11.8F 51.1 E 
930 201 120 D 104 D 16 F 80 E 59.9 D 13:46 F 51.9 D 
940 87 56 D 49 D Fo A S724 5 63.7 D ITA 55,8 D 
950 1,428 956 C 867 C 89 F 472 D 67.6.6 9:5.F 60.7 € 
960 435 257 C 235 D Far AA à 177 D 59.2 C 8.7 F 54.0 D 
970 126 92.D 83 D oF. 34 E 72.8 D 9.4 F 65.9 D 
980 & 990 82 59 D 53 D SF 24 E 71.0 D EN à 64.6 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisé par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From January 13, 1991 to February 9, 1991. 
En vigueur du 13 janvier 1991 au 9 février 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
7 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's Wk 35. Niagara 8.8 
02. Newfoundland Northeast/Labrador Gales Ih 36. Windsor 95 
03. Corner Brook/Gander 1992 37. Kitchener Wee) 
38. Durham/Simcoe 8.8 
: 39. Huron SoZ 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 629 
41. Algonquin 11.1 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.4 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.1 43. Thunder Bay 10.7 
44. Northern Ontario 119 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 17.0 
06. Central Nova Scotia 1372 45. Winnipeg 8.2 
07. Halifax 8.1 46. Southern Manitoba 6.4 
08. Kings : 10.0 47. Northern Manitoba 23.4 
09. Yarmouth Bek 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.1 
10. Saint John el 49. Saskatoon 10.1 
11. Fredericton 10.0 50. Southern Saskatchewan 5.9 
12. Restigouche/Charlotte 18.0 51. Northern Saskatchewan L505) 
13. Moncton 9.5 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 7.8 
14. Est du Québec 15.2 53. Edmonton 8.5 
15. Québec 7.6 54. Southern Alberta 8.1 
16. Québec Centre-Nord A7 55. Northern Alberta/Foothills 95 
17. Trois-Rivières LI 
18. Québec Centre-Sud 9.6 
19. Sherbrooke 10.0 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 11.4 
21. Montréal 1220 56. Southern British Columbia 13.1 
22. Laurentides/Lanaudière er 57. Upper Fraser Valley 79 
23. Ouest du Québec 15.3 58. Vancouver 8.2 
24. Hull 8.8 59. Victoria 7-9 
25. Nord du Québec 18.9 60. Vancouver Island 1185 
26. Chicoutimi - Jonquière LIL 61. Northern British Columbia 1295 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 5.8 
28. Eastern Ontario 6.9 
29. Belleviile/Peterborough 10.8 
30. Oshawa als) 
31. Toronto 6.6 
32. Hamilton 8.2 
33. St. Catharines 9.2 
34. London 7.0 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 


contact Labour Force Survey Sub-division directly. ee ‘ ee 
Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en detail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. à : ; | 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispense par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried 
out in about 62,000 representative households across the country (ex- 
cluding the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out 
monthly since then. Beginning in January 1976, following more than 
3 years of development, substantial revisions to the Labour Force 
Survey were introduced. Details of these changes are available on 
request from the Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over re- 
siding in the provinces of Canada, with the exception of the following: 
persons living on Indian reserves, full-time members of the armed 
forces and people living in institutions (for example, inmates of penal 
institutions and patients in hospitals or nursing homes who have re- 
sided in the institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey 
each month, normally the week containing the 15th day. 


Preparation of a new methodology report to replace Publication 
71-526 Methodology of the Canadian Labour Force Survey is scheduled 
for completion in 1990. Until that time, a technical report which 
briefly highlights the major changes in the survey design is available on 
request. For further information on the redesigned sample, contact 
Labour Force Survey Sub-Division or Social Survey Methods Division, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the sur- 
vey is reproduced at the back of this publication. Each interviewer 
contacts approximately 65 designated dwellings (the individual assign- 
ment size varies by type of area) and conducts a personal interview in 
all dwellings where interviews are being conducted for the first time. 
In most areas, provided the respondent agrees, subsequent interviews 
may be conducted by telephone, an interview technique which has been 
shown to have no discernable impact on the data and which offers 
significant savings in time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may 
also be made available on personal computer diskettes from the Labour 
Force Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous 
les mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements 
importants ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir 
de janvier 1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en 
s'adressant à la Sous-division de l'enquête sur la population active, 
Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des ré- 
serves indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des 
pensionnaires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les 
malades séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus 
de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement 
celle où tombe le quinzième jour du mois. 


Un nouveau rapport de méthodologie devant remplacer la publication 
intitulée Méthodologie de l'Enquête sur la population active du Canada 
(n° 71-526 au Catalogue) est prévu pour 1990. Entre-temps, on peut 
obtenir un rapport technique contenant les points saillants des principaux 
changements apportés au plan de sondage. Pour plus de renseignements 
sur le nouveau plan de sondage, prière de communiquer avec la Sous- 
division de l’enquête sur la population active ou la Division des 
méthodes d’enquétes sociales, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6. 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une 
durée de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à 
la fin de cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec 
les occupants d’environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie 
selon le genre de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour 
la première fois, l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité 
des régions, les interviews subséquentes peuvent être réalisées par télé- 
phone, à condition que l’enquêté y consente; cette technique ne semble 
pas avoir d'effet marqué sur les données et elle permet d’épargner 
beaucoup de temps et d’argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquéte sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population 
active. Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains 
tableaux de cette publication sont disponibles auprès des centres de ré- 
férence de Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page 
couverture de cette publication. La plupart des séries présentées ici sont 
disponibles sur CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past four 
weeks (ending with reference week), and were available for work; 


(b) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
been on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had 
a new job to start in four weeks or less from the reference week, 
and were available for work. 


1 Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupées 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à 
une date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours 
des quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) 
et étaient prêtes à travailler”: 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en 
vue d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour 
un employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l’exploitation d’une ferme, d’une entreprise 
ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité par un mem- 
bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les étudiants 
à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps ne sont pas 
considérés comme ayant été prêts à travailler pendant la semaine 
de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years of 
age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour 
force for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group 
(age, sex, marital status, etc.) is the number employed in that group 
expressed as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no 
one else in the dwelling where he/she lives is classified as an "un- 
attached individual". The head of a family is determined by the res- 
pondent’s perception of headship and as such is solely a statistical 
device which has no economic connotation. (A more detailed descrip- 
tion of the derivation of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not 
equal the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail- 
able on request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 
15 ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine 
de référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population 
active dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans 
le même groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent en- 
semble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est appa- 
rentée à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée 
comme "personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en 
demandant à l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. 
Ce concept n’a aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un 
mécanisme statistique. (On peut obtenir sur demande une description 
plus détaillée du calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dé- 
rivées (totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de 
chiffres non arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. 
Ainsi, la somme des composantes individuelles arrondies n’est pas tou- 
jours égale au total publié. Les estimations non désaisonnalisées ar- 
rondies à la centaine sont disponibles sur demande. 


) 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1988, 1989 and 1990. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-aprés indique les semaines de référence pour 
les années 1988, 1989 et 1990. 


1990 
January - Janvier 20 
February - Février 17 
March - Mars 17 
April - Avril 21 
May - Mai 19 
June - Juin 16 
July - Juillet 21 
August - Août 18 
September - Septembre 1S 
October - Octobre 20 
November - Novembre 17 
December - Décembre 15 


) 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from 
which seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements 
are defined as those which are caused by regular annual events such 
as Climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular 
as well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer pro- 
gram which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. 
On an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is 
revised in light of the most recent information on changes in season- 
ality. The last three years of the series are the only years affected by 
these revisions which are published each year in "Historical labour 


force statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed 
to improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used 
is available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time 
Series Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 Fora description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method 
II Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1989 1988 


week ending - semaine se terminant le 


21 16 
18 20 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 
19 20 
16 17 
Pai 15 
18 12 
16 10 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées 
par des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouve- 
ments saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de 
Noél et de Paques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée 
contient a la fois des fluctuations irréguliéres et des fluctuations cycliques 
à long terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques 
et irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, a la 
lumiére des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés 
pour l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronolo- 
gique des données désaisonnalisées est révisée à la lumière des ren- 
seignements les plus récents sur les fluctuations saisonniéres. Seules les 
trois années de fin de série sont affectées pas ces révisions qui sont 
publiées chaque année dans Statistiques chronologiques sur la population 
active - chiffres réels, facteurs saisonniers et données désaisonnalisées 
(no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program", Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme 
de désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites 
sont alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut 
se procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant 
à la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division 
des séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of the 
Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, 
are derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns 
may not add up to the Canada totals due to each of the components 
being independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total em- 
ployment and unemployment are derived by the summation of the ap- 
propriate seasonally adjusted estimates for males and females. For 
the remaining provinces the estimates of employment and unemploy- 
ment are seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally 
adjusted estimates of labour force are derived by summing seasonally 
adjusted estimates of employment and unemployment. The participa- 
tion rate, unemployment rate and the employment/population ratio are 
seasonally adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. 
Rounded figures are used as input for seasonal adjustment, except for 
some small series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of 
the estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one 
will likely have a smaller percent sampling error and of two estimates 
of the same size the one referring to a characteristic more evenly dis- 
tributed throughout the population will tend to have a smaller percent 
sampling variability. Also, estimates relating to age and sex are usually 
more reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling 
errors will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to 
persons with less stable labour force status will have relatively larger 
non-sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation pro- 
gram and a Reinterview program dealing with such aspects as inter- 
viewer performance and respondent induced errors, a Data Capture 
Quality program which maintains capture errors below a predeter- 
mined acceptable ceiling, coding and editing quality checks, and a 
regular on-going review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations 
désaisonnalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux 
de 25 ans et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et 
plus. Il est possible que le total des estimations désaisonnalisées selon 
la province, la branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps 
partiel, ou autre ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le 
Canada puisque chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On 
établit les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant 
la somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. 
Le taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population 
sont désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé 
en pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas 
de certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer 
la désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on 
avait fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des 
mêmes intervieweers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux 
utilisés pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle 
l'erreur d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner 
des réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent 
des erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un 
grand nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent 
des biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive 
des interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus 
les questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les er- 
reurs sont considérables. De même, les données relatives à des per- 
sonnes dont la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront 
un nombre relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview 
qui permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif 
de la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un 
niveau acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et 
de la vérification et un examen continu de toutes les fonctions de 
traitement de l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non- 
response on survey results. Non-response is made up of two com- 
ponents: item non-response, and total non-response. Several methods 
are used to compensate for item non-response, such as deriving a 
suitable response based on other information collected in the survey, 
using data obtained from the respondent during a previous interview, 
or choosing a response from a respondent with similar demographic 
and socio-economic characteristics. Total non-response is handled by 
either using information from a previous interview or by weighting the 
results to compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1987, the rate 
averaged less than 5%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the 
weighting process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics 
Canada, K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive 
these estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also 
partially reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect 
any systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 
100 that the difference between a sample estimate and the corre- 
sponding census figure would be less than one standard deviation. 
The chances are about 95 out of 100 that the difference would be less 
than twice the standard deviation and about 99 out of 100 that it 
would be less than two and one half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based 
on a 12-month average of the percent standard deviations in the pre- 
vious calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter 
"B" indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree 
than the "A" category; and so on. Generally, published estimates are 
in the categories "A" to "F" and should be considered reliable enough 
for most purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and 
"H" categories) are reliable enough for some purposes, however they 
should be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, 
specific reference should be made to the high sampling variability of 
data in the "G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1987, le taux 
moyen était inférieur à 5%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par 
sexe. Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de ta- 
bleaux de la présente publication et font l’objet d’une révision après 
chaque recensement. Le processus de pondération tient compte de la 
non-réponse, de l’expansion de l’échantillon et des variations dans la 
répartition des logements dans les diverses provinces. Pour de plus 
amples renseignements au sujet du processus de pondération, consulter 
la Sous-division de l’enquéte sur la population active, Statistique Canada, 
K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons ré- 
pétés du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De 
ce fait, il constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart- 
type reflète aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantil- 
lonnage, mais ne saisit pas les biasis systématiques contenus dans les 
données. Il y a environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre 
une estimation d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant 
soit inférieure à une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour 
que la différence soit inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 
chances sur 100 qu’elle soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre 
"B", que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une 
estimation de la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les 
estimations publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont 
suffisamment fiables pour la plupart des utilisations que l’on en fait. 
Certaines données dont la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees 
"G" et "H") sont suffisamment fiables pour des utilisations particulières, 
mais il faut s’en servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, 
chaque fois qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur 
variabilité d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées 
d’une erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des € 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
estimate indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to "B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 
1.0% of the estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons 0.6% et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 
in the labour force between the ages of 15 to 24 would have an d’actifs de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par con- 
alphabetic indicator of "B". Hence, the standard deviation for this séquent, l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. 
estimate lies in the range from 18,000 to 30,000. There is a 68% Il y a 68 chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’éta- 
chance that the true value of the estimate will be in the range from blisse entre 2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour 
2,970,000 to 3,030,000 and a 95% chance that it will fall between qu’elle se situe entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


2,940,000 and 3,060,000 persons. 
Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
Actual percent standard deviations for specific estimates are available ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
from the Labour Force Survey Sub-Division. population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 
Alphabetic indicator Percent standard deviation 
Symbole littéral Écart-type exprimé en pourcentage 


00% - 05% 
0.6 % - 10% 
11%- 2.5% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Jo + 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean 
in the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough 
and Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De bréves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ile-du-Prince-Fdouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de 
Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


c= 10 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part 
of Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern 
part of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the 
southeast part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint- 
Hyacinthe, Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, 
Verchères, La Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, 
Beauharnois, Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, 
the western part of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part 
of Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern 
part of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part 
of Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de 
Champlain, Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une 
petite partie du nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, 
une petite partie du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du 
sud-ouest de Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi- 
totalité de Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est 
de Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de 
Brome et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La 
Prairie, de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de 
Beauharnois, de Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, 
la partie ouest de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord 
de Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, 
la quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de 
Papineau et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une 
petite partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de 
Maskinongé, la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la 
partie sud de Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité 
de Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


$00: 


510: 


520: 


530: 


S40: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales 
de Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


| ) 580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and 
north to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


) 680: 


The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19,221» 22.and 23. 


Saskatchewan 


710: 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose 
Jaw in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 
and 10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 
14, 15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on 
the east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 

) and 07. 
830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 


border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée a l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à 
la ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg 
et au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 
10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 
Pet 20; 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de ia province. Divisions de recensement 19, 21, 
22 etx23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du 
Manitoba et au sud par la frontière internationale et comprenant 
Regina dans la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 
06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est 
jusqu’à la frontière internationale au sud et la frontière de 
l’Alberta à l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 
ct: 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 
10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre 
et qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque 
jusqu’à la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de 
recensement 01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 
07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 


Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: 


860: 


870: 


880: 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


850: 


870: 


880: 


La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 
08 et 09. 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions 
de recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iv Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE | CONFIDENTIAL when completed 


Docket No, 2 | : 5 sabi ce Baie pe a 1 roro. “tons 05 


- line No. ds name Yr PPT LIT io 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- | 5() HAS... . EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? € 
BUSINESS? (Regardiess of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID y WORK? ji 1) 2 à DU 
hours. 1 es {e] 
> Y Go to 33 N H 
Yes | e No * C) Go to 30 = a 0 51. WHENDID...LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
HART bis he CE CLOUS 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
AEA SMM bee) Z AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? [a] > 
DID . . . HAVE MORE THAN ONE JOB OR ; 2 
11 Business Last WEEK? vs À no ©) Go 10 50 6 1 Mo Yr 
come 0 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Émoneinonn itor a 
s'O ve *Oww13 |82 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO FAR DEK EAE ON ET Re 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? TI CID NF STE bees r O he 
Go to 50 go 
1 2 P 
= O = O RARE ity 
WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST or later than... EO) to 53 
HOW MANY HOURS PER WEEK DOES... | 33 Pa go 
13 Gsuaty WORK AT HIS/HER: WEEK? uses 
eee and if ele . USUALLY WORK 30 OR GRE HOURS PER 
(Main) JOB? If total 7 6 go to 
| | | Aone 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR ae O Re 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30 "hours 
1 O 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes No 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY . . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
7] Le USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 55 MEREMR Geek EE 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF o , 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID a, or SUIS Perot tunable, to Worn im 10 O 06180 
WORK? Other jobs? go © “Otiowee 2 
(Include paid and unpaid aa If none p= =a O ores 
time at all jobs) enter 00 136 WHAT JS THE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? ; y 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ves a) No” C)'Gotee4 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Eas] _} 
37 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) ] If ele is FROM WORK? Nothing Pott Go to 62 
and go to 
e IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING Je tensa TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 !S :.- GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... md ler er 2 
1 2 epeal mel Ne f k 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK | xs O w°O Re = corel 
BRS eee ER at 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with: used svy. week) 
2 
(Main) JOB? 
ott ode 5 (EM) SS | O fou 56 PUBLIC employment AGENCY ; © 
Other jobs? | ° Otherwise 2 O go to 40 PRIVATE employment AGENCY : @) [| 
IN THE PAST 4 WEEKS, HAS .. . LOOKED FOR IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 
OI 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 O = 
4 2 EMPLOYER = 
ves" (3 No ; O Me Yes O No '®) ÿ 2 Spey 6 ——_ 
Go to 72 Go ts 72 FRIENDS or relatives C) 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS tj ) 
5 Placed or answered ADS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) | 8 O TT 
LOOKED at job ADS 
sol à = 
pd i} 


Q | OTHER, Specify in NOTES 
= 
| 58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? ‘Si 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 
59 WHAT WAS .. .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo Yr. STARTED TO LOOK FOR WORK? 


OD # month unknown Ee 
No i? [or] > enter -- in month code 


ces — 6Q !S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) veer S. No 2 O 
(More than 6 months) (6 months or less) 
le = z 
vol, ie IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
1 2 
Ter) Le | Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| a per week) per week) 
a 


7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, 


Go to 63 
forestry technician. 
ay ) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
* if “No” (never worked) in 50 Gye to 80 


t 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) 


Col > 


3 
if upper circle in 52 is marked (er ac 


4 
+ Otherwise e> to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 


LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
aes gl ( 0 om (| 80 GR UNIVERSITY? 
Lol > à = 
1} Yes O No Go to 90 


| 

> | =a] 
al | 

| | 

| 

| 


Main job No aoe 
change 
( = 81 WAS . - ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
a 8 ee vir] ee (I ve ae rac) 2G) 
change ime 
NOTES 182 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


— _J eus 
ER À) | INFORMATION SOURCE 
99 90 HRD page-line No. of person providing 
É the above information. 
99 | Last 
Eu i | interview ee 


4-6-86 f = - “Authority - Statistics Act: Chapter 
FRANÇAIS AU VERSO Statutes of Canada 1970-71- "2 


be 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO B CO ND = 


© © 


an © B & ND = 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 ru: OS 


=] 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE 


@ 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) [QQ LA SEMAINE DERNIERE,... AVAIT-IL(ELLE)UN | 5Q) ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU A UNE 
TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE ? 10 20 
PRISE? {Peu importe le nombre d'heures.) (ELLE) N'A PAS TRAVAILLE? Non Passez à 55 
ou No Passez à 30 i 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
=e te ee où! ©) Passer à sa non O 51 ONE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
31 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN Cu)» 
11 ::.AAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE TURE 5 MON PDU 
DERNIÈRE ? ji DETERMINEE? oC) Noo? (©) Passer à so | 2 ~~ dou 7 
Oui x) Non Orr 13 Annee Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois 
= 32 À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À INTERVIEWER: 
12 ÉTAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . .. DOIT. |D2 “ENTERVEMER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si le date à 51 se sie 1 Passez 
1 O 2 O NOUVEL EMPLOI? Pr ee ree aye O à 55 
Oui Non mate Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la me À 
{3 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- Aa ON Laure a 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
— TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 : TRAMALEATF-ILIEULE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
À SON EMPLOI (principal)? ag Si le total DERNIÈRE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR PS 
est 30 ou plus, LETEE À temps plein | À temps partiel ? 
à d'autres emplois? La] passez à 15 34 ... AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU vie eee TR 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE AR Lo Serial 
{4 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- DERNERE @ CO) na2Q. | 54 “QUELLE EST LA RAISON PRMICIPALE POUR ERQUELEE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non . À LAISSE CET EMPLOI? 
SEMAINES a Inscrivez 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . [4 LEE co 
le code VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: en I 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES ; à 80 
15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- » Si “incapacité permanent” à 10. * C) passez 
VAILLÉ ? 2 
(Comptez les heures, Pour ane à d'autres emplois? Mens pense 
per emplois) inscrivez 00 POURQUOI . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE CHERCHÉ DU TRAVAIL? 
A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL ae ou C) Ne Cle 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE ? pa 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) Se 57 ‘*AUCOURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, . POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. age) PA UN oo 
LEE EU LE RE AR CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) 
pe DU TRAVAIL? + AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
47 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
CETTE ABSENCE? Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: a x 
Pecieele code SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE SOURES À rte eds 
DERNIÈRE? FOIS? (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 6 1 2 demière fois 
; a Oui Non Méthode = (excl. la 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: À LINTERVIEWER: S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
À SON EMPLOI (principal)? 39 MERE : 2 (@) 
© Si code 5 (mise à pied) à 33 O port 5e à un BUREAU de placement PUBLIC : 
à Cabires emplois ? mile" saute US @ Des 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ M 
à — 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, aun SYNDICAT 
._ S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE & EST-IL(ELLE) CHERCHE UN AUTRE 5 al 
EMPLOI? EMPLOI? F VIGNE 
Où! O 2 AG, ae O 5 i @) directement a des EMPLOYEURS a = 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents La) 


“er 


doper > | 
73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 

Mois Annee Mois Année 
Au- Si le mois est inconnu, 
eteaill 12] a le pue re mu 
74 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


75A9 QUEL GENRE DE TRAVAIL . . . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
d'usine, technicien(ne) forestier(ére).) 


Old ; 
Can] > | 
POO) ener ee mie Ps 


75B DANS CE pons QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Ole PM NN OL 
"tp 
ES DU MES | 


76 Catégorie de travailleur (dr ns FT 
ON + a Cou] 


Emploi principal cun code 


Au- inscrivez 
77 EAN a le code passez à 80 
NOTES 
N" de poste | 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


o 


0000000 


| AUTRE, Précisez dans les NOTES 
[58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 
L les semaines travaillées. 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Rashes 
CHERCHER DU TRAVAIL? e | 

le code 

60 . . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? ; 5 
Te) non” C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 

61 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI! A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? : 

À temps ae À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(pus par semaine) par semaine) 
y 
Passez à 63 

62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
...N’A PAS CHERCHE DE 
TRAVAIL LA SEMAINE Li Inscrivez le code 
DERNIERE? 

63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIERE? [| inscrivez le code 

64 À L'INTERVIEWER: L'INTERVIEWER: 


2 

+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 ~ (adh aca 
3 

*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 (QD ER 


4 
+ Autrement ©) lied 72 


ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 


LA SEMAINE DERNIERE, . FREQUEN TATFAL{ELLE) UNE 
ECOLE, UN COLLEGE 


OU UNE UNIVERSITE? m'O vent CO hades 
ETAITIL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 


TEMPS PLEIN OÙ À TEMPS A temps ; À temps > 
© var © 
DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


PARTIEL? plein 
[ ] inscrivez le code 


ans et plus. 5 


80 


81 


82 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
La dernière 
interview me 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970 - cer ER 72" 


i+ 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO Où BR OO ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de lusine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s'attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


available on request 


1 Travaillait 
2  Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


59 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 ? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘(DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


| A travaillé pour d’autres 

1 Travailleur rémunéré 
A Vf 2 Travailleur familial non rémunéré 
A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


OVER ONE CHAQUE ANNEE, 
MILLION CANADIANS PLUS D'UN MILLION 
ARE INJURED DE CANADIENS SONT 


ON THE JOB VICTIMES D'ACCIDENTS 
EVERY YEAR DU TRAVAIL 


Quand arrive le temps de mettre sur pied des programmes 
de santé et de sécurité au travail, on doit pouvoir compter 


With so many Canadians being 


injured in job-related 


accidents, the development of effective occupational 
health and safety programs should start with WORK 


INJURIES 1986-1988. 


Fifty pages of text and tables 
present statistics on 28 natures 
of injury, 9 parts of body, 50 
sources of injury, and 16 types 
of accident. In addition, the 
data are tabulated by occupa- 
tion, age and sex of the injured 
worker, as well as by province 
and industry of the employer. 


To order Work Injuries 
1986-1988 (#72-208) send 
cheque or money order for $23 
in Canada, (US$28 outside 
Canada), payable to the 
Receiver General for Canada/ 
Publications to: Publication 
Sales, Statistics Canada, 
Ottawa, Ontario, K1A OT6 or, 
using VISA or MasterCard, call 
toll-free 1-800-267-6677 


Mol Acti 


à 


sur des données à jour et fiables concernant les accidents du 
travail et les victimes de ces accidents. C’est ce genre de 
données que renferme Accidents du travail, 1986-1988. 


% 


à 


cutis 


\ Lujubics du tevail 


* 


Les cinquante pages de texte et de 
tableaux que contient cette publica- 
tion présentent des statistiques sur 
28 types et 50 causes de lésions, 9 
des parties du corps les plus souvent 
lésées et 16 genres d’accidents. 

En outre, les données sont tota- 
lisées selon la profession, l’âge et le 
sexe du travailleur blessé, ainsi que 
selon la province et l’activité 
économique de l'employeur. 


Pour commander Accidents du 
travail, 1986-1988 (n° 72-208 au 
catalogue), envoyez un chèque ou 
un mandat-poste (23 $ au Canada; 
28 $ US à l'étranger) fait à l’ordre 
du Receveur général du Canada - 
Publications à: Vente des publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa 
(Ontario), K1A OT6, ou composez le 
numéro sans frais 1-800-267-6677 
et portez votre commande à votre 
compte VISA ou MasterCard. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


Lemploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 
e Feature Articles... in-depth information 

on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a single issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


ROME PN Oils ae? Gabe SRP ES VB NIUE EN 


PERSPECTIVE 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


Toute l’information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d’élaborer des 
stratégies d’emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
Lemploi et le revenu en perspective.. 

Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi... /es 
employés a temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


e Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l’heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l’opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise à jour sur les recherches en cours 

e Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 

53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 

64 $ US aux Etats-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-66 7 7 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about 

the labour market ... 


... Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data … Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


* time loss and absenteeism by industry and province; 

* fulltime and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

* industries for CMAs and economic regions; 

¢ labour market participation and family responsibilities 
by province; 

* hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

¢ and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is available for 


$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA 0T6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 


nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your 
VISA or Master Card. 


A ceux d’entre vous 

qui désirent obtenir 

de l’information 

plus detaillée 

sur le marché du travail ... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de la population 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données 
détaillées, des sommaires et des graphiques faciles à consulter, 
des ventilations géographiques plus détaillées qu'auparavant et 
davantage de variables et de recoupements qu'il n’en paraît 
dans les numéros mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 porte sur : 


* les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par secteur 
d'activité et province; 

* Vemploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par secteur 
d'activité et province; 

¢ les professions dans les régions métropolitaines et les régions 
economiques; 

* les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines et les ( 
régions économiques; 

* la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province: 

*_ les heures travaillées, ventilées par secteur d'activité et 
profession, par sexe, âge et province; 

* et bien d'autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1990. est un pivot de 
l'approche de Statistique Canada qui vise à satisfaire les besoins 
de ses clients en matière d'information. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 (numéro 71-220 au catalogue) : 
39 $ au Canada, 47 $ US aux Etats-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d’écrire à l'adresse suivante : Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) KIA 0T6, ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (liste des centres 


incluse dans la présente publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 1-613-951-1584, ou 
composer sans frais le 1-800-267-6677 et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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